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INTRODUCTION

The Halkomelem-speaking people of the Fraser
River, B.C. and its tributaries are called the Stalo.
Upper Stalo dialects of Halkomelem are spoken along
the Fraser River from Yale, B.C. to Chehalis, B.C.,
Dercoche and Chilliwack, B,C. The Upper Stalo dia-
lects share certain phonological and morphological
features which allow them to be considered as a unit
in contrast to Lower Stalo dialects and Vancouver
Island dialects of Halkomelem,

Within the Upper Stalo area are the Tait, Chehalis,
and Chilliwack River dialects., Within each of these
are microdialects or subdialects whose differences are
so far not well documented; Tait may include Yale,
Hope-Katz, Seabird Island, Laidlaw-Cheamj Chehalis may
include Chehalis and Scowlitzj; and Chilliwack River
includes Chilliwack Landing (Pilalt), Sardis-Tzeachten,
and Soowahlie-Cultus Lake (perhaps). This grammar will
only differentiate between Tait, Chehalis (Cheh.), and
Chilliwack River (Chill. or Chwk.) dialects., In the
Nooksack-Everson-Deming area of Washington, some members
of the Nooksack Tribe speak the Chilliwack River dialect
(Sardis-Tzeachten) and some speak a dialect of Lower
Stalo (Kilgard/Sumas and Matsqui microdialects). Actu-

ally the terms Upper and Lower Stalo are not very sat-

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



xiii
isfactory because of connotations of Upper and Iwer;
perhaps Upriver and Downriver Halkomelem are better.
At present there seem to be about 50 to 75 fluent
speakers of Upper Stalo or Upriver dialects, almost
all over 60 years of age.

My field work on Halkomelem began in August 1970
with Mrs. Mary "Amy" Cooper of the Soohwahlie Reserve.
That year I worked with her for one month, In 1971
we worked again, from September to December; in 1972
I had only a week in the area but met the Stalo Heri-
tage Project's Elders Group and worked with some of
them twicej in 1973 Amy and I worked together from
August to December; during that period I also visited
on several occasions Mrs,. lMary Charles of Seabird Is-
land and Mrs., Cecilia Thomas of Seabird Island who was
able to tell us a number of stories in Halkomelem. I
also met with Mrs, Nancy Phillips of Chehalis who was
teaching the langiage in the Chehalis Day School.

Amy, her husband Albert and I also made a trip to Yale
and visited with Mrs., Margaret Emory of Yale (who
speaks only Halkomelem and Thempson). At the end of
the year I gave a speech in Halkomelem at a large spirit
dance; the speech was in honor of the chief who put on
the dance and also encouraged the preservation and re-
vival of the language. ZAmy had corrected my grammar

on she speech and gave me stylistic pointers. Amy was
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xiv
good to work with, patient, dilligent, always willing
to work and always willing to travel with me to visit
others. She would even call people up to track down
particular words ske could not remember.

During summer of 1974 I was employed by the Nook-
sack tribe to work with a group of their elders who
were meeting weekly in a Halkomelem Workshop, In Jan-
uary 1975 I was employed by Coqualeetza Education
Training Centre at Sardis, B.C. to set up lessonms,
classes and other Halkomelem language programs. This
has involved, among other things, teaching Halkomelem
classes on three different reserves and at Coqualeetza
and giving a teacher training course to ten Halkomelem
speakers, three of whom have now taught their own
courses (one, Kancy Phillips, was already teaching Hal-
kormelem).

The Stalo Elders Group was still meeting every
week to speak and preserve the language and was now
called the Coqualeetza Elders Group. I have been for-
tunate to work with them for several hours weekly on
the language ever since. I also work once a week with
the Halkomelem Workshop in Deming, Washington, some-
times eliciting, sometimes teaching Halkomelem spelling,
words discovered from the Coqualeetza Elders Group, or
Halkomelem grammar,

Through several grants at different times Cogua-
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leekza was able to employ Wilfred Charlié, Tillie
Gutiérrez, and Edna Bobb to help with language research
and file-slipping. Tillie is fluent in the Tait dia-
lect (Katz) and Edna is fluent in the Chehalis dialecty
Wilfred ¥nows a little of the Chilliwack (Sardis) dia-
lect., Edna and I especially worked together from Nov-
ember 1975 to October 19763 as a result I recorded and
she file-slipped several thou'sand Chehalis forms from
her as well as all the forms from the weekly Elders
Meetings since 1975, and we alsoc translated a number
of songs and stories. Wilfred and Edna eack also
helped me transcribe some tapes of Elder's Meetings
going back to 1972, though many remain to be transcri-
bed, My work at Coqualeetza is continuing. The Elders
Group is our most valuable group in preserving and
saving the language and culture. Their talent and
dedication and humor make every meeting rewarding and
enjoyable.

Through the help and kindness of Casey Wells I
was able also to copy tapes which his late brother,
Oliver Wells, had made with two of the best speakers
of Sardis Halkomelem alive between 1962 and 1965, Bod
Joe (1884-1970) and Daniel Milo (1867-1967), as well
as with a number of other speakers., I was able to
transcribe several of the tapes with Bob Joe and Dan

Milo, and they provided a good balance and perspective
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xvi
on the dialects of Halkomelem, This gremmar is based
on Chilliwack Halkomelem but has considerable data
and comparisons from Tait and Chehalis dialects as
well,

A number of people have worked with me, sharing
their knowledge of Halkomelem (they are identified by
their initials in the grammar):

Chilliwack dialect: Amy (Mary Laurencetto) Cooper

(1886~-1975)(Vedder Crossing, Soobwahlie Reserve)(AC),
Kaney Phillips (Sardis, now of Chehalis){NP), Lawrence
James (Chillivack Landing), Danny Charlie (Chilliwack
Landing), Susan Jimmie (Sardis, now of Everson, Wash.)
(89), Harie Villanueva (Sardis, now of Everson), Mamie
Cooper (Sardis, now of Everson area)(MC), Roy Point
(Sardis)(RP), Richard Malloway (Sardis)(RM), Philomena
Solomon (of Everson area, now deceased), (I have only
worked with tapes of Dan Milo (Sardis, Scowkale Reserve)
(DM) and Bob Joe (Sardis, Tzeachten Reserve)(BJ)).
Chehalis dialect: Ed Leon Sr. (Chehalis)(EL), Dolly
Felix (Scowlitz, now of Chehalis), Hank and Maggie
Pennier (Scowlitz and Chehalis respectively)(HP, MP),
Lizzie Johnson (now of Seabird Island), Edna Bobb (Che-
halis, now of Seabird Island)(EB), Teresa Michell (now
of Cheam Reserve), Philomena Kelly (Deroche).

Tait dialect: Cecilia and Henry Thomas (Cheam, now of

Seabird Island)(CT, HT), Susan (Josh) Peters (Union
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xvii
Bar or Yale, now of Seabird Island)(SP), Amelia Doug-
las (Cheam Resezve)(AD), Tillie and Al Gutierrez (Katz)
(TG, AG), Agnes Kelly (Laidlaw)(4K), Joe Laurencetto
(Laidlaw, now of Boston Bar)(JL), Mary Peters (now of
Chilliwack and Seabird Island)(MP), Philomena Seymour
(now of Seabird Island), Maggie Emery (Yale), Stanley
Jones (Laidlaw, deceased).
Sumzs/Kilgard dialect: Jeanne Silver (now of Vedder
Crossing), Peter "Speedy" Bolan, Ella Reid (Kilgard,
now of Everson area), Alice Funt (Matsqui, now of
Everson area).
A11 but RM, DM, and BJ are or were members of the
Cogualeetza Flders Group or the Halkomelem Workshop at
Deming, All of those listed are fluent speakers, but
this is not a complete list of the members of the two
groups, nor of all the fluent speakers. It is a list
of those from whom I have had specific forms or inter—
views,

One other use of initials should be mentioned.
In the first chapter I have used ES as an abbrevia-
tion for the article by William W, Eimendorf and Wayne
Suttles: "Pattern and Change in Halkomelem Salish
Dialects," in Anthropolosical Tinguisties, vol.2, no.7,
1950, pp.1-32. And in the same chapter I referred %o
JE as an abbreviation for Jimmy Gene Harris: "The

Phonology of Chilliwack Halkomelem," M.A, thesis, 1966,
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xviii
University of Washington (unpublished), To have used
footnotes every time I mentioned these two sources
would have made Chapter 1 too complex and difficult
to read. -

The name Halkomelem, /helq’eméylem/, derives from
the Upriver pronunciation of the name of Nicomen Is-
1and, /leq?émél/ with the addition of the continuative
prefix he-, the -f-1 ~ -£yl suffix 'go, come, get’
¢which replaces any preceding sl1), and -em ‘middle
voice'. Although the derivation of laq?émél is less
certain, it seems to have root leq? 'level' and -4°mé1
'member, part' (see Chapter 5); this would give it a
meaning like ‘level part', which is a good description
of Nicomen Island in the Fraser River. /helq’eméylem/
would then have come from a meaning like 'going/coming/
getting to a level part' or 'going/coming/getting se
Nicomen Island'.

There is also a tradition that the people of the
Chilliwack River (before 1800 according to Captain John
Sualis in Hill-Tout (1902)) used to speak the Nooksack
language, t4%olosem. Some time around 1800 or before,
the people of the Chilliwack River began to adopt the
language of Nicomen Island, Some 28&slssem place names
in the Chilliwack River Valley are quoted by Amy Cooper
in evidencé, st?ept?8p '(perhaps Ryder Lake Creek or a

ridge nearby)' and sslfsi or syslisi 'Mt., Slesse' (said
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xix
to mean 'fang' in ¥8Eslesem). This deserves further
research from a linguistic viewpoint.

Chilliwack, /sc?elx"£yeq” ~ sclelx"fq"/ derives
from sc?$16x” 'quieter water, backwater, slough' + ~iq¥
'on top of the head, hair'? (possibly metaphor for a
delta or many twisting channels). In canoes, upriver
or downriver travellers could take a rest by going
through Hope Slough or some of the other sloughs which
had quieter water than the Fraser and were connected
to the Chilliwack River, In the days before 1875 when
a great logjam changed its course, the Chilliwack River
flowed west from Chilliwack Lake, then north to the
Fraser River through what is now Vedder Crossing, Sar-
dis (by the present Chilliwack River Road), and Chill-
iwack Landing, At first the villages were on the upper
reaches of the Chilliwack River, but as landslides
wiped out villages therz and enemy slaving raids decreas—
ed with the influence of the white man on the Fraser Ri-
ver spreading, new villages were established further
down the Chilliwack River, eventually including several
in the Sardis area and at Chilliwack by the 1850's,

That brings us to the time of the first white settlement
in the area.

Finally, I should mention that the chapters were
written in the order presented, the first chapter being

written several years before the last. Thus although
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xx

I have done some revision on the early chapters, a

few inconsistencies may occur for example in spelling
of Halkomelem words, For any of these inconsistencies,
the information later in the grammar is probably more

definitive,
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CEAPTER 1, PHONETICS AYD FHOWEMICS

1,1. Phonemes., The consonant phonemes of Chilliwack
Halkomelem are shown below. The points of articulation
given are applicable to the allophones. The phonenmes [/
and /‘x’/ , parenthesized, are found only in borrowings.
Apico-alveolar [n], retroflex [r], voiced bilabial [bl,
and others, are found in a few temporary borrowings from
English, like [+Pewn] ttovm!, [k“:’;r‘ir{] tquarter!, and
[bﬁé] 1Butch?, but they do nat form part of the phonemic
system. Since every speaker of Chilliwack Halkonmelem is
bilingual in English, it is clear (in the cases found to
date) that the words so "borrowed" are cases of code-
switching (language switching) rather than real borrowings.

The dental-alveolar consonants are pronounced between
the roots of the upper teeth and the front of the alveolar
ridge. Only /?:’/ is pronounced at the bend at the back of
the alveolar ridge.

Aveolar-palatal consonants each have a lamino-alveo-
lar ailophone and a lemino-palatal allophone.

/e'/ and /x’/ were chosen instead of the symbols 8’
and t2’ to demonstrate the wnit nature of these affricates.
/c/ and /c’/ were chosen as phonemic symbols because their
allophones cover both [£] and [¥], and [#’1 anad [&’] respec-
tively. /e/ was chosen instead of e because its allophones

are [2] nost frequently, [e] next most frequently, and [e]
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least frequently ([e] is relatively uncomnmon)e

Consonant FPhonepes:

Apico- Dorso-
L 1 | 1
3
4y 8 2
~ ~ <
s o d
4 2 2 2 < o
24 d ! g 8 8HE
'3 Q 1 14 la P; A = e rg
2 % dg B8 22 & um yd B2 59
5359 28 98 3 84 B2 48 B2 ¢
25 Sn 85 398 B4 29 &6 &4 ¢
Stops  vl. P + ¥ q o
glottalized b &) Y ¢’ Y0
Affricates vl. c
glottalized e’ A ¢’
Spirants v1. 8 E s £ 3 ;" h
Masal vd, m
Semivowels vd. W 1 b4

and - (length) and : (double length)

Vowel FPhonemes:

Front Central Back Back

Trrounded Unrounded Unrounded Rounded
High i u
Mid € 3 [
Tow a

Suprasegnental Phonemes:
* (higk and high-falling pitch stress) ¥ (word boundary)

* (mid pitch stress) ¥ ¥ (sentence boundary)

unmarked (low pitch, unstressed)
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For functional reasons and convenience the table of

phonenes can be summarized as followss

0bs;§gggts p t ¢ (x) ¥ oq ¢ .3
glottelizea p’ o' t %' ¢’ &)  x¥q V7

Spirants e r s o = 3z & n

Soncrants m 1 ¥y w

High i u ‘

Mid e s o - ¥

Tow a unmarked %

It is worth noting here that Chilliwaclk Halkomelen is
musval among languages of the world in that it has only
one nasal, which is /m/ There are no other nasal phones
than [n] 2nd [g], botk allophones of /n/. This solitary
/n/ violates one of the universals vroposed by Fergusonl
to the effect that, "If in a given langvage, there is only
one primery nasal consonant, it is /n/, that is, its most

" Also worth noting

characteristic allophone is apical.
here are the prominent glottalized, labialized, and post-
velar series, which are cheracteristic of languages of the

Y¥orthwest Coast.

. Ferguson, Charles A.: "Assumptions About Nasals:
A Semple Study in Phonological Universals ," in Universals

of Tanguage, edited by Joseph H. Greenberg, 2nd ed. 1966,
MI.T. Haess, Cambridge, Mass.
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1.2, Allophones and Phonetics,
Consonants.

1.2,1. Voiceless stops have unaspirated allophones in
two positions: s_V (prevocalically after [s]) and _¢
(before syllabic consonants, i.e. before [m] ar [1.]). For
example: [sp2-8] 'black bear', [st&-lo] 'river?', [skﬂ-khs]
ther cooking?, [skwi:th x”] tthe inside!, [sqemf*] ! (female)
breast; milk?', [sqwét xI_m] 'fog; mist!, {mistUx"] tbring
(fetch) something, give me something', [22143stex"Is] 'they
are/were ir a canoe’y ["1m.u‘:.u-4 x"] 'make someone walk; bake
soreone for a walk', [?2-ystUx"] 'chasing something!,
[§xwaq;"1.éqh
150 eat?, [pléysIkl] 'bicyele!, [K12- 58]~ 1247

stI1] 'nose-ring! (DM); "a-pl] tten?, [?6%t1]

thold s-th! (s-th is an abbreviation for 'sonething'; s-o
will abbreviate !'someone'), [mﬁ-q%] thuman hair?, [Séyeq“%s]
'digging'; and [tvu_.m{)'k’wss] (tg- -~ ‘L‘hsn- o° ~ a°) 'summer;
hot time', [k“fnlwa] - [kh‘IUnl\Jxr] 1root!, [s&q m] -
[s':éqm’Um] threath (novm)'.

Vciceless 'stops elsevhere are aspirated. For examples
[z é r] 'puffballs Popkur', [:!]:""“n] tredt, ['& h‘ch]
the long', [s‘bé“'}'ewl '1ight, illumination', [méq ath]
*swyallow s-th', [spapleq PVste”2] tscreech owl, pigmy owlj
1ittle ghost!, [tP18] - [ﬂ.'é] fthis?, [thé'khtha] tdoctor!
(5P), [khé'phi'r]‘.] tcaptain! (HP). %™ yas .occasionally
transcribed [kh] before rounded vowels, but in actuality
the rounding is still present, only obscured in the more

prominent rounding of the following vowels (as in [kh6;"ae]
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tcoho salmon! for example). From here on aspiration will
not be written in phonetic transcriptions.

1.2.2. /8’/ has allophones {6’1 after [s], and [te’]
elsevhere, For example, [te’exwét] twash something!,
[p’é*’ce,i-s] 'baby basket, basketry cradie’, [sp’é'te’]
tTndian currant?, {se’t+n] 'berry, fruit!, [se’&-gsl]
tbyllrush; bullrush mat'. There is no unglottalized
affricate version of this affricate; cases of /t6/ which
occur are clusters of /t/ plus /6/ since they invariably
have the t aspirated (1t%1). /6’/ 2nd /6/ are inter-
dental in the serse that the air is released in ‘the spaces
betwcen the upper teeth; the tongue rests on the back of
the upper feeth, not between the upper and lower teeth.

1.2.3. /x’/ is the phonemic symbol for (2’1 or [t1°]
(equivalents except that [‘bl,] would probably have less
spirantal release than [%2’1). I began my field work
trying to hear a difference and using both symbols, dbub
it soon became obvious that there was either free varia-
sion or I could not hear the difference, There is no
plain /*%/ because clusters of /t3/ and /t1/ feature aspir-
ated t8 except when the /1/ is syllabic, i.e., [thl-], [thll
and [$1].

1.2.4. /c/ has the following allophones:

[£] freely varies with [&] in the environnment *,s_T,e

[£] elsewhere before I,e,]‘.,xg, all consonants but x",
and tinatly (_H

[8] elsewhere (before the other vowels and x).
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Examples: [?1-%fTt] - [?4-3ETt] fwe were', [gh<x8e]
tjuice?, [sfI%&] ~ [s€IE&] 'be on top', [temt&alsde] 'when
will it be?'s [1&¢Tl] 'I go, I'm going', [*'4-ge] 'that
will be!, [x4-del 'lake!, [?€1x"f-¢1] 'be in the middle,
between', [(k’a)p'fﬂ.‘aﬁl}] tyagsing its tail', [legt]l 'we're
going?, flipeﬁ] tsend something!, [£3&x"] 'to get a wife!,
(¢ m] 'rea’, [£ah()1e] 'be thirsty', [£a"&-y] 'yellow,
green!, [#a’4(+)x] 'black!, [¢a’¥1q Voxel] ~ [da’ViyUs"]
vorown!, [s°1¢7Id] 'stuttering!, [#nlte’] 'bluet, [ 901U
tsee something!, [?4+lmefei-ms] 'waiting for you', [ilZ-m]
tstep-parent', [4T1 #s&B4-m] 'I told you'.

[8i8s%] ~ [81-80%] 'be zbove, high', [s¥i-] 'first-
born', (DM has [éx"c*,aac"éyﬂarbxw] tsmokehouse! and [Sadé-yIE-
4o1] 'Tish ready %o dry'), [361Ix] 'hand', [#Tlo¥Ux"3a]
tyou'll fall down, drop!, [?6wedap] 'you (pl.) didn't, you
(p1.} don't', [ysq"L3ep] 'light a fire!, [3xl&ask(TH)1(I7e)
tyesterday', [sduté*] 'son-in-law, daughter-in-law', -[8U"]
tyou (sg. subj.)?, [sa’¥o80n] 'a boil! (BJ), [sSowkt] timow
how %o?, [Ea-kw] tbe far away, distant', [liéxw] tdo youl',
[x"ouslxz"] tyou're not yeb!, [?waﬁtrgl 'swelling!'.

There is some idiolectal variation among speakers of
the Chilliwack dialect, mainly in the direction of increas-
ing free variation. AC has [£] and [&] in the enviromments
1isted above. DM and BJ have the same distribution in most
instances but have some examples of free variation before

I, o and ¥. RM and ST appear to have [£] in free variation
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with [8] everywhere. English provides pressure against
complenentary distribution via loans like [Ef'tkel] tchicken!
and [ké-p'IE] tcabbage! (both NP citations).

1.2.5. /c’/ has the following allophones:

[8’] in free variation with [£’] in the following
environments2s 1__(:1, 1., 8(°), &, i, 5, a)

s _(e, &, &°)
w_T
HS _(i, &)

[¢’] elsewhere.

For example: [& iyfatel] ~ [¢ iy&qtol] 'fish trap!
(also placename !Tzeachten')(DM), [&'1-talfT1] ~
[£'£-42164T1] 1T thank you (pl.)', [8"e(+)yx"] ~ [£'6(-)y="]
varyt, [& & x"t] ~ [£ &yx"t) 'ary s-th' (& ~ &+)(aC, DM),
[é'imat] - (¢ Inot] (i ~ 8) 'bite on s~th', [& 8peql ~
[¢’6psq] ~ [s6’4peq] 'skunk! (/e’/ ~ /6’/ is here micro-
dialectal variation), [s&'e?f-les) ~ [s¢’e€?4+les] 'Chehalis,
B.C.!, [s8'&xt] ~ [s¢ &xt] 'branch, limb of tree' (4C,
B7), [s8'4-2e] ~ [sf &°2e] 'leaf' (AC, BJ), [héwd'Ta'] ~
(néwd’ T2’ 'falling off, dropping off!, [wi& I?c'] ~ [Wi.é’:'ﬂt’]
'fall off, drop off', [& ’s8’8e) ~ [£'2¢°%°] tbe on top of!.
The above are attested examples of free variation.

A1l examples of [&’] found so far have been in variation

with [p."]. In other environments, especially before conson-

2, Items set off by.commas and contained within paren-
theses are alternatives; a single item within parentheses is
optional in this system of rule no’ca‘blon. Thus
A—> B: C_D (B, F)(G) is to be read "A is realized as B in
the env:Lronment after C and before D followed by E or F and
optionally by G
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8

ants (syllebic or non-syllabic) and word-finally, the only
variety recorded is [3!’]. For example: [.é’&p!'%] tyery!
[ q’¥62p] 'spruce’, [s:fil['] 'feather!, [l’:gxé'yels] tiaw
(incl. chin)?, [l-ég!’t%] txnife?, [st-¢’s2p] 'vine maple?,
[18¢°1 ~ [15¢”¢] tone (in counting), one thing!, [1D.iy!']
thile; gall-bladder?, [mf’T1] - [mff ol] 'black hawthorn
berry'.

There are also cases of idiolectal or microdialectal
variation, in which one speaker prefers one alternate and
another speaker prefers another alternate., If a word is
only attested once or only by one speaker and the attesta-
tion is with [;J’], +there remains a possibility that it also
has a [6'] variant, This possibility and idiolectal pre-
ferences may account for a few cases of [¢"] in [87] ~ [#']
environments (such 2= [4'4-semn] 'to grow' and (¢’ ig 28em)
to hear!).

1.2.6. /s/ has allophones [§] before [x"1, and [s]
elsewhere (including before {x"]). For example:

[3x"Uml£ *k"] ‘parents’, [3278°x"6"] terezy!,
[1wa§xwiyieeqall tgossiping!, [?&*3x"] !(hair) seal';
[s36m-Tz"] 'rain (noun)!, [s3{f &s] tcut and dried salmon's
[sfesi] 'to be afraid’, [sg"
crean', [st’£+1lem] 'song!, [2s6q’] 'half; half-breed; half-
dollar?, [UmUs¥s] 'its root!.

At +times /s/ before /*/ sounds somewhat like [¥], but

&sr}] 'soapberry; Indian ice

close hearing shows this to be more the sound of [%] after
an [s] than the [$] allophone. A few borrowings have [$]

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



9

not before a [x"]. For example: [k"e3G*] 'pig' (< Chinook
jargon) and [$6k¥a] 'sugar! (< Erglish) and [néu(w)] 'to
sneeze! (beside native [hés-em] 'to sneeze'). These will
be considered outside the phonemic system. The alternative
would be %o say /s/ - [8] also before [ul], but. examples
(not borrowed) like [g¢8sul 'and so' forbid that.

1.2.7. /x/ is everywhere realized as fronted [§] (or
[:}‘7]). There is no plain velar [x]. Examples include:
[}Eé'yssm] tant!, [swi:g§sq(’)} 'marsh blueberry', [szépill]
"2ish tail?, [+6°35"xT1+6n] 'wash one’s feet?, [?mIx] 'to
walk?, [sé’&'sz] - [sé’é'ng] 'branch, limb of a tree!.

1.2.8. /k/ appears only in loanwords but in a number
of loanwords that have been otherwise adjusted to eliminate
non-Chilliwack phonemes. /k/ appears in borrowings from
other Indian languages and from Chinook jargon and French
as well as from English., Some examples? [chn"l_'L:In]k]
\Kinnickinnick, Indian tobacco, bearberry!, [kapfic] 'coat!
(< Chinock, or Prench “capote"), [los&k] 'sack! (< French
Me sac"), [1eklf] 'key' (< French "le clef"), [lr.é-p'bl'l,.]
tcaptain! (< English).

1.2.9. /k’/ appears very rarely and has a similar
status to /k/. The words found to date with /x’/ ave:
[slf'ﬂg’eyép](the first [lf'] ~ [n]) 'coyote! (< Thompson
language), [sk’ak’£Wo] 'Saskatoon berries (usually éried)!
(< Thompson language), and [p'isk’s] thumingbird! (BJ)

(< Thompson [p’6sk’Tey] 'hummingbird').

A slight de-labialization appears to take place for
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all labialized consonants (/&¥, ¥’¥, q¥, Y, =, )

before rounded vowels (/u, u, o, o+/). This produced a

few cases of [k] and [k’] (in addition to [q, e, z, )

in my transcriptions. For example, [kfi*tIs] 'he fetched it,
he got it', [k6xVs8] 'coho salmon', [sk’6-1lmUz"] 'blackberxy',
[q 611 teaxr', [x6wke] 'not yet', [sgbsem] 'soapberry', and
[qﬁ'lqw%] 1211 talking!., However, close listening reveals
some labialization still present, and all such cases have
been phonemicized with labialized consonants.

ES also mentioned a [KV], which I have so far found
in only one word, [k‘yé-ky] fyounger sibling (pet name for
[sa®+q] 'younger sibling')'. The feeling AC had for this
implied that it was a baby-word, perhaps only used in her
family. At any rate, with the pressure from loan words and
from /€¥'/, there is pressure to £ill in the hole in the
pattern and develop a /k/ and a /’/. But at present the
latter are both peripheral to the Chilliwack system.

1.2,10. /x%/ has allophones [W] (voiceless bilabial
spirant) which occurs occasionally in allegro or normal-
speed speech and lenis articulation, and [x7] which cccurs
elsevhere., [W] is so far attested only in 21 wards (six
percent of the words with /x“/), and in each case a slower
or more careful pronunciation has yeilded [xw]. The sur-
rounding allophones do not determine this allophony., In
careful and slow speech only [x"] occurs, Some examples:

[14&W 28y 7al] 'How are you?' (lit. 'Are you just fine?!'),
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[sg”D.WéquW] 'Chilliwack?’, [W?c’é'qtas] 'long face; morose',
[Wawa] 'lightweight’, [WimeWéwt] (lenis end fast) ~
[x"%maxwéxrtx"’] (citation form) 'Indian house!, [W] occurs
only sporadically even in lenis or fast speech, while [x"]
occurs in all careful, slow, or citation-speed speech and
in most lenis or fast speech words. In a few other cases
it seems that /x"/ has an allophone [w] after [$] preceding
a syllable beginning with [w], for exarple: [wafwe] tcougar'
and [Swiwgeli] 'parents', But later hearings of these words
sounded more like a [§x"] was detectable,

1.2.11, /m/ end /1/ can be considered together because

they have similar allophony in similar environments.

/m/ has allophone [1‘171] and /1/ has allophone [1] in the
following remaining enviromments (where C is any non-sylla-
bic conscnant, V is any vowel, and C_S”?! for example means

any consonant except [s] or [£1): 3(0)0_5"{_

c__(cmLt
cc__ v
c__c™lec,v).

Tn addition, /1/ has syllabic allophone [1] in the
following environments; t___t and %(p,m,w,s)_(a,l)
(for BJ and DM this last environment should instead be
\'IC"’__(':}',V) where C¥ is any labialized consonant).

Elsevhere /m/ has allophone [m] and /1/ has allophone
[1l.
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It is interesting to note that [I’l’l] and [:aL] can occur
with stress (/*/ or /*/}, for exampie as in [kwfglUx"] ‘root!,
[s::Lh'a] tolder, oldest (of children)', [k’"qwﬂa‘.] taxe! (DM),
and Iqilq%} tthief!, The last two of these examples high-
1light the effect of /s/ deletion which occurs in normal-
speed and fast speech--the words have no vowels in them,
only syllabic consonants. /s/ deletion results in a zero
grade of ablaut and is sometimes an option when it is not

a morphological process.

The remaining consonant phonemes not yet discussed,
? ’ A ’ r
/P:t;kw:q:qw: ?y 6,3:,;,;w,h,y,w/,havethe

phonetic values indicated by the phonemic symbol chosen.

1.2.12. /+/ is lengthening and /:/ is superlengthening.
/+/ can occur after any vowel but /o/ and is so far attested
after the following medial consonants: /t, 9, S, 8, my 1, W,
y/. TFor example: [x¥5%+0s] 'heavy!, [14q-sm] ~ [15qem]
(the [q*] may be erroneous) 'to dive?, [qe%’as"is'u] tand
sot, [yhe'é'm] 'poison you, you got poisoned! (/y5168-a-m/
< //y616-6-3-n//, compare [le yile‘uem] 'he got poisoned!).
Examples of long resonants are sonevhal more common3:
[tém-fl’xw] tearth, land, dirt!, [syél-s] 'leg; Toot!,
[sxby-os] ~ [sybyesl ~ [syéy-es] (AC, BJ) 'head', [sydw*s]

~ [syé-wel 'fortune-teller, seer'. ZExamples of long vowels

3. ES has 39 examples (with /¢/ only after vowels or
resonants /m, 1, W, ¥/}, including some with word-final

length; in a number of examples ES /5u*/ corresponds to my
763 and ES Jéy+/ o my /17
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are plentiful: [?2°] 'be here’, [sf-1e] 'grandparent',
[?&°y] 'be good', [36-y%’] 'be cold’, [y&-m] 'weep’,
{q’&-mi] 'adolescent girl (10 to 15 years old)!, [d- ¥y
tnine', [1s ¥4-tIs] 'he got (fetched) it', [a’¥5+1] tear?,
[sk’V6-1uUx"] 'blackberry’, [q4-] 'water!, [sld-s] ~
[s13°s] 'fat!, [sk"5-wIf] ~ [sk74-wIf] 'sturgeon's In all
cases primery stress must occur on the syllable lengthened
(on the long vowel or on the vowel immediately before the
long consonant).

/:/ can occur after any vowel, including /o/, and is
not attested after any consonant; /:/ is a morpheme of
enphasis (as in English), which can be transiated as ‘really’
and can be applied to any stressed vowel. For example:
[ab:x to q¥&-1] 'really a lot of mosquitoes!, [su y&:tl
so he really threw up' (CT), [1&:m ?imIX tox’a ¥ °i:mi§]
The went really walking; he walked and walked! (c1).

Vowels.

1.2.13. /i/ and /i+/ (front high unrounded) receive
schwa off-glides before postvelars (the symbol Q can be
used for a, a”, a’, @'V, ¥, 3). With /i-/ the effect is
often so great that a y-glide precedes the schwa giide,
making it difficult to distinguish /1-a/ [47°q] for example,
from /iyea/ [1ysql. TFor /i/ the result is a plain glide,
as in [i°q]. Examples: [swi¥%qe] /swi<qa] or [swiysqel
/swiyeqs/ 'a man; male!, while on the other hand [6iy°q"&ls]
13ig is /eiy(a)q"tls/ because of [eéyag"}s] /o4y (a)a1s/
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1aigging'; [syt®q) /syia/ 'a snowfall, [y£°%) /yig/ 'have
a snowfall!, [yiyeql ~ [yi-yeal /y4(+)yeq/ 'having a snow-
fall'; [sqi®qoewde] /safqewte/ 'rabbit!, [a¥1%¢"T1£4)
'gossiping!, [q’wieq’wamé'e‘];] 'Pishing with a line?!, 161%]
tspring (of water)?', [21%%"5t] 'sweep s-th, clean s-th'.

Elsevhere than beside postvelars /i/ has the allophone
[i] and /i+/ appears as [i-]. For example: [si-si] 'be
afraid!, lwiy4e) ‘always', [sisemaye] 'bee', [x"$x"Vo1]
‘pea, bean', [§xwix“éxwt9’] 'stupid'. It is also possible
to hear [oy] in some words, so /i/ is best left separate
fron /oy/. For example, [q’“ayill}f] - [q'"syil'l*f] o0
dance!, and [?a%ey#lewtt] 'doing s-th, managing s-th',

Harris (1966) says that /i/ has allophones [i] adja-
cent to [£, 4, X', x, %, ¥ and [I"] in free vaiation
with [e] elsewhere, and similarly that /i+/ has allophones
[i-] adjacent to [¢, £, X, x, x, y] and [i-] in free
variation with [e-] elsevhere. My data contradicts this
with mininal pairs like [?iyIs] 'female friend!, [%éyIs]
fun, pleasant, to have fun', and [26y] 'good', [?£-] ~
[74-] (which could also be interpreted [?4y]) 'be here!,
In my Gata neither [I} nor [1] are in free variation with
[el, and I find no [I*] in my field notes. In addition,
my [I] occurs precisely adjacent to ¢, ¢, x, y] (among
other consonants) where Harris found only [il.

1.2.14. /¢/ has allophony which is difficult to state

beceuse it involves a combination of free variation and
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complementary distribution., Its allophones are [e] upper-
mid front unrounded, [e] mean-mid fromt unrounded, and [=]
upper-low front unrounded.

a.)? /e/ has allophones

(")

—

[e] in the environment (Q,?,h,1)
[e]l in free variation with [2] in the environment
(pym,w)_"y

[2] elsewhere before y

[2] in variation with [e] elsewhere, with the
+the following strong tendencies in the speech of AC:
b.) [2] when siressed (* or *) before CJ, and

[e] when unstressed before C 7
Te +tendencies in b.) hold for every occurence of [z] and
[e] except the following:
[6l: (?,5",h,m,y)_" 1, (x,m)
(?,%,x)
) ¥
1#1: (,25%,m,1)_ 1, &V,e’,7)__s, & _p, Qm)__n,
wyx_wx g, X2, (,8,q,80° kY,
q',",s,},l)___i

c.) Other tendencies are the following in AC's speech:

s 60,80, 0,
x, (p',m)_* te’, m 8, w8, (g,x) " w, 7 * %,

’
’

(p,g;,m)_t, *

[e] occurs _(te’,?,e,i,g,xw,h,m)
(7,5, 0,m,3)_7 1
(%,x!’,;:,y)_#

[2] occurs __(s,7,¢,¢ ;0,0 oW, 8,1 4% ,K,Q)
elsevhere __(1,%H

some (8,%,%,n)
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Environments allowing [£,¢,2,2] are (°,h,m)__1
Cases with [£] in free variation with [£] are
2+ %, (m,p’)_* 6", and q_* w.
d.) In a.) the solution for prediction of [2] and [e] not
before y is variation. In b,) the solution is [2] under
stress and [e] unstressed. In c.) the solution is [=2]
before certain consonants and before 1 and ¥ after certain
consonants, [e] before other consonants and before 1 and t
after other consonants.
Solutions b.) znd c,) show that [e] and [=2] are nearly
in a state of complementary distribution with each other;
the problem is that there are exceptions (as given) %o both
environments. If solution a.) is chosen it must be noted
+that the variation between [2] and [e] is not free varia-
tion but variation conditioned by the environments in b.)
and c.) and conditioned in the cases of the exceptions
by idiolectal preferences within free variation (and poss-
ibly by sociolinguistic and semantic factors as well).
e.) /ee/ occurs but is always stressed and therefore only
has 21lophones [e*] and [=-].
[e+] occurs (a,a’,3,m)_ " ¥
[e*] is in free variation with [=°]: (}',m.w.é')__’_j
[2°] occurs elsewhere.
Examples of /e/ and /ee/ follow:
[?¢%qey] 'snake!', [q’éyq’azel] 'getting black!,
[qu“éylxg] 'dovmriver', [zéypet] (ES has ") 'scrape s-th,
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scratch s-th!, [géyet] 'fight s-o', [?&y¥Ux"] 'you're good',
(4(* YensyTaawtx"] tohureh (building)', [16yleyIn] 'laughing's
[gepéy] ~ [xop&yl 'cedar (material or wood from)!, [méyt] ~
[m&yt] 'help s-o', [swéyIl] ~ [swayIl] ‘day‘; igeiqé-yil
tdirty?, [q’é'y’t’s] ‘swing!, [zg‘é'y?t’] 've cold?, [h&-3T5" ]
- [héyUq¥] 'firet; [siyk-yel - [siyé-yel 'friend’,

[sq¥ (£)mé-y] - [sq¥(£)ng-y] 'dog’', [sy swé-ys] - [sx"twBeys]
this parents', (8’ 6-yx"tIs] ~ [8 &-yx"tIs] 'he's drying it';
[gﬁisgwiyéys](.&c) - [gwexwiyéye](ﬂ of Agassiz, TG of Katz)
'small fiy?, [s;fﬂa] t (younger) co-wife', [sk’w@'] timpos-
sible, be impcssiblef.

The next examples are axranged in pairs showing [el
and [2] in the same or similar environments, differing only
by stress. [tembém] 'when?, what time?', [Zelqi] 'fo soak
(dried fish)! and [3#1qgi] 'scaking (dried fish)', [lem, 1le,
lex, lep(g., 1edt] are unstressed forms of the verb fgo! which
always appear immediately before a stressed word, compare
[1%m] 'go', [1#&] 'go’, [sp'é&'xg&lé] tpipe! (D, BJ),
[sqoi&*] idiapers', [2oq’1%¢] 'hip', and meny others;
[q¥4yel] 'be yellow!, [?sy&lewtt] 'do s-th, manage s-th’',
{s¢’ c1&¥on] (e = o) 'spirit dancer', [sf &leftsl] 'chair!,
[qa-3Ze] 'juicy!, [2ifmd*E3] 'it will be you (pl.)!,
[nelp’Tx] teating (like an aninmal, without hands)',
thﬂq'eméylem] *Halkomelem', [&&lmel] 'Chinese person',

[¥¥1 +k¥omel] 'turning red!, [mélalex”] 'forget s-th!',
[sxIn£l] ‘enemy!, [telﬁwa] 1i%ts you (sg.)!, [t&la(s)]
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'dollar?, [xwastélg] 'be cloudy!, [yié%] 'they, them!,
[2&%c16e] 'it's me!, [?7el8de] 'where?', [?618e] 'it's me!,
[°&Tx] 'sibling’, [te] *the (present, visible, mase, or
sex unspecified)', [t£] 'your (sg.)(present, visible, masc.
or sex unspecified)?, [?owﬁte] Tnobody!, [syot£] 'the same
thing!, [temk 6<%k ¥os] 'hot time, swmer!, [ptémit] 'ask
s-th, ask s-o', [?ex"1°1] 'be small?, [*&x"st] 'give s-th',
["éh’q%] 'be oubside!, [s"é?c’q] (= ~ ) 'the outside',
[sméteyqell (e ~ o, € preferred) 'brain?, [smé‘ce'eléwa]
tyou're smart! (EK), [p’éte’t}] tneedle!, [p’&(-)t6’£T1]
'T sew!', [qéwx] 'steelhead trout! and [sg&we] ‘'potato,
Indian potato (wapato or broad-leafed Arrowhead [Sagittaria
tifolial)t.

[*%+y] 'keep on going!, [sl-y] 'Tir bark', [k"&-y]
tbluejay!, {k'w:}é'm] tcounted?, [h&-we]l 'to hunt (animals)?,
[sp’é-te’akp] 'Tndian currant bush (probably Ribes Sanguineum
1flowering red cwrrant' which has red to pink flowers and
blue berries)', [q''mi] tadclescent girl', [q’&-q’smi]
11ittle girl!, [s:T12£+1i] twomen?, [6i¥% V&-1s] 'aig'.

1.2.15. /a/ has allophones determined by the speed of
speech and by three sets of consonants: Y = [l,i,f,y,s,ﬁff’]
(the palatal and alveolar consonants except [’ J),

W= Lo,k %"V, x7,0%,0"% 5] ([nl], [w] and labialized con-
sonants), and X = [p,t,?ﬁ,q,p’,te’,t’,%’,é’,q',",e,é,g,h]
{remaining consonants). The allophones of /s/ are [Z]

central unrounded lower-high vowel, [I] front unrounded

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



13

lower-high, [U) back rounded lower-high, and [e] central

wnrounded mean-mid (stressed or unstressed).

/o/ —> [%] in allegro unstressed syi‘l.ables, especially
adjacent to a stressed syllable with length (long
vowel or long consonant)(cited in phonetic gquota-
tions throughout as [%] instead of more cumber-
some [Z]).

At normal speed —> [I): (x,4)__, __x, y_m
At normal speed —> [Ul: k’w_’_f, &3
At normal speed —> [s]: XX, tY,H,x)_i, 1__(%,%’)
At normal speed elsewhere — [I] in free variation
with [s]: (YT,M,X)__ Y, ¥ X
A% normal speed elsewhere —> [U] in free variation
with [e]: (Y,W,X)__ W, W_ X
The free variation is noticeable especially with differ-
ent speakers (in a given word for example one speaker might

use [U] adjacent to [q"] while another speaker might use [a]).

The free variation is also nobticeable in citations of a word

on different dates by the same speaker. In comparing the

occurrences of [I] in the speech of different speakers,

thers appear to be a few differences in conditioning envir-

onments, The statements above are for the speech of AC,

In the speech of DM, BJ and RM [£] and [&]) are nearly in

free variation, and as a result [&] is a member of the pal--

atal set, Y, which conditions /o/ —> [I]. Also in the
speech of Di and BJ, the environment 1__ ¢ conditions
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/a/ —= [I] (instead of [e] as in the speech of AC). In
the speech of AC, DM and BJ the borrowed phones [x) and [x"]
function as member of the palatal set Y in conditioning [Il.
Among the words analyzed for +this chapter there are
995 examples with [2], 321 with [I], and 96 with [U] in the
speech of AC, In the prime environment for [, v_J%,
[s] occurs in 30 examples and [I] in 130 examples; in the
prime environment for [Ul, W__W, [e] occurs in 32 examples
at most and [U] in 32 examples. These figures provide fur-
+her guidance for the free variation at normal speed. The
frequency of these allophones in the words gathered from
DM znd BJ is the seme (615 examples with [e], 140 with [I],
and 61 with [U]). The proportions are similar o those for
AC in the W__ W environment, about egual numbers of examples

with [e] as with [U], but in the Y__ Y enviromment BJ and DM

have 64 examples with [I] (71 if one includes 1__ ¢ as Y_Y)
and only 18 examples with [e] (22 if one includes 1 {as
Y__Y). So it appears that the environments in which [I]
can occur produce [I] more dependably in the speech of BJ
and D than in the speech of AC.

Examples of /o/:

[SW‘IIPJEIq(y)] tmarsh blueberries!, [sqwémflm] fog,
mist!, [?1°3fTt] 'we were (here)’, [k,“l};&t] fcount s-th?,
[Ex"iyim‘bal] Toelt?, [s&yIm] 'it hurss’, -[£1] 'I (subject),
-[#Is] 'hand', -[zT1] 'foot'.

[k'wt'lp{lwa] fsee s-th, see s-o', [x"ﬁ'lmUx"] 1Indien',

and all inflected forms of these words.
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[yl-Is] ~ [yDi-s] 'tooth, teeth!, [#TI&qsxT2] ~
[8+15qe3i2] 'yesterday!, [1I1‘Ip'I§Is] - [lnip’eszIsJ the
is eating {(without hands, like an animal)?', [we®4-%Is]

'if they get into a canoe!, [:513519!’13] 'it stinks?,
[sTLT1ef’1 'bwo different things', [k7sIs] 'sc +hat he,
(subordinate 3rd person subject)?, [§x“q'éyq’asI£%] 'net-
+ting shuttle for making nets! (DH), [ ik ¥iyTap] 'pea
vines, bean vines!, [%4yIs] 'to have Tmun!, [s¢’ T1x"&yUq¥]
~ [s¢’ T1x"4yUa"] 'Chillivack!, [¢’{+¢ Isen] 'growing up';
[lél’es] fone dollar', [%isA°les] 'two dollars?, [watisas]
'when it reaches, when it gets up to', [séss] 'pintail duck!'
(BT), [selfyexp] 'short Oregon grape bush', [syhyees] ~
[sg4y°Is] (a ~ & ~ ) 'head!, [s¢ ol&x"on] 'seasoned spirit
dancer!, [sk’¥f-lof] 'lame hip (esp. if congemital)!,
[7e16¢e] twhere?!,

[nIstiyUz"] 'person!, [mis"qu“] tbring s-th, give me
s-th', [mile] ~ [méla] *child (son or daughter)!, [te}wilap]
'it's you, you're the one that', [x’V1s) ~ [k’vl.s] 'that I,
for me tol, [kwll"l_'§] 'shoot (with gun or bow and arrow)?,
[+Ts] 'get up to, reach!, [+Il md-l] 'my father! (tIl ~ 1),
lem t2+1] (6Tl ~ 61) ‘'my mother', [x"I1] - [x"el] ~ [x"1]
'still, yet!, [714T5 18] twe went', [s°T¢?1¢] (normal speed)
~ [s?7¢#%ef] (hyper slow) 'stubtering!, [spil-x.el] 'prairie,
open grassland', [s&-3I£] 'north-east wind', [q¥6q"I1&¢]
5o gossip!, [i:iptn] 'eyelash!, [yieest] ttell s-th!,
[s'Ii'&th.] 'older sibling!, [ménet’ Is] 'pointing', [mat’ss]
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tpoint at, aim', [E’él'Ilite’JED.] *short-legged runt';
[wel&mes] 'if he goes, when he goes', [meyans¢T1] 'I help
you!, [tes&ldgel] 'bump your head!, [t51ex"ss] ~ [t81°ex %]
the understands it, he finds s-th out!, [q¥s%5pezp] 'crab-
apple tree, apple tree!, [q¥61s] 'to make boil!, [;éyaeé.;:ls]
the fought me', [£ ed’1-¢" s’ ] Tshorst,

[£%0m] - [x%6m] 'murry!, [3x"Owe] ‘cougar!, [témUz")
~ [6me0z¥] tearth, land, dirt', [s6'8K"Ic"] tblue elder-
berry!, [a"Tg"nt+1] 'rattles (used in spirit dancing)?,
[x"Uq"4tIs] ‘he dragged him!, [82155"Um] '%o bleed!,
[+e10wa] ~ [telbwel 'it's you (sg.), you're the one that!,
[néyUa®] ~ [héysgq¥] 'fire!, [st8x7ok] ~ [sl-f]x“ei] canoe
(any type); transportation', [sﬁq’wsmi'ws] timer cedar bark®
(AC from IH), -[1Ux"] 'do accidentally to s-o, menage to ar
happen to do to s-of, _[stUx"] 'make s-o do, cause s-o to do',
-[8U"] 'you (sg.)(subject)’, [p’ 0’ ¥oi+lom] 'throw together
a light snack! (ST et 21), st Uwbk ¥1 ~ [st’owbkc ¥] twhite
clay (used for paint or coloring)!, [0 T 0 TUz¥] ~
(0" 5x"40"5x"] tosprey!, [60x’¥] tpulled out, straight!,
[6ek’¥0%] tpuil s-th!, [7owlte] ~ [?owbte] 'nobody, nothing',
[se'inq'} ~ [sB'.’méq'] 'red elderberry', [74° YUst] ~
[25+x¥sst] ~ [?4°x"&st] 'give s-th!, [sk’w’t’llwﬁs] fchild's

- in-laws!, [sk’¥ek'¥{lwes] 'children's in-laws'.

[spepsl&l] 'bunch of small crows', [steqt2+1] 'doorway,
door of a longhouse?, [yéqwln.ésp] 'light a fire', [swiqe®]
thusband!, [p'sq’] 'white', [+'%t'et8 en] 'sour, fermenting!,
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(e’ 6xt0” o] 'stinging nettle!, [sx’sp 81°0¢] (1 - 1)
15ai1?, [8'6peal (&' - ¢ - s6”) tswunk', [q'eq’méstel]
14ip net (on a pole)', [?ep@-le] 'ten (people)', [656t]

'he says', [ye?4-61] 'four' or [3%61sxe] 'forty’, [speh&ls]
'wind (noun)!, [qé3] 'be many', [35t"es) 'he says',
[(s)8’+8’£] 50 be on top of!, [qe%’asisu] 'and so',
[8:84x"] tswollen'; [%cléde] twhere?!, [15¢°¢] ~ 154" 01
tone'; [sf-le] 'srandparent’, [sf iy&yo] 'twins?, [sbsal
'pintail duck' (BJ), [k’ YU#12m3] 'see you (sg.)', [?6we]

~ [?8ws] 'mo, not, to be not', [k"e] 'the (near but out of
sight)!, [x'%o] 'the (distant, hypothetical, not concrete)!,
{x¥8] 'to get somewhere, arrive', [te] 'the (present in
sight, masculine or sex unspecified)!, [6e] 'the (present,
visible, female, human)', [ge] 'and’, [t6’e] 'to, at' {as
in [t6'e sq’"eyilbfl '$o/at the dance'), [spalaq"ite,e]

(s ~ @) 'ghost; corpse', [q’é(-)y't'a] ~ [q’&l)yt al

tsying (noun cxr verb)!, [x’5] 'by (instrumental preposi¥ion
used with passive)!, Ia’e] 'but’.

Besides the examples of [%] seen above (written [£1):
[stff’ss] 'cut and dried salmon', [yiwg-lmls] 'before',
[memby+t] (s ~ i) thelping s-o', [sk’-"-':Eé's] Tmonth; moon',
[sa¥sn+y] - [sa"p2-y) 'dog! (/sa"em~y/ - /sq"me"5/),
[piwi-‘trou] (i possibly [i+]) 'get frozen', [sé‘sq':’:{] *Sas-
quatch?, [sQ’Emiw%.] (# ~ o) 'core (of plant, rock, tree, eta),
nut, seed, pith!, [stitfes] 'near’.

/o/ never occurs bvefore /*/.
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1.2.16. /u/ always appears as iigh back rounded [u]
but is relatively uncommon (about 25 per 2000 words). In
the environment y__w, /u/ frequently varies with /i/
(for example, /sytwsl/ ~ /syiwel/ 'spirit song'). o/
appears both in borrowings ([kap@] 'coat! < Chinook Jargon
in turn from French "capote™, [stGtlo] 'ecreek' < Nooksack,
[$6k"a] 'sugar! < English) and in native words. Some exam-
ples of native words with Jof are: [tGx'&e] tit's him,
he did, he's the one who' (a* ~ a, and rarely u ~ u- here),
[6fix 4] 'it's her, she did, she's thc one who! {a* ~ 2
and u ~ u* as above), [yux &-lem] 'it's them (sex not given),
they did, they're the ones who', [qa%’as'Isu] or [gésul 'and
then!, [k7&-tIs] ~ [XYatIs] 'he gets (fetches) something'.

/ue/ always appears as [u*] and is also relatively
uncommon. It occurs in a few borrowings ([k"e3ts] 'pig!
< Chinook Jargon, [spli*l] 'spoon’ < English (FP)), and in
native words: [t@°x"] 'nine', [tﬁ'x"%sz‘gs] "ninety!,
[s?fi*met] 'lazy’', [p’elyﬁ's] ~ [p elyt*s] 'bark (of a tree)!,
[e¥4-19"1] 'all talking'.

1.2.17. /o/ aluays appears as upper-mid back rounded [ol]
and is somewhat more frequent than /u/ (about 45 per 2000
words). /ow/ is phonetically distinct from /o/ and /ow/
in most cases, although the three sometimes alternate morpho-
phonemically. ES phonemicized [o] as /ew/ for the Cowichan,
Masqueam and Chilliwack dialects of Halkomelem and [o°*] as

/ow+/ for the Chilliwack dialect. This may work reasonably
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well for Cowichan and lMusqueam where [o0°] is very rare, but
it is awkward for Chilliwack where [o] and [o0*] are more
common and well-established., Chilliwack seems to have been
influenced in this regard (see Introduction) by the Nooksack
language, which has a very prominent /o/ (see Amoss 1961).
Phonemicization of [o] as /ow/ and [o°] as /ew+/ wonld
1.) obscure the phonetic differences between [ow], [Uw],
[o] and [owl, 2.) make more difficult the statement of the
phonemics of [U] befeore w, of [g.] and [E‘] after w, and of
delabialization of labialized consonants before rounded
vowels, and 3.) make more difficult the statement of root
shapes (;anonic shapes). In addition, the comparison of
Musqueam and Cowichan cognates shows that the use of /ew,
owe/ for Chilliwack would add a /w/ not present in words
in the other dialects (for example, ES has Cowichan and
Hasquean /g ¥4-n?/, Cnillivack /a ¥swel/[q'¥8+1] tear';
Cowichan /h&+n?/, Musqueam /néwn®/[h6°n?], Chilliwack
/h&w+1laye/(Any Cooper has [hé<liye]) 'humpback salmon'j
Cowichan /w81?/[w6+1?], Musqueam /wf*1?/, Chilliwack /wbu*1l/
(Amy Cooper has [w6°1]) 'tule?).

Host cases of /o/ are adjacent to labial or labialized
consonants, although scme are not, Zxamples of /o/z
[m6k’¥] tallt, [starlo] 'river', [%swe] ~ [?6ws] 'no, not,
be not', [k"6x"66] 'coho salmon!, [x"ow&] 'not yet!, [wbq'¥]
tarown, float face down!, [p’éﬂi"bss] tpatch s-th up',
[sk’¥2o) 'parent-in-law!, [sz ox'iyfm] (o = o) 'fable,

story'.
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Compare the following examples of /ew/[owl: /1&we/
[18we] ~ [1Twe] 'you (sg.)', /spipew/ 'frozen!, /stétew/
"1ight (illumination)?', /yow&<1l/ [yOwz*1] ~ [yew2-1]
tfirst, preceding!, /% owbls/ !(a dog) barks!, /sqbwsqs/
'raven!', /s“I:'awbk’w/ [st Twbk'¥] ~ [st owbl’¥] 'white clay

* powder!, /ltc owsc/ [1&#4 owUf] *hundred!, /%ewh-lem/ 'play!.

/o*/ only occurs stressed and always adjacent to
labial or labialized consonants or [1]. Besides the exam-
ples above, the following can bs cited: [Eowd°Epl 'cot-
tonwood!, [te’é'l’ce'iys&p] 'tall Oregon grape!, [sg"6°sem]
'soapberry; Indian ice cream!, [sk’¥6+1mUz"] 'olackberry!,
[1o¢’6-nUx"] 'aifferent tribe, tribe!, [q ox"6°wok]
focean-going canoe'.

1.2.18. /a/ has two allophones before length, [o]
(lower-mid back rounded) and {2} {iow back unrounded). [o]
appears infrequently in the speech of AC {only in a Gozen
words attested so far), and in those environments [al is
always an acceptable alternate pronunciation. [o] appears
more frequently in the speech of BJ (28 words out of 522
attested) but appears only once (["5'q"1.a¢'] 'back (human)!)
in the 195 words from DM; in the speech «f BJ [al] is always
an acceptable alternate.

For A0, /a/ — [o] £ [al: 62 07X, G2 -C¥, 1 * s

— &%1: __x
—> [al: elsewhere
(C & any consonant, C¥ = labialized consonants, CY°% = any

consonant but y or x)
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This means that [o] only occurs preceding length, under
primary stress (including ["]) and adjacent to a labialized
consonant (length may intervene) or 1_° °s. And when [o]
oceurs in this environment it varies freely with [a] but
appears only 30 percent of the time. Examples: [x’ 75k ¥as]
~ x"%8-x"¥55] 'hot, be hot'. [sa"51s] ~ [sq¥4+1s] 'some-
thing to boil in', [25+q"T1of] ~ [26q%010¢] . (and 5° prob-
ably also ~ 4¢) 'back (of a person)', [sk"§ewed] ~ [sk"4-wi¥]
'sturgeon', [15°s] ~ [14+s] 'to be fat'. Also note the
y-glide before [x], as in -[ea.y;s] 'me (verb object)'; I
have omitted this glide in phonetic citations throughout.
For 87 /a/ —> [o] £ [al: (0¥,01,0,) 7 -cT7F,
c_c_+(c¥,C 1’ e

lab’cpv)’ —_—
— [2"1: __x

—> [al: elsewhere

(clab = labial consonants, C__ = posivelar consonants)

v
For BJ then, [o] only occ\u'sppreceding length, under pri-
mary stress and either adjacent to labialized, labial or
postvelar consonants or 1_° *8. [o] occurs in this expanded
environment in 30 out of 70 cases of /a/ (43 percent), while
[a) occurs in the remaining 40 cases. [o] thus is more
frequent in BJ's speech than in AC's speech. Examples from
BT: [k'V5k'¥as] 'warm, hot, be hot!, [F' 53 18-3pl 'a
1ittle willow tree; Yale, B.C.!, [t’é'q(’)wyg] fcough',
[spse1] tcrow!, [®5°peil 'ten', [hamb-] 'pigeon', [sk¥5wi¥]

'sturgeon', [q3°] 'water', [sp’.’)'q'ss] 'bald-eagle?!, [35°&c]
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"lake!, [a'6+q’6y] "e sick; dying?, [156°61] 'big trough
(for cooking), (wooden) dish'. All cases of [o°] vary
with [a*] here.

The speech of AC seems to occcupy a middle ground
between the speech of DM and that of BJ regarding the Ire-
quency and privileges of occurrence of [s]. It seems
natural enough that labialized consonants might contribute
some rounding to [a] in the speech of AC and BJ, yeilding
[o].

Examples of [a*] in the speech of AC include:
[s&-x"1] 'grass; hay', [88-x"] 'be for away', [q"a-m]

Wa ’W]

Tmoss?', [x'a°q |

tsawbill, fishduck, merganser!, [t 4k
t(go) home!, [sqomi+] *(female) breast; milk?!, [p4-tIs]
the blew s-th', [p"a'te’is] 'baby basket, basketry cradle',
[a4-] 'water', [za-yde] 'litile lake!, [q’4-w]l 'to howl',
[q’é.-q’ey] 've sick, dying?', [Qé-e}] "mouth', -[?4°1%] ~
-[?3-1%) 'young (human or animal)', [sy&-ys] 'work®,
[sk’";é's] ‘month; moon!, [%"4] 'it's him, i%'s her,

that's s he/she/it did; he's the ome that __, she's

the one that __°'.

Examples of [a] in the speech of AC: [x"4x"a] 'light-
weight', [¢'¥4q¥et] 'hit s-th', [mélsrg] 'syamp blueberry
(tall ones, grow at mouth of Fraser River)!, [swhwsles]

t (adolescent) boys', [spipi) 'crooked!, -[6am] 'you (sg.)
(object of verb)!, [sdizAysesl] 'upper 1lip', F1&lef’s]
"one (person)!, [+'4t’s2m] (BJ has [a-]) 'flea', [yAswel
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'perhaps; I don't know', [s¥ow&t] ~ [sdew&t] ‘lmow how to,
good at'.

1,2.19. The Chilliwack dialect of Halkomelem has three
degrees of phonemic pitched stress: // primary or high-
pitch stress, /*/ secondary or mid-pitch stress, and
(unmarked) low-pitch unstressed.

/*/ has several allophones, conditioned by length (in
‘the syllable in question) and by stress (on the other syll-
ables within the word):

/?/ —> [°%1, loud stress with high and level pitch
which seems to be about the musical interval of a sixth
above the unstressed low pitch. This allophone occurs
only on short vowels immediately preceding a weakened word
houndary4; ‘the short vowel is always the end of a monosyll-
able (demonstratives and particles vwhich otherwise occur
unstressed, the only words which can occur unstressed). The
environment can be stated as over the vowel in i(G)CV(t),
vhere (¥) stands for weakenea word boundary and (C) is an
optional consonant,

/*/ — [*], loud stress with high falling pitch

4, Weakened word boundary, (#), is characterized by a
very faint pause or no pause at allj; it usually follows vowel
allophones [Il, [U] and [%#], which camot otherwise occur
word-finally. For example, ['f:I6 1 ana [tl(i)] "the (pre-
sent, visible, masculine or unmarked sex)' frequently precede
nouns beginning with [s]-, the nominalizing prefix; [I
occurs in the environment t s but not in the environment
+__¥; if ve consider the weak phonetic natwre of (8),

t;; ['bié(i)s] and [+I(1)s] becone explainable,
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which starts about the musical interval of a fifth above
unstressed low pitch and falls to low pitch. This allophone
cocurs on long vowels in word-final syllables, and in free
variation with [*] (see below) on the last long vowel in a
word in non-final syllables.

/?/ — 1’1, lond stress with high level pitch varying
between about a fifth and a fourth above low pitch; this
allophone occurs elsewhere (wherever [‘6] and [*] do not).
[*] can occur more than once within a word, [“] has its
piteh a fourth above low pitch when following ['s]; how-
ever, usually the douns“beppings is so strong that /°/ —> /*/
(1*3] after ['6])(see Norphophonemics).

Examples of /’/ include: [li#biﬂ#)sq’ép] 'at the
cathering!, [ledre1sdedosd (Fs2z+13] 'here is the woman?',
(416 (B)1apiss] time boarat, [12-Ferest-1%s® (Bypanlta™] 11s
the land cleared?!, [t:.utémiﬁ{""ésilés(#)ei't] 'When did you
nake it?'; [XY&'y] 'bluejay', [sqemd-] !'(female) breast;
milk!, [sf*si] 'be afraid, scared', [y&-t] 'Yo vomit?',
[sp2-6] 'black dear', [x&-ysem] 'ant', [p$-x"T1] 'barbecue
sticks, split roasting sticks (far cooking salmon)?,

(¢ 28 mit] ~ (£’ 2&omit] 'hear s-th?!, ["&-yTiUL"] (B7) ~
[2&-7i1lex™] (AC) talive'; [yll-Is] = [yTi+6s] 'tooth,
teeth?!, [sq'ém-él] tcanoe paddle!, plus numerous examples

already cited of words with single ["1.

5. See the articles listed on the following page
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for a discussion of downstepping and tonal systems:
William E. Welmers: "Tonemics, Morphotonemics, and

Tonal Morphemes," in General Iinguistics, vol. 4, no,l,
pp. 1-9, University of Kentucky 5%959), and the follow-
ings: J.M, Stewart: “"The Typology of the Twi Tone System"
(pp. 1-27), Paul Schachter: "Some Comments on J,M. Stew-
art's 'The Typology of the Twi Tone System'" (pp. 28-42),
J.M. Stewart: "Reply"” (pp. 43-48), and William E, Welmerss
"A Further Note on the Typology of Tonal Structures"

(pp. 49-67), all in Bulletin of the Institute of African
Studies, vol. 1, no., I (1965)
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1.2.20. /*/ has no complex allophony; it is' level mid
pitch (about a third above unstressed low pitch) with loud-
ness ranging from moderate to loud. It is transcribed
phonetically [*]. More than one [*] can appear within a
word, and./*/ can be flanked by /°/, /*/ or unstressed
syllables., ES reports some words with /*/ as the only
stress while JH does not; I find words with only /*/ stress
in sentences where morphophonemic downstepping has changed
the stress from its usual citation form /’/. But I have
also found a few words with /‘/ as the only stress in cita-
tion forms. ES gives the following words with /*/ stress
only: /t’4-x"/ ‘white Tir', /K"smdx"/ 'root!, /spil/
tice!, /tomedx"/ 'earth!, /sg’i'm/ 'berxy', /3t-m/ 'exy!',
/mdqe/ 'snow', /seley?/ !'™lay" spirit power?, /s;wati'xy/
thelldiver', and /= a+ysom/ 'ant'.

JH has only /t’é@"/ 'yhite fir' and /xéysem/ 'ant'
among these words. My recordings of these words are:
/78m162%/ troot!, /spiew/ lice', /t5m*8x"/ ~ /tiu-3x"/
tearth!, /s6’ten/ ~ /se’i-n/ tverry', /xtn/ ~ /¥tn/ 'cry,
weep!, /méqe/ (AC) ~ /mé-qe/ (BJ) 'snow (cz the sround)',
/s%81iye/ *(ordinary) dream, vision (seen by an average per-
son)?, /sg¥atiz’/ (BJ) 'helldiver, grebe', /= &-ysem/ ‘antl.

While my recordings only confirm (partially) two of the
ES words with /’/ stress, I have a few examples myself
stressed only with /*/: /sc’81+3x%/ teddy?, /qa"eq"aytls/
torange color! ~ /q¥ig"Ayels/ ‘orange (fruit)(and color?)!,
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/0’ owg+14/(87) ~ /0’ awt 15/ (4C) 'Soowahlie (place name)t,
Jutyesids/ = fwey$18s/ - /wtysles/ 'tomorrow', /a¥s1-8s/
(prompted, AC) - /q¥"s1e6s/ (B3), ES /a¥61-8s/, JE /q"61-es/
tyhale!, and /q¥%+1/ ‘'speak, talk'.

Another difference between the present grammar and
ES and JH is our frequent disagreement with stress patterns
involving /*/. ES might have ** on one word which JH cites
as *’ and I have as °' ; another example might show ES °t,
JH **, B¢ **, or B8 °*, JH ¥, BG ‘‘. It seems likely that
at least some of these differences are idiolectal or free
variation.

Examples of /*/ besides those already cited, include:
[mfisnIsi 1] ‘calf?, [?4+2ex"1°1] 'small, little!,
[te’éx"{‘n-éml twash one's feet?, [ié"q'wieé:}Is] the slapped
me', [74-6%13m] 'I was called’, [pi-wotaldnd=z] 'you folks
will get frozen'.

Unmarked low unstressed syllableshave a pitch level of
one, relative %o [] (3), {1 (453) ana (-6 ). Many

exampies have already been given.
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1.2.21, Some minimal pairss:
[x"8°1] '%o hide®

[a"2°1] 'mosquito!

[q&°1] "o steal!

[q’8-1] 'believing!

[q"% 1] "o speak!

[p’6k"] 'float, come to the
surface!

[p’6¢’] 'white!
['I:'éc_’w] 1it broke (of rope)!
[+78%"] tget muady! (s ~ U)

[¥"£s] ‘'demonstr. + you (sg.)!

[x’¥2s] 'burned (of a person)!

[x¥"s] 'the (near, invisible)!

[x'¥o] 'the (far/invisible)!

[a’e] tbut!

[ge] ‘'and'

[x"8] ‘'get somewhere, arrive!

[62] ‘'the (near, visible, female

[t6’s] 'to, at (in *at a dance™)

[*’s] 'by (instrumental preposi-
tion used with passive)

[te] 'the (present, visible)!

[mo] ‘levidently!'

[wel 'if; when!'

[1e] '3rd person syntactic past

marker'

33

6.} [m6g’¥] 'to burst!

Te

8.

)l

-

[méic’¥] 12111
[m&1] tstout?

[néq’] '£illed with
food!

[nA+q¥] 'birad!

[wég’¥] 'drowned,
arift face down!

[q"¥61] tcooked;
ripéned!

[a61] 'vad!

[¥¥61) *my (near,
invisible)!

[x"¥s1] 'my (far,
invisible)!

[x"8] 'turn into!,
thungry!

[g"&] 1get a hole!
[a’&] tort
[X¥7&] t'your (sg.)

(near, invisible)!

[x'"%) tyour (ss.)
(far, invisible)!
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9.) [+’a(-)t"s2m] 'jumping flea' 20.) [1£] ‘'be thez"e;
’ , to, at

[ -jte tchilled! .

woalrise exg) © [1£+] tinterrogative!
[1£] - [1e] ‘go!

[le] '3rd person

10.) [sp2-8] ‘'black bear'

isp"é"w’] 1Tndian currant!

11.) [t'&%] ‘'taste; try’ syntactic past marker!
[t&5] '([‘té't] :mo‘tlma:s'l [18] ‘this!
speaker's own
? 21.) [16%] ‘already, 3rd
{t6’%£t] ‘'chew s-th' erson subject!'

< //1e-wox//)

[62-t] ‘'dark(ness)' fom t e
{lez] "go {do s-thil

12.) [%'4] 'aifficult!
[1£] 'be there; to, at!

22 [q’¥61] 'cooked; rip-
ened?!

15.) [*'14Tt] 'we're difficult! [a’¥811 ‘teart
{%"2:¢’Tt] 'sneak up to s-o! [q’¥s1q"¥51] tover=-

y ripe'
2L+£ It] 'cut s-th!
[at-¢ 7] [q6°1q%e1] 'all talk-

14.) [sgxbl-e] 'leg, foot' ing!'
[s:‘:ila] 'penis? (BJ) 23,) [$6x"] 'mid-, half-!

15.) [xe?2+t] twhat is it?! [t6°x"] 'nine!
[x75?72-%] 'wedge! 24.) [74°p1]1 ‘'ten!

16.) [?&°ws] 'seagull! (BJ) [?é-p]a.l 'maggot! (BJ)
[hé&swe]l 'to hunt! 25.) [74nIx] ‘'walk?
[x£*weq] 'wild carrot, [ﬁ’m‘bﬁ] 'walking!

- carrot!

26,

-~

W,
17.) [?4+¢T1] 'I'm here! [a"oyilIx] 'dance’

[24¢ T1] 'lazy! [q’weyllb;] 'dancing’

27.) [?4yIs] ‘'female

PR .
18.) imixg 11} ‘'chickadee' friend, pet name

[nTz¢TL] 'louse! for a girl friend’
. ? 1, "
19.) [‘L”é’yg] !jealous' [26y1s] J.U.Isl;ng]'.ea

[t &-ysq] ‘tangry!
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28,) [?6y] tbe good!
[?2°y] 'keep going'

29,) [k’¥el8°ws] *his skin,
her skin, its hide'

[p elyfi-ws] 'bark {of tree)!
30.) [q’ﬁ'H] thowling!
[q'éwa] t (walking) cane!

31.) [Tex"43%=] ‘'spits!
[38x"0382) ‘'spitting!
32.) [k’"l'm'la.mééIl] 1T see you!

[""G418-n5t] 'you were seen'
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CHAPTER 2, MORPHOPHONEMICS

2,0, Introduction, Since morphophonemics is the
prediction of the alternations of phonemes from their
phonemic and morphemic environments, it seems appro-
priate to begin this chapter with phonotactics, which
describes and predicts phoneme distributions and clus-
ters from the phonemic environment.

2:1; Phonotactics, There are no clusters of
vowels and no vowel-initial words in Chilliwack Hal-
komelem, All vowel phonemes can occur medially anc
finally in a word. All consonant phonemes can occur
initially and intervocalically, and all but /b/ can
occur finally (though /?/ is so far attested finally
only in one word, /?4:?/ ‘bowel movement' which could
well be phonologically deviant). Borrowed phonemes
/%/ and /k?/ are omitted in the present treatment of
phonotactics because their distribution depends on the
phonotactics of the language from which they are taken.

Consonant clusters of two and three members occur
initially, medially, and finally; <four-consonant clus-
ters occur only mediglly and finally., DM had an idio-
lect which tolerated many more initial consonant clus-
ters than the speech of AC; Thus Harris (1966) has
phonotactics which differ from mine in this regard,
The present treatment is based mainly on the speech

of AC but includes all materisl I have from DM, BJ,
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NP, CT, etcs

Consonant clusters (initial, medial, or final),
so far attested, do not begin with glottal phonemes
/?, b/ nor with /p?/. I suspect the absence of /p’/
is accidental and that it may be found beginning
consonant clusters in words not yet elicited, Initial
consonant clusters cannot begin with sonorants (/m, 1,
y, /) or glottals (/?, /), and final consonant clus-
ters cannot end with sonorants or glottals. Other
features cormon to clusters in more than one position
will be summarized at the end of this section (2.1,).

#0C, In initial position /s/ is attested before
all consonants but /s/; Only a few geminates occur
initially (re-articulated)s: /g’q?/(DM) and /ec/([&&]).
There is only one case of an initial glottalized con-
sonant followed by its plain equivalent (/c?e/[d?¥])
(DM), with no case of the reverse, Spirants /s/ and
/x¥/ are the only initial consonants that can precede
glottal consonants (/?/ and /h/); Also no cases were
found of an initial consonant followed by its labial-
ized version or vice versa. Few consonants are found
before glottalized consonants: /s/ or /x"/ precedes
/x/, /c/ precedes /6%/, /8, s, ¢/ precede /k*¥/,
/8, ¢, ¢%, ©, 07, 2, X0, q¥/ precede /q*/, and /s, t?,
¢?, 3/ precede /q**/. Except for /t%/ and /q*/, Cy

is either a spirant or an affricate when 02 is glottal-
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iged, Only /s/ precedes glottalized consonants other
than /%, 07, k¥, q*, @*¥/. C, is most often /s/,
/%/ or /q%/, and it can be a sonorant or a glottal as
well as anything else (a stop, spirant or affricate).
["Most often" here means appearing in more different

" clusters than other consonants.] C, is most often /s/
and next most often /c, %, x"/ or /c?/§ other conso-
nants are less frequent as Cl. Other than the patterns
mentioned so far, there don't seem to ;be any patterns
operating to limit the combinations of consonants in
initial two-consonant clusters.

#CCC, The initial three-consonant clusters
attested (all across morpheme boundaries) ares:
/s(ts, t7, t°x, K, V%, o"n, a’%, Ox, 2q°)/(40)
and /sta/(DM), /sq¥q¥, s6a/(CT); /sx"(?, 8, m, 1, w)/
(4C) and /sx"(t, 6, ¢, @, q’, B)/(DM), /sx¥(%, **)/
(cm). ©, must be /s/. C, is often /x%/ but can also
be a number of other spirants and stops. 02 is not
a sonorant, labisl, glottal or sibilant; there are
also no examples of /x, x, :Ew/ as C,; the other gaps
seem accidental (no /6%, X?, o/ or /q**/ as Cx)e C3
cen be anything that 02 is not (sonorant, labial, glot-
tal, sibilant, /%, x/ and probably /:E“/ , and /6°/ and
/o/ as well, In addition C; can also be /t, 97, @,
©o/. DM even has an /b/ as C5 in #CCC. The principle
seens to be for C; to be /s/ and C, and C3 to be mem-
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bers of nearly mutually exclusive sets and as dissimi-
lar to each other as possible, There is also an
avoidance of glottalized consonants in Gl position
and of glottals, labials and /y/ in G, or Cy.

-CC-. Medial two-consomant clusters do not begin
with /p?, ?, b/ but begin with all others and can end
with any consonant., Sonorants (/m, 1, w, y/) can occur
before any consonant, and /s/ and /%/ can occur before
the next largest number of consonants (13 and i2 res-
pectively). All or most consonants can occur before
/%, ¢y 1/, and many can occur before /8, o/ and /s/
(14, 13, and 11 respectively)., Where C, is a glottal,
C, cen be /s/ or /m/3 it also can be /1/ or /¢/ if the
glottal C, is /% . C, can also be a sonorant, among
other things. ILength /¢/ also appears as G, after
sonorants and /s, ©, t, ¢/. Whenever a medial gemi-
nate might be produced by affixation, a rule converts
the second member to length /+/j this rule only oper—
ates intervocalically. When C, is glottalized, Cy is
a spirant, sonorant, or, rarely, a stop (/p, &¥, a*¥/).
There are two cases of a glottalized consonant followed
by its plain version, /c’c¢/ and /q°¢/(CT) (as in
/%6c’ces/ 'cut one's hand' and /stéq’qel/ 'way upriver'
(CT)): There are no cases of the reverse, a plain
consonant followed by its glottalized version., There

is one case of a labialized consonant being followed
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by its plain version, /q¥q/ (as in /x"eq"qé-ylem/
'stick something down one's throat’'), There are no
cases of the reverse unless one considers /x°/ the
plain version of /x"/ (/x{xx¥olws/ 'fish air blad-
der' SP, HP),

-CCC-, Medial three-consonant clusters almost
all occur over morpheme boundaries, Those attested so
far are: /1(s(t,8,c,1,%87), q(t,c,1), ¥ (c,t), x"(c,1),
8(t,*), t2, c*0); §(s(t,8,c), t(x,2), a"t, x"t,
1(5,%)5 x(8,%), 20); z"(s%,st,5x"), m(st,tZ,se), w(tx",
a’t,ec), t(s8,st,xq"), 2(st,cx"), p(sc,}§), 0 (st,50),
s(tw,tx"), k'Yt and /qst/(DM) and /k"st/(CT); The
pattern here is that Cl can be a sonorant (/m,l,y,w/),
stop (/yt,k",k*¥,a/) or spirant (/s,%,,x"/) but
most often is /1/ or /y/. C, is most often /s/ or /t/
but alsc /G,E,Xy,xw,f,c,c’,q,q’,qw,l/(stops, spirants,
or affricates or /1/), C3 is mest often [t4c40,2,% ,1/
(similar to the most frequent set for 02 in -CC-) and
occasionally is /xw,¥,qw,w/. C, does not include
affricates, glottals, glottalized consonants (except
%%/, /x/ or /¥W/. C, does not include labials,
glottals, most glottalized consonants (only /c¢?/ and
/q*/ appear) or /y/. C5 does not include glottals,
glottalized consonants, labials (except /w/) or /y/,
The avoidance of glottzls and glottalized consonants

seems to hold for all three positions, Cl, C,, and C

2 3
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The avoidance of labials and /y/ seems to hold for C,
and 03.

-CCCC-. Only two four-consonant clusters have
been found so far, /yx"tc/ (/c?&+3x"tcal/ 'T dry some-
thing', /c'¢-yx"scex"/ 'you dry something', etci) and
/tstx"/ (/eétstx"es/ 'he/she/it/they said to him/her/
it/them'), Each cluster occurs across morpheme bound-
aries, These clusters follow the same patterns of
occurrence and avoidance for Cp, Oy, and 05 as above
for medial three-consonant clusters. 64 appears to
follow the 03 pattern of -CCC-,

CC#3: Final two-consonant clusters attested so
far do not begin or end with /p*, t?, ?, b/, and do
not end with somorants., Probably as a result of
chance these clusters also do not begin with /c?, Xy
¥W/ and do not end with /X%, q?/. Sonorants, especi-
ally /1/ and /y/, are most frequent as Cy, while /s/
and /t/, then /%/ and /x"/ are most frequent as Cye
Where 02 is a consonant other than the four most fre-
quent ones, Cl is almost always a sonorant, There are
no cases of a glottalized or labialized consonant
being followed by its plain version word finally. And
there are no cases of the reverse, a plain consonant
being followed by its glottalized or labialized version.
When 02 is glottalized, Cl must be either a sonorant or

(in one case) /x"/. There are no final re-articulated
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gominates, and 02 can never be length,

CCC#; Final three-member consonant clusters
attested (most across morpheme boundaries) ares
/1(st,x7t,qs,%"s), w(tx",q%t), y(x"t,1t,6t,3p), 0 (ts,
t3), q":.:"t, Pxt, ex"z, zcx"/. These fit into the pat~
tern for final two-consonant clusters in that cl is
usually a sonorant and 05 fits the 02 pattern for CC#,
most often /t, s, %/ or /x"/. C, has fewer restric-
tions than Cz but includes /t, 8, ¥, X%/ (as in G, for
CC#) as well as /1, 6, ¢, ¥, a, q°, X, :_:"/. So in
final three-consonant clusters Cl resembles Cl of two-
member clusters, 02 resembles an expanded Ce of two-
member clusters, and 03 resembles more closely the (12
of two-member clusters. There are no examples of a
glottal, a glottalized consonant, or /:::/ or /:_rw/ as
Cl. There are no examples of a labial, glottal,
glottalized consonant (except /q*/) or /y/ as Coe
And there are no examples of glottals, glottalized
consonants, labials or /y/ as C5. There is an avoid-
ance of glottals and glottalized consonants in all
three positions (Cl, C,, and 05)’ and there is an
avoidance of labials and /y/ in G, and Cze

CCCC#, Only one final four-conscnant cluster
has been found so far, /wtx¥s/. It comes from the
combination of two suffixes, {-éwtx"} ‘building, room'

and {-s} 'third person possessive pronoun' as in
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Jocttoléwtx"s/ 'his (her, their) smokehouse, his fish-
smoking building', /ceheyotéwtx"s/ 'his (her, their)
church', /leméwtx¥s/ 'his (her, their) pub or bar',
/x¥olnox"éwtx"s/ 'his (her, their) Indiar house', and
2 number of other examples that could be constructed.
This cluster fits the pattern for CCC#, in that 01 is
a sonorant, C, is /%/ (as found most often in triple
clusters), 05 is /xw/. 04 fits the pattern for 03 in
f£inel triple clusters since it is /s/. Here too there
is an avoidance of glottals and glottalized consonants
in all positions and an avoidance of labials and /y/
in the last three positions (02, 05, and 04).
Summary of the features common to consonant clus-
ters in more than one position, Two- and three-conso-
.nant clusters occur initially, medially, and finallys
four-consonant clusters occur only medially and final-
1y. No cluster yet attested begins with glottals or
/p*/. Initial clusters do not begin and final clusters
do not end with sonorants or glottals, Geminates occur
only before vowels. Initially, geminates are re-artic-
ulated (only two cases occur); medially, C, of a gem-
inate is réplaced by length (this is a morphophonemic
rule); there are also some cases of 02 being length
for historical reasons, with no synchronic affixation
being involved; neither length nor geminates can

occur word-finally, No clusters are attested with a
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glottalized or labialized consonant following its
plain counterpart; a glottalized consonant preceding
its plain counterpart is rare initially (enly /c’c/)
and medially (only /c*c/ and /q¢/) and not found fin-
ally. A labialized consonant preceding its plain
counterpart is rare medially (only /q%a/) and not
found initially or finally. In two-consonant clusters

C. can be a glottal or sonorant initially or medially

2
but not finally. In medial and final three- and four-
consonant clusters there is an avoidance of glottals
and glottalized consonants in all positions and of
1abials and /y/ in all positions but C;; In initial
three-consonant clusters there is am avoidance of
glottalized consonants in cl and of glottals in Gl or
02“. In three-consonant clusters 03 has roughly the
same patterns of preference and avoidance as does C,
in two-consonant clusters (initially: nearly all con-
sonants occur; medially: most often /t, ¢y ©, 1/3
£inallys mos* often /t, s, %, x"/). In four-conson-
ant clusters 03 fits within the patterns of preference
of C, in three-consonant clusters (medially: /t/ most
ofteny finallys /x*/ among most frequent). In four—
consonant clusters G‘(_ fits within the patterns of
preference of 03 in three-consonant clusters (medially:
/c/ wmost often; finally: /s/ among the only five poss-
ible).
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Finally, this section on consonant clusters should
be concluded with a disclaimer. Statements about non-
occurrence, although based on an extensive corpus, may
need adjustment after an extensive dictionary has been
compiled and surveyed for clusters: Until that point
is reached new clusters will still be turning up (and
in fact are). This is quite understandable when one
realizes there are 27 consonant phonemes, 702 possible
CC clusters and 19,656 possible CCC clusters, each in

three positions (initial, medial, and final),
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2.2, Syllabic Canon and Roots., Given the possi-
bilities of consonant clusters, a one-syllable word
has the shape #(8)(C)CV(*)(C)(CI(C)(s)#. A two-
syllable word has the following shape:
#(s)(CICV(+)C(CI(CI(CIV(+)(CI(CI(C)(s)#, Longer-
syllable words can be predicted by adding c(C)(CY{CHV()
after one of the optional length phonemes for each
additional syllable, Syllables can be divided thus:

+0sCV()=CV...

+4CVC-CV...

++4CVCC-CV... or ...CVC-CCV...
+..CVCCC-CV,., or ...CVCC-COCV...

There is no clear limit to the number of.syllables
allowed within a word, however, the longest found so
far has nine syllebles: /?ol?6liyemeOamécelce/ 'I'1ll
dream about you'.

Stress occurs impartially in open (vowel-final)
or closed (consonant-final) syllables, And stress can
occur on any syllable (first, second, third, etc.,
even seventh or eighth) counting from the front or
from the end., The statements made sbout stress in the
last two sentences apply alsoc to vowel length and vowel
phonemes of all qualities. The only qualifications
appear to be the following: words with more than two
successive long-voweled syllables are quite rare, words

with more than two successive high-pitch stressed syll-
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ables are quite rare, words with more than three suc-
cessive mid-pitch stressed syllables are quite rare,
and words with more than four successive unstressed
syllables are quite rare, Words are most often
stressed on the first or second syllable or on the
last, second from last or third from last sylleble;
Long polysyllabic words are always inflected onesj
where both root and inflection are polysyllabic there
is a tendency for each to retain its own stress pat-
tern (usually the stress pattern it has in combination
with monosyllabic root or affix), but more will be
said about this in 2.3.

Root shapes are most often CVC (averaging 53.1%/0
of the words in 2 large sample of words), then CVCVC
(averaging 19.9°/0), then CVCV (averaging 8.3%/0),
ovee (7°/0), CVCCVC (2.8%/0), CVCVCV (2.5%/0), CV
(1.9%/0 or a little higher) and CVCVCVC (1.8%/0).
Remaining types were each found in less than .7%0
of the wordsz CVCVCC, CCVCG, CVCCV, CVCCVCV, CVCVCCV,
cCveve, CVCVCVCV, CCVCVCCVe, CCVCC, Some of these
rarely found types will probably be eliminated as
work proceeds on a dictionary ard some of these words
and types yeild to derivational analysis.

It should also be menttoned that different per-
centages of root shapes are found if the body of words

is limited in different ways, but the relative order
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of the root shapes stays about the same. Thus a study
of reduplicated words and their unreduplicated versions
had GVG in 70°/0 of the words, CVCVC in 13°/0, CVCV in
10%/0, and CVCC in about 5°/0 (other shapes under 2°/0)3
o study of all the examples of ablaut showed CVC in
50.6%0 of the words, CVOVC in 17.6°/0, GVOV in 6.7%/0,
and GVCC in 7.4%/0 (other shapes under 4°/0); a study
of all names of flora and fauna showed CVC roots in
38.6%/0 of the words, CVCVC in 29.0%0, CVCV in 8.3%0,
GVCC in 8.6%/0, and other shapes under 6°/0, I believe
the averages of these differences, quoted at the begin-
ning of the last paragraph, are representative of the
language. The average for CV might be higher because
a number of demonétratives have CV root shapes, and
demonstratives were the only word class largely absent

from the three sets of words studied.
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2.3, Vowel, Length, and Stress Alternations.

2.330. Introduction. One of the consequences of
the development of length in the upriver dialects of
Halkomelem is the increase in the number of types of
ablaut;  This increase is due to the fact that simple
vowels can now alternate with long vowels as well as
with other simple vowelsj; long vowels can also alter-
nate with each other, Since ablaut is affected by
stress (for example, long vowels cannot appear
unstressed) and alternations of stress often serve the
same functions as ablaut (for example, aspect and deri-
vation), it seems best to treat ablaut and stress
together in this section. Most stress rules precede
the ablaut ruless

2.3.1. Stress Assignment in Affixing. In the
rules to follow, S represents an unstressed syllable,
é a mid-stressed syllable, and é a high-stressed syl-
lable.
.1, Before an unstressed or mid-stressed suffix
(-s, -SS, -S88, -é, -éé) the stress pattern of the
stem (root plus derivational affixes if any) remains
unchanged, except in cases of a1 —> Iy / ___-—o%p
where stress is attracted to the /iy/. Prefixes and
infixes, unstressed or mid-stressed, do not alter the
stress pattern of the stem.

.2, Prefixes and infixes when high-stressed attract
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the stress of the root (i.e. the root becomes unstress-
ed); however, in a few cases root stress is retained
when high stress becomes mid stress on long root vowels.
.3, $ —s/ _—é;.., —sé(s)

—8/ __-ssé
4, S8 =85/ __—sé(s), 585
—> SS predominately, with some $8 and SS /_—é(S)
—> SS predominately, with some SS and SS /_-éé
5. S8 —>88/ __~8(88)
— 58 predominately, with some SS / _-és, -8

—~s§/ __ -85
.6. éé -85 / _—é (one example)
—58/ __—éé, -sss
7. gss —> SSS predominately, with some 3ss / _-é
—> 888 predominately, with some SSS / _—és
84 sés —> SSS predominately, with some SSS / _-é(s)
— 885/ __-88
.9, 588 —>8sS / _—s'
.10, S88 —» 5SS / __-és
.11, s8s8 —» 885 / _-és
- séss / -

.12, When suffixes are added after stressed suffixes,
they do not modify the preceding stem stress pattern:
+13, No examples were found of stressed affixes attached
to stems of the following shapess S, SS, SSS, ssé, ésé,

e rer
SSS, SSS. Cases of unstressed suffixes are attested
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after some of these stems (for example, S-S8), but, as
stated, unstressed suffixes do not alter the stress
pattern of the stem. No examples were found of single
suffixes of the following shapes: -S8S, -85S, -S88,
or suffixes of greater than three syllables.

2.3.2. Types of Ablaut, Direction of Change,
Conditioning of Change., Given the eleven varieties of
root vowels, /i+, i, €°, €, 9, @+, 8, U’y U, 0°, o/,
there are 110 possible varieties of vowel change. So

far only 31 types have been attested:

i—=>i- cont., pl, €*—>a cont,, deriv,
i=-=>e¢ deriv, g*—>a+ deriv,
i—=>e° cont., pl. g*—>u+ pl,. conts,

. deriv,
i-—>9 conti, Dl., deriv, o —>1i cont,, deriv.,

recip. cont.
i—>a cont., pl. 9 —=>1i- cont., Dl.,
. deriv.
i—>a° deriv, 8 —>¢ cont.y, pPl.,

. deriv,
je—>e-° cont., pl., deriv, s —>¢€y cont., pl.
ie—>0 deriv. s —>g+ cont., pl,,

. deriv,
g —=>1i- cont, s —>a° cont,, deriv,
£ —>Eg* cont, a —>eg* cont,
g —>09 cont., pl., deriv, a—>e deriv,
gy—> o ceriv, a—>o0 deriv,
e —>a cont., deriv. a*—>¢€ cont,
€ —>a* cont,, deriv, a*—>o9 deriv,
ge—>ie cont. o —>1i cont,, deriv,
E*—>02 cont., pl., deriv.
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The direction of ablaut vowel change is from base-
form vowel to derived- or inflected-form vowel. In
cases of derivation where only derived forms are attes-—
ted, it is sometimes difficult to be sure of the base
form. In cases of number and aspect, the singular and
non-continuative largely provide the base forms, since
the plural and continuative forms are the marked forms,
inflected with affixes when they are not formed with
ablaut or stress shifting alone; In many cases, nomin=
alized forms seem to contain a continuative element of
meaningj in these cases the non-continuative verb form
provides the base form,

Ablaut is used to signify 'continuative' (53 exam-
ples), 'plural' (12 examples), and, most frequently of
all, figures in word derivation (over 148 examples).

It is found both within roots and within affixes. It
can even co-occur with reduplication or plural infixes
within the word. In cases of word derivation it is
sometimes conditioned (set in motion) by specific suf-
fixes., It is also sometimes conditioned by stress
alternation, and it sometimes causes stress alternation,
With this background, some further stress rules can be
given with examples, as well as some rules for vowel

deletion and length deletion,
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2.3.3. Stress Alternation, Vowel and Length

Deletion, Continuatives.
2.3.3.1. V+ —=> V/ _R, (length after vovel is
dropped before reduplication type one)., In the follow-
ing examples, forms to the left of the colon show the
base formj; forms to the right show the results of the
rule, All forms are phoremic unless noted.
1, sf-lo 'grandparent': sisele 'grammy'
2. spl*w 'ice': spipow 'frozen'
3, ¥fec’st 'cut s-th's skiec’sls 'a saw'
4, ¥1+pot 'carve s-th's iz opols 'a plane'
5, ck"f+m 'red': ck"fk¥omol 'near red'
6: 1&+clowbx"om 'visit's 1€lec’owtx"sm 'visiting'
7. méeyt 'help s-o': memiyst 'helping s-o'
8, té*y 'to canoe-race's: tétey 'canoe racing'
9, t?€+1 'go out of sight (of the sun or a person, etc.)'s
st?ét%el 'shade (of a tree, etc.)'
10, 3€-w 'Tun away':s 2£%ow 'running away'
11, #é+q’otos fs-o lays s-th (on s-th)': %£€%sq?1lém
'it was laying on s-th'
12, ¥ 4-x'Yon 'bathe': T 4x ok’Vem 'bathing'
13, t4+q*¥em "to cough': t4tsg*¥em 'coughing'
14, q'4-y 'dead': g’dq’ey 'sick, dying'
15, pé-yt 'bend s-th': spdpiy 'crooked, bent'
16, té+1 'go down to the river', stdelo 'river':

stdtelo 'creek!
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17. t4+10et 'wonder's tat{-18et (//ta--te-1-1{+1-80t//}
tyondering', tat{+lt 'learn, understand (s-th)',
tatel(+)4-met 'understand(ing)'

18, pé+t 'blow': spipstes 'Katz riverbank (placename
meaning (wind) blowing on the face (of the bank))'
2.3:3.2. #sé... - #S’S';.; tcontinuative!

(S is syllable as in 2.3.1). Examples:

19, rox"4%ce 'spit's 28x"a2ce 'spitting'

20, k*WoxTé€+t 'count s-th's k3¥éxtes *he's counting
s=th'

21, cletéem 'crawl's c?étem 'crawling'

22, k'owdls '(dog) barks's x’éwels 'barking'

23, clok’ém 'jump's c’é<x’sm 'jumping'

o4, %ombt 'sit down's ?4+(?s)met 'sitting down'

25, #clgf 'soak, rehydrate's %€lqi 'soaking'

26, %?21€éx" 'stopped; at home': **481ex" 'stop(ping)’

27. e’a;_:"ét 'wash s-th', G’agwé-sam 'wash one's face',
035 x7616n 'vash onme's feet', 8%03x¥£+cosem 'wash
one's (your?) hands's ©?'63"ssem 'washing ome's
face', 9’5:,;wa1watam 'washing one's clothes’',
sxwe’ﬁgwesem ‘wash basin, something to wash one's
face in'

28, 6q*8t 'spear a fish's ©£+q’el 'spearing a fish'

29, ptéemet 'ask s-o's pétmet ‘asking s-o'!

30, cheléx"em 'bleed': c4°1(e)x"sm 'bleeding’ ¥~ x")

31, 1{yém 'laugh': 1é-yom 'laughing’, sliyem 'a laugh'
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but beside this there is also the competing sets,
1éyom 'laugh' with 1éylesysm 'laughing', and
1fyleyem 'laughing'

32, csé6d+m 'you were told' (< //ces-£t//): c8sstem
'being told'

33, 6iyStcet 'make s-th for s-o': ©£ysicst ‘making
s=th for s-o'

34, x"e0télem ‘get cloudy': sx"?£0tel 'clouds’

35; sk¥iyéx6ets 'what he did': sk"£.yxton 'doings,
things to be doing'

365 totq"é-ls 'boil'; %4-tq¥em 'is boiling, (being
boiled)"!
2.3.3.3. #és - #Sé 'continuative', and

ss e 58 derivational before {~tel} ‘'device'

and sporadically before some other suffixes. Examples:

37. *éx7tom 'diarrhea’s X'x &tem 'continuing diar-
rhea'

38, k"&suyel 'throw out a drift net': k"sé-ysl
*drift-netting down the river'

39, sq"81x7em 'dry snow that can drift': sq"elx)4me
'dry snow drifting in'

40, //2o-3£y1 'legs', -wek 'canoe', —~tel 'device'//:
Eoxelwéitel 'thwarts, crosspieces in a canoe'

41, Xx*61x7e1 'spring salmon (generic)'s: X?olxd &1tel
'spring salmon net', *°1x7£18wéE 'jack spring

(salmon) with black nose'
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42, //yem ‘wide strip', -£-wes 'paddle', ~tol//:
yoméwéstel 'wide cedar root strips for baskets'

43, //t*4+1 'shade, disappear behind', -es face!,
~tel//: t'aléstel 'blinds, window shades, blind-
ers'

44, ?opdles 'tenth moon': ?spdléstel 'July, tenth
moon' (the Upper Stalc new year begins in Oct-
ober)

45, //-61(s)qs// 'nose, on the nose's: sx"eq’Ve18gstel
'nose-ring'

‘46, t'61q"Wem 'warm': +t’01£q’“tel 'Indian name of Old
Jack (1it. 'something that would be warm')'

47, x"61mex” 'Indian':s x"olméx"qsl 'Indian language',

sx"o1lnéx"e: 'in the Indian way'

48, sgfyex 'mink (boaster)'s: sqeyéyeye 'pet name of
Mink (little boaster)!'

49, témex 'red ochre, red paint': tomé:spsem ‘'large
red-headed woodpecker' (1lit, 'red paint on back
of head or neck')
2.3:3.k. OVC, —> 0, /#(C-)_b...

This rule is sometimes optional in slow speech but

approaches the obligatory in more rapid speech.

Exampless

50, s6*4°m 'bone': sO'mfwéi 'core, pith, seed, nut,
center of rock, etec,'

51, ¢'k*¥4xY 'number': k*“xVéem tcount', k'Wid&t

'count s-th'
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S4.

554
56;

57.

58.
59.

60,
61.

623

63,

57
2f.x¥ 'three': 2x"é-le 'three people', Ix"£-:
‘three times', ¥x"£-3p 'three trees', zox"olsxT £
fthirty'
Toq'ét - g€t ‘wide', *eq’fces ~ 2q'éces 'five'
(1it. wide hand'), eq’ecelsx € 'fifty':
2q?écéle 'five people', :q'fesé+ip 'five trees’,
2q?€cséwtx” 'five houses', ¥q’écséwor 'five can-
ces', q’écsé+ls 'five fruit, five round things
(rocks, balls, etc.)', *a’écsélwst 'five garments',
2q?écsbwes 'five canoe paddles', 2q?écséyivs
'five pants'
st'6x 'fork (in a tree, a river, etci)'s t'yém 'six’
and all its derivative or inflected forms
sk?6p 'deep': (s)k’pf-wel 'shirt, bra'
£'4+q*¥ton 'Saturday': t'q’“4+t 'cut in half,
split (of rope)'
s f-x7sc? 'woods's Xc’f-lem - WecL-lem 'go
through the woods'
c'k'VExY ttwenty': c’ok’“x £le 'twenty people'
¥4z 'spill, tip over (of canoe)'s q"xé+y 'arift-
wood' (lit, tipped over wood and bark)
6q*St 'spear a fish'
e8x" 'disarpear': 6xV4-tos 's-o-concealed s-th'
{7 ocrem 'stinking's Ferf-mOet 'smell oneself
repeatedly stink, bad smell (of spoiled meat)'

césoteom 'being told's csédacm 'you were told'
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64, c*f-sem 'grow, grow up': c’sf'mtes 's-o raised s-o,
s-0 let s-o grow up'

65, 626" 'wash': e'x"4+som ~ 9%ox"4+sem ‘wash onds
face' .

66; ¥5% 'hurt, ache':s x*ém - yoiém 'tired'

67. k¥§-q¥ot 'hit s-o with club or stick-like object',
k’""qwces 'red huckleberry picked by clubbing on
the hand', k*"4-q"loctsl 'axe' (Chehalis dialect):
(8)k*¥q"ém 'hatchet', k*¥q¥81ec 'hit in the rump
(with a stick)', k?¥q"4-1es 'hit in the eye(lid)',
¥9¥q¥610q"t 'hit s-o in the head', k'Wq"é-1i.3e
‘hit on the ear', k¥q¥f+1s8 'hit on the chest’

68. fcet 'cut s-th, cut s-o's 2c’élgsel 'cut the
tip of the nose', *c?4-ydel 'cut on the mouth'

69: c?8q?” 'poke': c?q*Y62p 'spruce tree'

70, c'$mst 'bite into s-th's c'mx?4-y0el ‘chin, jaw'

71, steqtéel 'door': tqét 'close s-th'
2:3.3,5. C,VC, = CiCy / V(C)__~S...

Examples are less common of this rule than of 2.3.3.4.

72, sc?dLedx" 'eddy': se?slx"Eyeq” (€ ~ ) 'Chilli-
wack®

7%, séx"el 'grass's sesx"€ysl 'short grass'

74, sk¥otéx" 'inside's Kotx"{+1on 'come inside',
sk¥otx"§-wot t?4+mbl 'carved post inside longhouse'

75, x¥e14-k?¥ 'be round', ¥’ s16k*¥tie 'roll s-th up's
olk*¥4+1s 'round (fruit)’
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76, Towf®’e ‘naked' (< t-ows 'mo', -16%¢ 'clothes'):
owd'ém 'to undress'

77, c&k¥ 'far away, distant's cack¥4-1es 'goatsbeard
plant (Aruncus sylvester)!
2.3.3:6: C;VC, —> C;C, / é-__s...

This rule applies after high-stressed prefixes, of

which the most common are diminutive reduplication le

and continuative prefix hé- ~ hé- (see 2,3.3.7 for

more examples than are given here). Examples:

78, 09qé+t 'tree': ©1-6qst 'little tree'

79, k'ecés 'island's Xx’fx’ces 'little islend'

80, sk'éleqem 'Slalakum, supernatural creature's
sk?{+k?leqem ‘little Slalakum'

81, ¥{xx"s12-wd 'fish air bladder'"

82, y4-ce 'lake': xdyce ‘pond, small lake'

83, pép'37em 'quiet, shy'

84, 18c?s 'one': 14lc?s ~ 14lsc’s ‘'one person'

85, 1Yt 'count s~th's "%éxTtos 'he's counting
something'

86, //x"o- 'come', ?{+ 'here', -1 'on purpose', -ax”
'3rd person object', -ss '3rd person subject'//:
x"9?{+1x¥es 's-o brought s-th'

87, loxéywe 'spear fish by torchlight': hélxeywe
'spearing fish by torchlight'

88, wéq'" ‘drown, float downstream's héwg’¥ 'floating

downstream'
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2.3:3.7. hé- 'continuative; plural' has predict-
able allomorphy before a limited set of roots.
hé- —> hé- / __y, 1 in certain roots

—> hé-/ __m, w in certain roots.
This morpheme cennot be used with most roots to express
tcontinuative' as can reduplication -R,- (see examples
like yiyeq 'snowing', 1€1ec*dwix"om 'visiting',
memfyst 'helping s-o' and wiweges 'yawning'). {hé-},
like the stress-shifting rules also used for 'continu-
atives plural' (2.3.3.2 and 2.3.3.3), can only be used
with certain roots. {hé-} is limited to the examples
shown here, so far elicited,
89. yéq" 'burn': héyq” ~ héysq” 'burning, fire'
90, yét 'to vomit's héyst 'vomiting', hé€ystSlmél

'nauseated’
91, y46t 'talk about s-o's hé(+)yet 'talking about s-o'
92, yé@est 'tell it's hé(-)yGest 'telling it'
93, 18pteox’ 'eat': bélp’ex’ 'eating'
87. as above
94; 14c?e ‘one', 14lec’s 'one personj alone':

hele?oli(y) ‘by themselves'
95, méqtet 'to swallow': hémq’et 'swallowing'
96, wec?ék? 'fall, drop (intransitive)': héwe?oek?

'falling'

88, as above
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92a. yé°t ‘warn s-o': hé-ydet 'warning s-o'

92b. yéq*es 'file (abbrasively)'s héyqles 'filing?

92c. yéBet 'back up': héySet 'backing up'

94a, 1égem 'dive': hélqem 'diving'

o4b, 18k” 'broken (of bone or stick)': h&1k¥ 'pocket
knifey being broken'

9ic. loz€ywe 'to torchlight, spear fish from canoe by
torchlight, lantern or firelight, pitlamp for
fish': hélyeywe ‘torchlighting, spearing fish
by torchlight, etc.'

95a. méx ‘'take it off's hémex® 'taking it off (a
button for example)’

96a. web'ét 'tease s-o': howd'ét 'teasing s-o!

96b. wec’é+ 'get to the summit of a mountain's
hewc?£¢ ‘getting to the summit of a mountain'

96¢. woq?Yéylem 'drift downstream': héwq?Volem

'drifting downstream'
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2.3.3.8. clsyC3 + Ry = Cley61905 where Cy is
always post-velar. Examples:
97. q*éyset 'tie s-th's q’€yqleset 'tying s-th'
98. q‘éyq’x&‘;t the was contradicting s-o', q'eyq’:;étal
'they were contradicting each other'
99. x"£yloq” or x"£-yleq” 'bird' (Chehalis dialect):
¥"€yx¥s1oq” 'small bird' (Chehalis dialect)
100; 3£yp’et 'scratch s-o or s-th': x€yxep?{-lep
‘pake' (1lit, 'scratching the ground')
101. q’éyq’elstaliq 'deceive'
102, x€ymet 'grab s-th or s-o': x€yyemels 'burdock’
103, q’éyxel 'get black's q’€yqlexel 'getting black'
104; q’cyg?elc’iydsem spshé(+)ls 'whirlwind'
105, xéyxectom 'itching', yeygoc?émOet 'real itching'
(Tait dialect)
2.3:3%.9. {~4ms} 'you singular object of verb' and
{-41s} 'you plural object of verb' have similar stress
shifts in the same environment: before {-cal} 'I sub-
ject' and before {-cet} 'we subject'. Thus,
{-dme} —> =-amé / __-~cal, -cot
{-81e} = -al§ / __ -cel, -cot.
Examples will be found plentifully in the chapter on
pronouns (k?%eclaméesl 'I see you (sg.)', etc.).
2.3.3.10, {-em} ‘'passive’ —> =3m in
the environment before {-3t} 'negative or impossibility

marker on passive', Examples!
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2owbte sk"fyoxtdmdt 'nothing could be done',
2owbte k's kVotéx"dmdt 'nobody was inside',
sk'éy k'¥os méytdmdt 'he/she/it/they (3rd person)
can't be helped', sk?"éy x'¥os k?V6c1dmdt 'he, etes
can't be seen', sk'¥éy xVes q¥41st3mdt 'he, etcs
cen't be spoken to'. Hore examples can be found in
the chapter on pronouns.

2.%,3,11, Sporadically stress is shifted onto

the syllable before a subject or possessive pronoun.

This seems more common before {-cet} 'we, our' than

before other pronouns., I have not been able to find

a way to predict when it will take place. Some

examples ares sq"tlewSlcet ‘our thought, we think',

2e3561stéx cot 'we feed him', te 1£18mecst 'our house',

t74+14mesl ‘I sing', t2f-1émcox” 'you sing', t'f-1lémeot

tye sing', t?{-1émcep 'you (pl.) sing', L+14me

'sing!'. It could be that sociolinguistic factors

or features of emphasis or citation are involved here,
2.3.3.12. o (within R;) —> i/ _y

This rule may be related to rule 2.4.1, q.v. Exampless

£1€(+)yeq® ‘angry (once)'s t?£*iyeq’ 'amgry (continu~
ous)'

né-yt ~ méyt 'help s-o': memiyet 'helping s=o'

1fy4m 'laugh': 1fliyem 'laughing’

p4-yt 'bend s-th': spépiy 'bent, crooked'

0riykV4(+)stel 'wink's ©?i0’iyk"4stel 'winking',
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0710%iyk"asedx"es 'he's winking at me'

2.3.3.13. o (within RB)) => o / w
Exampless
spfew 'ice': spipow 'frozen'
céecow ‘beach, shore'
s1{lowye 'seagull‘ (Chehalis dialect)
t&wsl ‘become light's stétow 'light, illumination'

3£+w 'run away': 2é:ow 'running away'
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2.3.4, Ablaut. This section will begin with

examples of each type of ablaut and will conclude with

the analysis and discussion; As in the previous sec—

tion, examples to the left of a colon show the base

form or base vowel, and examples to the right of the

colon show the results of the rule, the ablaut vowel.

A1l examples are in phonemic transcription unless

hyphenated (morphophonemic) to show affixation or en-

closed in double slashes (morphophonemic) or unless

enclosed in violin brackets, { }, to show morphemes,

i—> i

2fmex® twalk'l: ?femox” 'walking'

siy4lex"s 'old person': sf-y4lex"s 'old people'

sciwté: ‘son- or daughter-in-law': scf-weté:
'children-in-law'

siyé+m 'person of high rank, chief'; sf-yé'm 'high
people, chiefs'

?{teot 'sleep, go to sleep's ?{+tot 'sleeping, asleep'

i—= ¢

p’16'st 'squeeze s~th': Dp’£8%st 'sew s-th', p?£6’tsl
'needle’

yiq 'to fall (of snow)': q’slsiyfqem 'snowdrift'

1. A gloss like 'walk' is ambiguous in Englishj
the word could be a noun or a verb, When the Halko-
melem form is a verb the gloss will be given as 'walk'
or 'to walk', although a verb with 3rd person subject
is usually implied., When the Halkomelem form is a noun
the gloss will be given as 'a walk',
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i—=> g-

ofyt 'make s-th':s ©£.yt 'making s-th’

0iyStcot 'make s-th for s-o': ©£-ysicet 'making s-th
for s-o'

sk'¥{20 'in-law (parent-, child-, sibling-)':
sk?¥€+20 - sk?Y€loto 'in-laws'

1fy%m 'laugh': 1é€-ysm 'laughing' (note alternates
leyém ~ 1éyem 'laugh' and 1flsyem - 1l£yleyem
'laughing')

sk¥iy4x0ots 'what he did', sk"fyextem 'to be done's
skwé-y;ctam 'doings, things to be doing'

i—=> 9

q*Yoyflex’ 'dance': q’Yoyél-ox” 'dancing’

sq"£q¥eney 'puppy': sq"4q"emey 'puppies!

sfq*¥em 'peel cedar bark': s3qWomf-ws 'cedar bark
skirt'

nf{ ~ ?omf 'come's méstex" 'bring s-th, give me s-th'
(< nf + -sT 'causative' + -ox" '3rd person obj.')

yiq 'to fall (of snow)'s yoqalsx &y 'first snow'

2{10et 'bail it (water)'s 281tel 'a bailer'

*4x"st 'sweep s-th's ?6x"tel 'broom'

xwi;wiyém ‘telling sturies's s:;we:;wiyém 'story!

i—> a

6iysq¥ée1s 'dig' (6{y 'make', q"£+ 'hole', -£-ls
'intransitive')s 64ysq“sls ‘digging'

p?'{8%et 'squeeze s-th's p'48%es 'basketry cradle,
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baby basket' (< p?f6? + -os 'face')

swiweles 'adolescent boy (10-15 yrs.)'s swéweles
tadolescent boys (10-15 yrs.)'

i —> g

sx"om1f+k¥ 'parent’s sibling's sxWom1£+1ok" 'parent's
siblings'

ctf-x"tos 's-o dries s-th's c’é- Vo5 's-o0 is drying
s=th' or,

c'f-yx"tes 's-o dries s-th's c2-yx"tos 's-o0 is dry-
ing s-th'

3f-c?et 'cut s-th's 2fec’tel 'knife', ¥Zec’tolélé
'knife-handle'

ie = o

scfed 'first born', cfcet 'above, high's sce:deyool
'upper lip'

2oqlf-sem 'to button?!, lu steqli+s 'it's buttoned':
2oqléstsl 'a button'

3£-x" 'hook, catch on hook's 281e1 'fish hook',
28K"x7s1 'to trip' (hook the foot)

self-c? ~ solfe?® 'full': 1sc’ét 'f£ill s-th up',
1s 16c? 'it's filled!

sV ec? 'woods's xVec’f-lem 'go through the woods'

3fex" 'three's *¥x"olsxW€ 'thirty', tex"elsx4es
'thirty days'

+Jf.pst 'peel bark or root of tree's X oph-lst 'peel

fruit, vegetable or vegetable rcot' (-4¢1s 'fruit')
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3f-c%et 'cut s-th's 18c’ces 'cut one's hand'

€ —> i

?63tol 'eat a meal's ?{-*tol 'eating a meal'’

1€1sm 'house's 1felom 'little house, cabin'

£ —=> o

s3fliy ~ s:é1lfy 'woman, female's sEoliy4el: 'girl
child, young female'

*x%01éx" *stopped; at home, (stop, action completed)'s
*x?61ox" 'stop, (stopping, action not completed)’

c'6x%¥olze 'shut upt': sk'Yé&y x'Wos clox%e14-y0els
the can't shut up' (he or any third person)

sk'W&c teyesight', k?¥écot 'look at s-ths k*¥4c1ox"
'see s-0 or s-th', sk?Woc{-stel 'window, mirror’
(1it. *device to look at or see a face'),
x*Y4cowl+com 'look back'

q*£q?et?om 'sweet flavor's qet’emé-yep 'balsam tree'
(1it. 'sweet bark tree' because of sweet sap)

méqe 'fallen snow's mogd+s 'fallen snow season, moon
of fallen snow, December'

¥0q’ét 'a bluff (cliff)'s sxyoq’x6q’et 'a little bluff'

x?scé€s 'big island's *’fx’ces 'small island'

csé6iem 'you were told's césetem 'being told!

possibly suffixes likes =€t ~ -st '3rd person object',
-£le ~ -ele ‘'people', -léc ~ -lac 'rump, bottom',
-16%¢ ~ -i8%0 ‘clothing', -€p ~ ~-ep 'ground, dirt'

(see 2,3.6. for alternative explanation).
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ey —> °

q*éyset 'tie s-th', q'éyqleset 'tying s-th',
sx"q*€yqesecel 'netting shuttle (for making nets)'s
q’8sq?es(s)cel 'spider' ('the tier, net-maker'),
qlesiltel or gqlesiyeltel '(woven) tumpline'

sxéyxe ~ sxé+xe 'sacred’, sxyexosydwss 'bluejay, the
sacred fortune-teller': syoxo¥ét 'Sunday'

xéyp?et 'scratch s-o or s-th's syep’f-col 'chipmunk'
(1it: 'striped back'), sxyIxep? 'stripes, marked
1line' (belongs here if Rq_- 'diminutive' is here)

3£(+)ylt 'write s-th', syé-yltels 'footprints, tracks',
¥eylx$liydesom 'it is written (in the sky)'s
¥61tel 'writing instrument, pencii, pen', syolé+ls
'writing'

E —> a

q*éyq’32t 'he was contradicting s-o': q’eyq?xétel
'they were contradicting each other®

q"éyel 'gone yellow': 0"4q"eys1 'getting yellow',
qwiqwéysls 'orange, orange (the fruit)'

t7€pi6ot 'it's dead (of a tree)', st?épi Oogéet
'dead end broken tree't t?4piGet 'it's going
dead (of a tree)'

yéyotel 'made friends', siyéye 'friend's yéyetsl
'making friends'

%6%? 'rough, turbulent (of wind or water)': xék’0et

twindy"
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e —> a°*

x€yk? 'be cold', $eyk?£10 'grizzly bear's syé-k’6ot
'brave, cranky, aggressive, ready to fight!'

kV€cot 'look at s-th's k'W&-k'Wecet ~ g Yocot
t1ooking at s=th' (2.3.3.1 optional here)

swéqe0 'husband's swhewoqs® ~ swfwege® 'married woman
(*having a husband')' (2.3.3.1 optional)

$7€+1£-2p 'willow (tree or bush)'s $4-3"1€2p 'a
small or lone willow tree; Yale'

ge ~> i

k¥€-1 'hide oneself's k"ok"{.1 'hiding' (with Rg-)

g —> ©

6iyeq'é-1s 'dig's 04yeq7els 'digging'

cletéem 'crawl's crétem 'crawling'

o€+t '‘darkness't ©etfel ‘'go dark, be dark'

1€-c? 'be different's lec’é-mex” 'different people’,
selélec? 'two different things'

Goqé+t 'tree's ©i:6qet 'little tree', ©9g8éget 'for-
est, thicket'

*'€+qt 'long, be long': x?sqtf+me8? 'tall (of people)’

2oqté+cos ‘five's sqloclée: ~ *oeqléces?éc: 'five
times', 33qrecols € 'fifty’, 3aqlscolsd s
'Pifty days'

teqéece 'eight's tdqecelsxé 'eighty'

qé+1 '‘steal': q8lgel 'thief!

Q"2 'talk': sq"61q¥e1 'talking (noun)', q¥s14-yostel
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‘musical instrument' (lit; 'talking lips device'),
qwslqwalé'yeal "talks too much, gabby, gossipy'
(1it, 'repeatedly talking lips or jaw'), q¥61s63n
tyou are talked to', q"6lstex"ss 's-o spoke to s-o',
q¥elayef-lem '(birds, etc.) making music, moon of
March'

Q“2éey (< //q"s2-£-3//) ‘driftwood's q¥4q"s2iy
(< //qwéi-Rl-ey//) 'lots of little pieces of
driftwood'

pté+met 'ask s-o', pipté+met 'asking s-o': spéteom
tagking (noun)', also a competing form pétmst
‘asking s-o'

e —> a

g"E-1 'talk': q"4q"s1 'talking', q"4q"1s83+m 'you are
being talked to'

%¥é°m or 3E°m 'cry, weep': xam4-6’iye 'name of youngest
sister of Mt. Cheam ("cries because she can't see
the Fraser River so lots of creeks run together
there")!'

K€+t 'let s-o or s-th go', k"£+04x7es 's-o0 let me go'
shows root k"€+ + =T '3rd person object's
x"§10x"os 's-o dropped s-th'

g —> a°

xé+m or y&+m 'cry, weep', yché-mot 'cried for it':
¥ohé+mebet 'cry for oneself’

#%%€+qt 'long, be long': x"x14-qtes 'leng face, morose'
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?igé+le "two': ?isé+les 'two dollars'

toq’éecos 'five's 2oq’4eces 'five dollars'

tog€+ce 'eight': t(e)qé-cés 'eight dollars'

e* => u*

Q21 'belk':s q"6+1q¥el ~ g¥6-1g"eltsl 'talking
together, all talking'

3£.w 'run away': ¥d-wmet 'run away from s-o'

9 => i

sq'4p 'a gathering': sq’eq’ip 'gathered'

d"4q"s1éc 'to gossip's qwiqweléc 'two of them gossip-
ing, gossiping together'

tés 'get up to, come near's stetls 'mear s-th, be near',
stetisedx® 'near me'

sf1sel ~ slseltel 'wool spindle, spinmer': sflceptel
tpiredrill? (-cep 'firewood')

o —> i

2owielom 'play': ?{-wilem ~ ?L-wf:lem 'playing'

265701 'to paddle': ?f.x7el 'paddling'

e’ép’ayeqw 'great great grandparent or —child':
e’sli-p’ayaqw ~ G’ae‘{-p’ayeqw 'great great grand-
parents or -children'

28+x"astes 's-o is giving gifts to s-o': 7€ Yebol
'they're sharing' (-tel 'reciprocal')

o ~> €

p*ék" 'float, come to the surface': plep?ék¥ 'floating'

e8qg?em 'drip': ©£q’em 'dripping'
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*Yowbls 'bark (of dog)': X?éwels 'barking' (beside
these are alternative forms, *’éwels 'bark' and
x?4wk’owols 'barking® with iterative reduplication)

kVoxT&t 'count s-th', kW €em ‘count!, ek Ve
tnumber': k'WéxTtes 's-o is counting s-th'

214674 'shoot s-th': sek”oléx’ ‘gun, arrow'

©4qelom 'to wait for fish with a dip net': 6qflem
'3 waiting dip net', s6qélem 'place where one
waits with dip net for fish'

xék’w 'get narrow, get wedged in': sgexék’w 'canyon
(narrow, walled in with rock)'

q?6lex03-m 'you are not known or recognized': qQ'ély
'unfamiliar'

eblq 'fall': cflq 'falling'

#5t’e 'said to s-o': xet’éstax"es *they told him, s-o
told s-o'

*?81x7o1 'spring salmon (generic)': *901x0 £16wéE
'jack spring salmon (small adult) with black nose'

o ~> €y

q’emds 'to dip-net': gq’éyq’emas 'dip-netting'

sxfle 'leg, foot': syex€yls 'legs', 2ox€yléx’ 'stand
up*

qep?4+s 'face down't qdyqep’eydrte 'lay on one's sto-
mach'

9 —> g

sélx’a 'older, cldest (of children)', sék’2tel 'older
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sibling's: sé-k’2tel ‘older siblings, older cou-
sins®

crok?ém ~ c'fx'om 'jump's c’é-k’em 'jumping', c'éclek’-
-{m 'jumping up and down, jumping along, jumping
repeatedly’

x¥gmxYslom 'run, race's x"omx’£+lem 'running, racing'

©q?6t 'spear a fish's ©£€+q?el 'spearing (a fisk)'

q?6lmet 'believe s-o': q?é<l ‘believing'

q¥51s ~ a"41s 'boil, cook': %stg"é-ls 'to boil'

e —=> a-*

h8q"1ex" 'smell (with nose)': hg-q"1ex¥ 'smelling!,
hg+q¥et 'smell s-th purposely’

q¥61s 'boil', Zetq"éels 'boil':s sq"4+ls 'pot', q"4-1s
(in one citation) 'boiling', 24-tq"em 'is boiling,
being boiled'

pok?¥4m 'be dusty': sp?4+1k*Yom 'dust'

p?4q?® ‘white, be white', p’eq?$lgel 'mountain goat'
(probably 'white nose'): sp?4-¢q’es 'bald eagle'
('white face')

?4+pol 'ten's ?opi‘laes 'ten dollars', ?epd-léstsl ~
?opdléstel ‘tenth moon, July'

?omét 'sit down's ?4emet ~ ?4%emet 'sitting down'

x4+x*Yen 'bathe', x4x ok?Wom 'bathing': X Ik*iem
'swimming' (1~ is diminutive reduplication Rq.-)

?{yes 'amusement, having fun' (< %€y 'good', -es 'face'):

?iy4-set 'a whole bunch having fun'
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sq"61x%em 'dry snow that can drift' (cp. also sq"tx em
"fog'): sq"elx"4°me 'dry snow drifting in or

coming in'

mégssl 'nose', *c’$lgsel ‘cut tip of one's nose':
smétd-qsel 'snot', staq"®4-qsel m4-q” 'wild turkey
(1it. ‘'snot-hanging-down-nose bird')

sélsal(tel) 'spindle for wool': s&+les ‘get drunk,
get dizzy' (lit. 'spinning face')

xVo18k?Wt2e 'roll s-th up!’, WWolk?W4+1s 'round (of
fruit, etci)'s x001&-x*" 'be round'

t98los6ax ke 'sit beside me!': stleld-stel 'sitting
side by side'

xV4n 'hurry': x"4-mxelem 'run' (lit; 'hurry foot')

k*¥4sces 'burned hand', k*“4s- 'scald, burn':
©"Y4-k2Yes Thot!

a—> e

24x"ostos 's-o gives s-o a gift':s ?£+x"estes 's-o is

giving gifts to s-o', ?£+x"{+tol 'they're sharing'

a=> o

%¥740'%et ‘pole a canoe', x"4x"eq*Yot ‘'poling a cance':
sx"6q*"tel 'a canoe pole’

ar —=> €

s?4+°w6 'be in a hurry': s?éwd 'hurrying'

as —> 9

mé-q” 'bird': mnf(+)meq” *little bird'
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*&-%x"om 'bathe's X ixok?Wam -~ Pik*Yd+m 'swimming'

s6'4+m 'bone': s6’emI(+)wel 'core, pith, seed, nut,
center (of rock or anything)' (1lit. 'bone inside!'),
s6'samelé-xal 'elbow' (lit. 'arm bone'),
0%enf wécx’ol 'lower leg' (1lit. 'bone in (back?)
of leg')

Q"4'm 'moss': q"smed+ls 'cramberry', md+q"sm 'swamp,
marsh; Indian tea plant'

?4+pol 'ten': ?epé-le 'ten people', ?spd-les 'ten
dollars', ®epd+18stel 'tenth moon, July'

024-k"s 'seven'; 6'3k"solsxV€ ~ 63kYocolsxI€ 'seven-
tyt, 6ek"selsx’4+s 'seventy days', 0%ek¥sé 1o
'seven people', 6'5k"séz 'seven times'

§074°651 'four': xe0elsx £ !forty'

*4emxTelom ‘run': x"emx £-lem 'running'

qd+ 'water', qd-gs ~ qdqe 'drink', qeqi‘ ‘'high water',
Qi+ ice 'juicy's sq@o?4+ls ‘juicy fruit', ge?4-les
'tear (lit. eye water)', gemd+ 'suckle; breast;
milk!'

std+lo(w) or std+lew 'river', t4+1l 'ge down to the riv-
er', stdtelo(w) or stdtslew 'creek, stream':
toltolowf'm 'lots of little streams (like on a hill
after a rain)', telti.t or telti{yt 'upriver dialect,
(specifically) Tait dialect'

s4-x"s1 'tall grass, hay': sosx'£yol 'short grass'

t?4+%'% 'home, go home': +?6k*¥stex"os 'they took him
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home, s-o takes s-o home'

y4+k?Wst 'break s-th, crumple s-th': 76k*¥10x" 'broke
s-th by accident®

©%0x"4-som 'wash one's face': 976x"osen 'washing one's
face', sx"0?6x"esom 'wash basin, s-th to wash
one's face in'

sq"4+m8* 'lump': q"4mx"ces 'lump on hand, lump of wrist',
q"6mx"x751 'lump of ankle', q¥omq¥omxVcos 'all the
knuckles and joints on the hand' (Chehalis dialect)

s§+les ‘get drunk, get dizzy': sé18s 'getting drunk,
getting dizzy'

t4+160t  'wonder', tat{-10et ‘wondering', tati-lt
'learn, understand', tateld+met 'understand':
toldmot 'understand', t81-ox"os 'he understands
it, he finds it out'

possibly suffixes like: -&+s ~ -os 'face', -4+s ~ -os
'moon, cyclic period', -4:y9el ~ -sy8el 'lip, jaw',
-4+me6? ~ -omeb? ‘height', -4°1% ~ -o% 'young',
-14+°mot ~ -lomot 'oneself (reflexive)', and

-§-mox’ ~ -smox’

'appearance, =-looking'

o—> i

nék*¥ ~ m8ko¥ 'all, everything, everybody', mok’“g-t
'take it all's semfik?¥ 'all of them (of people)’

$7ox"iyén 'tell some stories': x'ix"iyém 'telling

stories'
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The examples above are all the examples found of
ablaut to date. A number of approaches were tried
searching for a phonological, morphological, or sem-
antic way to predict ablaut without listing roots.

(Let us call a stem by the vowel which will change with
ablaut: ©{y-t 'make s-th' would be an "i-stem"; and
let us call varieties of ablaut by the resulting vowel,
shown after a capital A: thus "A£+" can be read as

ng. ablaut"., 6Iy-t for example is an i-stem with
'continuative' Aé¢; another way of putting it is,
6fy~t has i —> £; thus 6{y~t becomes 8£:y-t 'mak-
ing s-th'.)

One can see the influence of phonological rules
given in preceding sections (particularly that of
stress rules upon € —> 9, €°* —=> 9, & => £, 3 —> €°).
But given the stress pattern and phonological descrip-
tions of roots, one still cannot predict more than a
few cases of ablaut, Even roots which have quite sim-
ilar shapes can take different ablauts. For example,
among i-stems: 6fy-t 'make s-th', 6iy-6ic-ot 'make
s-th for s-o', and Qiya—qwé-—(s)ls 'dig' (lit, 'make a
hole' since q"£+ means 'get a hole, be a hole') become
©f+y~t 'making s-th', 8-y-okc-st 'making s-th for s-o',
and 64ye-q"e-1s 'digging'; also compare p’{6’-ot
'squeeze s-th', p?é6’-ot 'sew s-th', and p’46?-es

'basketry cradle' (lit. 'squeezes the face'), all
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from the same root.

Among e-stems we have ia—:_:éyl-orv 'stand', ¥éyl-t
‘write s-th', ¥éx*® 'turbulent (of wind or water)',
x%€yk? 'be cold', compared with ia-xé-yl—exy 'standing',
s-x61-tsl 'a writing instrument', x4x’-6et ‘windy',
and s—x4+yk’-6et 'cranky, aggressive, brave', respect-
ively.

Among e£+-stems there are X’£-qt 'long' and 1
'talk, speak' which compare with *?aqt-4+me0? 'tall',
x"-x*4+qt-os 'long face; morose', q¥61-st-ax" 'speak
to s-o', qwéqwc-)l—s'c—exw 'speaking to s-o' (-q"s- is
infixed reduplication), and qui'l—qwal 'talking togeth-
er, 2ll talking' (Ad-, final -qwel is suffixed redupli-
cation).

Among o-stems contrast ?ewf+l-sm 'play’, ?enét
'sit down, sit up', q'$lsx-t 'not know s-o, not recog-
nize s-o', q*él-m-et 'believe s-o', q’om-&(+)s 'to
dip-net', k"el~ét 'hold s-th (in one's hands)', q“é1s
'to boil' with ?{-wi-l-em 'playing', ?4+met ~ ?4%emot
'sitting down, sitting up', q’ély 'unfamiliar', q’€-1
'believing', q*éyq’en-3(+)s 'dip-netting', kK"€-1ém
'hold or contain s-th' (relevant only if < kK¥el- 'hold
in hénd' + -€*m or if < k"ol- 'hold' + -£+1€ 'con-
tainer', but not if < X"~ (stem formative) + —£+1£
'container'), and qwé'ls 'boiling'. This last set

shows similar members of pairs of roots taking Af+ and
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A4+, A€ and Aé-, and Aéy, Aé- and A4+; all but one
example had the same ablaut fumction, 'continuative',
These sets dispose of the notion that, given the stem
vowel whick gblauts and given its adjacent consonants,
one can predict the type of ablaut a stem may take,
Rules like i —> i+/ C,_ Gy
- e/¢C c

d—"e
- e/ C,__C,
- s/ ¢C Cy

etec, cannot be written for these ablaut types: Neither
can rules dependant only on the consonantal environ-
ment, like V —> i+/ C,__ G

- e/C,__Cy

= o/ CeCp
ete., as will be seen in the next pasragraphs;

Another method of phonological prediction tried
began with arranging all the examples by ablaut type
(regardless of stem vowel), Thus 211 examples of Af-
were compared with each other, then all examples of
AL, AE, Ay, Aée, Ao, A4, A4+, Ad-, and AS. This did
not reveal complete predictability of ablaut types,
but it did reveal some things about ablaut types. The
first thing noticed was that all types of ablaut,
except Ae, appear to either attract high stress to the
changed vowel or to retain the high stress of the orig-

inal vowel or to occur in conjunction with a rule which
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shifts high stress onto the position of the ablaut
vowel (as often does 2.3.3.2). All resulting ablaut
vowels are thus stressed except //eo//. From now on,
stress will not be written on ablaut types. With Ae,
19 out of about 100 examples had a stressed §, but 15
of these were monosyllabic roots with suffixes which
are stress-repellant (never found with stress). The
remaining four cases cannot be surely explained as
yet: q'Voyfl-ox’ 'to dance's q*YoySl-ex’ 'dancing's
roqlf+s-om 'to button': aqlés-tel 'a button';
sq"fq¥emey 'puppy': sq“4q¥emey 'puppies'; s&+l-es
'get drunk, get dizzy':s s81-§s ‘getting drunk, get-
ting dizzy!' .2

The second thing noticed from arrangement by
ablaut types was that one cannot predict ablaut type
just from the consonantal environment, There are many
consonantal environments which enclose a variety of

ablaut types., For example, ?__m has Ai* and Aa-°,

2. sq"1q"emey comes from s- 'nominal’, Gl:[-
'diminutive' reduplication,-q"eméy 'dog', and
q"Yoyfl-ox” may come from q’wéy'); 'to shake', =il
'go, come', -ox’ ‘standing': It is possible that
these stressed affixes must retain stress even if
ablauted, The case of sé1-4s may be a simple mis-
transceription for sel-4s (though the stressed ver-
sion of -ss 'face' is usually -d-s)(root sé°l is
itself derivationally ablauted from sel 'to spin'),
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k¥ 1 has Ai+, Ae, and Aa, q"__ q" has Ai, As, and Aa,
p’___©° has Ac and Aa*, 6___q? has Aec and Ae-, q__1
has Ae and As, q°___1 has Ae and Ae+, q’_ q? has Aey
and As, £___c® has Ae* and As, q"___l has Ae+, Ao,
Aa+, and Au-, 1__s, *’___aqt, q*__c, and q__c each
have A9 and Aa°*, and sw___w has Aa and Aa°*, Predic-
tion is still impossible if we consider adjacent syl-
lables in the search for environmental patterns.

The third thing noticed from arrangement by ablaut
types is the relative frequency of each ablaut type.
50 percent of the over 200 examples are Ao, about 15
percent are Aac, about ten percent are Ae-, from seven
to five percent are Ae, Aa, and Ai+, and less than
four percent are Ai, Aey, Au+, and Ao. In suffixes
true ablaut is not common, but wherever there is allo-
morphy involving vowels, schwa is one of the vowels
and a stressed vowel (not a schwa) is usually the other.

The only way in which some predictability of
ablaut type is achieved is by considering the stem
vowel and the ablaut function, No predictability is
achieved from considering ablaut function alone be-
cause 'continuative' is signified by all ablaut types
but Ao, 'plural' by all but Ai, Aa+, Au+, and Ao, and
derivation by all but Aey; these gaps are only in
the least common ablaut types and most likely are

accidental.
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Some predictabilty of ablaut type can be achieved
by looking at the stem vowel which gets changed. The
following ablaut types are attested with the following
stem vowel types:
i-stems Aie, Ae, Ae°c, A2, Aa, Aa-
is-stems Ae-, Ad
e-stems Ai-, Aee, Aa, Aa, Aa-
ey-stem: A3
ce~stems Ai-, Ao, Aa, Aa°, Au-
o-stems Ai, Ai-, Ae, Acy, Aee, Aac
a-stem: Aee, A9, Ao
ac-stems Ae, As
o-stems  Ai

Unfortunately there doesn't seem to be any system-
atic patterning at work behind the above sets. Some

ablaut types however are limited to specific functions:

derivation continuative plural
i—>¢€,0,a° i—=>i-,e*,0,a i=>is,e%,0,a
i—>eg°,0 i—>eg ie=>e°

E—> 9,a,a" e~>1i+,0,a,a* g=> 29

Ey—> o

ge=> 9,a,a*,u* E*—=>1i*,0,a,u* g*—>0

o=>1i,i*,e,€%,a* o—>1i,i*,E,67,6%,a* ©o—>i*,E,87,E°

a—> 9,0 a—>¢g*
a*—>o a*—>eg,o
o—>1i o—> i
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There is nothing particularly systematic about
the above limitations. However the tables do allow
statements to be made like:
a.) When an i-stem has derivational ablaut it will be
Ae, As, or Aa-,
b.) When an i--stem has continuative or plural ablaut

t will be Aee,

b

.) When an o-stem has ablaut it will be Ai, and

o

d;) FPiurals of stems in €y, a, a*y OT 0 are formed
only by means other than ablaut (i.e:, reduplication
or infixing -el-).

There are, finally, a few lexical suffixes which
trigger specific types of ablaut. These suffixes are
not the only causes of these types of ablaut, but do
account for a fair number of cases.

1, e(+)=>4+ / ___...-95 ‘dollars, money"'

2, ee=>4+/ _C-y(""#)...—(e)eet ‘for oneself'

3, some (0,6°,i)=>4* / ___...-4*s ~ -os 'face'

4, some e=> 4+ / ___...~4*s ~ -es 'moon, cyclic period'
(It is quite probable that the suffixes in 1, 3, and 4

are actually a single suffix, 'round things' ®]

5. unrounded vowel —> o / __ ...~elsx'£ 'times ten'

6, vowel => 0 / ___...-4+y9el 'lip, jaw', -f+lss 'chest'
7. e()F)—>e/ ___...~1+1 'go, come'

8, some vowels —>o / ___...~tol 'device'

The ",,," means anything intervening except word bound-
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ary. The changes shown apply to g1l vowels of the
correct shape, anywhere in the stem preceding the suf-
fix., For example, /taqé+ce/ ‘eight' —> /toqacols £/
teighty' and /teqd+cé+s/ 'eight dollars'. More exam-
ples of each suffix will be found in the chapter on
lexical suffixes.

2.3.5.  Vowel Combination and Metathesis.

2.3:5.1. There are some cases of insertion of
glottal stop or glottal spirant to prevent vowel mer-
gers., {4-1%} 'young' and {-€-1€} 'container of' have
both ™ and I insertion in rules to be found in 2.3.6.
{-e1sp} 'second person plural possessive' has ? inser-
ted after a preceding vowelj for example, te k¥oZi?s10p
tyou folks's pig' and te %§xVe?s10p 'you folks's sugar'.
Other examples of ?-insertion occur between vowel-final
morphemes and vowel-initial suffixes {-£€+1ows} ‘'leaf',
{~£-1tel)} 'medicine', {-i-les} 'chest', {~816q"} 'head',
{~4°1s} 'fruit, round object', {-&-les} ‘eye', {~Iwét)
‘rump', {-fwel} 'insides, inside', and unique cases of
{~€-wtx¥} 'house, building' and {-£ls} 'people' (which
normally have vowel merger). The examples found are
(in phonemic transcription): crak?Wo?€ 1ows 'skunk
cabbage leaf', x"0q?"ol0?£-1te1l ‘hangover medicine',
©010?£+1t01 'heart medicine, juniper', sc’cs?{i:les
1Chehalis', sqS'?élaqw 'soft spot on a baby's head'
(Tait dialect), sqe?4+1ls 'soft spot on a baby's head'
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(Chilliwack dialect), sqe?4-ls 'juicy fruit' (homophon=
ous), ge?4les 'tear' (g4 ‘water', aéyqe 'soft'),
stale?{-lostol 'eyeglasses', lemé?{wét 'kick in the
romp! (lemét ‘kick s-o'), sq”e?{-wol ‘hollow', x¥o?f wel
'generous, kind-hearted', t21le?€-wtx? 'bank' (téle
'money, dollars'), and teqéce?éls ~ tagéeéele 'eight
people', Apparently ?-insertion is morpheme-dependant
and takes place across morpheme boundary, Very few
examples have been found of ?-insertion within a mor-
pheme: xVeot£lom 'get cloudy's sx"?£etel 'clouds'
is one example. Such insertion is apparently deriva-
tional and has nothing to do with preventing vowel
mergers.

2.3.5.2. Whenever insertion of ? or h does not
occur, two adjacent vowels combine or merge according
to the following rules:
V'l + V(')2 g V'1
Uy o+ Ve, => Vey
vy + ‘.’2 - ‘."2
Examples:
sx"{+ + —81é-xel: sx"(?)f-1€-x0l 'armpit' ~ 'right arm'
qd- + -%ce: qérkece 'juicy'
s-to?&+ + -fewol ~ —owdl: ste?£+wsl 'think; thought'
Y64 + -oq¥: x"64-q" 'big head'
s(x")6f+ + -ogel: s(x")ef-gel ‘loud (voice)'

s-q"s-q"€e + -ols: sq¥eq"€+1s ‘a borer!
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s—q"é+ + —€p ~ -op: sq"€+p 'mountain lake on the south-
cast side of Mt. Cheam' (1it. 'hole in the ground')

?isé+(1e) + -€+2ps ?isf-Ip 'two trees'

6iy(e) + q¥e + —£-1s: oiysqé-1s 'dig!

s-q"€ + -£+1£; sq"é-1e 'area around base of Little
Mountain where there's an Indian graveyard'

t1feqe ~ t'€eqe + ~€-3ps t?£qd-Ip 'salal plant'

791710 + -£+3p; “oiiit-ip ‘salmonberry plant'

colg-d'me + —€+3p: colgi+mé-¥p 'blackcap bush'

16c?o + ~€+x": lec’£+x" 'once!

si+1e, méle, sisols, selsi-le + -&-%: (respectively)
sf-12+% 'late grandfather', mé12+% 'late child',
sisol2+: 'late grandmother', solsf+12-% 'late
grandparents"'

méeqe + -4-s: megd+s 'moon of fallen snow, December'
(this derivation includes Ae)

18c?s + -£-wes: 'one canoe paddle’

2-6ws + -16% ~ -18%e: 2owi6’c ~ *owi6’s 'naked'

©%s1léce ('name of eider Wealick brother') + -iye ('dim-
inutive') + -toi: ©’eléciyetsl 'name of Richard
Malloway Sr.'

~alsxTé + -€les -olsxVéle as in tex"elsxd£le 'thirty
people', and also as in 40, 50, 60, 70, 80, and
90 people.

16c’s + -os: 1léc?es ‘one dollar', s-1éc?es '1:00'

?iséeles + -os: ?isé-les '2:00', (+Aa+) ?isd-les 'two

dollars'
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2,3.,5.3, Remaining forms showing vowel and stress
alternations can be described by metathesis or by three
rules for each one (two kinds of ablaut and one stress
shift). The metathesis explanation seems simpler:
/?iy4-tol/ 'fight's /?4-ytel/ 'fighting'
/x"ésuyel/ 'throw out a drift net's /KYsé-yol/ tdrift-
netting down the river?®
/%7 ton/ 'diarthea’: /X'x étem/ 'continuing diarrhea’
JeVoxTEt - W¥TEet/ tcount s-th': /kéxTtes/
'counting s-th*®
/£2€1q°Von/ 'warn (glow of fire), lukewarm's:
/t01£q"¥te1/ 's-th warm, Indian name of 0ld Jack'

2.3,6. Suffix Allomorphy Involving Vowel Alterna-

tiongs. In proceding from semantics to phonetics,
these rules follow the numeral allomorphy rules (see
chapter on numbers) and precede the stress rules (as
they assign stress to the suffixes).
1, //-&1s// ‘people’

—> -sls / yéys, t'35m___

— -5 / %0041

— ~£1s / _ _ _ (elsewhere)
2, //-oxp// ‘tree, plant'

— —£3p / ¥x", 2q'éces_

— —fe3p / V___
—>=43p / #0(C)__
- -sp / _ _ _
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3, //-é+wsx"// 'house, building'
— —owtx¥ / cs;-c__
— —ewtx" / _ _ _
4, //-1ec// ‘rump, bottom'
— -1éc / sa’$p, 9"6a¥s(1), *?4p, %4q’,
st*éx, ¢'és___
— -81sc / *?€lqt, (s)k*4p?, s, 6fy, k'Wag¥,
x*¥8s, spé-0, &Skel_
— -slec / 74-X7, x40Y, sx¥7ée, yéq, ey,
6%q?4m, x0q*ét, slék(’)w___
~> ~(8)18c / ©2(sc)__x'el
— -1ac / s8%6m, kW4q", suék?, ©4mex”,
sq?éw, sk*W{., (s)cé, 160%i,
q¢, sk"6, ¥2alté_ (i.e. _ _ )
(In the last line the preceding morphemes could each end
in /1/, as they are not independantly attested.)
5. //-4°s// ‘'face' shows dissimilation
—-es / (4, 8, 1, &y)C, &y___
—> -4+s / oC, iy, #CC___
6; //-4+s// ‘cyclic period, moon'
—> ~os / \;C_
— -85/ oC, V__
7. //=-6(1)qsel// ‘nose, point'
— -sas / sqbw, px'fy, y5a¥, s°81,
sxwéq’wel___
— -olqs / 3OV

continued
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//-6(1)ase1// —> —eqsel / qolde, témk", 3éyp’, popex iy

— -8gsel / m, tele___

— -81qgsel / zéc?, c'épx

— —qsel / s6'ém, sq”e1q"61, s?€1, V__
8. //-L-wsl// 'insides, inside'

— —owsl / sq¥€1__

— ~fewsl / _
9. //-4-y0el// ‘lip, jaw'

— -ay6el / __-1°1

~> -4+y00 / ___~tel

— =4.y891 / _ _ _
10, //=(1)é+1lwes// ‘stomache’

— =(1)81wes / qb1___
— =(1)é-1wes / 6% ___
11, //-e1€+x01// ‘arm'
—> —yéexel / k26l
—> -oléxel / #q'___
—> -oléexel / _ _ _
12, //-4+me0?// ‘height’

— -46? / 3é-m-Aa___

- —ome0? / e'fek?__

— -4-me6? / Xteqt___ (i.e. _ _ )
poésibly related to or —> -€+mec? / ?iséle, ?iy__
13, //-6wes// 'canoe paddle’

— —owes / ?ep€l___
— ~€ewes / CL, V___

~> =8(+)wes / _
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14, //-qel// 'language’
— —géyl / __-em
—> -qsl / _
15, //-4-1%// ‘young'
— 2412 / LTy
—> -hg-12 / (1,7)e___
— -0k / stéex¥, skifx’eq_

— -1/ C___ (i.es _ _ )

16, //-€+1€// 'container of, receptacle for'
— -ole / x{yaq”___
—> -81€ / ©%8s, xélow___
— —2£.1€ / LTy
—> -hé€:1€ / (1,5)o___
— 212 / VO((C)VO)__
— €16/ _ _ _
17. //-S;-wsi// tvessel, container'
— =§-wox / c¢?6q?"___
— -£ewok / e'fedom, X
possibly —> -§-wex / sk"otéx"___
—-wet / _ _ _
18, //-sq// 'male’
— —£q/ #___
—=-0q/ _ _ _
19, //-1672¢// ‘clothing'
—> -0 / bwo___-£'m

— -ter2 ¥ ~fore / _
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20. //-6p// 'ground, dirt'
— -ép / seiy, sq'éx___
— ~fp / sq"61, *¥s___
> —op / V-(C)__
— -5p / w;c, Ve____ (i.e. _ _ )
21, //-14+mot// ‘oneself (reflexive)'
—> -lemet / *isté(1)___
~ -14-met / _ _ _
22, //-€+y// ‘bark and wood'
— -8y ~ -y / slew___
—> -0y ~ =iy / ‘;C(V)c__
— -y / _ __
23, //-&+%// ‘'deceased'
— -y / swlm___ (< s-wélém + Ao deriv.)
—-tx/V__ (i.e.__J)
possibly related to //-(8)3// 'past'
24, //-tel// ‘device, instrument for'
—> ~t€+1 / steq, possibly p’fplek”
—-tel / _ _ _
25, //-1+1s// "tool, device'
~> -0l / 14-0, stec'f.m___
— ={:1s / 078", sx¥4+x", yba¥eqs,
xwe?:{q’waw_
~>=ols / _ _ _
26, //=-é*n// 'strength' shows dissimilation
~>-£em / C6C___
—>-ém / CEC___
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27. //-4°mex’// 'appearance, -looking'
—> ~omexd / CV-C__
— ~§mex® / _

28. //-£+1s// ‘intransitive' —> -ols only under 'con-

timuative' ablaut. //-x7el// 'foot, leg' —> -X£1 only
under 'contimuative' or derivational ablaut. //-ex//
‘upright, standing, erect’ — ~&x7 and -4 only under
tcontinuative' or derivational ablaut.

See the chapter on lexical suffixes for examples
of all the above thirty suffixes.

The above rules show all the lexical suffixes with
independent vowel alternations which have come to light
so far and most inflectional ones with such vowel
alternations, In each case one allomorph has a stressed
vowel ({, &+, &, &+, or &) and another allomorph
replaces it with a schwa in that position {usually
unstressed). As a result of the above rules and the
stress rules in 2.3,1, the stressed allomorphs occur
after an unstressed syllable or after a word-initial
consonant or consonant clusterj the unstressed allo-
morphs occur after a stressed syllable. The stress of
the preceding syllable cannot be used to predict com-—
plementary distribution of all the lexical suffixes
above without recasting the stress rules in 2,3.1 and
adding many more (ad hoc) rules to predict the stressed

allomorphs of each root, And one is still left with a
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healthy number of suffix rules to predict the allomorphs
of suffixes which have more than one stressed or more
than one unstressed allomorph.

A few more sets of allomorphic rules have been
omitted from this chapter (for example those for numeral
roots and for pronoun affixes) because they can be pre-
sented more clearly in conjunction with the chapters
showing their morphological systems.

2.4. Consonant Alternations and Combinations.

One of the most interesting consonant alternations
is 1 = y. Since this change involves a vowel and
stress shift as well, it can be characterized as
1. //eY// — 1y / ___-e3¥p
Some examples of this (in phonemic transcription) are:
méc?el 'black haw berry' —> mec’iye:p 'black hawthorn

tree'

%2fk*%ol 'pea, bean, Kinnickinnick berry' —> k'ik’“fyoip
'pea or bean vine, Kinnickinnick or Indian tobacco
plant’

©'4stel 'metal nail' —> 6'estiyeip 'poplar tree' (so
called because it resembles an upright nail)

S’q’wi'wel 'open sores inside legs or rump, hemorrhoids’

— 0°q"W{-wiysdp 'swamp gooseberry' (used for medicine
for open sores and hemorrhoids)

*@18+16%1 (unattested but clearly reduplicated) —>
©28+18°iysdp 'tall Oregon grape bush'
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*g16x"el (unattested but 945" 'wash' + -ol 'intransi-
tive' probably occurs) —> e’egw{ye}p 'red osier
dogwood® (used as a purgative to wash out impuri-
ties or worms in one's system)

2. //e1// = @/ __-{-1 'come, go': As in the last

rule (2.4.1), the change applies to any morphophonemic

sequence of //21// (with one exception, gelgelf-l

tdestroy, break (and throw away)'). Some examples:

sqémél 'pit house' + -I-1 —> sgemf-l -~ sgemiel 'in-
side a pit house'

q’c 'together' + -x7s1 'foot' + -1+1 'go, come' + -T
'3rd person object' —> q’sxyf-lt 'go with, come
with, be partner with s-o' (cp. s-qt4--xYol 'part-
ner')

qel 'bad' + -oyesl 'lips, jaw' + =1 'go, come' + -em
'medio-passive'! —> qeleyef+lsm ~ geliyef-lem
'say bad words, swear, curse'

q¥ol 'talk'! + -d-yGer 'lips, jaw' + -{e1 4+ -om —=>
q"slayei+lem 'making musicj March (when birds
begin making music)'

3, //%// — © / __~4x’ 'lst person singular object ,
me', -4me '2nd person singular object, you'

- t/ __ _.

This morphophoneme appears in several very common

verbal inflections: //=T ~ =T ~ -£T// 'do purposely'

and //-sT// 'causative, cause to do s-th'. I have used
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the symbol T following Wayne Suttlesz. For examples
of this morphophoneme see the pronoun chapter:
4, //6*// sporadically appears as /c?/ instead of /6%/.
For example, 'skunk' /s6'épeq/ ~ /sc*épeq/, 'medium-
sized woodpecker with red under wing (red-shafted
flicker)' /6%f+qa/ can probably be equated to 'small
red-headed woodpecker (red-breasted sapsucker?)' /c’i-q/,
'osprey, fishhawk' /6°6x"07ex¥/ ~ /c16x"crex"/, and
'swamp gooseberry' /6°q*V{.wfysip/ ~ /c'q*¥L-wiysip/.
When questioned on this alternation, native speakers
seem to regard /6?/ as more basic and pronunciations cf
/c?/ as idiolectal or dialectal variation, lenis pro-
nunciation (perhaps sociolinguistically inferior) or
error, It is unclear whether this variation is restric-
ted to certain morphemes or can occur with any morpheme
containing //6°// if the sociolinguistic conditions are
right,
5. Glottalization and deglottalization have a deriva-
tional function in a few sets of examples but are too
unsystematic to be given the status of a morphophonemic
rule, Examples:

p —> p’ as in s-k’sp 'deep, down', X’sp-{:1 'go
down, descend' beside s~x?sp’-5l-sc 'tail',
*Yep?~8leoc-om 'wagging its tail'j also sq?$p
'together, a gathering' beside sq’ep?4+16etel kned
2. Wayne Suttles: Unpublished grammatlcal notes on

Musquear Halkomelem for Anthropology 407, Winter 1969,
Portland State University, Fortland, Orngoﬂ.
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® —> ©? as in 08x" 'disappear', 6ox"-§-t-os 's-o con-

cealed s-th' beside ©?6x" 'burn out, go down (of

sun, moon, fire)' (unless the later is a semantic
extension of 9’67;" ‘wash')

¥ — ¥ as in ¥"fx7-ot 'name s-o or s-th' beside
k*WoxY-£t 'count s-o or s-th's also p’ékw 'float,
come to the surface' beside pek’w-ém 'be dusty' or
s-pd-1k*¥-om 'dust' (this would show p? —> p
deglottalization as well)

q = q? as in qg4'-m 'dip or get water' béside qQlem-4's
'to dip-net'

p? => p as in s-p?$1x“-om 'lungs' beside s-pox¥e(1)-
3€+1-om 'breathe air out from lungs, sigh'

8? — 6 as in ©%€+1o ‘'heart' beside 6£69l-mot 'admire,
wish for s-o or s-th'

q* => q as in ¢-q’éyx 'black', q'£yx~el 'turn black'
beside g€yx~es 'blind', qéyqeyxsld+ 'shadow'j
also seq? 'split in half' beside sog-{*ws or
saq-fyiws 'pants' (-i-ws ‘covering')

6. Labialization is used derivationally also but is

not common,

a’ = @’ as in c-q’éyx 'black' beside q'Véyx“-os -
k""fyx¥-ss 'negro' ('black face' ~ 'brown face'),
ck?iyxY tbrown?', J-q*"ix" 'gray?', d-q*WiqWex¥-
-9l 'brownish-black' (-el '-ish')

q® = k¥ and ¥ —=> ;w may be illustrated in the above

as well.
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7. Backing and fronting are used derivationally toos

¥ — " as in ¢4k 'be far off, distant' beside
c4+15q” 'backwoods'; also t'ék" 'get muddy’
beside ©'6q"-S*ce 'mudpuddie, dirty pond' (-Sce
is 'unclear liquid'>

¥ — ¥ as in k?¥1¢ or k*W{y 'climb! beside
tom-q?¥{y-1-os 'time when (everything) comes up,
springtime’

Examples of q® —> ¥ fronting can be seen in 2.4.6.

8. There are a few examples of affrication as a deri-

vational processs:

£? —> 087 as in £'6kY 'get muddy', t?4k"t’ek” 'muddy'
beside 6%0q"~§%ce 'mudpuddle, dirty pond®; also
$70q"¥-4+t 'cut s-th in half' beside 6iq?"-Slcep

'gplit (fire)wood, chop wood' (-8lcep or -cep

means 'firewood')(this example is not applicable

if 9%iq?"4lcep < 6319 -ot 'punch or hit s-o or
s=th').
9, Some consonant cluster simplification occurs,
especially with sororants and sibilants, Several rules
can be observed:

.1. Sonorant, —> # in free variation with length
after sonorant,. Examples: t41 'understand' + -1 'pur-
posely' + -ox" '3rd person object', -as '3rd person sub-
ject' —> t6l+ox"es 's-o understands s-th'; t61 'under-

stand! + -14°met 'by oneself' —> teli+met ~ tol-{+met
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‘understand’; qwéqwal 'talking' + —-Ae- derivational
ablaut + -1éc ‘rump, bottom' —> a"8q¥s1éc 'to gossip'y
3o~ (meaning unclear) + q*él 'believe' + -1 'purposely'
+ —ox" '3rd person object' —> 2oq?81e0x" ~ 24q%01-0x"
~ 38qtslox” 'know s-th's

.2.s=> 6/ s__. Examples: ell third person
possessives of stems ending in s as in mismas 'cow'

+ -s '3rd person possessive' —> mismes 'his cow, her
cow, their cow's sté-les 'wife' + -s —> std-les
‘his wife'y etc.

B, (e, t) +s—> c/ __Co #

Examples: 68t 'to say' + -sT 'causative' + ~ox" '3rd
person object® + —os '3rd person subject' —>
obctox"es 's-o told s-o'y qoelét 'again, another'
(root shape unclear, stem includes ~£T '3rd person
object') + -s (probably) '3rd person subject' + -ce
'future' —> gelécce [qo1%4%] 'do it over, try it
again's ?&+k"slec 'back (of body)' + =s '3rd person
possessive' —> 24+kx"oloc 'his back' along with other
examples of c-final noun stems suffixed with -s.

M, T => #/ __c in one example found to date:
20g’é+t 'be wide' + -cos 'hand' —> %eq’éeces 'five'.
I mention that this is of limited occurence (unlike
2.4.9,1 through 2.4.9.3) since there are a number of
cases of T —> t / ___-ce 'future' (there, /t/ is

aspirated due to phonemic rules).
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2.4.10. A number of allomorphic rules involve
consonant alternations, but they are so morpheme-depen-
dent that they are best listed in the lexicon. A sample
of these might include:
1. {781} 'foot, leg' = -xo / __-(a)T
2. {-qel} 'language' —> =qa / __=(°)T
3, {x'6qt} 'long' —> k'élqt / ___-5lec, -5ls

=

. {q’%m81)} ‘'paddle' —> q'emé.w / __-sip
(ep. s-q*4m8l 'canoe paddle')

5. {c?em} 'bite' —> c*émx® / _ -§-y6el

6. {h4-y} 'finish' —> hi- / __ -4-y0sl

7. {76y} 'be good' —> ?{y / __-derivational suffix
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2.5. Reduplication,

2.5.0. Types of Reduplication. Reduplication
occurs prefixed, suffixed, and infixed. One of the
infixed types is extremely productive. Some types of
reduplication are stress attracting; others are always
unstressed but occur in predictable locations in regard
to stress: The range of meanings conveyed by redupli-
cation also shows some patterning, sometimes predict-
able by word class, sometimes by semantic domain, some-
times unpredictable.

Reduplication will be considered here as defined
solely on a phonological basis: all examples are con~
sidered in which at least a consonant of the root word
was duplicated in an adjacent syllable., As a result,
the examples include (besides productive types of
reduplication) a number of non-productive types and a
number of examples in which no clear meaning has been
isolated for the reduplication (through lack of an
unreduplicated form):. The latter examples may be
crystallized forms in which there was originally a
verb plus continuative or noun plus diminutive or the
like, which has since lost its literal meaning and its
unreduplicated counterpart. This process can be seen
taking place in at least one example ('Scotch thistle').
In addition to including such examples, the selection

process may have also included forms whose apparent
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reduplication is the result of historical merger or
derivational affixation as yet undetected.

Examples will be quoted in morphophonemic tran-
scription with affixes segmented. Ten types of redup-
lication (R) have been classified on the basis of shepe
and position regarding the root. Each type is given a
subscript number and hyphenated to indicate whether
prefixed, infixed, or suffixed, The consonant redup-
licated is numbered in the description of each type
to correspond with the position of the consonants in
the root. Thus —Rl- is the first type of reduplication,
an infix with the shape —Cla-, where Cl is the first
consonant of the unaffixed root and o is the phonéme
or morphophoneme o, (Wherever a phoneme is not covered
by a morphophonemic or allomorphic rule it can. be
transcribed morphophonemically by the phonemic symbol
and called a morphophoneme on the morphophonemic level,)
Since reduplication is defined in terms of roots, it
may be helpful here to note that a root is a morpheme
with lexical meaning, which has been stripped of all
affixes.

2.5.1. -Ry- infixes =C,o- after the first vowel
of the root (prefixes, such as s-, x"- or taxw—, of
course are not part of the root). The infix is
unstressed and follows a high-stressed syllable.’
~R,~ encompasses the following meanings: 'continuative',

'diminutive', 'pet name', 'verbal adjective'
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and 'comparative', This type of reduplication is very
productive; over 150 examples have been obtained with-
out even trying. BHere are some examples showing the
unreduplicated form to the left of the colon and the
reduplicated form to the right; Examples without a
colon will be reduplicated forms for which I have not
yet found corresponding unreduplicated forms,
x4 +k"-om 'bathe': x’&x ok’¥-om 'bathing'
yiq 'fall (of snow)': yiyeq 'falling (of snow)'
k¥{(+)m-ol 'get red': ¥7kVem-o1 'getting red'
t?f-1-om 'sing's t’it’el-em 'singing'
s-t?{+1-om 'song's s-t’{t?el-em-s ‘'his singing'
p?é6? 'sew's prép’lel’ 'sewing'
mit?es 'point, aim's mimet’ss 'pointing'
q¥2+1 'talk's q“4q¥e1 'talking' (also has Aa)
q’éyx-9l 'gone black': q’éyq’ex-el 'getting black®
(see 2.3.3.8 for this and similar forms)

s-pilaq’~16%c 'ghost, dead body's s-pipelag’-fa’e
tscreech owl; little ghost!

q’¢emi 'adolescent girl's q'£qlemi 'little girl (4
years old or so)'

s-t4+lo(w) 'river': s-tdtolo(w) 'creek'

xdece 'lake's xé(')xés 'little lake'

s-t£°6 'skinny': s-tite€-el 'puny’

sf+le 'grandparent's sfsels 'granny (pet name)'

t€+1 ‘mother': tétel 'Mom (pet name)!
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mé&el 'father's: mémel 'Dad (pet name)'

s-c?4+meq" 'great grandparent; great grandchild's
s—c’éc’emeq" ‘great grandparent or great grand-
child (pet name for both)*

s-pf-w ‘ice' (cp. pi(-)w-ot 'freeze s-th'): s-pipew
'frozen'

g4+2-am sq’4q’sy 'a cold (1it. chill sickness)'s
©?40%0%~om 'chilled, being chilled'

*€t-om 'salt':s k’éx’e:-om 'salty’

k*Vés 'get burned': k2V4(-)k*Was 'hot!

765790%-om 'fermenting, sour (of apples, half-ripe
fruit)' (~ tét?ec’-em)

sésox-om 'bitter (of rancid peanuts, medicines, roots,
cascara bark, etc.)'

q*éqet’-om 'sweet-tasting’

ctécres-em 'tasty, good-tasting (of meat, nuts, etc.
but not a sweet taste)'

s-ci+% 'first born', s-ce:-4+y®el 'upper lip':
cicet 'high, top, above'

s-0f+-aqol 'loud voice (lit. big throat)': 6i0s
‘bigger, larger', 0i0e-héleq 'getting bigger'

c’écrol ‘'very'

In nouns and verbal adjectives there often seems to

be a 'continuative' -Rl- (no longer translated as such)

in examples of crystallized reduplication. For examples

yéq’-eT 'fell a tree's s-yéyeq’ ‘z.log'
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sk elstdloq 'teacher' (probably < sk"§+1 'scheol')
1f.ct-0T ‘cut s-th's s(-)x"~tfiec’-ols 'a saw’
T{p-oT fcarve s-th's s-x'{x ep 'a planer'
pi(+)w-oT 'freeze s—th': pipewsls 'freezing cold'
sx¥éx7em 'shallow water'
s-gém 'quieter water, died down a little': sqégem 'calm

water, quiet water'
t%€+1 'go out of sight (of sun, person, etc.)':

str£t?e1 'shade (of a tree, etc.)'
xéx0l 'frost?
9140701 'crystal’
p'ép’x"-em 'shy, quiet’
q'éqrek? 'fit(s), convulsion(s)'
t14t%0%em 'flea!
84+691 'mouth'
cécew 'beach, shore'
s-0€6ayol ~ s-€£6iysl 'blood'

A dozen or so examples have the high stress shifted
away from the syllable before the reduplication, due
to a high stressed suffix, This is predictable from
rules which have already been given, Some examples:
s- 'nominal' + 34%ek’¥ 'flying' + ~{-wel ‘inside(s)'
—> statek®“{.wsl 'surprised, stupified's cd+k¥ 'be
far away, be distant' + -Ry- ‘continuative'? + -4<les
teyes' —> cack"4+les 'goatsbeard plant' (since its

white blooms can be seen from a great distance);
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nd-0%el-qéyl-em 'lie, prevaricate' + -K;- Ycontinuative'
— mnime6?elgéylem 'lying's; 2owq-{+m 'medium-sized
gray swamp blueberries' + —Rl— tdiminutive' —>
3d2owgf+m 'small gray swamp blueberries'.

2.5.2. R, suffixes -C,3C, after Ca of the root:

1
Thig suffix is unstressed and follows a high-stressed
syllable. The semantic area covered is a sort of 'in-
herent continuative' (so continuative that it extends
the meaning of the root), 'inherent plural’, perhaps a
few examples of plain teontinuative' and ‘plural', and
a number of examples of flora and fauna in which the
reduplication is petrified or crystallized and its
meaning is not clear. A4s in other types of redupli-
cation the stress pattern is sometimes changed because
of high-stressed suffixes (added here after the redup-
lication). In some of these cases, where stress is
shifted and where the root vowel is e, it is difficult
to tell whether the example has —R2 or 33-.

-Rp is a less productive type of reduplication, so
all the examples found to date have been included in
what follows:
qQ"te1 ‘talk': s-q"41q"s1 'language, talk', q"61q"e1

‘*rowdy"®, s-q"s1q"e1-£+wtx" 'language room' (modern

coinage), q“elq¥el-4-y0el 'talkative, talks too

much' ("rowdy mouth"), q¥g-1q¥el ~ q¥6+1q¥eltel
tthey were all talking, talking together'
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i0q’é+1q?el 'travel', leq’é+leg’el 'travelling'

162 ¢°¥31 'become ripe, get ripe': 1 qs1q2%a1
‘gone overripe'

s-?6c?ac 'stuttering (noun)', ?4c®ec 'stuttering (verb)'
(as AC explained it there is no non-continuative
form because "you can't stutter just once")

c’éq’w tpoke's c’aq’wc’eq’w-l‘—éxy-as 'it's poking you'

q’weyilsxy 'to dance': q’wsyq’"ayilaxy 'a dancer'

q51 'be bad's qalgsl-f:1l 'break and destroy s-th'

mélmel 'blunder, make a mistske', melmol-Z+ySel 'blun-
der in speaking'

zoot sel- 'spin's sélsel ~ sélseltel 'wool spindle’

cSwcow 'away from the shore, toward the river' (be-
comes [éﬁwEUw] as result of phonemic rules)

q’éyx-91 'get black, go black': qéfygeyxeld (which can
also be interpreted qéyqeyxeld) 'shadow',
qeyqeyxelésem 'ray of sun between clouds'

*?&wols 'bark': x’Swk’swels 'barking (of dog(s))!

x6leq’t 'open one's eyes': 3x6lyeleq’t 'lightning,
(Thunderbird) opening his eyes'

t€y 'to canoe-race's ?istéyteysl 'a group of canoes
travelling upstream (moving camp to fish or dry
fish)' (could also be derived from root tIiyt 'up-
river')

¥eylxelen-§+s 'fleecy wave clouds'

s-2én-xTel ~ 24m-tsl ~ s-émtom 'dew' (cp. *ém-ox" 'to
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rain')

yéq?-oT 'to fell a tree', s-yéyeq® 'a log's s-y€a?(e)yeq?
'a lot of logs'

065" 'wash': e’é$"e’exw ' fishhawk, osprey'

n8k"mek” 'bumblebee' (CT)(possibly < nék¥ 'stout, strong')

w&0weB ~ wie-iye 'snipe'

s-k¥40°k¥e0? ~ s-k"46? 'willow grouse'

q*éys-oT ‘tie s-th's q*ésq’es(9)cal 'spider (the weaver
or net-maker)® (cp. also sx"-g’éyq’esscel 'netting
shuttle, a shuttle for making nets')

q?4wq’ewe 'Kawkawa Lake', q?owgq?ow-oléce 'name of a male
loon', q’owq’ew-old+t ‘name of female loon'

6?5300y 'stinging nettle’

¥émyem 'mushroonm'

s=q?8%q’e% 'muskrat’

msmes 'cow' (fits pattern though < Chinook jargon)

tow-£le 'sloping floor': towtsw-£le 'name of a moun-
tain near Yale' may fit here too.

2.5.3. R3- prefixes 61902- to Gy of the root,

This prefix is unstressed and immediately precedes a
high-stressed syllable (except with the word for tdog').
As in -Ry- and -R2 high stress is sometimes shifted to

a high stressed suffix, The meaning is 'plural’ in all
but two or three cases (once 'diminutive', once 'eldest',
and in four cases crystallized without a non-redupli-

cated counterpart attested). All examples found are
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cited here:

sf+1o 'grandparent': solsi+le 'grandparents'

?f£+me@ 'grandchild': ?em?{+me® ‘'grandchildren’

s-2£+1i(y) ‘woman (16 yrs. or older)': s2013£1i(y)
twomen (16 yrs, or older)'

7€1ex’ 'sibling': 7917£-1ox’ 'siblings'

sx¥-2€1exY 'husband's sister, {possibly also woman's
brother's wife)': sx"-?e1?é+1lox’ 'husband's
sisters'

s-td+les 'wife"s steltf-les 'wives'

s-x"om@iy€+: (possibly -Z-%) 'deceased uncle, aunt or
grandmother, or someone else deceased who is res—
ponsible for ego directly or indirectly':
sstmxwemeiyéiz tdeceased uncles, aunts or grand-
mothers, or others deceased who were responsible
for ego directly or indirectly’

s-mé+1t 'rock, mountain's smelmé-lt 'rocks, mountains'

©oqé+t 'tree's ©oq8éqet ‘trees'

s—qwsmé-y 'dog*s sqwemqwsmé-y 'dogs!

£1£+16w 'arm's t'elt’é-1léw 'both arms'

04mé1 'eyebrow': ©omedmél 'both eyebrows'

q"ilés ~ a¥eylés 'hair on body': sq¥e1q"éylos ‘body
hairs', sq¥01q"41-gsel 'hair(s) in nose',
q¥s1q"51~x7e1 'tufted leg hair on horse (like on
a Clydesdale)'

s=q%elq?61lp-eq” 'curly hair'

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



109

sx"-2{10 'cheek's sx"?o1?{le 'both cheeks'

q"4mx*-ces 'wrist bonme, lump of wrist's (Chehalis
dialect) q"omq¥émces 'hand and finger joints
(collectively)', (Chehalis) q¥emg¥4m-x7el 'foot
and toe joints (collectively)'

q¥4-me® 'lump‘: q¥emq"4+m6? 'lots of anthills'

£(s)q-€T 'close s-th (door, ete.)'s steqtéq 'jampile,
logjam'

p?élq’-em 'sparkling, glinting': p?elprtlqg?om-£-lows
poplar (1lit. sparkling leaves)! (-€<lews 'leaf')

c?4q*¥ 'poke's c?0q®¥e?6q?¥ ‘thorn® also 'Scotch
thistle®

st?s1t?01€x51 'a square’ (-eléyel 'arm')

c¢'%?Sm 'jump's *?omk?Sm-x7 o1 'grasshopper' (probably
a back-formation)

s-t4elow 'river':s toltelowé+m 'lots of little streams
(like run down a hill after a rain)'

s—x6le 'leg': sxyelxblo~s te s~y4+q(?")¥em 'shafts of
light (1it, legs of the sun)*

y4l+es ‘tooth's yelyslisem 'many icicles', syelyelisem
ticicle' (this gloss and the € may be in error)

xVs1qéylém 'cave's ¥o1k¥o1qéylém 'caves® (probably
has -qéyl 'throat and mouth')

s-x0q'%¥8q%et 'a little bluff'

(Tait dialect) ox":4x" 'choke cherry' (cp. FoxV-62ce 2
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'to spit', —6tce 'unclear liquid')
18pex® ‘eat': lop*1éplex’ 'eat it all'
18k¥-xT51 'break a leg': 1ok"18k¥ot 'break s-th into
small pieces (like kindling)®
y5a” 'burn's yoq"y4q" 'burned up', s-yoq'y4q” 'some-
thing which burned up', yoq"yoq"-{+ws 'name of
village now.Yakweakwioose Reservation (lit.
repeatedly burnt out covering (either houses or
grass))’

s0q?-£T 'split s-th': seq’séq’et ~ séq’et 'splitting
them up, chopping them up'

s-motmétq” ‘rough (of wood)'

xéym-ol ~ xfm-sl 'grab': xomyfmels ~ xemxéymels
thawk, chickenhawk' (grabs things)

s—c’é-meqw 'great grandparent, great grandchild' (pro-
bably has -5q” 'head' in metaphorical sense):
sctomc?4-moq” 'eldest great grandehild'

?01?41iye 'dream, dreaming' (AC)

6%+ye ~ c?é+ye 'in-law after death of comnecting rela-
tive's c?eyc?éeye ‘in-laws after death of con-
necting relative'

2.5.4. R,- prefixes C I~ to G of the root and
has the meaning 'diminutive'i: It attracts the high
stress of the word in all cases but those with high-
stressed suffixes and five other examples, With some

examples it is also hard to tell root vowel i + -Rl-
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from root vowel & + Rq_—. Another feature which may be
related to Rq_- (or to the fact that R“-— is high stressed)
is frequent ablaut of root vowel after Rq_- is prefixed.
Following are the examples found to date of le:
sqowé6 'big rabbit, rabbit's safqow26 'small rabbit'
sk"81 twaterfall': sk¥fk"el 'small waterfall
sk’wslyé);sl *bat's sk’wik’wely?:xel tyoung bat!?
6agéet 'tree': ©f6eqet 'little tree' (~ 61i6qet)
pshamé+: 'bullfrog, big pretty-colored frog': pipshi-m

'frog!

4kW-om 'bathe':s x{xok’¥am 'swimming'

s-yoq"~f+1 'lamp, lantern's yfyeq“f1 'small light,
candle’

2ex"{1 'small's ?i%x"i-1l 'smaller!

m€-q” *bird's mf-meq” 'small bird®

sq¥eméy 'dog': sq"fq"emey 'puppy’

sx"4.x¥0? 'crazy, insane's sx"ix"4-x"6? 'stupid, not
all there'

q"éy-o1 'gone yellow': q"ig"4y-sls 'orange (color and
fruit)'

smimey2® ‘'butterfly', smimext® ‘caterpillar’

?91{le ~ ?olils 'salmonberry' (cp. 1f+le-cos 'little
berry basket (tied around waist, used first then
dumped into big berry basket)', this Tait dialect
form means "salmonberries in hand")

swiwe 'eulachon, candlefish'
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st?8x 'fork (in tree, stream, etc;)': st'it’ex-sye
'Ruby Creek (1lit; 'little fork')', st'it?y3-4yeq
'fork in roots or tree', t?it’y-4*yeq 'crutch'

possibly q"fq"i 'copper!

(Chehalis dialect) sk9{kVok? 'chickadee' (X7 endearing )

sqé+q 'younger sibling's WEK - WikKV&C 'little
sister, darling or dear (mother to little girl)"'

wik*¥e ~ wiwfk®e 'darling or dear (mother to boy)®

X €waq 'wild carrot's x7Ix ewiyeq 'little carrots'

mémalahd+1% 'bird's egg' (< mémsle 'children' < méls
'child')s smimelehalié+1£ 'little bird's nest'

281-t21 'a bailer's: 2%1sltélac 'island in front of
Union Bar (only cut off from land during high
water time)' (lit, little bailer at bottom)

s6qf(+)ws 'pants': siseqfws 'short pants, little pants'

héwt ‘rat's: hihéwt ‘small rat' (cp. heholéwt ‘a few
little rats')

x"1x"ok*¥ *mountain blueberry resembling sxwéxyixysq
but sweeter!'

sp?é+0? 'red-flowering currant, Indian currant's
spfpeht+6? 'speckled trout or landlocked salmon
(which is said to hatch from Indian currant ber-
ries which drop into the water)!

dq*éyx 'black': Jq*%{q'Wox"-el 'brownish-black'

t'{t%ele 'fawn'

*6p 'deep, below, under's x’fx?ep-l-ylws 'man's
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underpants', k?ik?ep-1-§lwet ‘'man's underclothes’
Jocr-L-1-om 'go through the woods's s ixec? 'small
bush, woods'
P 1x9x012 wd 'fish air bladder'
q"fq¥e2 'mountain ash' (possibly < q"62 'spill out')
Q’é:;w\-mst ~ 910%x"-net 'compassion, pity'
sk?fx?sqet 'child (generic)'
swiweles 'adolescent boy'
sk"{k"exTo1 'baby sockeye'
possibly sfsem 'feel creepy, fear s—th behind': sfesi

've afraid, nervous'

2.5.5. RE— prefixes C,e- to Cy of the root,
remains unstressed, and precedes the high-stressed syl-
1able; Its meaning is ‘continuative', 'inherent con-
tinuative', 'plural' and 'diminutive' and
‘distributive!: The examples found are as follows:
V1 tyake's x"ox"{ 'waking', s-x"ox"{ 'awakened'
x€yl-t 'write s-th, draw s-th': xox€ylt 'writing,

drawing'
xWL(y) ‘elimb’: k*Ysk'¥{ 1climbing'

KWL(+)m-0l 'get red's k¥olk"{mel-es-om 'blushing,
one's face is red' (-ol- infix unclear)

<VE 'starve, be hungry': xVox?

€ 'starving'
+94m81 'chip', t?4méls 'chop with axe': t?ot’émels
'choppings a chisel!

qomd+ 'suckle': gqogemdc 'suckling'
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¥Y€+1 'to hide': kYek"{-1 'hiding'

c'2&omat 'hear (s-th)'s c’ec’3é-met 'hearing'

t6s 'approach, get near's stotfs '(be) near, close'

q"€ 'get a hole': s-q"2q"£ 'a hole'

s-q'4p 'a gathering'; sg’eq’'ip 'gathered' (with 4i)

trot%4-s60t 'walk quietly, creep', t?et’és6et 'walking
along quietly, creeping along', tYot€sx olenm
'creeping (more than one)!

paq"-4t 'break s-th': spepfa” 'broken'

mélsc?-moT-4+y051 'mixed up in speaking': mem{lec?
'mixed up'

$6700°1k*¥ 'sores’

sx6le 'leg, foot': sxoxfyle ‘legs, feet!'

q?9q’€y ‘guts, intestines'

s-c?4°m-2q" 'great grandparent, great grandchild',
s-¢?al4+moeq” (-1~ 'plural'! infix) =~ sc?ec?eliemaq?
'great grandparents, great grandchildren'

sp4+l 'crow's spepeldl 'bunch of small crows'

< spoldl 'small crow'

s;;wsyé'm 'myth' (from Elmendorf + Suttles 1960):
sxwagweyém 'story, fable'

x"ox"€+y5 'big fly, blowfly', soxViyéeye ~ sixiyéeye
'housefly' (glosses may be exchanged in error)

xYox"{ye 'worm in salmonberries’

¥o?4+001 'four's xox0?4-6el 'four to each' (AC says

this may be Nooksackj no other distributives among
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the numerals)s

q"sg"

£.1 'small float for nets (made from singed cedar)'
2.5:6. =-Rg- infixes -oC,~ before Vy (root vowel),
It is unstressed and occurs before a high-stressed
syllable. It seems to have two meanings, fdiminutive’
and 'plural'; but like the rezmaining types of redup-
lication it is very rare. The few examples found are
given here.

spéel 'crow's speld(+)l 'small crow'

xWox"é-yo 'large fly' (already with Rs—):

),cwe:.:wiyé'ys *housefly, small fly' (Rs— WHGé'ye)

(iy < //ey//)
s—ciydys (< //s-c?eydye// < //s—c’Reé,ye//) 'twins'
solé+c? 'different's seolélec?® 'two different things'

(the latter form could have plural infix -sl-

instead of —R6-)

2.5.7. R7— prefixes Clé— to C of the root. It
attracts the high stress of the root except when a
high-stressed suffix causes stress shifting. It has
‘plural', 'diminutive' and 'emphatic' meanings in the
few examples found so far:
méle 'child (kinterm), offspring': mémels ~ méemole

tchildren (kinterm)'
toxV-mélem 'stepchild': tox"-mémelem ~ tex"-mé-melem
'stepchildren'

ndmelehi+12 'bird egg' (-hE-1% 'young')
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yiléw 'after':s yé€yilew 'a little after'

?£16e ~ ?€16e 'I, me, it's me, I'm the one who':
?£%€18e 'I, me, it's me, I'm the one who (all
emphatic uses)!

possibly #£2£.1 'in the back, inside'

2.5.8. Rg- prefixes Cie- to Cq of the root,
remains unstressed, and precedes the high-stress syll-
able. It is rare. It means 'continuative' in one
example, 'plural' in another, and is crystallized in
an animal name in the third., The examples found:
p?8k” 'float, come to the surface's plep?ék” 'float-

ing' (notice Ae in addition)

s=-tI+wel 'sibling's child': stetiewel 'sibling's
children'

ceci+qel 'martin (possibly mink)'

2.5.9. —R9— infixes -Clé(-)— after the root vowel
Vlg This infix attracts the high stress of the word.
Its meaning is 'continuative' in process of crystal-
lizing, or 'continuative' and 'verbal adjective'. Only
three examples have been found:
c'fk’-om 'jump's c'ic?ék’em 'jumping' (other speakers

than AC have other ways of forming this continua-

tive)

s-06K"" - 86K'Y 'straight', 0ek?¥-5T 'pull s-th':

s-098€+%*¥ 'stretched, straight, pulled tight!®

W

38k get narrow, wedged in': s-yexék®¥ 'canyon
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(narrow, walled in with rock)'

These last two examples could also be accounted for by
ablaut plus R5-=

2.5.10. R4y~ prefixes Glé- to G of the root and
attracts the high stress of the root, It is a numeral
classifier for 'person' with the number 'one' and may
appear crystallized in two other exampless
18c?e 'one's 14lec?s 'one person'
q’e?f-lem 'ancient, wise': possibly syildlem 'year'
possibly s-34%a 'brown thrush'

2.5.11, Residual cases. Less than two dozen cases
of apparent reduplication remain as residue: Some of
these are not reduplication at all, but roots which
begin and end with the same consonant:

x"- 'big' + t{t 'upstream' + -I°m 'repeatedly' —>
x"titf+m 'eddy water'
q?41q*-eT 'answer s-o, reply to s-o', q’6lq’-£yls

'answer, write a letter' (-£yls 'intransitive')
x"ox™ 'sudden' + -1 'come, go' + ~oxY 'standing' —>

MoxWfe1ox’ 'get up with sudden motion'; also,

with s- 'nominal' and -4+s 'face', sx"ex"4:s

'thunder, Thunderbird'
x"-pap-4+s 'hair all over the face'

?i%?ayim ‘walk slowly' is perhaps more a case of a
petrified phrase, ?i 24y 'keep on' (response to

a story-teller) + ?4-yem 'slow, iate®.
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s—x"om1f-k" 'parent's sibling': sx¥emlé+1ek” 'parent's
siblings' is a case of Ag+ + 'plural’ infix ~le-.
The remaining cases do seem to have reduplications they
will be given with possible analyses:
2snfemol ~ ?emémel 'a small bit' may have ?e- prefix +
Ry~ tgiminutive' + root mel; or ?e~ + root mi-l
+ —Rl-.
s-0£6qi 'sweet green shoots of thimbleberiyy, salmonberry,
fireweed, etc.' may have -Rl- crystallized.
s-wdrix aq ‘low small gray mountain blueberry' either
has a stressed prefix + Rq_- or crystallized -RG-
'diminutive’.
qd+ 'water': tem- 'time' + qegd+ ‘high water' —>
tomqeqd 'high water timej June' and s- 'nominal'
+ qeqd+ 'high water' + -qol thead'! —> sgogé-gel
ta clear pond' both show gegd+ which is not other=
wise attesteds qogd+ probably features RS- with
tplural', 'inherent continuative' or fcontinuative'
meanings.
s-kYak?¥qé(+)q 'robin' could be analyzed as -Ry- +
root k*Y4a + -£(+)a (unattested) or as new types
of reduplication.
q’ayfyec 'elk' may have crystallized -R;- (with prefix),
=y Rg— or ~Rg- (the last two would require stress
shifting as well and are less likely).

xO¥E-4 201 'mouse’s kWoldk?Wtlel 'a few mice' seems to
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show Aa + -91- 'plural’ infix + 'diminutive' - .

coy{yex 'big gray lizard' may have a prefix and -R;-.

2101 ~ 761761 ‘magpis' may show ~Rg-.

mek"-£-m81-x7 51 'big toe (1lit. stout member of foot)s
kYomk¥4+melxY el 'little toes' shows 'diminutive'
by getting 1id of the mo of mok" 'stout, strong'
and 'plural' by Ra—;

t6te® 'vein, veins' is uncertain in form, glbss and
type of reduplication,

Finally, four cases seem to fit —Rl- except in their

stress patterns:

mé+y-T 'help s—o's mZm8y-oT 'helping s-o'

nfmeq” 'little bird': mamolé-ylaq” 'flock of little
birds' (the a may be reflective of m&-q” 'bird')

sqewée '(large) rabbit', sqfqow2® 'small rabbit's
sq"3q"owé6 'bunch of rabbits', and

x7ix’q*4+m 'mouth open'.

The second and third forms seem to be modifications of

already-reduplicated words.
2.5.12. Allomorphy of Reduplication.

The following tables show the range of meanings of

each type of reduplication and the range of types which

express each meaning.
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-Rj- (-Cyo- after V;) ‘continuative', 'diminutive',
'pet name', 'verbal adjective', 'comparative',
crystallized in flora and fauna
=R, (-01902) 'continuative', 'inherent continuative',
'plural', 'inherent plural', crystallized in flora
and fauna
Ro~- (Clacz-) 'plural' in almost every case, once
'diminutive', once 'eldest', four times crystal-
lized in flora and other domains
Ry (Gli-) *diminutive'
Rg- (Cye-)  ‘'continuative', ‘inherent continuative',
'plural', ‘distributive', 'diminutive'
-Rg- (-aC2 before V15 'diminutive', 'plural'
R (Clé-) *plural', 'diminutive', 'emphatic', and
crystallized in one dubious example
Rg- (Cye-)  ‘'continuative', 'plural’, crystallized
in fauna
'Rg' (—Clé(-)— after Vl) 'continuative', possibly
'verbal adjective'
Ryo- (Glé—) classifier 'person', crystallized in

two words (one fauna)
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'continuative' Rl, R2, R5’ RB’ R9
'inherent continuative' Ra, R5
'plural’ R,, RB’ R5’ Rgs R7, Ry
'inherent plural' R2
tdiminutive' Rl, H3’ R4, Rs, RG’ H7
'pet name' Rl
'verbal adjective' R, (R9)
'comparative® Ry
crystallized in flora + fauna Rl, Ra, RB’ R7, RS, Rlo
feldest!' R3
*distributive' R5
'emphatic! R7
'person' classifier Rio

Allomorphs of a single morpheme must be semantic-
ally identical or similar --azllosemes-=- and must be in
complementary distribution predictable on the basis of
phonemic or morphemic environments or both. Of the 13
meanings for reduplication shown above, the meanings
connected in %he following by plusses are similar

enough to be allosemes of a single morpheme:
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Sememe
/'continuative'/ 1.'continuative' + 'inherent continu-
tive' + 'verbal adjective'
/'plural'/ 2.'plural' + 'inherent plural' + 'distribu-
tive®
/tdiminutive!/ 3.'diminutive’ + ‘pet name'
/‘augmentive'/ 4,'comparative' + 'eldest' + 'emphatic'
/'person classifier'/ 5.'person classifier'
Where reduplication is crystallized in names for flora
and fauna, I believe the original meaning of the redup-
lication probably fit within 1., 2., or 3.

Further, as will be demonstrated in the morpho-
sememic chapter, /'continuative'/ and /'plural'/ (1.
and 2.) are morphosememically related, closely enough
to form a single morphosememe, //'continuative/plural'//.

It appears from the last two paragraphs that Rl is
three homophonous morphemes, R2 is twe morphemes, and
so forth, as seen in the next chart (sememes are numb-

ered as in tae last chart):

1. R} B, Rg Ry Ry R)4? /*cont.'/
2. Ry Ry Rg Rg Ry Ry /'pl.'/

3. Ry Ry R, Rg Rg Ry Ry /'dim.'/
4. By Ry R, /'aug.'/
5. Rig /"person

classif,'/

(Abbreviations only to fit glosses in chart.)
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Considering each type of reduplication to be
phonemically similar enough to each other type to be
prospective allomorphs, it remains to see if we can
predict any allomorph relationships on the basis of
phonemic or morphemic environments.

The lists, already given, of examples of each
type (leaving Rl with the elsewhere environment) are
predictive on the level of morphemic environment (as
a last resort). But perhaps the phonemic environment
can be helpful. Cl and 62 of the root show no correl-
ation with reduplication type but root vowel Vl does.,

A noticeable feature of roots taking -Rl- is that
so few of them have o as Vl' Out of over 150 examples
only nine have o as V.

1, q’smé*s 'to dip net': q’éyq’emas 'dip-netting'

2, 8?6x 'burn out (of fire, sun, moon)': ©786%ex
'burning out'

3. lox"- 'always' + p’4q? ‘white' + -Rl- *inherent
continuative' + -os 'face' —> lex"p?ép’eq’es
'name of mountain on northwest side of Fraser R:
between Hope and Yale'

4, s-1éx-ces 'finger': slélexces 'all the fingers'

5, s=185-x761 'toe': slélexxdel 'all the toes'

q"s2€+y 'driftwood's q"4q"etsy ~ q"4iq"eiey 'lots

o

of little pieces of driftwood'
sqfqew26 'little rabbit' or sqawé® '(big) rabbit':

~
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sqwéqwewée 'bunch of rabbits'
8. x8x91 'frost’
9. tewql*m 'medium-size gray mountain blueterry's:

#33swqf+m 'small gray mountain blueberry®

We can even dispose of some of these: 1, changes
its vowel o —> &y by rule 2.3.3.8; 2. stress pattern
may be ©°00?8x (pointing to RS- instead); 4. and 5.
are just as plausibly analyzed as having -le- infix
'plural' (as in a number of other words) instead of -Ry-j3
6. has Ao and stress shifting anyway besides the fact
that qwéqweiay could be an error for q"62q"sz0y (—R2 or
RB-) which is also attestedy 7. has labialization and
could have As of diminutive R,- vowel (in sqfqewé®);
9; could also be written as o(w)ai-m: 2o-2o(w)gi*m
with R5- 'diminutive'. Only 3, and 8,, with crystal-
lized reduplication, are left with -Rl- of a s root
(out of over 150 examples).

R5_ also has surprisingly few roots with e. Nine
examples out of 25 have o as Vi, but six of these have
ablauted the @ to i (perhaps a motivation for this
ablaut), while the seventh ablauts the e to ey. This
leaves only two examples (8. and 9 below) with o,

1. t8s 'approach, get near': stetis 'be near'
2. sq*ép 'a gathering': sq’eq’{p 'gathered'
3, paq"-4t 'break s-th': spapiq” 'broken'

4, mélac?-meT-4+y0el 'mixed up in speaking': mem{lec’
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'mixed up'

5. 3Vex"€eyo 'big fly': :gwa;;“iyé-ya 'housefly"'

6. sx"oyéem 'myth': s);wa;:wiyém 'story, fable, tale'

7. sxfle 'leg, foot': sxyoxéyls 'legs, feet'

8. gemi+ 'suckle': qoqemd+ 'suckling'

9. t'4méls ‘chop with axe's: t’et’émels 'chopping; 2
chisel®

On the other hand, --R2 appears with roots that
have @ as Vl 86 percent of the time. Four derivations
of q"2+1 'talk' have A, and both x’éwsls 'bark':
*?6ukdewols 'barking' and q'éys-oT 'tie s-th':
q?4sq?es(a)cal 'spider' also have Ae, This leaves
leq’£+1q’el 'travel', qf€yqeyxeld 'shadow’, syfq?(e)yeq?
'lots of logs', xeylyelemi+s 'fleecy wave clouds', and
2igtéytoyel 'group of canoes going upstream' (possibly
not -R, but tiyt 'upstream' may be root).

R5 and R4 have roots with any vowel as Vl; exam~
ples are so sparse for the other types, it is hard to
tell for them, but all have at least some examples with
o and some with non-o vowels as Vy.

It seems that R2 and Rl could be allomorphs of
one ‘continuative' morpheme, or R, and R5 could be
allomorphs of 'continuative' and 'plural' morphemes;
these allomorphs would be in complementary distribu=-
tion depending on Vl being o or not e, with a few

morpheme-dependent rules to cover exceptions.
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R/, 'continuative' —> Ry /(q’emds), (6?8x), p?8q’___
= Ry /Vy=e
- R /VyFe__ (. )
or
RZ/S 'continuative' and 'plural!
—> Rg / qemi-, t'4méls

—> R2 ‘.’1 =3 __ )
—>R5/V1#e___(i.e. )

Approaching reduplication from the semantic direc-
tion there is more predictability. From the tables at
the beginning of this section it can be seen that 'pet
name', 'verbal adjective' and 'comparative' are expres-
sed by Ry and no other type, teldest' (dubiously) by R3
and no other type, 'distributive' by R5 only, 'emphatic’
by R.7 only, and 'person classifier' by Ry, only. In
addition, Rl conspicuously lacks the meaning 'plural'
among the things it expresses, R3 is almost exclusively
'plural’, and R, is exclusively 'diminutive'. The
semantic and sememic patterns in all this will be con-
sidered in more detail in the chapters on sememics and
morphosememics,

2.5.1%3. Relationship of Reduplication to Ablaut,
There are a number of similarities between reduplication
and ablaut in Chilliwack and Upriver Halkomelem: the
fact that both reduplication and ablaut cover 'continu-

ative' and 'plural' (see the chapter on morphosememics),
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the fact that several types of reduplication and all
types of ablaut involve infixing, and the fact that
several types of reduplication (like ablaut) involve
adding vowels different from the root vowel or irre-
spective of the root vowel, These similarities in
shape and meaning made it plausible to check into the
possibility that reduplication and ablaut are allo-
morphs of a 'continuative' or a 'plural' morpheme,

Upon examination this possibility of allomorphy
seems remote, for two reasons, One reason is the
presence of examples with ablaut and reduplication
simultaneously; The other reason is the presence of
phonologically similar roots, one of which takes
'continuative' ablaut, the other of which takes 'con-
tinuative' reduplication; peairs of phonologically
similar roots were also found in which one member has
'plural' ablaut and the other has 'plural' reduplica-
tion, Examples:

1. q"2+1 'talk': q"4q%el ftalking' has Aa and R,
both 'continuative'
2. q"&yel 'turn yellow': q"4q%syel 'turning yellow'
has both Aa and Ry 'continuative'
3, k'¥8s- 'burned, scalded': k*"4-k’Yos '(be) hot’
has both Aa°+ derivational and Hl 'verbal adjective'
4, ¥"in-o1 ‘set red': iKY omel 'getting red' beside

2{m~ex’ ‘walk's 2{ emox 'walking'

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



128

5. 1{y%m 'laugh's 1£-yom 'laughing' beside alternatives

1éyom 'laugh': 1éyleyem or 1flsyem 'laughing'

6. sti+wsl 'neice or nephew': stetf{-wel 'nephews, neices'
beside sciwtét 'child-in-law': sci-waté: 'child-
ren-in-law'

possibly 7. s66k*™ tstraight': s656£k?"™ 1 (being)
straight, stretched, pulled tight' beside
e8q’em ‘'drip's 6£q'em 'dripping'.

The most fruitful area for study of the relationship

between ablaut and reduplication seems to be sememic

and morphosememic, The relationship will be dealt with

further in those chapters,

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



129
CHAPTER 3. OUTLINE OF MORPHOLOGY

The morphology will be dealt with in chapters
four through ten., These chapters will cover deriva-
tion and inflection of the Chilliwack and Upriver Hal-
komelem word classes: personal pronouns, verbs, par-
ticles, nominals, demonstratives, and numerals. Chap-
terfive on lexical affix sets will deal further with
derivation, as will the chapter on morphosememics.

The morphological chapters will include some informa-
tion on allomorphy which belongs in morphophonemics
(as mentioned in chapter two) and some information
that belongs in morphosememics.

The ten sets of personal pronouns include subject
affixes (preposed or suffixed), object affixes (suf=-
fixed), possessive affixes (some suffixed to previous
word, some to the thing possessed, some to both), a
different set of subject suffixes used with verbs pre-
fixed with {we-} 'whenj; if' and with verbs preceded by
negative verb {?6ws} 'not to be', a different set of
object suffixes for the 'passive voice', and
five sets of independent word persornal pronouns:
verbal ('it's me' for example), nominal (like 'he' and
'her' in 'he hit her'), reduplicated emphatic ('it's me'
is the only member), emphatic possessive ('ours, our
own' for example), and independent object of preposition-

al verb. Interrogative pronouns belong rather in the
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discussion of verbs (for example 'who (is it)?' and
‘what (is it)?' are verbs). Subordination is shown
through nominalizing the first word of the sentence or
clause and then using possessive pronoun affixes to
indicate the subordinated subject ('your seeing us is
our want' —> 'we want you to see us'). Thus subord-
ination will be discussed under personal pronouns.
There are also several affixes which are attached to
personal pronouns to inflect personal pronouns (te-,k’e—,
R7—, -3t), And there are two reflexive suffixes which
can be added to verbs, {-14+met} 'oneself' and {-(2)8st}
*for oneseif, for itself'.

Verbs are affixed with lexical and derivation
affixes before being affixed with personal pronouns
and future tense (if applicable). There are several
intransitive suffixes ({-£€°:1s} and {-ol} are the most
common), There are three main transitivizing suffixes.
They do more than just transitivizej their function
is more indicating control of the action. The three
suffixes are {-(2)7} 'do purposely', {-1} 'do acci-
dentally, happen to do, manage %o do', and {-sT}
'causative, cause s-o to do, make s~o do', {-meT} is
another transitivizing suffix, After the transitiviz-
ers come object pronoun suffixes (including passive),
then nor-passive subject pronoun affixes, then future

tense, Active voice is unmarked; Verbs are inflected
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for two aspects: continuative and non-continuative.
Non-continuative is unmarked; continuative is marked
by ablaut or reduplication or in some cases by & prefix
{hé- ~ hé-}, Verbs are sometimes inflected for plural
object by reduplication RB— and sometimes for 'diminu-
tive', 'verbal adjective' and 'comparative' by redupli-
cation of various types. Verbs can also be prefixed
with {we-} 'when; if' and then they take a new, abbre-
viated set of subject pronouns, Verbs are sometimes
suffixed with {-o} 'interrogative' before the subject
suffix is added., However, the predominant interroga-
tive is verb root {1{} which can be inflected for pro-
noun subject in the usual way, Other suffixes which
can be considered inflections are the two reflexive
suffixes mentioned above, and {-tel} 'reciprocal' and
{~f°m} 'repeatedly'; English adjectives, preposi-
tions, adverbs, and even the negative are translated
into Halkomelem as verbs and are so inflected: Prob-
ably a majority of nouns have verb roots at their base
and are nominalized verbs roots with {s-} 'nominalizer'.

Nominals are derived by ablaut and lexical and
derivational affixes, rarely by crystallized 'plural'
or 'continuative' reduplication, The nominalizer par
excellence is the {s-} prefix, This prefix is some-
times preposed (suffixed to the preceding word, usu-

ally to {k*¥} or {k¥}) to nominalize subordinate
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clauses or sentences. Another mark of nominals is a
preceding demonstrative article {ta, ©e, k"ee, k"’e,
k'"a), etec. Nominals can also be simple underived
nouns, Nominals can be inflected for plural (most are
not) by ablaut, reduplication or the {-el- ~ -le-} in-
fix., Nominals caz also be inflected for 'diminutive’,
'pet name', and 'eldest' by reduplication., They can
be infleg’ced of course for 'possessive' by the posses-
sive pronouns, and such inflection would follow any
other nominal inflection done.

Particles are a small catch-all class of uninflect-
able words (conjunctions and modalsv (usually unstressed),
interjections (which can be stressed) and perhaps some
unstressed adverbials), There are other unstressed
words (such as many demonstratives) which do not belong
in this class. Particles, to give a sample, includes
ge 'and, but, or', qes 'and', su 'so, then', qa(w) __-e
‘until', combinations of ge and x4 with suj t’we 'must’,
¢l ~ ©% 'it is said, they say', k"€ 'anyway', ?iy4+lem
tcan, could', yéswe 'maybe, perhaps'; qfléméx’ 'oh my
goodnessi', ?£<cale 'geel, good griefl', léw 'say!l,
hello'; and perhaps adverbiels like ws* 'already' and

x"6l 'yet, still', Others are listed in the chapter.
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Halkomelem demonstratives exist in several sets.
Some, often two words, serve as typical demonstratives
('this', 'that', etc.); some serve as demonstrative
verbs ('be here', 'be there') which are the Halkomelem
equivalent of adverbs; some serve as obligatory demon-—
strative articles which must appear with each nominal
or nominalized phrase or sentence. The latter set of
demonstratives consists largely of unstressed roots,
which have a shape Cl(ce)(a). These roots are inflec-
ted with possessive pronouns to show possession of the
following nominal, When the following nominal is a
nominalized phrase or sentence, the possessive pronoun
indicates the subject of the phrase or sentence and
must be followed by an ~s nominalizer (for example,
skWé(+)y 'it is impossible’, x*¥ 'abstract demonstra-
tive', -9l 'my', -s 'nominalizer', x'W4e tsee!, -1
'happen to', -ox" '3rd person object' —> sk'¥éy x'Vals
k'¥8c10x” 'T can't see (him, her, it, them)'). The
demonstrative-article roots express 'presence/presence
not specified', 'nearness' or 'distance', 'visibility'
or 'invisibility/abstractness', and 'masculine/gender
not specified' or 'feminine sex gender'. For example,
{ts} is 'the (present/presence not specified, visible,
masculine/gender not specified)'. Some of these roots
(like {te}) are single portmanteau morphemes, and some

contain two morphemes. But every time a nominal is used
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one must choose a demonstrative root expressing the
degrees of nearness and visibility and the gender.
'Generic' vs. 'specific' may also be involved. When
used before names, demonstratives are not translated.
When the 'gender not specified' or the 'abstract'
demonstrative root is used, it can be translated 'the's

Numerals are based on the decimal system with
traces of a quaternary influence in the stems under
televen' that can be derived. The major inflection
for numerals is a set of 15 or so lexical suffixes,
These suffixes could also be called numeral classi-
fiers but for the fact that almost all of them appear
with some non-numeral roots as well, The suffixes
express things like 'o'clock', 'day of the week',
"times ten', 'people', 'times', 'trees', 'dollars’,
‘canoes', 'canoe paddles', ‘houses', 'garments', and
‘piles of things'. Some can be applied to numbers
beyond 'ten', some stop at 'ten', 'nine', ‘five' or
'two', There are no ordinals, and only one sporadic
gistributive has been found ('four to each'). Numbers
by tens are made by suffixing (-o1sx”€} 'times ten' to
roots 'three' through 'nine', Other numbers over ten
are made up additively: 'eleven' is 'ten' + 'and' +
"the' + 'one', i.e., {?4°pol qges ts 18c’e}; 'ninety-
nine' is {tix"olsx’€ qes teo td+x"}. ‘'Twenty’ {c*kxox™
- ¢'k'"Yéyx") may bave {k*¥6x%} 'count' as its root.
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{1éc?ewec} 'one hundred' has root {1éc?} 'be different'
while 'two hundred' is merely 'two'! + 'one hundred'.
The other hundreds are formed on the same model. 'One
thousand' is {?4+psl k¥s 1léc?ewec} ("ten hundred"),
with the function of {k"s} unclear.

The chapter on lexical affix sets will present
examples of the lexical affixes along with some morpho-
logical and semantic analysis. The discussion of sem-—
antics, sememics, and morphosememics invelved will be
largely reserved for chapters twelve and thirteen,
Texical affixes in Upriver Halkomelem are very product-
ive, very concrete semantically, and very interesting.
For example, one set of suffixes covers body parts, and
its suffixes are distinct in many cases from the inde-
pendent words for the same body parts; body part suf-
fixes are sometimes cxtended semantically to metaphori-
cal uses, and they are widely used with verbs as well,
Other lexical affixes do not form as coherent a set as

do body. part suffixes.
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CHAPTER 4. PERSONAL PRONOUNS

4,0, There are two reflexive suffixes and ten
sets of personal pronouns in Chilliwack Halkomelem:
independent pronouns (three sets, emphatic independent
pronoun, subject pronouns, object pronouns (which
follow the transitive control suffixes: purposive,
accidental, and causative), possessive pronouns (two
sets: affixed and independent (emphatic)), subject
pronouns with {we-} 'ifj when' and with auxiliary verbs
after negative verb {?éws} 'not to be', and object pro-
nouns in the passive voice.

Subordination will be dealt with in a section
on the use of possessive proncuns as verb subjects for:
‘can', 'can't', ‘want', 'think, feel emotionally',
infinifives, verbs after question words, and verbs fol-
lowing and dependent on the first verb in a sentence.

4,1, Indevendent pronouns, set one., This set
has a verbal function., Each member of the set can be
translated in four ways, as in the first person singu-
lar member {?£16e} 'it's me, I did, I'm the one that __,
I'm the one to '3 to get the translation of the
second person singular, {15we}, substitute 'you', 'you',
and 'you're' for 'me', 'I', and 'I'm' (respectively)
from {?616e}. Translations of the other members can be
obtained in the same way. This is mentioned because

later citations of pronouns from this set will sometimes
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avoid the long cumbersome gloss by using 'ete.' within
the gloss. The variation in this set is all free vari-
ation between phonemic citations: Person is abbrevia-
ted '1', '2', '3' and number 'sg.' and 'pl.*

1 sg. {?16e} /?€16e/ ~ /?£160/ 'it's me, I did, I'm
the one that ___, I'm the one to __ !

2 sg. {18we} /1&we/ ~ /1ldwe/ 'it's you, you did,
you're the one that ___, you're the one to __!

3 sg. (%4} /%'4/ 'it's him, it's her,
that's it, that's ___; he did, she did, it didj
he's the one that ___, she's the one that __,
it's the one that ___, that's the one that __
he's the one to ___, she's the one to ____, it's
the one to ___, that's the one to _'1

1 pl., {#1imex} 'it's us, we did, we're the ones that
___» we're the ones to ___'

2 pl, {%wélep} 'it's you folks, you folks did, you're
the ones that ____, you're the ones to __ !

3 pl. {**4-lem) /k’4elem/ ~ /X*4lew/ 'it's them, they
did, they're the ones that ___, they're the ones
to ___ "'

These words are used all by themselves to answer

questions like, 'Who's there?', 'Who made this?', or

1. This gloss could be abbreviated 'it's (h:.m
her, 1t), that's __, (he, she, it) dld (he's, she! s,
it's, that's) the one (that, to) .
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'Who wants to go?'. They are also used in sentences
1ike: 2wélep~-ce 1ém. 'It will be you folks that go.'
(the speaker may be dividing a group), and 1o sk’i--s
ko5 7€100-s k?¥6c-1-ox", 'He wants me to see it.',
and 1s s-te?ée—wel ti-k’3 k?Wa-s ?£16e-s-ce lém. 'He
thinks I'm the one to go.', x’d-ce (te9) Bill x'Ye
mey-T-4ma wo-x"e?{+=s, 'It will be Bill that helps you
when he gets here.', and x'4 ?¢ mé+l. 'That's your
father.'

4,2, Independent emphatic pronoun, For more

emphasis {?£7c16e} //R,=7€10e// (/?¢7e10e/ ~ /?£7€169/)
Ry

can be used in place of {?16e} with the same meaning
plus a little emphasis. This might be shown by the
following exchange: "Who's there?"

"It's me." (?€16¢)

"Really?"

"Tt's mel" (?€7€16€)

4.3, Tndependent pronouns, set two. This set has

a nominal function, as we can tell from the demonstra-
tive article prefixes (te€-, ti-, and ©d-) and the use
and position of these pronouns in sentences (following
the verb). This set is more common than 4.1 and 4.2
and is derived from those sets by prefixing te- or,
in the case of {k%4 } and {*’4-lem}, by prefixing tid-
'male/gender unspecified' or od- 'female', This pro-

duces the following set:
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(note that this set has the same free variation and in
verbal contexts the same system of glosses as the sets
in 4.1 and 4.2)
1 sg., {te?é16e} 'I, me®, {te?£%cl6e} 'I, me'
2 sg. {teléwa} 'you (sg.)'
sg. male {tdkx’% } ‘'he, him'
sg. female {6dx'% } 'she, her'
sg. gender unspecified {tdk’a } *it'
pl. {te*lime:} 'we, us'
pl., {te:wélep} 'you folks, you (pl.)'
pl, male {t8x’i-lem} 'they (male), them (male)'
pl, female {6dx’4-lem} 'they (female), them (female)'

WOWwW W N W W W

pl, gender unspecified {yuk?4-lem} or {ydkx’a-lem}
'they, them'
3 pl. gender unspecified but speaker knows them {?£-%tal}

'they, them'

The third person members of this set are especially
frequent since the third person subject and object suf-
fixes on verbs do not distinguish number or gender and
since normal declarative word order is verb subject ob-
ject. Some examples follows:
1ém 6Ux’4 'she goes' and 1ém tdk’3+ 'he goes'

(By itself 1ém means ‘he goes, she goes, it goes, they
go', When talking about something without gender or
when it's not important tov state the sex or one is not

sure, {td**a% } can mean 'it',)
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Third person pronouns from this set can also be used to
clarify the object of a verb. Since kx*Véc-ot-9s means
*(3rd person) looked at (3rd person)', the sentence
x'¥€c~ot-os to swiysqe means 'He, she, it, they, they
(nale), they (female) looked at the man.' (A lone nomi-
nal after a verb with 3rd person subject and 3rd perscn
object is taken as the object.) To make it clear that a
female is the subject ('she looked ...') you add the
pronoun {69x'3 } in thesubject slot (before swlyegs).
Halkomelem can even specify in the pronoun that the man
looked at several femalesj this is done only with
great awkwardress in English.
x'Y¥€c-ot-0s to swiyege 6¥x’3+lem. ‘'The man looked at
them (female).'
If the man was not supposed to look at other women
the following sentence might be nexts:

q’wéq’w—e’c—as 6o std+los-s +tik'ad . 'His wife hits him,*'

VERB SUBJECT OBJECT
'he him' 'female' 'him'
1
she %hi‘b her wife!
they. them*® 'his?

Further, the sex and number of both subject and

object can be given with these pronouns.

k*éc-at-os tdk?% O¥x’32 . 'He looked at her.'
VERB SUBJECT OBJECT

he him'  'he'  ‘her'

sbe blooked & }i’gl."

they. them!
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In addition to the uses above, the pronouns of
this set can be used to emphasize the subject. They
follow the verb directly in such examples.,
1ém-cep tetwblop. 'You folks go,'
1ém-cep alone means 'you folks go'. Notice that in
these cases there is also a subject pronoun (here -cep)
attached to the verb as part of the verb word. So the
set 4.3 pronoun is not really needed unless the speaker
wants to emphasize the subject or clarify the third
person subject or object.

4.4, Subject pronouns attached to verbs: This set
is used largely with the first verb in a sentence, The
third person pronoun differs in three ways. (Let Vi

stand for intransitive verb and Vt for transitive verb,)

With Vi With V&t Before verb Translation
-col [¢11] -cel col I

—cox" [&Ux"] ~cox” cox” tyou (sg.)'
nothing added -es 1e 'he,she,it  they"*
-cet [dIth] -cot cot ‘we!

-cep [Ezph] -cep cep 'you folks'

Some examples will help make these clear:

1émeoal meySamécel cel 1ém
'I go' 'I help you' 'I went'
1émcox” meyodxdcox” cox” 1ém
'you go' 'you help me' ‘you went'
1ém ney®dxd os le 1ém
'he, she, it goes, ‘'he, she, it helps 'he, she, it,
they go' me, they help me' they went'
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1émcep neyodx cep cep 1ém
'you folks go' 'you folks help me' tyou f?lks
went

Notice that putting the pronoun as a separate
word in front of the verb tends to give the verb a
past meaning (csl 1ém 'I went')., Less often the same
combination is translated in the present however (eal
1ém 'I go'). The surest way of phrasing past tense
keeps the subject pronoun before the main verd but
suffixes it to an initial {?{-%} 'past tense' auxili-
ary. Thus, ?{+%cel 1ém or ?{-% cel 1ém both mean
'T went', (?%-% may < ?{+ 'be here' + -% 'past').

4,5. Object pronouns attached to active verbs.

These pronouns are attached to the verb after transi-
tive control suffixes and before subject pronoun suf-
fixes. As with 4.4,the third person affix has several
alternates depending on what it follows,

After {-1} 'do accidentally,

manage to do, happen to do'
After {-(a)T} or after {-sT} ‘'cause to

'do purposely' do, make s-o do' Translation
-&x7 -&x7 'me'
-4me -4mo tyou (sg.)"
nothing added -ox" 'him, her, it, them®
-41x" -51x" fus!
-41s -4ls 'you folks'

It is important to note that these object pro-
nouns only occur after one of the three: {=-(2)T} 'do

purposely', {-1} 'do accidentally, happen to do, manage
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to do', or {~sT} 'causative, cause to do, make s-o do'.
These meanings are often not directly translated but
are contained in the meaning of the verb itself. For
4x7 'me', —4me

tyou' (as seen in 2.4.3). As a result the combinations

examples, see below. //T// —> &/

come out as:

purvosely accidentally causative

*me' -e4x -4 -sedx
tyou' -04ma -14me ~-s64me
*him, her, it, them' -t ~lax¥ ~stox”
Tus' —t41x" ~181x" ~st41x"
'you folks' -t4ls ~-141s -stéle
Some examples will show these in action:
neyodxd cox” kWacl4x’ os 2imex? s64% oS
‘you help me' 'he sees me' 'he makes me walk'
meySamécal k*Yaclamécot ?imex” s@amécel
'I help you' 'we see you' 'T make you walk'
méytes koc18x"cep 7imexd stéx"col
'he helps him' 'you folks see 'T make him walk'
him'
neytalxeox” k*Woc141xVes 2imex? st41x" o5
'you help us' 'he sees us' 'he makes us walk'
meytaldcst k?Woclaléesl ?imex’ stalécel

fwe help you folks' 'I see you folks' 'I make you
folks walk'

'He' or 'him' here stands for third person. Notice
rule 2.3.3.9 operating here to shift stresses,
Examples of each type of verb control suffix will

illustrate the types and meanings involved:
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k'¥écotos 1'¥4c1oxVos
'he looked at him' 'he sees him'
q"Yeq"904x7 o5 a*¥eq"14x s
'he hit me inten- 'he hit me acciden-
tionally! +2lly, uninten-
tionally!
3icret 38c18x% o5
'cut s-th' 'he cut me acci-
dentally"
pix"e0ax) o5 si-sildmecel
'he brushes me off' 'I scare you'
¥YE541x"es 16q"13x7 05
the lets us go' 'it smelled me'
£9{10me63x” o5 1fex? sréqloledd

‘the sings it for me' 'do you know me?'

¥90740%0 1cx” pételdx
'push me' 'do %?u recognize
me

1fex” £41-3x%7
'do you under-
stand me?'

?91?481liyemebambcolce
11'11 be dreaming
of you'

2£+3010x"
‘he's alive'

(?€é+y ‘keep on
going')

144"
Causative

21 +wesOX 08
'he taught me'

?imex’ s@amécol
'I make you
walk'

%ot 29564x7 o5
'he argued with
me, maintain-

ed to me'

lo?embstox”es
'she took him,
brought him'

2éystox” os
the likes her'

qélstachsl
'T don't like it'

2ax"ost41x"es
the gives it
to us'

2£eystox” os
'they're chasing
them, etc.’'

Note the instances of //1-1-4x%// —> /1+3/ according

to morphophonemic rules.

A peculiarity of Halkomelem is that the combina=

tion of 3rd person subject (he, she, it, they) with

2nd person object (you, you folks) does not occur.

So

-64mes, -tiles, -1ldmes, -14les, —s@dmes, -stdles do not
occur. A different set of endings (passive) or a diff-

erent combination of words using pronouns from 4.1-4.3
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must be used to express meanings like 'he hit you',
'they saw you folks' or 'she brought you'. For example,
the combination, x'4ce ©dx’a méydimd. 'It will be her
that helps you.' can be used instead of the passive,

4,6, Possessive pronoun suffixes, The interest-

ing thing about this set is that not all of the suffixes

are attached in the same place.

Attacheds

to word before to thing owned

{=81} ~o1 ~ -1 'my*

(-€) & ~ -7¢ tyour (one persen's)'
{-s} 'his, her, its, their'
{-cat} ‘our'

(-8} -& ~ -7 {-olep} 'your, you folks'

When what precedes the thing owned is a word ending in
a consonant or a vowel other than o (%4 , 1i, ?i(-),
and 1{s are especially common), then allomorph -1 or
-7 is attached for 'my', 'your' and 'you folks''s; when
what precedes the thing owned is a word ending in @
allomorphs -ol and - are attached, Notice also that
the 2nd person plural possessive requires two morphemes,
the 2nd person {-£} and the pluralizer {-slep}. Examples:
t91 mé+1l 'my father', x’4l méle 'that's my child'

6 t£-1 'your mother', t€ mé+l 'your father'

te mé-ls 'his/her/its/their father®

to méelcet 'our father'

t€ wéelelop 'you folks' father, your (pl.) father'
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Since the word preceding a nominal is usually a demon-
strative article (ts, 69, se, k"so, k8o, or k'%9),
possessive pronoun suffixes are usually attached to
them. The suffixed pronouns are the ordinary way cf
showing possession, For example:
2axVos04x o5 tol mé-l to sqwaméys. 'My father gave me
his dog.'

4.7, Independent possessive pronouns. These are
constructed by using the morpheme {swé} ‘own (2)' as a
noun stem and inflecting it with the previous set of

possessive pronoun suffixes., Thus:

(e)1 swé 'mine, my own'
7€ swé 'yours, your own (sg.)'
swés ‘his, hers, its, their, his own, her

. own, its own, their own'
swécot ~ s?8* ‘'ours, our own

?¢ swé?elép 'you folks', you folks' own, yours

(pl.), your own'
Exampless
%241 swé€ 'that's mine®, (o)1 swé mémsls 'my own children'
7€ swéee 'it will be yours'
%4 swés 'that's his/hers/its/theirs'
*?4 swécet 'that's ours', %4 s?4% 'that's ours'
*'4 7€ swé?elép 'that's yours (you folks')'
' Apparently swécot and s?4% are in free variation,
The independent set has more emphasis in meaning than

the suffixed set of possessives and can also occur
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alone as a complete answer to a question or preceded
only by {%**4 }. Thus an answer to, towft sq¥eméy?
'Whose dog?' might be, (3)1 swé. 'Mine.! or, X4l swé.
'That's mine., He's mine;, etc,' The emphatic use is
shown in the followings ?f-westilx"es to s?4% mé-1,
'Our (own) father taught us.', and, *'4 swécot mé-1
1x*Yos ?Lewestilx"os. 'Tt's our father that teaches us.!

4.8. Subordination using possessive pronouns.

This special use of pronouns of set 6 oceurs in examples

like:

a. sk'éy x*W-s1-s k*'"Y8c1ex¥, 'T can't see it,;!
sk'éy kV-g-s k™Y8c1ex”, 'You can't see it,!
sk*'Vey krYamg k*Y4c1ex¥-s, 'He/She/I'b/’l‘hey can't see
skt¥ey k1Womg k*¥Sc1lex"~cot, 'We can't see it,'
sk*Véy koVobog k9801 0xY -alsp. 'You folks can't see
(Often k'Wo-g instead of kW-¢-g 1n the 2nd person
pl. since ~siep alone shows 'you folks'',)

b. sk’wéy k'Vomg k’weclamé-cat. 'We can't see you,'

c. sk'Véy x1V-g-s 1ém~-slep, 'You folks can't 80."'

di sk?"éy-2 k'-sl-5 k'¥6c1ox? 'Can't T see it3'

e. 1dw ?iy4lsm k?¥-ol-s k’weclexw. 'I can see it,!'

£ ?L+2 ?iydlem k'%-o1-g ?€¥tsl, 'I could have eaten,'

g. ldw ?iydlem k*'¥-s1-s 1ém, 'T can g0.'

h, 1f ?iydlem k?W-51-g 1ém? 'Can I go3'

i, ?&we 1fs £ sk*fy-olsp, 'You foliks don't want it,!

Jo wo=1fs-1 skx*’{ 'if I want it'
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k. ?owés 1fs-1 sk?{ 'if I don't want it'

1. ?{-2cex” s6f-qel xI¥-£-5 ?{-3 1éyem., 'You were
laughing loudly,'

. ?%we 1{s-1 sx'f k*¥--s 1fyén. 'I don't want you to
laugh,’

n., x¥o?{-t-?€-s ?wol q"61s63x72 ‘'Why don't you speak
to me?'

0. sk'I-cot k?W-£-s x'Y4c131%¥, 'We want you to see us.'

p. ?6ws 1fs-1 sq"élewel k?¥-£-s 1ém, 'I don't think you
should go.'

q. temtém x'Y-£-s 16 6{yt? ‘'When did you make it?'

r. 1o sk*f-s k?¥-sl-s k"4c1ox” 60 stdles-s k?VWe-s
Qiyaqw—t—s to s€-q. 'He wanted me to see his wife
digging fern roots.!

The problem is only that the tra.nslations. given
here are not strict translations, word for word: Strict
translations of these sentences are too awkward in Eng-
1ish but show the Halkomelem way of thinking about them
more clearly. Thus the first example could perhaps be
translated 'It is impossible my happening to see it,!
('I can't see it.'):
sk’wéy x*Y -2l -s x'¥4e -1 —ox¥,
it is impossible the my noun see happen to it (obj.)
This construction is the standard way of translating
tcan't' (that is, using s’wéy + kY possessive pronoun
suffix + -s nominalizer + verb without subject affix).

Notice the —s after the pronoun in all the examples,
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This -s makes the verb which comes after it into a nom-
inal. To show this change in an English translation is
very awkward: we must use 'my sight of it' or 'my
seeing it's Once the verb is nominalized it can be
possessed and have a possessive pronoun, It also needs
an article, as discussed above. However, with these
verbs made into nominals, the only article allowed is
kY5 'abstract demonstrative' (I have not found examples
like *sk?“&y tels ¥'¥8c10x"), As we shall see in the
chapter on nouns, an s- is frequently attached to verbs
elsewhere to form nouns (thus t’{-lem 'to sing' becomes
s-t’f+1lem 'song'). That may have been the case here t00,
but most of the time with this special use of pronouns,
the /s/ is pronounced at the end of the pronouﬁ.

The other examples in a., work like the first exam—
ple, as do b., c., and &, For example, di. is more 1lit-
erally 'Is it impossible, my seeing it?2' (or consider-
ing the verb subject object word order, 'Is my seeing
it impossible?'). Examples e. through h. use ?iydlem
'it is alright, possible', so that f. could be transla-
ted more closely by 'My eating was alright.' This is
apparently the standard way of expressing 'can'. As a
result, both 'can' and 'can't' require this type of
construction:

ExampleS i.s Je; Koy Mey O.y and r. show that

'want' usually requires the possessive construction too.
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For example, m; could be transiated 'Your laugh is not
my want.' and thence 'I don't want you to laugh,' Not-
ice the two possessives in this one, When English uses
an infinitive ('to' followed by a verb), Halkomelem
usually uses the possessive pronouns as here; The per-
son shown as possessor is the person who would actually
be doing the action. Thus 'I don't want you to laugh,'

is thought of as 'Your laugh is not my want.' Exampls

rs also shows this: 1e s- X1 -s Y o1 s
past noun want his the my noun
3rd person abstract
esesssesscssschis want was csceelYaneess
kYee -1 -ox¥ 9s s-  t{:les -s k™o -s
see happen to her the noun wife his the noun
female abstract
present
happening to see her .........hiS Wif€eueesi seveeccess
ofyeq” -t -s to s€+q.
dig it her the bracken fern root.
(obj.) pres.

unspec, gender
her digging it .the bracken fern root.

'He wanted me to see his wife digging bracken fern roots.'

The special use of possessive pronouns of set 6 also
occurs after question words as in example n., 'Why is it,
your not speech to me?' and example q., 'When is it,
your past making it (action not continuing, -ing to show
nominalization only)?'. 4And this use also occurs with
every verb dependent on the first verb and following it

in the sentence. Thus example 1., 'You were loud, your
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past laughing,', example p., 'It is not my thought,
your going.', and others. It can be seen then, in
summary, that the suffixed possessive pronouns of set
6 are used as verb subjects for: ‘'can', ‘can't’',
'want', infinitives, verbs after question words, and
verbs following and dependent on the first verb in a
sentence., All are very common, and there may be other

uses as well,

4.9, Subject pronouns with we- 'if; when', and

with verbs after negative verb ?8wa 'not to be'.

After auxiliary verb
ending in /i

' -£1 -1  in 1f1 or ?{1
tyou (one person)'  -sx" -7 EC R O
'he, she, it, they' -ss -s 1fs ?is
Twe'! i -t 1% it
'you foliks' -slep ~ -ép -D 1ip *Ip

it appears that this set of pronouns is used when
there is doubt, uncertainty, or negation (something
has not happened). Some examples will show how they
are used.
wo-1£m-21 'if/when I go!

wo-1ém-ox"

'if/when you go'
wo-1ém-os 'if/when he/she/etc, goes'
we-1ém-ot 'if/when we go'
wo-1ém~2lep 'if/when you folks go'

?8wocep 1ém-€p q’4+69t, 'You folks don't go mix with
them,'
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y4-swe we-1ém-2l, 'I might go:, I don't kmow if T
could go.'

y4rswo wo-sk?Wéy-os k?¥-21-s 1ém. 'I don't know if
it's impossible for me to go.'

?6wocel 1ém-21l, 'I don't/won't go.'

26wacex” 1ém-ox": 'You don't/won't go.'

2540 (k'¥-5) 1ém-2s., ‘'He/She/It doesn't/won't go:
)
They don't/won't go.'

?6wocot lém-st. ‘'We don't/won't go.'

?&wacep 1ém-alep. 'You folks don't/won't go.'

28wecel scoléx"om-£1, 'I'm not a spirit_dancer:' (cp.
w w W alternate below)
?4wacox” sc?eléx em-ox', 'You're not a spirit dancer.'

?6wo scloléx“em-ss, 'He/She is not a spirit dancer.,
They're not spirit dancers.’'

28wocet sc?oléx"om-ot, ‘'We are not spirit dancers;'

2&wocep scleléx"om-£p; 'You folks are not spirit dancers:'

2owftcol sk'fx’sqot-£1, 'I wasn't a child.' (less common)

2owétcol 111 sk’fx’eqst., 'I wasn't a child.' (more
common)

26wacel 1£+1 sc’eléx’sm, 'I'm not a spirit dancer.’
cox” méyedx® k*Wels ?6woe(esl) 1iyem—£l, *You helped me
not to laugh,'

cox” meytdlx” k*Ys ?8wect 1fyem—et; 'You helped us not
to laugh.'

col méyt k*Wos ?4wes 1fyém-4s. ‘I helped him not to
laugh.'

col méytale ks ?Swep liyém-914p: 'I helped you folks
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not to laugh.'

sk'¥€y kWos meytdlx’s welfmst s6q’t31d. 'He can't
help us find you folks,'

28ys skfs k*Yos meytdlx"s welémet sq’t31d. 'He won't
or doesn't want to help us find you folks:'

yéees-caxw ta swiysqs we-?omé-st-ox"~0s G sticles-s.
'You ask the man to bring his wife,®
wo-temyéyk’~es ‘'when it is winter, in wintertime'

w

1fcx¥ stéq?eleox” wo-lém-ss-ce? 'Do you know if he'll

go?'
(Occasionally the e is dropped from -caxw, -cot, -os
and a few other suffixesj see stress rules;)
Examples with auxiliary verb 1i ~ 1f-:
28wacel 1711 *?{1s63md, 'I don't like you.'
28yecx” 1Ix" x'{1s63x’, 'You don't like me.’
28we 1fs *'{1s63x"es, 'He/She/etc. doesn't like me.'
28wocot 11+t ®?{1stdld, 'We don't like you,'
?6wocep 1fp *'flsedx’; 'You folks don't like me.’

26we 1fs 1 sk?f. 'I don't want it.'

wo-1fs 1 sk’{ ‘'if/when I want it'

26wscep 1f+p q"41stdlx". 'You folks didn't speak to usi'
?4wo 1{s y460s62ldm, ‘I wasn't told.'

2owé 1{s y&0estidldm? 'Weren't you folks told?'

28yocsl 1£+1 1ém, 'I didn't go.!

2?&woct 11+t 1ém, 'We didn't go.'

28wect 1L+t stéex"ex, 'We're not children,'

70wés 1fs sk*fcet 'if we don't want it'
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16 sq"élowel K¥ses ?4wes 1fs ?iy4-lem k?¥ols 1ém.
'He thinks it's not alright for me to go.,
He thinks I shouldn't go.'

Examples with auxiliary verb ?f ~ ?fe:

Mowbcel ?1+1 x"€ siyd+lexVs. 'I'm not old yet., I
haven't become old yet.'

Vowbex? ?1x" x¥€ siyd-lex"s. 'You're not old yet., ete.'

Vowé ?1s x"€ siyd-lex’e. 'He's not old yet., etc.'

Mowbet 7Lt x"€ siyd-lox"o, 'Wé're not old yet., etci'

Mowbcep ?Lop x"€ siy4-lex"e; !'You folks aren't old yet.,
ete,!

stém to ?Ix" kYe1£-t? 'What is it you're holding?’
stém to ?Ix" 6&.yt? 'What are you making?'

2owf2col 711 sk'ik’eqe:. ‘I wasn't a child,'

stém kYo ?fx" k'Vs sf.simet? 'What are you afraid of?'

towét k'Wo ?1xV 0fyotcot t€ swltel? 'Who are you mak-
ing your fishnet for?'

Vowéex” ?L-x" qe7{lem., 'You're not ancient yet.'
x"owbex” ?L.x" tateli-met,. 'You don't understand yet.'

4,10, Object pronouns in the passive. These are

used when the person involved in an action is not doing
the action but having it done to him; And the person
doing the action is never stated in the verb itself:

As with the object pronouns in 4.5, the object pronouns
here must follow the transitive control suffixes {~(e)T}
'do purposely', {-1} 'do accidentally, happen to do,
manage to do', or {-sT} 'causative, cause to do, make

s~-o do'.
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The passive object pronouns are:

-£13m T
-3°m tyou (one person)'
-am ‘he, she, it, they'

-41x¥es  twe!

-313m 'you folks'

There is actually no passive for 'we', so the -41x"ss
from set 5 serves instead, literally 'he/she/it/they
(did s-th to) us'.

The Halkomelem passive is translated as in English
examples such as 'I am told', 'we were sent' and 'you'll
be seen', But it is also translated often with an
impersonal third person subject. Thus ?4-63-m 'you are
called, you were called' can also be translated, 'he
called you, they called you'. This is expecially true
when 'you' or 'you folks' is the object since they never
occur with a third person subject in set 5: So passive
forms often substitute., A final translation of the
passive is a sort of middle voice when in third personj
this is found most often in the verbal adjectives, but
also elsewhere.

Examples with {~(2)T} 'do purposely':

24.9213m 'I was called'
?4.03°m 'you were called'
2%+tom ‘'he/she/it was called, they were called'

24-t31x"es 'we were called'
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24+4313m 'you folks were called'

1o mfy6tldm 'I was helped’

1o méye3-m 'you were helped’

1o méytem ‘he, etey was helped'

1o meytdlx¥es ‘'we were helped’

1o méytdldm 'you folks were helped'
p{+we6Zldm 'I'm frozen'

pl-webdemce ‘'you'll get frozen'
pf-yetilemce ‘'you folks will get frozen'
x'Wox7£-0213m 'I'm counted'

1s x*Yox7£€+6%°m ‘'you're counted, he counted you'
lo ¥W4-k?e6213m 'I was bathed'

15 3+c%00213m ‘'he cut me, I was cut'
k*Y{k*YoxTotom ‘'he, etc. is named'

Examples with {=1)} 'do accidentally, etc.':

x*Y4c121%m 'I was seen'

x'¥5c13+m 'you were seen, he saw you'

x'¥4clom 'he, etc: was seen'

k*"scl4lx"es 'we were seen'

x3¥4c1313m  'you folks were seen, he/they saw you folks!'
38c13°mce ‘'you'll get cut!

hi-lom ‘it fell'

kWocldemce to spé+6 ‘'the bear will see you'

Examples with {-sT) 'causative, make s-o do, etc.'s

skwe’césttem tthey were brought inside'
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?4x"ostem 'he was given s-th'

x6t?0s03°m 'you were told'

?£ys6tldm 'I was liked'
?£ys6iem 'you were liked'
?€ystom ‘'he, etc: was liked'
2¢ystilx’es ‘'we were liked'

7£€ystdldm ‘'you folks were liked'

?4we 11s y40es6213m 'I wasn't told'

24ws 1{s yb6esbi+'m ‘*you weren't told'

?6we 1{s yé6estom ‘'he, etc,; wasn't told'
?8ye 11s y46estildm ‘'you folks weren't told'

When a passive is the first verb after a negative

or sk*Vé&y k?Wes (‘impossible' or 'can't') add {3t} to

the end of the passive object pronoun, Thuss

with =T with -1 with -sT

-6813m-3t -1£13m-3t -s6213m-3t I

-03m-3t ~1%+m-3t -s63m-3t 'you (one person)'
-t3m-3t -13m-3t ~-stdm-3t 'he, she, it, they'
-t313m-3t -1313¥m-3t  -st31d¥m-3t  'you folks'

(-41x"es isn't a true passive so
-3t is not added) Twe'

Exampless

sk?¥éy k'Wos méyetldmdt 'I can't be helped'

sk*¥éy k"os méyeimdt 'you can't be helped'

sk?'éy k"Wos mEytdmdt 'he/she/it/they can't be helped'
sk*Yéy k'Wos méyt213dmdt 'you folks can't be helped'
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sk*&y k*Wos meytdlx¥es 'we can't be helped, they can't
help us'

sk¥éy k'Wos kW5c1213mdt 'I can't be seen'
sk¥éy k'Yos k'¥4c1d+mdt 'you can't be seen'
sk*Y&y k'%os kW6c13mdt ‘'he, etc. can't be seen'

sk?éy kWos k?Wocl41x¥es 'we can't be seen, they can't
see us'

sk*Yéy k'Wos k1"6c1313mdt  ‘'you folks can't be seen'

sk'Wéy k'Wos q¥4156213mdt 'I can't be spoken o'
sk*¥&y k'%os q"41s63mdt 'you can't be spcken to'
sk?€y k*Yos ¢¥61stdmdt ‘'he, etc: can't be spoken to'

sk’"éy x*Vas qwalstélxwes ‘we can't be spoken to, they
can't speak to us'

skWéy k*'Wos q"61st313mdt 'you folks can't be spoken to'

?owbte sk"Iysxtdmdt. 'Nothing could be done.’

2owste ks k"otéx"omot, 'Nothing was inside.'

2owster skoq?Slemst to sk"ix's. 'Nobody knows his names'

Wiyde ks wocssetémet k"s 1éms x°4-k'Wem, 'He vas
always told to go bathe.' (may show -3t required
by {we-} 'whenj; if')

sk*W&y k*Wos x"1£1€-ms tdxd K's les yéyowstdmdt welémes

8'5"4-sem, 'He wouldn't listen to being warried not
to go wash his face.'
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4.11. {x?(e)-)} 'independent object of oreposi-

b'. {x'- ~ X%e- ~ k'e-} is prefixed to

tion

independent proncuns of set 4,1 and 4.2 but only to
the first or second person pronouns. This produces
the following set:
/xre76160/ £ /x1e7€7€10¢/ ~ (Cheh,)/x?£7¢10e/ 'me'
/xto16ue/ T /xr18ue/ 'you'
(/t6%*3/ ‘him', /66x’3/ ‘her', /yuk’4lem/ 'them',etc.)
/xte31{nor/ § /xrerlfmed/ 'us'
/*'crwé&lop/ ~ (Cheh,) /x'c216wop/ 'you folks'
This set is used after verbs translated as pre-
positions in Englishy the pronouns are the objects
of the prepositional verbs, Thus:
stet{s x?c?£?16e  'near me'
stot{s *x*1éwe 'near you'
stetls x?etlime: 'near us'
stot{s x?etwélop 'near you folks'
stetis yieé ‘near them (those people)!'
stetis te t'4mel 'near the wall'
micx” stotis %’c?4?€le 'come near mei, you come
close to me'

1o wflxes to sq’émél stetis *?o?616e, 'He threw
the paddle near me.'

1o 300%6tes to sq?émbl teli *’e?€10e. 'He pushed

the paddle away from me.'
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(141ec’o toif texifme: ‘one of us (ome person from us)?
may be a contrasting case if not mistranscribed.,)

This set however is relatively infrequent; AC
gave only the seven examples above with {x*(2)-}.
Besides these examples, AC also gave the more common
alternatives stot{s6ix® 'near me', stot{sdme 'near
you', etcs, which add the {-T} transitivizer (tdo
purposely to something') and the object pronouns (set
4.5). '

It seems that the {x?(e)~} forms are merely an
alternative way (less common than 4.5) of expressing
pronoun objects of prepositional verbs. The {**(e)-}
is prefixed to sets 4.1 and 4.2 to form 4,11, like
the demonstrative article /ta/ ~ /te/ is prefixed to
4.1 and 4,2 to form set 4.3, {**(s)-} even has the
allomorph **c- parallel to the te- in 4,3, Set #.11
is replaced by demonstrative article + noun whenever
a noun is the object of the prepositional verb (stetis
te t'4mel 'near the wall', stet{s te xdce 'mear the
lake', etc.).

Work with EB from Chehalis, B.C, and other speak-
ers of Chilliwack, Chehalis and Tait dialects confirm-
ed AC's examples and showed the {%?*(2)-} construction
with a few more prepositional verbs: tolf 'from, away

from' (usually in the form /t1f/[t11]), x"el€ ~ xWolém
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'from, (coming) from®, sq'4 '(together) with', ?4
'(along) with', For example:
x"dtes t(2)1f %*£7€16e 'he took it from me'
KWites t(o)1f *'1éws 'he took it from you'
k"§tos t(2)1f X?’ctlime: 'he took it from us'
KMétes £(o)1f t¥x’d 'he took it from him'
24x"ostcex” x"olé(m) *?€?€16e ‘you give it to him

from me, give it to him from me!' (sie)
24x"asteox? €k’ x"o1é(m) *?(2)1bwe 'you give it to

her from you, give it to her from youl' (sic)
(EB translates x"o1£(m) as 'from' here, but it is real-
1y 'toward', here best translated t(intended) for',)
mfs sq’4 *?£%€16e 'he came with me' (beside this is

the equivalent sq?5q?4me03x’ 'together with me')
me yo sq?4 *'£7€10c 'come along with mel'
2fstoxcox” ?4 x?£7€16e (in more rapid speech:

2stoxVex"a x?£%e19¢) '(you) leave it here with me(!)*

The benefactive, {-o%c}, is another inflection that
relates to pronouns, but it precedes the control suf-

fixes and is best considered in the chapter on verbs.

4,12, Derivation of personal pronouns.

The following page has a chart comparing the

forms of the personal pronoun sets.
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There are clear similarities between sets of per-
sonal pronouns in Halkomglém, "These similarities are
synchronic derivation to the extent that the native
speakers go through a process mentally of building
one set or set member from another; They are dia-
chronic derivation to the extent they are not built
by the speaker but accepted as already made. Without
making immediate judgements as to which type of deri-
vation is involved, the following similarities can be
seens
4.12.1. Indevendent group.

Set 4.2 derives from 4,1 by reduplication R7—.

Set 4.3 derives from 4,1 and 4.2 by prefixing
te- to first and second person forms, tu- to third
person forms for masculine or unspecified gender, Su-
to third person forms for feminine gender and yu- to
third person plural forms for plural unspecified gen-
der. The form {?£:3tsl} for 'third person plural fam-
iliar to speaker, gender unspecified' has a root of
unclear origin; it probably has -tel 'reciprocal' to
indicate the speaker knows them and vice versa.

Set #4.11 derives from 4;1 and 4,2 by prefixing
X%~ ~ ®?(2)- to first and second person forms. The
third person forms are taken from 4.3,

Notice the initial laterals in each member of
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4,1: sg. lor2 (=)1-
pl. lor 2 -
3rd person *i-
If these laterals represent or once represented a
morpheme, it is difficult to establish., They do seem
to show membership in the set.

Notice also in #4;1 (and derived 4.3 and 4,11)
the pluralizing infix {-1- - -el- ~ -le-} in all plu-
ral formss
1 pl, #-1-fme%

2 pl; %-w-6l-op
3 pl, *’-4--le-m,

The Chehalis dialect has 2 pl. {#14wep} which may
derive through metathesis from {3wélsp} by analogy
with 2 sgi {14we} and the 31~ in 1 pl, {%1ime%}, or
the reverse may be true with {214wep} < %- set prefix
+ 18we '2 sg.' + -p '2 pl.' as in 4,9b, leaving the
Chilliwack form *wélsp derived by metathesis from the
older Chehalis form (by analogy with -~elep in 4,6 or
4;9a).

Finally notice some similarities between 4.1
{?€16€} and other 1 sg, forms: 4.9 -1 ~ -1, 4,10
-213m, 4.6, 4.7 and 4,8 -1, and 4,4 -cel,

4,12.2. Subject group.

Set 4#.9b has the consonantal roots from which
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4.4, 4.6, 4,7, 4,8 and 4.92 all ultimately derive.

Set 4,9a may either derive from 4.9b or vice
versa. Within 4,92, the e- in 1 sg: {-€1} possibly
was influenced by 4.1 {?£16c}. The e~ in 2 pl. {-ép}
possibly shows influence of the second person -£ in
4,6, 4,7, and 4,8; The ol- in 2 pl, {-elep} may be
the plural infix {-21-} seen above and also used with
nouns.

Set 4.4 derives from 4,9a minus € in 1 sg., and
using € from 2 pl, alternate -ep. In addition, non-
third person forms all have a {c-} prefix which could
be either a) 'active mood' (neither passive, negative,
dubitative, nor subordinate), b) ‘participant in the
conversation', or ¢) 'non-third person'. The third
person {#} is perhaps an innovation in line with a
language universal dealing with the frequency of %
as a marker of 3rd person subject.

Set 4.6 (and so 4.8) derives from 4.%9a minus
1 sg. €, plus extending € 2 pl. to € 2 sg. and 2 pl,
and marking pl. with #.9a 2 pl, {-slep}.

Set 4.7 derives from 4,6 using swé (meaning un-
¥nown unless 'emphatic', probably also has s- nominal=-
izer) as noun root.

Set 4.1 2 pl. {3wélep} may derive from 4.9a -elep

plus a root w- and set ‘brefix %-. 2 sg. w could relate
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to 4.9 —xw; the 2 sg, w may then have influenced or
spread to 2 pl. w in {#wSlep}; These are merely pos-
sible lines of development or influénce,

4.,12.3, Object aroup.

Set 4.5 purposely has little resemblance to sets
in the two precedinz groups because it must be quite
distinet to function; the only similarity seems to
be that 4.4 and 4.5 both have a third person {-#}.
Set 4,10 derives from set 4.5 by addition of
-(e)m and pitech shift to * on all suffix vowels ex-
cept in third person, The derivation is as follows:
4.10 2 sg. -&°m < 4.5 2 sg. —4ma + *-m (> -imdm >
-3mm > ~&°m)

4,10 3rd person -am < 4.5 3rd person -f + —am

4,10 1 pl. -&1x"es is overtly 4.5 1 pl. -41x" plus
3rd person subject —es from 4,4

4,10 2 pl. -313m < 4,5 2 pl, -4ls + *-m

4,10 1 sg, -&13m has “-em applied possibly to 1 sg.
root -€1 from 4,9a; it therefore seems derived
from a root outside of set 4.5.

4,13, Distribution of personal pronoun affixes (what

they can be attached to).

Personal pronoun sets 4.1, 4.2, 4.3, 4.7, and
4,11 are not affixes and so cannot be affixed to any

other Halkomelem word class,
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Set 4.4 can be suffixed to set 4.5 pronouns, to
verbs, to particles which have auxiliary verb features
(i.e. {mel} 'come to pass, come to happen', {le} 'in-
ceptive, go'), to nominals (which then lose any pre-
ceding demonstrative article and function as stative
verbs, as in //x"61méx"-cel// 'I am an Indian'), %o
numerals with person élassifiers (//yfysele-cot// 'we
are two people, there are two of us'), and possibly
(but unattested) to verbal demonstratives:

Set 4.5 can only be suffixed to transitive verbs.

Set 4.6 can be suffixed to nominals, to demonstra-
tives and probably to ¢lassifiéd numerals.

Set 4.8 can be suffixed to set 4,5 pronouns, to
nominals, to demonstrativesj in third person and in
plural set 4.8 members can be suffixed to verbs, and
in second person and first person singular set 4,8
members can be suffixed to interrogative verbs.

Set 4.9a can be suffixed to set 4.5 pronouns, to
verbs, to nominals (which lose preceding article to
function as stative verbs), prcbably to infleeted or
classified numerals, and possibly to verbal demonstra-
tives. '

Set 4.9b can be suffixed only to auxiliary verbs
{?2(+)} and {1(+)} as described in 4.9:

Set 4,10 can be suffixed only to transitive verbs
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as a passive but as a middle voice can be suffixed

also to intransitive verbs.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



169

CHAPTER 5. LEXICAL AFFIXES

5.0, Lexical affixing is widespread and very
productive in Upper Stalo dialects of Halkomelem and
is the principal means of word derivation, Most of
the lexical affixes in these dialects are suffixes--
over a hundred lexical suffixes have been found so
far, In contrast, there are only a handful of lexi-
cal prefixes (only 13 have turned up to date) and no
lexical infixes (reduplication is inflectional in
meaning and function, and ablaut types which are
derivational do not add recurring lexical meanings),
New affixes are still coming to light, so the sets
given here are probably an incomplete collection,

In the sections following, first the lexical
prefixes will be given with examples, then the lexi-
cal suffixes with examples, Lexical suffixes can be
subdivided in several wayss a locative set which
refers to parts of the body (somatic suffixes), a set
which can be used with numerals (where it has the
function of numeral classifiers, although half of its
members can also be used with nouns and verbs), other
lexical suffixes, and marginal cases.

It is pointless to divide lexical affixes into
those that can be added to nominals, those that can

be added to verbs, etc, because most can be added to
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several different syntactic or semantic classes. It
is also not very productive to divide lexical affixes
into sets which nominalize, which verbalize, or the
like because most often these affixes do not change
the word class of the stemj only a few examples have
been found of lexical affixes nominalizing, etc. (for
example, 1ox¥s- 'a person that always (X)es, a person
that's always (X)ing'; t€y 'to canoce-race' + -owe
tcanoe' > téyowe: 'a canoe for racing, a race canoce';
and cdk¥ 'be distant' 4 R, 'continuative' + -i-les
'in the eye' > cack"4+les 'goatsbeard plant' ("plant
being distent in the eye" because one can see its
whitish blooms from a great distance),

Allomorphy involving these affixes is discussed
in Chapter 2, section 2.3.6.
5.1. Lexicsl prefixess

1sx¥- 'always' tox"- 'mid-, step-'
lex"s- 'person that always' tla- ‘'this'

¢c- ~ ¢?- ‘'be the color' tem- ‘'time, season'
tel- 'from' yo~ 'travelling by'
wo- ‘'get to (2)! - ‘using a long

x¥o- 'go, come'

object?, lacking?®
Y- 'pertaining to the head'
gox¥~ '-in-law'

lox¥- 'always' and lox"s- 'a person that always

(Zes), a person that's always (Xing)!, The /s/ in the
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second prefix can probably be equated with the {s-})
nominalizery however, a human semantic component is
added with 1ox"s- which prompts its separate listing
here. Both prefixes seem to be attached only to
intransitive verb roots.
Exampless lex¥-?£y 'generous, always good',
lox¥~qél-wot 'cranky, crabby, dirty-minded' (root qél
Tbady dirty'); 1exw-m€1q—ewei- 'forgetfuly passed out
(if drunk)', lex"-sk?ép ‘always deep', lex"-sifm
1always choking on liquid' (Chehalis dialect also has
lox"-sx"2ém 'choking on liquid', where sx"- apparently
has no more nominalizing force than s=- in stém or
sk?épy sk?ép 'deep' and ax"x?6p 'deep' are indepen-
dently attested as adjectival verbs).
1ox¥s-hé+we 'a person that always hunts', lox"s-t1{+1len
'a person that always sings', lex¥s-?§-mot 'a person
that's always lazy', lex"s-?{+c’el 'a person that's
always temporarily lazy', 1ex"s-x"iyéeaq91 'a gossip',
//1ex"s-sL+5i//(/1ex"sL-gi/) 'a person who is always
scared, coward', 1ox¥s-q'¥oyf18x’ 'a person that always
dances, someone who likes to dance', The *eq- in
ieq—qwéqwel tspeaker, master of ceremonies' may be a
néw prefix or merely misheard or misspoken for lox¥-,

¢~ = ¢?= 'be the color' (c’- seems to be an allo-

morph used before glottalized consonants). This
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prefix is unrelated to the c- which derives verbs.
Words for c&lor changes ('get red', ete,) drop the c-
and add -el ~ =11 ‘get, go, come',

Examples: c?-q’éyx¥ 'black, be black', c-q"£y 'green,
yellow, be yellow or green', c-né0? (sometimes c?-mé8?)
blue, be blue’, c-k"f+m 'red, be red', c~k¥{ m-eq"
tred-head(ed)!, ¢*-me6?-§-los 'blue eyes', c’-k'"Iiyg"
tbe brown (%), brown (2)', c-k"{1¥om-o1(~Lwel) 'red-
‘dish-brown, be reddish-brown', c-x"{r¥ 'gray, be gray',
¢?=q"¥{q?¥ex"-01 'brownish-black, be brownish-black'
(-e1 is '~ish' in this word and in Yreddish-brown'),
c-t£wbl ‘bright-colored' (téwel 'bright, light').
(Note that not all colors have this prefix: p’éq’
tyhite, be white', q"iq"4yels 'orange, be orange; an
orange', sk’{k’esel ‘'dark gray, dark color?'),

tol- 'from', Exampless tel-tf{yt 'from upriver’,
tol-24+s '(from) downriver', tol-:e:f+s 'warm wind
(from downriver)', tel-?elécc ~ teleéce 'from where?'
(%clbce ~ ?oléce - léce 'where?'), telf 'from' (prepo-
sitional verb < root 1i 'be there' demonstrative).

wo- 'get to (2)'. A questionable prefix found in
wec?4e 'get to the top or summit of a mountain' (< crée
'top, on top') and possibly in wec?ék? 'fall, drop'
(root may be related to that in ¢'%?ém 'jump®).

x"e- 'go, come!'; Exampless: x"o=?€y-en 'clear
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(of river water)' (root %€y 'good'), x¥o-hiwel 'go
upstrean' (?chfw 'upstreanm'), x"o-wq?"-£yl-$m 'go
downstrean' (w6q'¥ 'drift downstreamy drown'),
x¥-tiyt~f+m 'eddy water' (go + upstream + repeatedly),
x¥(s)~-c&+1 'where is someone going?' (cé°1-t 'follow
behind someone'), x"( 6)=cék¥ol 'where is s-o headed?',

x¥- '(pertaining to the head or its parts)'s
mainly used sporadically with body part suffixes of
the head ~-es 'on the face', -oq" 'on top of the head',
-£-601 'on the mouth®, perhaps ~eqel 'of the throat'
and -£+1{-yc 'of the ear'.
Examples: x'"-6-4-q" 'big head', x"-6-4+s 'big face',
x¥-g-4-861 'big mouth' (all with root © 'big'),
x¥-x34-qt-o8 'long face, morose', x"-pap-4+s 'hair all
over the face', (x¥-)méK*-e6~t 'kiss s-0' (x"- option-
al), (x"-)mék"-e6el 'kiss s-o on the lips (mouth)®
(nék¥ 'stout’ is root), x"-1{yém-8s 'smile' (1fyém
11gugh'), s=x"~?46es-ces 'palm of hand' (s-?4Bes 'face'),
s-x"-7400s-x7 61 'sole of foot', x"~t’4x"~es-ces 'hollow
of the hand' (x"~ "(head)' + t'4x" 'going downriver' +
-os 'on the face', -ces 'of the hand'), x"-t8x"-es-x el
'arch of the foot', x"-né1k*V-0s 'get hit in the face
by s~th falling', x"~1clé+ 'listen hard' and x"-lelé+-m
*1isten' (1 may be root, —clé+ may be related to soma=
tic suffix -£-1f-ye 'in the ear'), possibly s=x"-8f:-qel
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t1oud voice' (root ©f+ 'big' + =sgel 'in the throat'),
possibly g-x"-?{-10 'side of head' ~ 'cheek' (root
meaning unknown),

gsex¥~ '-in-law' may well be an error for tex"—;
it has been found oniy in sox"~sf-leo 'grandparent-in-
law'.

tox¥~ 'mid-, step-': tox"'méle{m) 'stepchild’,
tox"-mémels 'step-children', tox¥-molé-m 'adopt a
child!, tox"-swé-yol ~ téx"-swiydl 'noon, mid-day',
t6x¥-g12+t 'midnight', (There is a remote chance that
t6x"002 'tongue' may belong in this sets this woulid
be an alternate analysis to the one given later in
this chapter with lexical suffix -8x"@s: 'on the ton-
gue',)

tla- 'this' (possibly a preposed demonstrative
instead of a prefix): tlawfyél ~ t14wdydl 'today',
tlagé+ys 'now', tla x"o1£+1t 'tonight' (maybe tla-).

tem~ 'time, season' (not thought to be borrowed
from English)s tem-q?¥{les 'springtime' (time for
things to come up), tem-k*"&k¥es 'summer' (hot time),
tem-hil4lx” 'fall, autumn' (time for leaves to fall,
see hfl-om 'to fall, tumble down'), tem-x€yk? ‘winter®
(cold time), tem=p&+k’® 'moon of October, time for
Chehalis River spring salmon', tem~k?f:q?~es 'moon of

February, time one gets stuck or trapped (in pithouse
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by the snow)', tem-t?slém-ces ‘'moon of February, time
things stick oz the hand (with cold)’, tom-k"{Kex¥ 01
'moon of April, time for baby sockeye salmon',
tom-?01{le 'moon of May, time of salmonberries’,
tom-t'€mx” 'moon of June, gooseberry time', tem-qagfe
‘moon of June, high-water time', tom=q"£+1 'moon of
July, mosquito time', tem-65qi 'moon of August, sockeye
time', tem—k’"éolsxw 'moon of September, dog salmon
time', tem=t£em "when?'.

yo- 'travelling by ...'t yo-14-% ‘travelling by
canos; (nowadays also by car, boat or train)*', yo-?L emox
1tpavelling by foot' (sometimes also yi?f cmexd )y
yo-ctec?ée 'travelling by horse'’, yo=x¥6-wq?olom
1travelling by going downriver®', ‘ye-;" weq’"et 'poling
along (in calm water), travelling by poling a canoe',

3- has a meaning which is hard to isolate; most
examples seem to involve 'using a long object' and a
few others seem to involve ‘*without, lacking'.
Examples: 2-p*4+k’em 'smoke a pipe' (p?4-k’em 'to
smoke') , Zm;éyl-éxy tstand (on one's legs)' (using
long object + legs + upright), 2-x€yl-ép-tel 'floor'
(standing or using legs + dirt/ground + device), 3~-séq?
hal#, be half, half-breed' (< seq’-€t 'split it, crack
i), #é-mxcrel-tol 'fine-toothed comb, de-lousing
comb' (using long object + louse (méxTcr01) + dovice);
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3-qf+-1e (Cheh,) ~ c-qf°-le (Chill.) '(be) thirsty'
(root gé- 'water'), :-ow-16%c 'naked' (possibly
‘without' + 'no' + 'clothes')(more likely is a root
like fow or ow, not yet attested); :-q?61-lex* ‘'know
it' (< g4+l 'believe’).

5.2, Lexical suffixes,

5.2.1. Somatic suffixes.

Below are the lexical suffixes found so far which
refer to body parts (somatic suffixes). They are pre-
sent in many of the words of the domain of anatomy,
even in many of the independent words equivalent to
the suffixes, They are also quite productive outside
of anatomical words, sometimes also having a figura-
tive meaning., At the present it is unclear whether
the anatomical lexical suffixes developed historically
from the independent words which kave equivalent mean-
ing or vice versa, It is important to note here that
the Upper Stalo somatic suffixes are usually locative
in nature, best translated by ‘on or in the (body part)'
everywhere except in body part words where they are
best translated as partitive, 'of the (body part)'
and in body function words where they are best transla-
ted by '(body part)' (usually subject of the verb root
they are attached to). Purther treatment of the soma-

tic suffixes will be found in the sememic and morpho-
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sememic chapters: Allomorphy has been dealt with in
the morphophonemics but allomorphs are relisted here
for references
~f-ws, -ows 'on the body, on the skin, on the covering'
-oq¥, =(e)1leq¥, -£g¥, -4-q" 'on top of the head, on

the hair, (head of a river; head of descendants)'

-qel 'in the head, (at head or source of a river; the
inside head = inlet of riverj head of an island)’

=£16gel 'in the head!'

~61n3l 'in the mind'

-wet, -w{% 'in the mind, -minded, disposition'

-£+les 'on the eye(s), in the eye(s), on the eyelids)®

-4+3, ~os 'on the face, (face of the hand or footj
face of a mountainj face of a basket; opened sur-
face of a salmonj bow of a canoe or boatj prob-
ably 'face of the moon is source of -es 'cyclic
periods')’

-£+1{eyc 'on the ear, in the ear'

-4(1)qssl, -3(1)qs 'on the nose, in the nose, point or
end of a long object (pole, tree, knife, candle,
land), (nose of geographic features such as an
island, a mountain)

~4+961, =(0)60l 'on the mouth, in the mouth®

~4+y0el, ~-oyb6el, ~oy0({l) ‘on the lip, on the jaw,

in speech, (in music)'
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-81+08, -olfs 'on the teeth'

-6x¥60% 'on the tongue'

-epsem 'on the back of the head and back of the neck,
(a neck of land)'

-%o%, -3£1 'on the front of the neck'

-ogel 'in the throat, (throat of a cliff or mountainj
language§ voice)'

-f-les '‘on the chest, in the chest’'

-eléxel 'on the arm, in the arm, (arm of multiple
blowing = thunder wind; arm of a bat$ possibly
related to -£xel 'side (of a house, a square, or
a river)')'

-ces 'on the hand or finger, in the hand or finger,
(limb of a tree)

-owfc 'on the back (6f a person), in the back (of a
person), (the back of a foot = the top of a foot;
backward)*

-{+col 'on the back'

-wbx 'on the ribs, (slats)'

-£+1lwes, -6lwes 'on the stomach, in the stomach,
(courages 'cowardly' < 'bad in the stomach® and
tbrave' < 'good in the stomach')’

~-(e)y42e 'on the stomach or ventral surface of body'

~£+q, -oq 'on the genitals, on the penis or male'

=(o)lec, -1éc 'on the rump, on the bottom (of anything),
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(animal dungs stern of a camnoe or boat)'

~f-wol, -fwol, —ewel, -owisl 'in the rump or anus,
on the inside, (inside partsj corej inside the
headj inside a plant or fruit or canoe, ete.)!
(-f-wel, -fwel refer mainly to the anus or inside
of the rump, and -ewel, -ew{+1l refer meinly to
the more general inside of anythingg the two sets
do not seem to separate into two morphemes easily
because there is also overlapping in the meanings)

~x¥ol, -x7&+1 'on the foot or leg, in the foot or leg,
(tail of fishj; leg of other animate. creatures,
rays of light)'

~4£.n81 'member or part (of the body)'

(2) -6tmel 'fin’

-£1qel, -61gel 'wool, (feather)'

Exampless

~fewss %q’-{-ws 'half the body', slex"~1-ws
*(1iving) body', ¥'¥s-fews 'singe hairs off skin',
qot-{+ws-om 'take a sweatbath (water one's body)',
q*¥em~fews 'plucked (of a bird)', q*em-éws-t 'pluck
it (of a bird)', s3q*¥em-f+ws 'cedar bark skirt' (<
sfq*¥em tpeel cedar bark'), seq-i-ws ~ sqg-f°ws 'pants'
(seq- may be 'penis' or 'male'), slow-fews '(woman's)
dress' (probably < 'opening' + 'covering'), plely-i-ws
tbark of tree', yequoqw-i-ws 'Yakweakwioose (a village
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near Sardis)j covering (of grass) burnt out repeated-
1y', s-bdy-ews 'spirit dancing costume' (probably
'2inal covering' < hdy 'finish').

~(o1)eq¥s k*Wg¥-8leg"-t 'hit s-o on top of the
head (with a club or stick-like object)', yeo-6leq”
'pointed head', s—qwét—sleq" ‘ecrown of head',
s=-t7ém-1leq¥ 'scalp, top of head', xéyn-1oq"~t 'grabd
s-o0 by the hair', c-k"f-m-eq” 'red-headed, red hair',
yé-s-sqw that', cf2-2q" 'bushy and uncombed hair!
("high hair"), *9x"-1q¥-tol 'kerchief' (cover + on
top of head + device), fc 1-3q"-om 'get one's hair
cut', x¥-0-4:q" 'big head', 616-2q" 'big heads',
s-c'4-m-oq” = s-6%4+m-0q" 'great grandparent/-child',
26Kiy~-oq¥ 'great great grandparent/-child®, 9’5p’ey—sq'
'great great great grandparent/-child", témiy—eq"
‘great great great great grandparent/-child',

-qel; s-x"4x?-qel 'pillow (rolled bullrush mat)'
(nominal + rolled + for the head), mf<-gel 'hair'
(probably 'comes out of' + 'in the head'), s-mé8°~-qel
'brain' (nominal + blue + in the head), s-3dce-qel
'Chilliwack Lake' (lake + at the head (of the river)),
g-q?éw-qol 'Seabird Islend' (turn in river + at the
head (a head-shaped mountain or head of the slough or
head of the island)), s-k"otéx"-qel 'inlet' (thé inside
+ in the head), (Tait) cé%qel ~ (Chill.) ceqéyl
fpalate, roof of mouth and inside upper lip'.
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-£15qel: xo0:-£168qel 'headache', tos-£18qel 'bump
one's head', smelt-£16gsl 'kidneys' (probably < smélt
'stone', "stone in its head").

-81mél: +51mél 'the mind', héyet-61mél 'nauseated’
(vomiting + in the mind), 426k?"-41né1 'home-sick' (go
home + in the mind).

-woks lox"-qél-we: 'cranky, crabby, dirty-mind-
ed' (always + bad; dirty + -minded), x"o=?&y-wed
'kind, generous' (become + good + -minded, in dispo-

" sition), x"-gél-we} 'stingy', s-gol-wi-meT 'hate s-o'.

-§eleg: qo?-4-les 'tear' (qo? < qi* ‘'water'),
k'Wq¥-4+1es 'hit on the eye(1id)(with a stick-like
object)', st?olmex¥-4-les 'eye medicine', q'eyx-4°les
'pupil of eye, black of the eye', s-k?Woc-4-s-tel-{+1es
teyeglasses' (sk?Woc4-stol 'window, mirror'), c-me@’-
-§+les 'blue eyes'.

-4s1 ©Yox"-4-s-om 'wash one's face', ©'q’¥-4-s
‘tpunched in the face', x"-6-4+s 'big face', xéy-p’-es
'scraped on the face', s=koc-g-s~tol 'window, mirror'
(nominal + see + face + device), qéyt=ss 'headband',
qéyg-es 'blind', ?fy-es 'fun, having fun' (good + in
the face), x"-t’é:;"—es-xy ol 'arch of the foot' (per—
taining to head + go downriver + on the face + of the
foot)(references to head and face because the sole of

the foot < pertaining to head + face + of the foot),
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x¥-t14x¥-0g~cos "hollow of the hand', s-tiyt-4-s
'Promontory Mountain' (upriver + face), s-3§l-os
'basket design' (nominal + mark, design + on face),
g-2{c’=es (Chill,) - sx"-f{s%-os (Cheh.) 'scored wind-
dried salmon' (nominal + cut + on face), ¥ 1q*¥-os-t
thang s-o', *q’4+t-os 'wide face'.

~£e1f.ye: k'Wq"-£-17-y¢ 'hit on the ear with a
stick-like object or club', s-%eltel-p?~£+1f-ye 'sloppy
or flgbby ears', sq"elq"al—é-li-ys ‘hair in the ears',
tremd-£+1f+ye 'braid hair (over the ears or side of
head)'.

=(8)(1)as(sl)s 2c?-8lgsel ‘cut on the tip of the
nose', mégsel 'nose', 2{+3k*"-51qs 'hook-nose (of peo=
ple and also the name of a mountain near Agassiz)',
3&y-p?-eqsel 'scraped on the nose’, s-x"eq’w-sléqs—tal
tnose ring!, s6?ém-gsel 'bridge of nose', smété-gssl
or smét-4qsel 'snot', s?£l-gsel or s?é-lgsel 'point of
nose, point of land', s?él-oqs or s?-81(e)gs 'point of
a knife', témk"-egsel 'blunt (of polés)' , 73q¥-eqs-{+1s-
—cel 'I'm lighting the light (cendle, lantern, etec.)'
(burn + point + go,come or device + I (subject)),
x7ép-qs~-t 'sharpen a point', ?éx-gs-t 'strike it (of
a matech)' (seratch + on the point + 3rd persoa object).

-£001; x"-8-4-0cl 'big mouth', 64+6el 'mouth',
q*%iq*¥em-4+06l 'fishing with hook + line, trout-fishing',
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s-qép?-2+631 'flying squirrel' (nominel + cover + on
the mouth-~so-called because of stories the animal will
1and against one's mouth when one is walking at night
in the woods and smother one), sq"iq"ey~4-6el 'Jack-
rabbit, big older rabbit'{also see 'hareiip’ below)s

-£.y001; clom-x'-£-yoel 'Jaw' (bite + object +
jaw, 1ip), s-ce:-4+yOel 'upper 1ip', s-k’ep-4-yoel
tlower lip', *c?-£-yOel 'cut on the lip or jaw',
q"i1-s36061 'beard, mustache', k*Yes-§-ySel 'burned
on the 1ip(s)', melmel-4<y®sl 'blunder in speaking',
melg-el-eyefl-em 'forget in speaking, forget one's
‘words', mélec?-me8~§-yOel 'mixed up in speaking',
sqo?{y-eqel-4-yel 'not fluent in speeking' (not kmow
+ language # in the lips), h{+y®el 'finish eating'
(blend of hé+y and ~§-y®el), q¥el-ayef:l-em or
q¥e1-ay6~{+1-om 'making music', q¥e1-4y0e-tal (or
//q¥%1-4-3601-£61//) ‘'musical instrument' (1 —>9
before -tol), gqeyqewi@el-£-ydol 'harelip, cleft palate'.

-81-08; yb8lebs 'tooth, teeth', seq"-41e08
tgums' (flesh + in the teeth), yegelc’-elfs-em 'grind-
ing one's teeth',

-6x"0e2s t6xY6or 'tongue', s-yim-sl-8x"eet 'wild
tiger 1ily' (nominel + crying +2 + on the tongue--this
is a description of the flower®s petals--tears on the

tongue or crying on the tongue).

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



184

-6psoms tépsem ‘back of head and back of neck',
toméz-6psom 'red-headed woodpecker' (red ochre, Indian
paint fungus + on back of head and neck), k'$qt-epsem
'long neck', q"s"{qw-epsom 'serawny neck, thin neck',
©ch-£épsem 'big neck', 16k¥-4psem 'break one's neck',

—303; sq¥el-o: 'front of neck', sx’oh--mél-te:
tadam's apple', p'i6’-%£l-t 'choke s-o' (squeeze +
front of neck + purposely (+ 3rd person object)).

-ogels ¢?f-yx¥-egol 'dry in the throat',
k9¥8g-oqel 'burned in the mouth end throat®, snélg¥ ~
smélq¥-oqel 'uvula', s-6f:-qel (//s-0L+-0qsl//) ‘loud
(voice)' (big + in throat), x'iyse-eqel 'interpret,
repeat what is said’, x"€y9-0qol 'interpreting',
xwiye-aqa-ex‘axy tinterpret for me' (1 —> § here before
//1/7), x¥etfy-6qel 'to answer, reply, answer back'
(compare x"t{y-cos 'fight back'), *¥t61-qo=04x" 're-
peat after me', x"slméx’-qel 'Indian language',
x"o1{tem-qol 'white man's language, English',
célmel-qol 'Chiness language'; g-x"-mée?el-qel 'liar’
and mée?el-qéyl-em 'to tell a lie' (root seems to be
méetel 'be proud')s the last five examples may show
suffix -qol 'language' possibly from =qol ‘'in the
head' instead of from -eqel 'in the throat®, but in
11oud' we see loss of the first /e/ end in ‘interpret'

and 'answer' we see the -egel suffix referring to.
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'language'. Further figurative extensions of -agel
can be seen in k*¥fy-oqel ‘climb a hill or mountain'
(if this is not -gel 'in the head' used figuratively)
and (8)q?¥el-6gel 'cliff, vertical rock facs'.

—fe1os3 k*Wq"-feles 'hit on the chest (with a
stick-like object)', s?f-les '(human) chest',
£9%¥-£+16s *choke on food', t?ék¥-oles 'choking on
food' (£%8kY 'mired'), (s)t'-f-1és~tel 'collarbone’
(4% ~ %) (+'% ~ £%€% '(go) across, span'), om0 ?-L+10s
'big breasts; name of Mt. Ogilby near Hope' (< q"4-me?
t1arge lump'), steq’~f-les 'breast' (stfq" 'flesh')s

-oléyols k?¥q¥-oléxel 'hit on the arm (with a
stick-like object)', sx"-?i-1éyel ‘armpit’,
g-6%em-x"-oléxzol 'elbow' (bome + 2 + in arm),
2ec?-c1éxel 'cut one's arm', lek“-eléxel 'break an
arm', sk?¥ely-£xel or sk?¥-elyéxel 'bat',
p*fpre6r-oléxal 'bat' (squeezing + arm), s-patpet-eléxel

+hund

tthunder-wind (wind that precedes a storm) '

(thunder is thought of as a bird~-the thunderbird,

sx"ox"4+s--and the wind may be snalyzed as ‘nominal’

+ 'repeated blowing' (< pé+t 'blow' + iterative redup-

lication) + 'arm'). This suffix may be related to

-£301 'end or side of a house (inside or outside)'.
—cos: k?Y4s-ces 'burned on the hand or fingers',

16c?-ces 'cut on the hand', 6%ey*£+~cos-em 'wash one's
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hends', s-1éx-ces 'finger', q*“x¥€1-cos 'fingernails',
q"én-x¥-cos 'wrist bone (lump of hand)', **f.q’-(a)ces
tone's hand jammed or stuck', 56%{k¥o~cog 'left hand,
left-handed', 1{+lo-ces 'little berry basket attached
to waist (it holds what the hand picks and when full
is dumped into a large berry basket on one's back)'

(< ?e1f{+ls 'salmonberries's the words are sometimes
pronounced 1f-leces and ?olf+le), ypé€+y-ces 'cedar
1imb', Siyém-ces 'proper name of the youngest Wealick
brother in a legend; now the name of Frank Malloway'
(said to mean 'chiefly hand' or 'rich hand').

—swfes k'Wq¥-swfe 'hit on the back {with stick-
1ike object)', xekd¥-gles-ewfc ~ yok?¥-fles 'backbone',
1ek¥-owfc 'break the spine or back; have a hunchback',
x™ec-owfc-am (Tait dislect) 'look back'.

-{.col: syop’-f-csl 'chipmunk' (scratch or scrape
+ on back), s-jyexep’-f-cel 'chipmunk with multiple
stripes on his back', sq"ém-2cel 'hunchback, lump on
the back' (< s-q"d°m 'lump'), possibly cz-fcal-x7 6l
'top of the foot! (upper + back + foot) and q*éw-scel
tdorsal fin (long fin on back of fish)',

-bwbgs 16wéxy 'ribs', ©'6wbx 'cedar slat basket',
6'6wg-iye 'name of cannibal ogress who caught children
in a cedar slat basket'.

-£+iweas por-£+lwes '(have a) stomach-ache',
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©?q?¥-£-1wes~t-em 'he was punched in the stomach',
qel-81wes 'cowardly, afraid to try’', ?iy-£+1wes ‘'brave'
(good + in the stomach), possibly éy'-oldw 'ruptured
belly button'{root may be 2ox¥ 'spit out').

—~(e)y4+2os qeygep’~(e)y4+ke 'lay on one's sto-
mach' (the only example so far of this suffixj the
root is qep? 'cover', the gloss should probably be
continuative).

-eqs3 q"éyl-eq ‘pubic hair', 6-£-q 'big penis',
?iy4s-aq 'dear male friend' (compare ?iyés 'dear
female friend').

~(s)lecs k'¥q"-6lec 'hit on the rump (with club
or stick)', s-k¥{y-lec 'lames to limp' (nominal +
climb + rump), *eq’-lée ‘hip, hind leg' (wide + of
rump), ?4-q"-elec (4+ ~ & - 6) 'back' (comes out above
+ rump), k*¥es-6lec 'burned on the rump', st-Slec
trump! (may be //s-%él-=loc// with root meaning 'folded
over' as in s-261-p? 'sloppy' (probably ‘nominal' +
1folded over' + 'on itself')), s-k’ep’-Slec 'tail',
(deep + in rump), s-¢’é(<)-lec-tel 'chair, bench'
(nominal + on top of + rump (subject) + device >
tdevice the rump is on top of'), yéq-elec-em 'change
one's seat, change one's chair' (change + rump + one‘s
(middle voice)), sx"~?£0-0lec 'bottom of anything',
*tep-1€c 'bottom of creek', s-q’ep-léc 'bush bunched
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up tight at bottom, thick crowded tight underbrush',
sk¥-81ec (or sk¥6(1)-lec) 'coiled bottom of basket
before the sides are on', spt+6-8lec ‘bear dung',
cdkeoi-8iec 'chicken dung®, 9°émex"-lec 'tail of Seabird
Island’.

~f.yoly c’iyx"-{-wel ‘constipated, dry in the
rump’, ;;e:.cek’w-:t-wel 'constipated, wedged tight in the
rump’, t?ek¥-~Lewel 'constipated, mired in the rump',
(8)ctop(x)-{-wsl 'dirty asshole', sq’eyy~f+wel 'black
asshole', 01qY-1.we1 'open sores in rump, hemmorhoids',
st?elmex’ ~fwel 'love medicine (medicine for genitals)',
sc?elx¥~fwel 'insides (all the organs inside an animate
being)', méetet-g-iwdl 'woodtick' (pus-+ closable con-
tainer + inside), t?em-swi-l-t 'chop the inside of it
out', xep-swi-l-t 'plane it out inside', s0'em-fwsl
‘core, pith, seed, nut, center (of rock or anything)?®,
sq”e-?L-wsl 'hollow' (hole + on inside), sq"e-h~{ewsl
'tunnel, hole, kollow', (8)*?(e)p-f+wel 'shirt, under-
shirt, bra' (below or deep + on inside), sim-fwél
'strong feelings or mad all the time but won't fight'
(scary or bad or evil + on insides), ZokW~f.wel 'be
surprised' (f£ly + on insides), x"ay-f-wsl 'happy,
happy inside', sq”£l-ewel 'thoughts, feelings' (talk
or speech + on insides).

~xYol: %8k*¥-x"ol 'trip, stumble' (hook + on foot),
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093g"-x761<6m 'wash one's feet', s—153‘c-x‘791 'toe',
s-x7éc?-x7 o1 'splinter or sliver in foot', 26cr-x7 61
tcut on the foot', q'sm-x"-xWel 'ankle' (lump of foot),
56%6n-xTe1 'shin' (bone in leg), sq’ep-ileq’~tel-x el
'kneecap', 1ok¥—xT€+1 'broke a leg', q"2f-y=x’ sl
tshoe(s)' (driftwood + on foot), ea1fwé-xV ol ~
co1fwé~xI ol 'snowshoe(s)', 1é-x7ol ‘'fishing platform
(for still-dipnetting)', x¥4-m-xYol-om 'run',
x%om-x¥£+1-om 'running! (some speakers of Tait and
Chehalis dialects say the glosses are reversed on the
last two words)(root xwém thurry, be fast' undergoes
derivational fronting of the 3 to x"), sq¥slg¥é1-xel
'*tuft(s) of hair on a horse's legs', s:;ép-xyal 'fish
tail', xtomk?4m-37 o1 'grasshopper' (repeatedly jumping
foot or leg), plt-x el 'salamander', *?61x-x7 el 'spring
salmon (generic)' (spotted + foot), s-2ém-xVs1 -
2én-tol ~ s-:ém*em 'dew' (respectively, ‘rain or mois-
ture on the foot!, ‘rain device!, and 'repeated or plural
rain or moisturd), sq'4-xel 'partner' (together + in
foot), s@eqel-x’ §1-4m 'rainbow' (see also syelySle-s
to syd-q"em 'visible beams or rays of light', literally
"legs of the sun").

-4°mél: mok"-{-m8l-x7ol 'big toe' (stout + member
+ of foot), mok¥-§+mél-ces 'thumb', (Tait dialect)

méttes-emél 'pointing finger, first finger',
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s-x"eh-4n61-2e% 'adam's apple’ (upstream(?) + member
+ of front of neck).

-6tmels q'8tmel 'fin, neck fin', 6'Stmel 'belly
£in';

-£€1gel; metf-?£1qel ~ matielqel 'sheep wool!
(lemotifs ~ mote 'sheep'), sq"(s)mé-y-slqel 'dog wool',
P’q?-61gel 'mountain goat! (white + wool), sk’p?-£lqel
'long feathers' (deep + (derivational glottalization as

in 'tail') + wool):

5.2.2. Numerel classifier affixes.

So far 20 lexical affixes have been found which
can be added to numerals., The chapter on numerals
will cover them in more depth and will cover the
extensive numeral allomorphy involved., These affixes
are listed here because over half of them can also be
affixed to roots which are not numerals. Eight of
them can also be affixed to the numerical interroga-
tive verb, k*¥f+1 thoy many?', With numerals they
seem to function in the same manner as numeral class~
ifiers in other languages; some must be and the rest
can be affixed to numeral roots in order to count
certain nounsy nouns with identieal lexical meaning
to the classifier suffix cannot occur within the same
syntactic phrase with it, but nouns with more specific

reference than the classifier suffix can occur within
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the same syntactic phrase witk the suffix.

Numeral classifier affixes were apparently used
more extensively in pre-contact times or even 70 years
ago then they are now., Only the oldest, most fluent
speakers remember many of them and us2 them obliga=
torily. The range of numbers they can be used with
also varies with the affix., In the following table
the numeral classifier affixes are listed with range
of affixability (those with greatest range are listed
first), affixability to k'"{-1, affixability to non=-
numeral roots, and whether they are obligatory or
optional., For allomorphy of the affixes see the
chapters on morphophonemics and numerals. A brief
set of examples follows the table,

-3 'dollars's with 1-99, k’"i'l, non-numerals,
obligatory

-£le fpeople's with 3-99, k'£.1, obligatory,
but exact count often replaced by qbx 'many' over 49

s- -8 'o'clock's with 1-12, k'Wf.1, obligatory,
related to s- =s '~th day of the week', probably
deriving from s- nominalizer + -es 'cyclic period!'
rather than a circumfix

-8wes 'camoe paddles, paddlers's with 1-11 (the
largest race canoe has 11 paddlers), k{1, non-

numerals, optional?
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-£2 'times': with 1 (allomorph —éx*) and 3-10,
k'¥f-1, obligatory

-1q" tgigh (heads)? {apparently fish are counted by
the head)(this suffix has dissimilatory allomorph ~oq"
after 1C(C) where C = consonant)s with 2-9, non-numerals
(as somatic suffix -eq” 'on top of the head'), optional?

—olsxV€ 'times ten, -ty's with 3-9 (yeilding 30-90),
non-numerals (one example), obligatory

-o3p 'trees's with 1-5, k'¥{.1, non-numerals,
obligatory for single owner

-mdet 'piles's with 1-5, obligatory

g~ =g '-th day of the week's with 2-5, obligetory

-&lwot 'garments's with 2~5, non-numerals, optional?

—£owtx” 'houses's with 2~5, kWLl (-tx" allomorph),
non-numerais, obligatory for single owner i

-4wek 'canoes': only with 5 so far, k°¥f.1, non-
numerals, optional?

~éyiws 'pants' (possibly < -€y 'bark' + -f.ws 'on
the body, covering'): only with 5 so far, non-numerals,
optional

-%+1s 'spherical objects, fruit's only with 5 so
far, non-numerals, optional?

-agel 'containers': only with 5 so far, (possibly
related to -8gel 'in the throat®, obligatory?

=£1% 'young's only with 5 so far, non-numerals,

optional
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-£+1tex" 'wives's only with 2 so far, possibly
related to —£ewtx" ~ -1tx" - -tx" 'house(s)'

-émec? (probably ~ -£me6?) ‘upright, poles's only
with 2 sc far, non-numerals, obligatory

-owac (gloss uncertain): used as formative only
in 1€ct-owec '(one) hundred', may be related to -ewfc
'in the back' since the root of ‘hundred’ is 1léc?
'(be) different' and 100 is different at its back from
the tens by an extra zero at the back.

Exampless (?iséele 'two', *eq’éces ~ %q’é-ces
tfive', teqfce 'eight'y in the examples to follow
numerals are not spelled out (to save space), and the
forms involving the root for 'five' %q’£<cés usually
have this form in variation with /%q%£-cs/)
2q'4-c-08 'S dollars', teqd-cé-s '8 dollars’,
2q&+c~£10 '5 people', s-1q’£ec-os or s-q’£eces-s
15 o'clock', s-tagé+ce-s '8 o'clock', *q'fces-6-wes
'5 canoe paddles, 5 paddlers', 2q'écos—£€% '5 times',
2q%ccos-Lq” '5 fish', 28q%ec-olsx € '50', *qleces-£ip
'5 trees (belonging to one person)', *q’éces-mé<t
'5 piles', s-teq’£c-e3 or s-*eq’éces-s 'Friday',
2q°éces-6lvet '5 garments', 2q'€cos-£-wtx" '5 houses
or buildings (belonging to one person)', %g'cces-éwed
'5 canoes (belonging to one person)' (compare *q’éces

s16x7e2 'S canoes (belonging to different people)'),
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2qcces-€yiws 'S (pairs of) pants', 2q’ecos-4+1s '5 fruit,
5 spherical things (5 rocks, 5 balls, ete,)', q’éc-oqel
5 containers (like baskets, etc.)', *q’fces-(?)4-1%

'5 young', ?isl-€+ltex” 'man with two wives',
2ig€1-£moc? 'two poles standing upright', léc’-swec

'one hundred, hundred',

5,2.3. Other lexical suffixes (arranged alpha-

betically by gloss).

=£ey (~ =ay - ~iy) 'bark and wood's p(a) "¢y
1rotter wood! (péq” 'split, broken, busted', piq¥-0st
'get mouldy, decayed'), p(e)q"~£-y-8et 'wood decays',
o'2-£+y 'driftwood' (q¥e% 'fall in water, tip over in
canoe'), ¥(a)p-£+y 'red cedar wood', slow{y 'inner
cedar bark' (root lsw=- 'inside or into an opening'),

or cedar bark mat

2q*¥-£-y 'cedar bark skirt (or peeled bark)? (2eq?W-4-t
‘peel any bark'), slé-y 'Douglas fir bark', 1£-y-sip
'Douglas fir tree', c’s-£+y 'fir log or wood',
6?30y 'bleached grass for basketry designs'
(9'€3-et 'scald it'), q’et’em-£-y-oip 'balsam, larch’
(q’éq’et?om ‘sweet-tasting' shows rooty the tree has
sweet sap on outside of bark), sék*Wom-iy 'birch',
q"8q"ez-iy 'lots of little pieces of driftwood’.

-4'me 'berry's colg-&+me 'blackcap berry' (célq
12211 off, drop'), k'x"-4-me-1s 'mountain black

huckleberry (Vaccinium membranaceum) ' «
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~£(Iwtx", -ewtx", -(£)1tx", -(e1)tx" 'building,
house's x"olmex“-&wtx" 'smokehouse, longhouse' (lit.
Indisn house), 2exdqol-€-wtx” 'outhouse, bathroom’
(outside + house), 1ém-£-wtx" 'bar, pub, liquor store’
(1€m 'liquor® < English "rum"), céxtal-&wtx” 'smoke-
house, dried fish house' (dried fish + house),
41tox"~&wtx” 'plank house' (plank + house),
cehéys2-€wtx” 'church building' (prayer + house),
t€1o-?&wbx” 'bank' (t€le 'money' < English "dollar®),
gil-éwtx” 'tent' (sfl 'cloth' < Chinook/EFnglish "sail"),
sloxez-&-wtx" 'canoe shed', siydt-€-wtx" ‘woodshed',
sak?¥om-£wtx¥ 'bark house', q'Veyf1&-éwtx" 'dance hall',
smf2e~?&wtx¥ 'spirit dancing house', wéec-éwtx” fout-
house (for solid waste)', mék?¥en-éwtx" 'second-hand
store' (mék?Yem 'use second-hand'), 2pot-E wbx”
*hotel, bedroom’, spepfl-&wtx® 'root cellar (covered
with earth, separate from house, kept potatoes, apples,
ete.)', 6f-y-Swtx"-om 'build a house' (make + house +
niddle voice), 1€+c’~owtx¥ 'next-door, different house',
1€+cr-owtx¥-em 'visit!, c2~£1tx" ‘upper portion of pit
house or any house', g?Le1tex" 'cedar planks on roof
or side of house', Swelfm-sltx" '(Indien name of Ed
Leon Sr. of Chehalis)', qig’-éwtx” 'jail', + see 5.2.2.
=6(+)wez 'canoe', T ek tvessel, container's

q's;w-6-ws§ ‘war canoe, largest canoe', téy-owed
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'racing canoe', pot-éwe: 'row-boat', 2 ix7 op-bued
*planing a canoe', qop?-4s-owet 'canoe turned upside
down (on land)®, t?8k¥-owe: (k¥ - q¥) ""corking a
canoe", caulking a cenoe'!, §g-owe 'patching a canmoe’,
tx"-6wot 'tow a canoe (through rough water)',
xYok?"-6wet 'drag a canoe', ?ilem-éwet 'carry a canoe
on shoulders', ?61-wé% '‘middle of a canoce (on inside),
middle paddler(s)', ex-el-wét-tel 'cross-piece in
canoe, thwart's cteq?¥-§wok 'weave a cedar rootu bas-
xet! (c?8q?” 'poke, pierce'), stéq’-oweE 'lower back'
(wide part? + canoe), q"ox(1)y-6wst (8 ~ ) 'carved
wooden spoon® (compare g"ex(1)fy-x'sl 'shoe'),
T éwst 'vulva, vagina',

-4% 'canoe's yok'"-£i-om Mbreaking one's canoe”,
last spirit dance of the season' (yék?¥-ot 'break
s—th up'), compare ?4+% 'be aboard (a canoe)'.

~{3 'child, young, baby' (see also -4+1% 'young',
nay be case of 1-y alternation if //-6y3//):
aen-{2 "baby-sitter® (7 42-meT 'take care of s-0')
s-k'Wom-f2-om 'adopted child' (k*¥ém 'raise (a child)').

~iyfes 'in a circle's g’cyq’elc’-iy4s-sm spehé-ls
twhirlwind' (spehé-ls 'wind'), siselc’-iyds-em 'turn
around in a circle'.(probably < sfsel- 'spinning',
-oic? 'around, over, turning', -iyd+s 'in a circle',
-om 'middle voice'), ¥€ylyél-iyf-s-em 'it is written
(in the sky)(as striped clouds)'.
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-fe12, -16%s 'clothes': k’"eqw-él-ie’é (e ~ 0)
'Coqualeetza (a place in present-day Sardis, B.C.)*
(club + 2 + clothesy at least two different stories
account for the origin of this placename from Teiub!

+ 'clothes'), (AC) Zow=f8% ~ (DM) *ew-f68°% 'naked',
2ow-0'£-m 'to undress', ?{6%om 'get dressed', s-?{6%nm
felothes, clothing', spaleg’-£8%¢ 'corpse, ghost®
(probably clothing of the spirit), s-qol(-)4-1-16%¢
twest wind' (possibly 'dirties' + ‘clothes'). See
also the suffix for 'garment'.

-£41&, -£1€, —sle 'container for, receptacle for's
(over 30 examples have been found, including the fol-
lowings) sx¥-héyq"-cle 'firepit' (container for burn-
ing), s-x"ek?-qel-£+1£ 'pillow case' (container for
pillow, pillow < rolled thing under head), sgelx"-£+1£
tthroat, gullet' (greedy + container), s-x"iym-£1£
1gtore' (nominal + sell + container for), sx"1ém-£16
ipottle' (sx'1ém 'medicine man' or sx"-1én 'something
going'), sx"-méic~-né+1€ 'fishing basket, bait basket'’
(nominal + bait + container for), ¥¥+c’-tel-£1£
tknife handle' (cutting + device + container for),
g-p?3xtom-£1€ '(tobacco) pipe' (smoke + container for),
g~-prak’om-£+1€-tel 'smokehole', smok?¥o-?£+1& 'grave-
yard' (smék?¥e 'grave'), spatel-£l€ 'mast’ (spdt-(t)el
182i1'), sclex’ t-£1€ 'knothole' (branch + container for),
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sy'é-yo-ht-1t 'Squia-a-ela (Chilliwack Indisn Reserve
#7, a village in pre-contact times)' (3¥€-y 'many
people perished together'), sox7e-?£1€ 'bladder!
(urine + container for), ¥9Y41(+)e 'stomach', Folu-8le
'horn rings for dip nets' (3élew 'spoon').

-sqol 'container's ?i%ex"{l-eqel (Tait and Chekh,
have '?s"sxw:'.l-sqel) 'small container', mfmel-eqel
'small container' (?emfmel 'a little bit'), mémel-eqel
tsmall containers' (e-ablaut plural of /i/ in diminu-
tive reduplication is regular), £?i1-6qel 'salmon
after spawning when its eggs are loose' (2 lonely +
container).

-4+3, =98 'cyclic period, moon, season': (probably
related to -§*s ~ —es 'face') poldg-es 'torch moon
(in January), (time to spear fish by torchlight)'
(peldqel 'torch'), tem-k*feg-es 'moon (when one) gets
jammed in (from snow)(in February)' (time + jammed in
or stuck in a trap + moon or cyclic period), welék’-es
'1ittle frog moon (in March)', *emt(*)4les 'spring
showers moon (in April)' (if not -es then =-4¢les 'in
the eyes'), %ep&l-8s~tel 'tenth moon (in July)',
meg-§+s 'fallen snow moon (in December)' (mée<ge 'fallen
snow'), sk?¥ex7-4+s 'moon, month' (k?¥ex'- 'count'),
wé+yél-8s 'tomorrow! (wéeyel ‘come daylight'),

?im-ox)-§+s-em 'go for a walk' (walk in a circle with-
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out destination), *ak?¥em(-)4-1(~)ss 'when the first
fall storm comes' (£-k'™ 'to £ly', ~4+les 'in the
eyes' may be the suffix here instead of -es),.

-£+1k"% 'spirit dancer': xews-4:1k"% 'new spirit
dancer' (3éws 'new').

-o2ét 'day of the week's syoxo-3£t 'Sunday' (sacred
+ day of the week), yilé-w-o3lt 'Monday' (passed or
after + day of the week).

-3 'decéased‘ (or perhaps merely the past tense
suffix attached to nominals): si<1%<% 'late grand-
parent, deceased grandparent® (sf+le 'grandparent'),
n31l-2+% 'late or deceased child' (méle *child'),
sfegel-2+% 'late grandmother'.(sf*sele used by AC for
grandmother), selsf-1-%+* 'late grandparents'
(selsf+le 'grandparents®), sx om@iy-E-% ‘deceased
uncle/aunt/grandparent/someone responsible for you
directly or indirectly', sx’omx"om@iy-£-: 'deceased
uncles/aunts/ etc.', s-mestiy-£% 'sibling of deceased
parent' (mestfy-ex? 'person'), swolm-£y: 'child of a
dead sibling' (< (8)wélém 'orphan'); compare ~o% in
1€+t~o2 ‘*morning’ (< s~l£+t 'night' + 'past'),
x¥o1€1t-0 'last night' (xWo-1£1t 'evening' < root
1€+t 'night'), we~2{+6-o% 'a long time ago' (< 21+

'a long time'), and -%* past tense on verbs,
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—tol 'device, implement, thing used for' (over 90
exemples found to date, a few of which follow)s
265¥-tol 'broom' (?{3"-et 'sweep it'), ¥é1-tel 'pen,
pencil, writing instrument' (3£yl-t 'write s-th'),
32£.c'-tol 'knife' (¥i-c?-ot 'cut s-th or s-o', %ec’-
tcut'), s-k?¥fy-tel ‘ladder (native notched pole or
any modern kind)' (x"{y 'elimb'), s(x¥)-c?€--1lec-tol
‘chair, bench' (nom. + on top, astride + rump + device),
s-3"6q°¥-tel 'cance pole' (5¥4q"¥-ot 'pole it (of a
canoe)'), si--tel ‘basket (generic)', q?el8ct-oq¥-tel
‘umbrella’ and q’aléc’-tel 'square dressing room of
blankets for s;wéy;way dancers' (q?eléc? ‘rainshelter,
*protection'), s%¥-yém-tol 'belt, sling, strap' (nom.
+ wide strip + device), s86gi-tel 'sockeye net',
k62" e0~tol 'coho net', k’élx_xyal-tsl 'spring salmon
net', s-wél-tel 'met, web', 8'6s-tol '(metal) nail'
and @'es-5le-tel ‘arrow pouch, quiver' (6'Is-et 'nail
it', -81c ~ -£elc 'container'), sx"-8’¢-3-tel 'fine
cedar root strips for baskets' (root unknown),
sx¥~t'£2-tel 'bridge made of big log, big bridge’
(sx"-t7£2 ‘bridge made of small log') and (s-)t’3-f1és-tel
teollarbone' (root probably means 'spam, g0 across'),
nétlos~tel 'first finger, pointer finger' (point, aim +
device), s&g'e-tol (g ~ o) ~ sex¥o-7£+1€ 'bladder!

{séx"e (o ~¢) 'urine'), s-mé12-tel 'womb, uterus'
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(ué12 - méle ~ méle 'child (kinterm)'), 6%éx-tel (O°
- ¢?) 'rattlesnake', s-q"6l-tel ‘'word, language’
(q“2-1 'talk, speak'), splak’en-£+1£-tel 'smokehole’
(smoke + container + device). This suffix sometimes
conditions the dropping of the last 1 in the preceding
suffixes =-4+yoel 'in the lips®, -x¥s1 'in the foot, leg',
-oléxel 'in the arm', maybe otherss q¥el~4eyoo-tel
tmisical instrudent®, éx-x° e-tel 'rug', and q?ep-eléx-tel
tarmband',

-ols 'device, tool, thing for', person for' (used
mostly with continuative forms of the verbs possibly
relatad to -£+1s ~ -els 'intransitivizer')s
(s-)2{zec'~-ols ~ sx¥-3f2oc?-0is 'a saw' (¥fc’-et 'cut
it"), xyixyep-sls 'a plane (the tool)' (xTLep-ot ‘carve
s-th, pleme it'), t'et’ém-ols 'a chisel' (t’em- 'chip
or chop with sharp tool'), s-t?et?ém-els 'adze, (prob.)
D-adze', 3q¥eq"é+1s 'a borer (to make holes)' (sq¥eq¥ée
thole' + -ol8), afqeq’-els 'policeman’ (afq® ‘apprehend'),
hiyeq"—els (i ~ €) 'one who burns at a burning ceremony'
(h;\'.ysqw ~ héyeq” 'burning'), sc?4+q*¥~sls 'fork' (c’;q’"
tpcke, spear, pierce'), sx"-01émg-ols 'scissors’,
s-wé+1s 'scramble-giving, scramble' (compare wéel-x
tthrow upwards' and s-wél-tel ‘'net').

-f+18 'device, tool' (perhaps questionable):
g=xT4x"L+1s 'a borer or auger' (¥4-1-t 'to bore'),
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y3q¥-sgs-{+1s-cel 'I'm lighting the light’ (burn +
pointed object, nose + device? + I (subj,.)), only 2 exx.

-iye 'diminutive's ?iyés-iye or td?-iye 'darling,
dear (mother to little girl)' (?iyés 'dear female friend',
t4? 'dear mother'), sqeyéx-iye 'pet name of Minks a
1ittle bragger or boaster' (sqeyéx 'Mink'), wie-iye ~
wé6wed 'snipe', t’ém-iye 'little winter wren', t’ém-iye
thermaphrodite baby' (homophonous with 'wren'),
qayék?-iye 'snail', sO*im-iye 'small (landlocked)
coho salmon' (said to hatch from berry that drops in
lake, thus < s6'f+m 'berry' + -iye 'diminutive'),
possibly hé+1-iye (o+ ~ u) 'humpback salmon' and
swet-Iy€ (t - t?) 'porcupine' and siyémiyem (CTY(€ -
AC's § here) ‘pregnant' (possibly siyém 'leader, chief'
+ =iye 'little' + -em 'carry, use'), st'ft’sy-eye 'Ruby
Creek (near Seabird Island)' (st?éx 'fork in s-th'),
¥am-4+8°-iye ’youngest sister of Mt. Chean' (xE°m
'weep, cry' + -4'me0? 'standing, height' + -iye; so-
callad because lots of creeks run together from her
because she eries since she can't see the Fraser River),
sléx-iye 'Indian name of Celia Thomas', x"onfc-iye
'Indian name of Lucy, mother or other close relative
of Celia Thomas', swalds-iye 'Indian name of Al Gut-
tierrez and his great grandfather Bill Swalésiye',

sotén~fye 'Indian name of Jeanne McIntire (of Seabird)'.
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-fye 'diminutive' (related to -iye): sisem-4ye 'bee’
(compare sf(-)sem 'feel creepy, fear s-th behind'),
8(-)x7-4-3¢ 'co-wife, female rival of wife' (s- nomin-
alizer + - 'genitals' + -{yc 'little'),
s—xy-syé'-s(—)sq 'ex-wife's husband, wife's ex~husband,
male rival of husband' (-eq or perhaps here -seq 'male').

-1-1%p, -£y16p, <slep, -£p, -Ip, -8p 'dirt, ground'
(allomorphy seems to be -€y1ép and -€p after postvelars,
the other allomorphs ‘elsewhere, -{+lep after cw;c;c,
other stressegi allomorphs after C;G (monosyllabic un-
stressed roots), -elep after a stressed 8yllable; but
two of the 16 examples don't fil this pattern):
leq’-£y1ép 'level ground' (18q° 'level'), *'x"-£ylép
'hard ground' (*éx” 'hard!'), ex-£ylép-tol 'floor!
(this is an alternate analysis to that given in lexical
prefixes under the prefix i-3 cp. ¥ox-owéi~tel 'thwarts,
of a canae', #x-xs-tol 'rug' and 2ox~y1-62° ‘'stand
up';it seems there is a root éy ~ %ex, not clearly
attested yet semantically or as a verbs -£yl in 'stand
up' may be related to =f-1 ‘come, go's the other suffixes
are clear as already explained), syfc?em-f1ép 'sand bar'
(syfc’em 'sand'), sqftem-flep 'hill' (oot meaning un-
ciear), tewéle(-)h-{-1ép 'sloping ground® (tewéle
*sloping'), jéyzep’~L+lep 'a rake' (&y ~ 1) (xéy-pr-ot

'seratch or scrape s-th and leave a mark'),
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0&yx*-1+1lop-t-es 'he was softening the ground' (this
was done to some places to insure a good growth of wild
vegetables)(eﬁyq"els 'digging'), c’esém-elep 'weeds'
(c'{sem 'grow', thus 'weeds' are 'growing dirt*),
sx"-x'6x7-olop 'a plow' (%6x’ 'rip or breek apart'),
s-q¥el-fp '(black) beard moss, black moss bread' (nom,

+ boil + dirt; this moss is cooked underground and

b a sweet licorice-tasting loaf), x%es-fp 'licor-
jece fern' (roots are edible and grow in dirt-like accu-
mulations on the bark of maple trees; root meaning un-
clear), s-q’ey-€p 'stump (of tree)' (root meaning not
clear), sq"€+p (//s-q"€<~(&)p//) '"hole with water at
(foot of?) Mt, Cheam on the side away from the Fraser
River,” leke or waterhole on Mt. Cheam' (s-q¥€+ 'hole'),
s6fy-8p - s0iy-ép 'loincloth' (nom. + 6iy 'meke'? +
*dirt'), s-qel-ép or s-qél-$p 'garbage’ (qé1 'bad,
dirty').

-owf+ls ‘'dishes's S’eg"—(e)w{-ls 'wash dishes'
(265" twash'), sx"-0'ax"-owi+1s (a probably sic for o)
'gink, dishpen', x¥e-?iq*¥-ewf-1s 'drying dishes'
(?2q*¥-es-om 'wipe one's face').

-46 'edge's 7iy-46 'sharp(-edged)' (?iy is an
unstressed allomorph of ?£y 'good'), qel-£6 'dull
(~edged)', qol-46-egsel 'blunt (of a point or pole)’,

geml-406-61 'riverbank' (seml(-)£€1l-iyel 'a set net, a
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stationary net', mfl-iyel 'to set a net'), s-meq?-46
textra food whi¢h guests can take home' (which may be
mistranscribed) may belong here (méq? 'be filled or
stuffed with food').

-olcep 'firewood's 81iq"-81cop 'split (firéwood®
(8'£q*¥~st 'punch s-o or s-th'), yéq¥-elcep 'make a
fire, burn wood' (y8a¥ *burn'), sf-lcep-tol (DM) 'a
firedrill’' (root sel- 'spin'), q'¥&+y-cop 'cinders,
real fine powdery ashes (light, soft, dust-like)'
(q*"é&+y~t 'burning pitch onto a canoe').

-s1sx£ 'ten times, -tyj first time' (see numeral
classifier affixes for all examples except the follow-
ing)s ylg-elsx’é-y 'first snow of winter' (yig 'to
"fall (of snow)').

-£18qep, -£leqep 'fragrance, smell, odor's
7gy-€lagep 'good smell®, gél-sqep 'bad sméll',
selcfu~-£18qap 'how does it smell?' (selcfm 'how is it?,
how?'), golgéyl-£16qep 'turn bad in smell' (qelaéyl
tturn bad'), sin-£16qep ~ sim-€legep 'bad stink’ (root
unknown unless sim as in sisem 'feél creepy, fear s-th
behind'),

-4+1s 'fruit, spherical't s-ge®-4-is *'juicy fruit!
(qd+ 'water'), © olk?-4-1s 'spherical’ (Fo14x0%
'round! , T 618k?¥=t 'roll s-th up'), xVep-§-ls-t
tpeel fruit or vegetable or vegetable root' (L -p-st
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'peel bark or tree root, peel it (of bark or root) '),
x*Waq¥~iy-4-1s 'lacrosse’ (club + bark + spherical),
¢?f+c?q¥s1-2+1(s) 'grass shinny' (root uncertain),
c?q-4+18 'Hope, B.C.' (the Fraser River turns in a
circle around the sitej however this etymology may be
dubious), also see this suffix as numeral classifier
affix,

-elwet 'garment, clothing's 9’6;"—91‘491;-01:1
twash(ing) one's clothes' (9'5;.i 'wash'), sx"-e’éz;w-
-olwet-om 'washtub, washing machine', s~x"4tq"-olwet-em
1yashboard! (root meaning unclear), »*fXx*ep-1-3lwdt
'men's underclothes' (diminutive R-, %*ép 'deep, under=',
probably =le= 'plural'), yéq-eluét-em 'chenge clothes'
(yéq ‘change', -em 'middle voice'), also appears ae a
numeral classifier affix and may appear as a woman's
personal name suffix, both q.v.

-{£-1, -el 'go, come, get (become)' (conditions
preceding -el —> &, see morphophonemics) s oe?-1+1-om
1(go) through the woods' (s-x7{-x7ec? 'woods'),
K¥otx¥~L+1-om 'come inside, go inside' (s-kYetéx" 'in-
side’ (a house)'), x'p-f+1 'descend' (k'ép 'down, deep'),
e~ -1+1-t (//q’4+-x 61-1°1-1//) ‘'go with, come with,
or be partner with s-o' (s=~q*4-~x"o1 'partner', s-q’eq’dc
'together with'), sqen-f-1 'inside a pit house' (sqémél
'pit house'), Oot-{+1 'gone dark' (£t 'darkmess'),
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K“Z-n~ol 'go red, got red' (c-k"f+m 'red'), g"€-y-ol
'go yellow (or green), get yellow' (c-q¥€-7 'yellow,
green'), p*eq’-€yl (or p?eq’-i:l) 'go white, get white'
(p?6q? 'white'), q’£yx-el 'go black, get black'
(e?-q*éyx 'black'), me8’-{:l 'go blue, get blue'
(c-mé0? 'blue'), med’-{-1-t 'make it bluey dye it,
color it (any color)', low-f+l-om 'go into an opening',
?iy-{+1l-em ‘clear up, tarn fine' (?£y 'good'), s-yoq"~f-1
‘lamp; lantérn' end yfyeq“-f<1 'smell light, candle’
(things that go burning), q’es-{:1-tel 'tumpline’
(q'éys-ot 'tie s-th', thus a device that goes tied),
possibly qel-iye-i-l-em 'say bﬁd words, swear, curse'
and q"el-ayS-{<l-em 'meking musicj March moon' (gél
bad', q"2-1 - q¥el- 'talk, speak', -§-y6ol 'in the
iips or jaw', -em 'middle voice').

-mel ‘location around a house's ?ex’slés-mel
tin fromt (of a house)', celk¥<fyel-mel 'behind or
back of a house', s?£k?q-mel 'outside (of a house)',
cé3-mel ‘on top of a house', s?eléc - (s-)?eléc-mel
'bottom of a tree (trunk) or house (fourdation)' (all
examples occur without the -mel and correspordingly
lack the meaning '(of a house)',

~£xel, —oxol 'end of a house (inside or outside)' (maybe
related to somatic suffix -elégel 'on the arm'):

s-tiyt-£xel 'upper (upriver) end of house (inside or out),
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(t{yt 'upriver'), s-owq?¥-£30l 'lower (downriver) end
of house (insids or out)' (wéq'¥ 'drift downriver,
drown'), cucuw-£301 'front end of house (inside or out)
(cfcuw 'away from shore, towards the middle of the
river, in front'), s-celk"-é:;el 'back end of house
(inside or out)' (possibly cd-lek” (k¥ ~ ¢¥) "toward
the woods, away from the river, in the backwoods'),
colk¥~£xel-mel 'behind or back of a house', q?sl-éxel
'fence' (root meaning unknown), s-t?slt®el-éxel 'a
square' (root meaning unknown), sélc’-syel 'to circle
aro@d the outside of a house' (sélc® 'go around in
a circle'),

-le 'need, lack's c-qd°-le 'thirsty' (Chehaliss
3-qf+-10)(c- and %~ verb formatives, qd¢ 'water')(this
seems to be the only example, but it is a clear one).

~£+1ows ‘leaf, leaves': p’elp’tlq’em~£+lews 'poplers
sparkling leaves' (p?élq'em 'sparkling'), x"es-£+lows
'fallen leaves' (x"fs-ot 'shake leaves or fruit off a
tree or bush'), cak?o-2€+10ws 'skunk cabbage leaf or
leaves' (c’4k?s 'skunk cabbage'), q?emé-w-ep-£+lows
'maple tree leaf' (q'em§ew-odp 'maple tree'),
cowb w-oxp-£+lows 'cottonwood leaf or leaves' (cewSew-
-o3p 'cottonwood tree'), pipeham-£:lews 'plantain’
pipshim 'frog', the plant is always called "frog leaf",

neaver translated "plantain"),
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810 'leg' (related to =x el 'leg, foot!, somatic
suffix)s *’clgt-6lo ‘deer' (k’£qt 'long', -1- infix
tplurel’, -6le 'leg'), s-x'-élo 'penis' (s- nom. +
< 'genital' + -6lo 'leg').

—~stce 'unclear liquid' (gloss appro:d.mate)_:
2ox¥-82ce '(to) spit' and Eéx-okee 'spitting' and
s-265-okce 'spit, saliva' (2(e)y'-4:t '(to) spit'),
6%0q"~42ce 'mudpuddle, dirty pond’(root meaning unclear),
ade-2ce 'juicy' (qd- 'water'), s-wi-ice 'Cultus Lake'
(root meaning + shape uneclear).

-&+mex, -omex’ '~looking, appeering's ?iy-4-mex’
'good-looking, handsome, beautiful' (?€y 'good'),
qol-&'mox’ - qol-sd-4+mex’ ‘ugly' (some say gslexf-mex’
means 'clumsy' instead)(qél 'bad'), 761y-§emsx® *(plu=
ral/all) good-looking' (-1- infix 'plural’), te?-§-mex’
'(0) look like, resemble' (s-te?é ~ s-to?€ 'be like,
be similar to')(Chehalis + Tait have st’ct’~£-mex’ 'look
like, resemble' and root st’€ 'be like, be similar to'),
solef-m-omox’ 'how does it look?, what does it look like?,
what color is i3 (selef-m 'how is it?').

-3 '(material for)'s s-yéq"-3-212 'firepit, fire-
place' and s-yoq“~-:-£eltel 'tinder, material used to
start fire (fine dried cedar bark)' (yéq” 'burn', -%12
'container', -£+1tel 'medicine'), possibly mamfye-i-tel

'helper' (méy-t 'help s-o', mem{ys-t ‘helping s-o',
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-tol 'reciprocal').

-£+1tol 'medicine's x"og?%ole-?€+1tol 'hangover
medicine' (probably x¥eq?¥61e 'scouring rush, horse=-
tail fern'), ©'el-?£<1tel ‘heart medicine; juniper'
(8%¢1e 'heart'), and syeq'zé.1tel 'tinder' as seen in
the last suffix set.

-0l4+t 'female name' (this and the next three suffix-
es probably show -4t, -4t 'female name'): q’ewq’ew-
~014+t 'name of a female loon in a story' (compare
q’ewq’ew~oléce 'name of the male loon in a story! ,
and q*$wq’owe ‘'Kawkawa Lake'), qowéstelat 'kind of deer
(probably female)', c?s{mtolat 'name of one of Mt.
Cheam's sisters, now a name of Celia Thomas'(c’sim-t
tgréw s=th'), siyém-telét 'Indian name of Teresa
Michell' (siyém ‘'leader, chief'), ©°'tfstelat 'Indian
name of Mary Andrew (Susan Peter's deceased sister,
wife of David Andrew of American Bar)', kVeléx -telat
'Indian name of Mabel Peters' (< k"olx'4mé 'fine snow
that drifts in windows or doors'). All examples but
the first probably are better analyzed with -tel
(gloss uncertain here) + -4(*)t or -at 'female name',

-4t 'female name's x"4y*at 'Indian name of Amy
Cooper's mother's mother', ?4lm-é%dt ~ ?5lmo-2a-t
'Indian name of Amy Cooper's father's mother and of

Any's granny Laurencetto's oldest twin', kK'ax"idt
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'Indian name of Miss Susanna Jim from Katz, grandmother
of Mrs, Duncan (Dorothy) Wealick'.

-omat 'female name': x"iyél—emat 'Indian name of
Tillie Guttierrez', siyém-4t 'Indian name of Susan
Peters', siyd'm-4t 'Indian name of Philomena Kelly',
crek¥241-omat 'Indian name of Mary (of Tzeachten, wife
of Casimir of Chehalis, great grandmother of Nancy
Phillips of Chehalis)'.

-owat 'female name's ?dy-owat 'baby sister of Mt.
Cheams also Indian name of Amy Cooper’.

—-olwot 'female name' (probably = -slwet 'garment,
clothes')s ?aldx"-elwet 'sister of Mp. Cheam',
t201{x"-olwet 'Indian name of Isabel (Mrs; Jimmy Church)j
Indian name of Darlene Guttierrez', q’"atés-olwet
'Tndian name of Mary Anne (of Chehalis); Indian name
now of Jennie Peters (daughter of Nanc;y Phillips)',
po1£q*¥-olwet 'Indian neme of Annie, wife of Charlie
siyamalélsx"' .

-oléce 'male name's qlewq?ew-eléce 'male loon in
a story', t'ix"-eléce 'Indian name of Chief Albert
Louie's father', 6'-elécc 'Indian name of second oldest
Wealick brother', 8?-eléc-iyetel 'Indian name of Rich-
ard Mailoway Sr. (of Sardis)', 1¥y-oléce 'Indian name
of Jimmie Swfweles'.

-iyetel 'male name': 2a14x¥-iyotel 'male name ver—
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sion of ?aléx‘-elwet', yemde’-iyetel 'male version of
Indian name ¥amd6®-iye', seléq’-ayetol 'Indian name of
David (Matilda David's husband)', 6?eléc-iyetel
'Indian name of Richard Mailoway Sr. (prominent chief
in Sardis)'.

-61€lex”, -01213%" 'male namef; siyam-ol£lex”
*Indian name of Charlie Siyamelélex"’ N (said to mean)
head of the house, superior of the house';
24-k*"-012133¥ 'Indian name of Dan Milo's great grand=
father' (24-k?¥ '(to) fly', the man was said to have
arrived one day in the village by flying there).

~£y1ém, -{1ém 'male name': yeg'-évlém ‘Indian name
of the 3rd from oldest original Wealick brother? (yé:;"
‘untied'), qeyp-11ém 'Indian name of August Billie'.

-8ot 'male name' (probably = -8et 'verbalizer' or
8ot '-self, reflexive'): hé-yk’-6ot 'Indian name of
Peter Williams of Chehalis (died about 1921, great
grandfather of Tillie Phillips)', siydlewe-6et 'Indian
name of Roy Point from Scowkale'.

-olag 'male name' (probably = -sleq 'one who, a ___ =-er')s
3éyt=-oleq 'Indien name of an old man from Kilgard (a
strong warrior and Indian dancer, in a battle he once
punched through a man's chest)' (3éyléy 'war, fight
war', 3€&y-t-om 'growl (of a person)').

~(fm)oitx” 'male name' (possibly means 'house' or
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twives'): swelfm-oltx” 'Indian name of Ed Leon Sr
(of Chehalis, B.C.)' (cp. suffixes for touse').

-£-yol, =iyol 'net', —i-yel 'trap, net's mil-iyel
'set a net', semlél-iyel 'a set net, stationary net'
(ep. seml-46(~)el 'riverbank'), mes-fyel-tel 'anchor
(probably for nets)', q¥s-£-ys1 'throw a net out'

(q¥és 'fall overboard, fall in the water'), q"s-£-w=iyol
tset a net and drift with it' (the -£-w nay mesn 'on
top of itself', see 5.2.4), q"és-el-iyel 'drifting a
net in different places' (-sl- probably 'plural'),
q"os—i+yel 'drop net into water' (gloss perhaps doubt-
ful), 2?is-t€yt-iyel 'group of canoes travelling upstream
(moving to fish drying camp)' (t{yt 'upriver'),
pee-§-yol 'bear trap' (s-pf+® 'bear!'), k*Woc-feyol
tcheck a trap or net (for animal or fish [or bird])'.

-om '(nominalizer)': k*¥q"-ém 'small hatchet, small
axe' (k*W4-q¥-ot 'club s-th or s-o, hit s—th (or s-o)
with stick-like object'), c-q"€+y-cm 'lemon extract'
(eclor + yellow + whatever —om means), c¢’-q'éyy-em
tvanilla extract' (color + black + 2), a’£y(e)z~em
*whirlpool®' (‘black® + -em), s-yslyelfs-em ‘icicle!
and yelyelfs-em 'many icicles' (y81l4s and =-olis 'tooth,
teeth!), q’els-yég-em 'snowdrift' (twisting + snow + 2),
Qeyqeyg-olé-s-oem 'ray of sun from between clouds'

(qeyaeyxz-el4. 'shadow® + uncléar suffixes), poesibly
JE s P
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xwéylem ‘rope, thread, string' and a Zew others.
-p? 'on itself, within itself' amd -q’ 'on s-th

else, within s-th else' (these two suffixes are dis-

d together b two pairs of words show their
difference in meaning)s q?e1lq'4l-p’ 'tangled on it-
self (for ex. a net in the water)', q?elq’$l-q?
ttangled on s-th else, snagged (as a net on a log or
branch)', q'elq’él-q'-t 'coil it', s-g’el-£+w 'coiled
(of a snake)' (-£+w and ~f'w '(on top of itself)', see
below), q?’elq’sl-p?~{ew finchworm' (-f+w is preferred
to the version with ~f-ws 'on the body' given as an
example under the later somatic suffix), s-q?elq?41-p*~oq"
fcurly hair', 3éy-p?-et ‘*seratch it (and leave a mark) ,
serape it, claw it', yy-q’-et 'scratch it (to itch it)',
3€y-m-et ‘gradb it', s-%el-p?-4ydol ‘sloppy lips,
flabby lips' and s-%el-%el-p?~£-1f-ye 'sloppy ears'
(compare s-381-lec 'rump, buttocks® (/séleec/) which
must mean something like '(£old(ed) at the bottom)'
while s-*el-p? means something like '(folded on itself)').

-812q 'one who, ~er's ?{-wes-8leq 'a guide' (?{-wes-t
‘guide s-o, teach s-o0, show s-o'), *ecZow-8leq 'a healer,
an Indian doctor or medicine man at work' (éZew
'working or curing (of an Indian doctor on a patient)',
sk¥uk"el(~)st=§1eq 'school teacher® (sk"¥+1 'school'),

perhaps slec’~6leq 'spouse's sibling's spouse' ~ 'step-
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sibling' (1€e? ~ loc’~ 'different');

-£e 'overly': k"¥os—£+ toverheated' (k'¥4-k'¥es
gel- 'spin').

-§-wos, ~bwes, -£+wos 'canoce paddle's X oc?=§-ves
'store canoe paddles away' (T ec?-8t 'store s-th away'),
Y oct-§*was~tol 'January moon, time to store canoe
paddles away', pot-6wes 'oar' (pét < English boat),
xel-x~8wes '1ift a paddle (while paddling)' (é1-x7
11ift s-th'), c’elc?el-bus~em ~ c?6lcrel-ces 'repeat-
edly switching sides in paddling' (R 'plural' + c’el-
tswiteh' + —6wes 'paddle’ + —em '(middle voice), one's
own', or plural + switch + in the hand), yon-éwbs-tel
1wide cedar root strips for baskets' (yem=- 'wide strip'),
and see also under numeral classifier affixes (this
suffix is so used) and numerals,

-£yivs 'pants' (probably < =<y ‘bark’ + -I-ws
teovering')s s(s)g-f+ws or sq-fyiws 'pants' and
siseq-f-ws or siseq-£yiws 'short pants', x'Ix'ep-1-%-yiws
'man's underpants' (kx?&p 'down, deep, under-', 'diminu-
tive prefixed reduplication, -1~ possibly ‘pluralt),
tasom~£yiws 'pants sliding down' (#4s-om 'slide down
(of clothes)'), and see numeral classifier affixes,

-£+mel 'part, member, nick-' (related to somatic

suffix -§+mél 'part, member'): k¥ek"xT-£+mel 'niclmame’
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(s-k"{x¥ 'a name', thus ‘nickname’ < 'a part name').

-mox” 'people': lsc?’-§--mex* 'different peopls'
(used for different tribes or nationalities)(1é+c?®
tbe different'), x"41-mex" 'Indian’ ("ol 'just, only'),
s?4+1-mox” 'water babies, water pygmies', possibly
st?81-mex" 'medicine' (root meaning unclesr), cf+t-mox¥
'big horred owl', and syiwlméxw—cas 'rattle used at
spirit dance by some dancers' (s-yfiw-el ‘spirit song,
spirit power').

-t 'person's ZowS-tet 'nobody' (only example).

-£(*)yx, -£(+)%, -4% 'place to lay or rest or sleep':
6iy-£+i-om ‘make a bed or place to sleep or lay.or rest'
(efy 'make, fix'), cew-§t-om 'spawning' (cécew 'beach'?),
*x"-£-yt-om 'sit on eggs' (x%ex" *cover over'),
g-g91-€+% 'diaper' (qél 'badj dirty', used es euphemism
for 'dung, feces').

-olocé-1s, -slestels 'plants, grass': ¥éc?-slecé-ls

'($0) cut hay' (¥fe? '(to) cut'), é-lt-olecéels 'spray-
ing water on the garden' €%d<lt '(to) spray’', 281t-0s-t
1splash/spray/flip s-o with water in the face'),
Chwk, s-pépox“-elstels, Tait: sx“-pipey’-els-1ls 'spray-
gun (for plants)' (pdx"-ot 'blow on a patient (done by
Indian doctor)').

~-émoc?, -£ma0?, -4°med?, —-emo6? 'pole, stature,

upright, standing, height'€c? from idiolects which
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usually replace 6 with ¢? in most words (EL, TM)):
?isél-émec?® 'two poles standing up' (quoted in section
on numeral classifier affixes)(?isé+1le 'two'),

P o1k?"-£ne6? 'round (of a pole)' . (xolk?™-£-1s 'spher-
ical'), s-qow-£°mo®? 'side of tree first warmed (by
sun)' (root means warmed'), s-3£<lc’-eme€? 'grown
twisted (of a tree)' (s- participial, x£:lc? 'twist'),
?gy~£+me8? ~ ?ey-€emoc? 'good figure, good shapej
straight (of stick), smooth (of wood, etc.)', k?oqt-4<me8?
't211 (of a person)' (**€-qt 'long'), c'{-k*-omed?
'short person' (c?fec?ek? 'short'), yam-§+©'-iye 'baby
sister of Mt. Cheam' (see under -iye above), and poss—
ibly ¢?£16140%-x7o1 'short-legged runt' (insulting)
(root form unclear unless c?é+ 'on top of, astride'),
-fem 'repeatedly': c'éc’ok’~i-m 'jumping up and
down, jumping along' (c’é+k?em 'jJumping'), titi-m
‘hollering more than once® (t€-m 'holler, yell'),
sx"~tetL-m 'telephone', t'écr-oxol-f'm 'misteke in
splitting roots (for basketry) by making them uneven'
(t*£€c? 'split stick for stretching salmon to dry'),
xV=tiyt-f{+m 'eddy water (where one sets nets)' (tiyt
tupriver'), x"olk!¥-f-n 'an eddy' (x¥61k*¥ 'to eddy'),
s=lec?-{'m-41 'a comb' may belong here as may s-x’eqt-
-f-n(s) 'length' (*’é+qt 'long') and X c?-f-m-Bet
'(smell oneself) always smell bad' (X {x7ocr=om 'stink-
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ing').

-§yeq 'trunk or root?': stlit'y-dyeq 'fork in a
tree or root of a tree' (s-t’6x 'fork (in anything)')
(only example).

-§+1lwe: 'side, -ward' (related to ?f<lwsd 'side')s:
s-k?op-4+1lwe: 'below, underneath' (s-x?$p 'deep, etc.'),
s=-cok(~)s-4+1lwet 'over s~th' (cfcs 'above, high'),
s=k"otxW-4+1wex (t’4+mél) 'carved post inside longhouse'
(DM)(possibly 'inside wall' as t°4-mél is 'wall'),
s19?7-4+1wet 'on the other side' (sle?-46sl 'across',
sle?-4+ios 'facing away, watchful', but *e?¢ 'go via,
go through somewhere (en route)' suggests the root /1/
may be mistranscribed for % in the preceding three
words), staq’~4-lws 'one side of body (between arm
and hip)' (%eq’-£+t 'wide'), also compare: s-?cy-f-ws
?f-1wed 'right side of the body' and s-8'ik¥s ?{-lwsk
'left side of the body'.

-£+m, -8m 'strength's ?Zey-4m 'strong’ (?£y 'good'),
qel-€+m 'weak' (g8l 'bad'), x-4m 'tired' (35% '(to)
hurt, ache').

-te '‘thing' (related to demonstrative article te):
?owé-te ~ wé-te 'nothing' (?éwe ~ ?6we '(be) no, not')
(only example).

-atp, -£+¥p 'tree, plant' (see morphophonemics for

rule predicting =£+%p allomorph)(see numeral classi-
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fier affix section for the suffix in that funetion)
(very productive, over 50 examples found so far)s
%£(+)y62-okp 'alder tree' (x£(+)ye? ‘unripe'),
q¥o?4+p-o2p '(crab)apple tree' (q¥e?4p '(crab)apple’),
sk*¥6+1nox"-o2p 'blackberry vine (or-bush)' (sk?¥§-1-
mox* 'blackberry')(if a plant has fruit, the -e*p can
be dropped to obtain the word for the fruit),
colgd-m-£+3p ‘blackcap bush' (celg-d<me ‘blackeap'),
mee?{y-odp 'black hawthorn tree' (méc?el 'black haw
berry'), ¥pé(+)y-okp 'red cedar tree' (3pé+y 'red cedar
bark and wood'), q€+lq-oip 'wild rose bush' (qé-lq
'rose hip'), cewd-w~eip 'cottonwood tree', t?£-c?-oip
'pink spirea' (used for t*£<c?® 'crosspieces for drying
fish'), c¢%q*"~o3p 'spruce tree' (c*4q’¥ 'poke, pierce,
stab'), ?elfl-Z+3p 'salmonberry plant' (?elfle 'salmon-
berry'), ©%estiy-otp 'poplar tres' (8?6s-tel 'metal
nail'), s-8-£-3p 'big tree' (& or €f- 'big').

-£elc?, -ole? ‘twist, turn around's 3x8le¢’-~t 'turn
or twist s~o or s-th', 3-8l¢’-6et 'turn oneself over
or around', s-z-£+l¢? 'turned around; turned the wrong
way', s-3-£+1c’-2meB? ‘grown twisted', s-tlemx-E+le?
'a braid' (+2%€méx” 'to breid'), q’syql-elc’-iyds-em
spehé+1ls *whirlwind', sisele?-iyis-om 'turn around in
a circle' (sfsel- 'spinning' (sfl 'spin' + R) + -ole?

'twist or turn around' + ~iyds 'in a cirele' + -om
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'middle voice (by or for itself)').

-6 ‘upright, erect': ?fm-ox’ 'walk' (?{(-)m-ot
*step on s-th', thus ‘walk' < 'step upright'),
2oy-6y1-6x° 'stand up' (%ey- unclear root seen in 'rug',
etc., above + -{°1 'go, come, get' + -4x7 tupright'),
*Vox¥-11-4x7 'get up with quick motioa® {x¥ex"- 'sudden’
(as in s-x"ex"-4+s 'thunderbird, thunder' i,e. 'sudden
face') + -L-1 'go, come, get' + -6 ; q'Vey-11-6x°
'dance' (root uncertain unless related to q"iy;-'shake'),
K¥61-5T-t 'shoot s-th' (k¥el- 'hold in hand'), wE+l-x
tthrow upward' (s-wé+ls 'a scramble, scramble-giving
(gifts are thrown upward towards a crowd and they scram-
ble for a piece)'), tém-4x7 '(to) braid' (root unclear).

-£, -én 'using a ___": q’ew-§ ~ q'ow-fm 'using a
cane, walk with a cane' and s-q'ew-£€ 'person with a
cane® (q?6we 'cane, staff'), tex"~mel-ém-cel ~ s-mel-ém-
-cel 'I adopt a child' (tex"-méle 'step-child’), and
o'éyé.n ‘'marry a sibling of deceased spouse! (8°£ye
'sibling of deceased spouse’.

-£+1aq, -eleq 'waves's ©i®sh-£:leq 'waves are get-
ting bigger' (8i6s 'bigger', -h epenthetic), Seabird
Island dialect: sméey-oleq 'wave' (root meaning unclear),
wJot-£18q(e)~tol ‘sinker line' (x7£+t 'a sinker, lead
weight, lead'), sk?sp-£+leq 'underskirt, underslip' (i.e.

funder-waves').
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-2% 'according to the ways of the, in the way of
the's s-x"olméx"-e% 'according to the ways of the
Indian, in the way of the Indian, in the Indian way®,
s-x"olf{tem-62 'in the white man's way, according to
the ways of the white man', (Only examples so far).

~(?)4-y3e *(wooden?)': mimele-?+-yie 'doll’
(mfmels 'baby, tiny ehild' (< Ry- 'diminutive' + méle
'child'); -4-yte may be related to s-yi-% 'firewood,
wood', s-yd-yt 'little firewood, little stick of wood',
and s-y€ye: 'gambling stick (in slehal)'), (Only example).

-4£+1%, -?4°1% (-? epenthetic after vowel) 'young':

3-4 yrs,

swi(ye)qe-?-4-1% 'boy,', siwi(ys)qe-?-4-1% 'boys' (<
swi(ye)ge 'man, male'), skeliy-4:1% 'girl child' and
stolliy-4+1% 'little girls' (< s:é-1i(y) 'woman, female'),
mimelo-h-£+1% ’bird egg' (mémele 'children (kinterm)'),
s-mimele-h-§+13~£+1£ 'nest of a little bird', stiqiw-4-1%
'colt, baby horse', mismes-a-1l% 'calf’, tépSE-éll 'board
for stretching small hides (squirrel, etc.)' (tgaiftup).

-3% 'young' (obviously related to -4+1% and ~i%
'baby, child, young')s s-kx'fk’sq-s: 'child' (Rﬂ- *dim-
inutive®, root meaning unclear), s-t€+x"-o% 'children'
(root meaning unclear)(this suppletive pair are age

terms not kinterms),

5.2.4, Marginal cases,

-q '(closable container)'s qp’é+-q-ot 'cover it
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with a 1id, close it (of a box, etc.)' (gep’é-lac-tel
'a cover or lid', gep'-4-y©-8i+m 'you get covered on
the mouth'), x"-mé+-g-ot 'open it (box, bottle, closa-
ble container)' (x"-mé--x° 'open it (door, gate, any-
thing)'), medtet-g-L-wel 'woodtick' (pus + inside con-
tainer + on the insides).

-&met 'costume's s-low-dmet 'entire costume of a
dancer (spirit dancer--cld or new, s);wéy:;wsy dancer,
etes) from head to toe' (s-low-iy 'inner cedar bark'
may be root)(this is only example).

-ol '~ish' (this semantic element may be signaled
by reduplication in the examples 3 then -sl would have
to Dbe ‘verbal or < ~L-1%d) c-q?"1q?ex(¥)-ol 'brovm-
jsh-black' (e-k*"fyex” 'brown', c-q*£y 'black'},
s-q*fqex-9l 'getting blackish’', qeyqeyx~ol-4 'shadow'
(c-q*éyx 'black' ?), s-q"4q¥iy-ol 'yellowish' (q¥4y-21
'get yellow, be yellow' has -8l < -i<1 'go, come, get'
and Aa (a-ablaut) from c-g"€-y 'color yellow'),
st{te0-61 'puny' (st{*6 'thin, skinny');:

-4+1 'just, exactly)' (related to ?41 ‘'just, (ex-
actly)')s ?iy-4-l-em 'okay, right, correct, alright'
(?iy- is bound form of 7€y 'good').

—£.1x” '(leaves)': tom-hil-£+1x" ‘autumn, fall'
(hi-1-am '(t0) fall (tumbling)').

-£+w '(on top of itself)'s s-q'el-£+w 'coiled (of
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snaks)' and s-q’slq’el-£€+w 'coiling (of a snake)(ready
to strike)' (cp. q?elq’5l-q’-t 'coil it', q?elq?él-q’
'tangled on s-th else', and q?21q’51-p? 'tangled on it-
self'), q’clq’el-p’~{+w 'inchworm', q¥g~€-w-iyel 'set
a net and drift with it'.

-£t 'one out of's mek?-£t 'somebody' (mfk*¥ 'any-
body').

-6 '(stripes?)'s s-k"fm-o6 'little roundmouthed
sucker-fish (many have red stripes)' (c-k"{+m 'red
color'), s-3€+m-20 'cottonwood sap' (- c?ic’em-£-wei)
(xt°m 'crying').

One-fourth of all the lexical suffixes found in
this chapter begin with el, £(+)1 or a(+)l, including:
-£18qel, -51m81, ~-§-les, ~£-1f-ye, =(8)(1qs(el),
~8leos (- -o1fs), —aléxysl, —£-lwes ~ -Slwes, -(o)lec,
-£1qgel ~ -olgel, -olsxV€, -olwst, -£+ltex", -(e)1tx¥
- ~(el)tx¥ (~ -€ewtx"), -4-1k"%, -elep ~ -f+lsp (ete.)
- -6p (ete.), —(el)cep, -£18qep, ~£+lows, -£+1tel,
-o14-t, -oléce, -elélox", -oleq ('male name' and 'one
who - __ '), —elecéels, ~4-lwek, -£-le? ~ -olc?, =£-lag
~ -eleq, and -£1%, Some of the initial vowel + 1
elements show signs of being optional. It seems like
the vowel + 1 may have been a grammatical marker of

some kind whose meaning can no longer be recovered.
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CHAPTER 6. VERBS

6.0, Introduction.

6.0.1. Verb versus nominal., Halkomelem word

classes have already been contrasted and defined to
some extent in Chapter 3. But since some Salish
ianguages have been described as having shadowy if not
non-existant borderlines between verbs and nouns or
nominals, it seems appropriate here to contrast fur-
ther the Upriver Halkomelem verbs and nominals, The
traditional semantic criteria can be used, i.e., words
for people, animals, things are nominals, while words
for doing things, being something or things happening
are verbs. Thus x"élmex" 'Indien', mémele 'children’,
MEii 'Mary', sqolé-w 'beaver', mismes 'cow', 1£lem
‘house' and swéyol 'day' are nominalsy 1lém 'go, going,
go to, going to', ?iwdlem 'playing', 3E°m 'weep(ing),
cry(ing)', ?£16e 'it's me', ?£y 'be good', stetis 'be
near', p?eq?éyl 'get white, turn white', and ©746%eiem
'getting chilled, being chilled' are verbs., Semantic
criteria can be used because the distinction is seman-
tic in part and because words are classed into the same
word classes (N or V) by morphological and syntactic
criteria as well.

Morphologically, some affixes can be added only

to derive or inflect nominals, and some can be added
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only to derive or inflect verbs, Thus if a word has
one of these affixes it can be classed as a nominal
or a verb, For example, words with the following
affixes added last in their derivational of inflec=
tional histories are nominals: s- 'mominalizer' (ex-
cept where used with R to derive participial verbs),
sx"~ 'nominalizer', -tel 'device, tool', -eip 'plant,
tree!, -£+lows 'leaf', -(?)§-1% 'young', -4+t 'female
neme', -oléce 'male name', -Ry~ 'pet name', -s 'Srd
person possessive pronoun'j; words with the following
affixes added last are verbss subject or object pro-
noun affixes, we- 'wheny if', transitivizers (including
control suffixes), intransitivizers, continuatives R, A
and he- - ho=, -tal 'reciprocal’, reflexives -1§-met
and -(e)0et, -ce 'future', -okc 'benefactive', These
are not exhaustive lists.

Syntactically, a nominal (unless used vocatively)
is always preceded by a demonstrative article; the
article (end in some perscns the nominal) can be inflec=
ted for possession, However, a verb or verb phrase
must first be nominalized to be treated thus., Verbs
on the other hand can be inflected with subject and
object pronouns and many other inflectional suffixes;
nominals cannot be inflected with any of these strictly

verbal suffixes. (Subject pronoun suffixes can be suf-
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fixed to nominals but only to animate nominals, and
when this is done the nominal becomes a verbs
x"81mex” 'Indian', x"élmex“cel 'I am an Indian'j the
—cal converts x"émex® to a verb, 'be an Indian®.)
Thirdly, in the simple declarative sentence (or phrase)
with both nominal and verb, the verb precedes thes nom-

inal. For example: 1ém to mismes. 'The cow is going.'
is going the cow

v N
ke -1 -ox¥ -cel te ;we;"'éye. 'I see a fly.'
see happen it I A the fly
______ to__y--_obi.__subj. N
aéx te q¥é-1 stotfs te? célex’, ‘'There ave
are the mosquito near your hand many mosqui-
pany toes near
v N v N your hand.'
15p% ~ox® -o8 te -1 méle te s- k"§-Imex",
eat them he the my child the (nom.) blackberry

obj. subj.
v N N

'My child eats the blackberries.'
This order even obtains in some questionss

1f-cx¥ kW6 -1 -ox¥ 6o Sfsel 1f to xé%.

do you see happen her the Susan in the path
to obj. (f.)

v v N v N
'Do you see Susan in the path?’
6.0.2. Transitive versus intransitive. Within

the verb word class in Halkomelem there is a very dis-
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tinet division into transitive verbs (Vt) and intran-
sitive verbs (Vi). All verbs without an overt tran-
sitive suffix are intransitive verbs, Many intransi-
tive verbs are also overtly marked by an intransitive
suffix., Unlike English (where transitivity and intran-
sitivity are largely shown only by syntax and where
many verbs can be either V& or Vi depending on syntax),
Halkomelem has only a tiny handful of verbs that can
be either Vt or Vi without changing suffixes, Further
differing from English, Halkomelem treats the following
as intransitive verbs: adjectives (including partici-
pies), noun-statives (translated by ‘be' + nour),
adverbs, interrogatives, some sets of personal pronouns,
some demonstratives, and most verbs with lexical object
affixes. Each of these types will be dealt with in a
separate section in this chapter.

Lexical affixes sometimes have a nominalizing ef-
fect (+€y 'to canoe-race' + -owoet ‘canoe' —> t&yowed
'a race canoe', cdk” 'be distant, far' + Ry + -4eles
'in the eye' —> cack"4+les 'goatsbeard plant (whose
blooms can be seen from far away)'), but more often
they do not change the word class of the stem (x2Yaq"
'hit with stick-like object' + -4-les 'in the eye' —>
k'¥q¥4-10s 'hit in the eye with a stick-like object',

k*%os 'burned (of skin)' + -4+y6el 'on the lip or jaw'
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— %k*Wos4+y0el 'burned on the lips'), An interesting
paradox is the fact that lexical affixes often pro-
vide verbs with semantic objects (hit eye with stick)
but do not make verbs transitive syntactically. Ome
cannot say*k*"q"4-1les te gélém or % Wg¥4e10s to Bill
(where t2 g81ém is 'the eye')s in fact x¥q¥4-10s
cannot take a syntactic object of any kind unless it
is first transitivized (k?¥q"§+les-T-os tix’3 te Bill
the hit Bill in the eye with a stick')., The fact that
it can be transitivized (and must be to take an object)
shows that the lexical affix is morphologically intran=-
sitive, Many lexical affixes can be attached to nomin-
als as well as to verbs (qé* 'water' + -4-les 'in the
eye' —> qo?4-les ‘tear', s- 'nominalizer' + ce% 'above,
high' + -4+yéel 'lip, chin' ~> scastd-ySel 'upper lip').

6.0.3. Types of verbs, roots, and stems. A root
is what remains when all derivetional and irnflectional
affixes have been removed from a word, A stem is what
remains when only the inflectional affixes have been
removed, Verbs can be classified according to the word
class of the root (root type), according to the type
or combination of types of its derivational affixes
(stem type), and according to the syntactic and seman-
tic function of the verb (verb type).

As seen in 6,0.2, the verb types includes
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1. Vt (sub-grouped by which transitivizer they have) ,
2, plain Vi (sub-grouped by the lack of or type of
intransitivizer they have), 3. adjectival Vi, 4. pre-
positional Vi, 5. adverbial Vi, 6. interrogative Vi,
7. personal pronoun Vi, 8. demonstrative Vi, and
9, auxiliary Vi, These nime verb types will be dis-
cussed in 6.1 and following,

Root types. Verb roots without derivational
affixes are plentiful, These includs most types of
intransitive verbs, for example: yéqw 'burn', *4-:
'get aboard', t'£ysq’ 'be angry', hi-x¥ 'be big',

?4ws ~ ?8we 'be not, not be', yowéel '(be) first®,
qé+ys 'lately, recently', 1i 'at, to, in', tel{ 'from;
than', ?eléce 'where (is it)?', k'¥{+1 'how nany (are
they)?', selcfem 'how (is it)2', ?616e 'it's me', 1léwe
1it's you' (?€16e and 14we are actually personal pro-
nouns with Vi quaiities), ?f+ 'be here', 1{+ 'be there',
1{(+) and ?%(+) auxiliaries.

Verbv roots with derivational affixes come from all
word classes except the particles, A number of verb
roots are only attested with one derivational affix
and never without a derivational affix; for these the
word c¢lass of the root is unclear sometimes, unless
the affix is attached only to predictable word classes

or never changes the word class, More frequently verb
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roots are attested inm other derivational environments
or as stems themselves. Most of the time these roots
are shown to be verbsj less often they are nominalsg
a handful each are demonstratives or personal proaouns,
and one is an attested numeral (it can be assumed that
the other numerals can function the same way). Some
examples follow,

Verbs as verb rootss cii- 'high' (as in cf-aq”
'(high hair), bushy and uncombed hair') + -R;- —>
cfcet 'be above, be high', ¢?4q*¥ Tpoke, pierce' +
~§+wet 'canoe, vessel, (basket)' —> c?eq’¥§-we
tweave a fine cedar root basket', pd-y- 'bend' + ~T
'purposeful control transitivizer' + # '3rd person
object' —> pi-yt 'bend it', pd+y- 'bend' + s- and Ry
tparticipial' —> spdpiy 'crooked', k49"~ 'club, hit
with stick-like object' + —oT 'purposeful control tran-
sitivizer' + 8 '3rd person object' => k’wéqwet 'club
s-0, hit s-th or s-o with a stick', ~tém 'what?' + s-
'nominalizer(?)' —> stém 'what?, what is it?', -tém
'what?' + tom- 'time' —> temtém 'when (is it)?', yéq’-
'£all (of a tree)' + R, 'continuative' + -sls 'intran-
sitivizer' =»> yfyeqlels 'falling (of a tree)', yéq'-
12211 (of a tree)' + -oT 'purposeful control V' + &
'3prd person object' —> yéqlet 'to fall/fell a tree',
£76kY 'be mired' + -f-loz 'in the chest' => t?ak“f:les
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1choke on food'.

Nominels as verb roots: q’ewét 'a drum' + -om
tintransitivizer' —> qlewStem 'to drum (for 3=0)",
©'£ye 'sibling of deceased spouse’ + -£+m 'to use' or
tintransitivizer' —> ©'€yéem 'to marry sibling of
deceased spouse', sqemél 'pit house' + -{+1 'go, come'
—, sqemf-l 'be inside a pit house’, qé+ 'water' + -em
'intransitivizer! —> gd+m 'dip water, fetch or pack
water', méele 'bait (nominal)! + -=(3)T 'purposeful
control V&' —> méelet 'bait it', méko¥ - méko¥ ell,
everyone, everything' + -&T 'purposeful control vt
— nfk*¥5t - mok'¥ét 'teke it all, pick it all up',
0f+t 'darkness' + -{-1 'go, come, get' —> feti 1l
'go dark, get dark', qf 'water' + derivational By —>
qd+qe 'to drink'.

Personal pronouns as verb roots: 2416 'it's me'
+ R7- temphasis' —> ?767616e 'it's really me', 18we
'it's you', etc.

Demonstratives as verb rootss 7L+ 'be here' +
x¥o- 'become, come to' —> x"a?{+ 'come to be here,
come here, arrive' + -1 'happen to, manage to (control
transitivizer)' + -ex® '3rd person object' —> xo2Le1x"
tbring s-th here', similarly 1{: 'be there' + X"o- + -1
+ =ox¥ = x"o1f-1xV 'bring s-th there, get s-tb there'.

Numerals as verb rootss ?4pel 'ten' + A + -os
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1dollars' —> ?epé-les 'ten dollars' + -sT 'causative
(control tramnsitivizer)' + -ox" 13rd person object
(meaning neutralized?)' + -es '3rd person subject' —>
20paléstx¥es 'it costs ten dollars' (possibly 's-o
causes s-th to be ten dollars').

Stem types. If transitivizers and intransitivizers
are considered derivational (as they seem at times),
then this section would have the task of cataloguing
and exemplifying their various combinations with lex-
jcal affixes and the derivational infixes R, A, and K.
But we are saved the trouble because transitivizers
and intransitivizers are inflectional instead, for a
number of reasons; they are obligatory (with Vt's and
participles for example), they form contrasting oppo-
sitions with each other, and they interact with pro-
nominal suffixes ('3rd person object' is -ox" after
-1 and -sT, -8 after -T, -moT, etc.).

Verb stems then consist of roots plus (or minus)
combinations of lexical affixes, derivational infixes
of R, A, or K, and in a few cases petrified transitiv-
izers, There are no cases of roots being suffixed
with transitivizers and then with intransitivizers and
no cases of the reverse process., The few cases of
petrified transitivizers are as close as one comes,

and these may well be part of the root and not affixes
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at alls q"écot *belch', x0léq’t 'open one's eyes',
2eq6t - 13q?éet '(be) wide', qolét ‘again’, 2£e3(2)1ox"
talive' (cp. ?€+y 'keep on going'), °é-y(e)1exw-s'.t‘-ax"
tkeep s-0 alive', and '7é'y(s)1axw-?l.exw ‘bring s-o back
to life, rovive s-0'.

Vi stem types include naked roots and roots
affixed withs R, R + =X (where X = lexical affix),
R+ A, X~ + A (+ =X), K + -X, X~, and (X=) + =X (+ =X).
That means that no more than two lexical suffixes
have been found so far on a single stem, but stems
have been found with one or two lexical suffixes plus
a lexical prefix. V& stem types include naked roots
and roots affixed with: R, 4, X- (+ =X), =X (+ -X),
and probably others. Here again never more than two
lexical suffixes are found on one V¢ stem. Many exam-
ples of various stem types can be found in the chap-
ters on lexical affixes and on morphophonemics (under
reduplication, vowel ablaut, and consonant ablaut).

6.1, Verb Infilections Outlines

6.1.1. Personal Pronouns: as in Chapter &4,

6.,1.2. Transitivizers (Control Suffixes) + Intransitiv-
izers,

6.1:3. Beneficiary Suffixess benefactive, reflexives,
reciprocal,

6.1.4, Aspects continuative, non-continuative,
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6.1.5. Participles,

6,1.6, Voice: active, middle, passive,

6.1.7. Moods subjunctive (when, if, uncertainty, neg-
ation), imperative, interrogative,

6.1.8, Tense: present, past, future,

6.1,9. Plural and Diminutives plural object, plural
subject, plural action, plural action completive,
repeatedly; diminutive,

6,1,10, Internal Syntax and the Co-occurence of Verb
Inflections,

6.1.1., Personal Pronouns. Subject and object

pronouns are suffixed onto verbs as seen in Chapter 4
(sections 4.4, 4.5, 4.8, 4.9, and 4,10), ILittle more
needs to be said except to point out in a few cases
those inflectional endings which require or exclude
certain pronoun sets (this will be done in 6,1,5—
6.1.9) and to specify where the pronoun sets fit in

the internal syntax of the verb (this will be done in

6.1,10),
6.1.2, Transitivizers (Control Suffixes) and
Intransitivizers.,

6.1.2.1, Control suffixes are transitivizers
which indicate whether the subject had full control of
the verbal action (did it purposely), had little con=
trol of the verbal action (did it accidentally, happened
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or managed to do it), or had control over someone
else's action and caused someone to do it. The control
suffixes are the only transitivizing devices in Upper
Stalo dialects of Halkomelem, Since they are obliga-
tory with all transitive verbs (Vt) and a decision as
to degree ¢f control must be made for each Vi, control
suffixes have the status of grammatical inflection
rather than derivation; The six that have been found
so far ares
~(8)T ~ ~&T ~ =4(+)T ~ ~£(+)T 'do purposely to s-o/s-th'
-1 'de accidentally, happen to do, manage to do to s-o
or s-th'

-sT 'cause it (or s-o) to do, make s-o or s-th do'

-(e)x 'do purposely to s-th or s-o (especially to an
inanimate object)!

-moT 'happen (with little control) to do an action
not directly affecting s-o or s-th'

-(e)1les '(accidentally, happen to, manage to) do to
8-0 or s~-th'

The meanings given for these suffixes are seldom
overtly translated as givem here., The usual case is
for these semantic elements to combine witk the root
or stem meaning, to yeild a gloss more succinct than
the sum of its parts. For example, ?£+y-st-ex"

‘chase s-0 or s-th' < 'keep on going' + ‘cause to' +
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'3rd person object', né-x¥ 'take it off (of a button,
ete;)' < 'come off' + ‘do purposely to inanimate ob-
ject', t'f-1ém-t 'sing it' < 'sing' + 'do purposely to
s-th', As can also te seen from some of the examples,
the control suffixes are often translated as mere
transitivizers with the degree of control more implied
than overtly stated (but definitely present semantic-
ally). Control suffixes are immediately followed by
object personal pronoun suffixes,

The stressed allomorphs of control suffixes must
be accounted for by morphophonemic rules with morph-
emic conditioning, Out of about 350 transitive verbs,
only the following show stressed control suffixess

-4(*)T: peq“4st 'break it in two', x"ek'%it 'drag
s-0', 853 4t 'wash s-th (or s-0)', eq’“4+t 'bark it
(of a tree)', 2x"4+t 'spit (s-th)', *x¥404x7es 'he
spit me out’, scewd+t 'know how to do s~th', possibly
?ohd+t 'wrap s-th up', (probably not ?4+t 'call (s-o0)'
and yé°t 'warn s-o' which seem to have -T),

-€(+)P: taét 'close s-th', k'WoxT&(-)t 'count s-th
(or s-0)', x"s1€+t 'hold s-th (in hand)', kYot
'spill it', k'¥e3é64x 08 'he spilled me (from a canoe)',
soq'ét (~ sbq?et) 'split it, crack it', web'ét 'tease
s-0', wo'£63md 'tease you', loméet 'kick s-o (or s-th)',

coséet 'send s-o0f, ¥"t€t 'tear s-th', (probably not
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k¥t 'set s-o free')., Just as x'Wozét can mean
igpill s-th' or 'spill s-o', the choice of 's-o' or
1g-th! or of both 's-o/s-th' depends mostly on the
contexty I have thus glossed the words in these para-
graphs as I obtained them,and the s-o or s-th should
be understood to depend somewhat on context. Also it
might be noted that a number of these verbs are also
attested without the transitivizers (for example,
Y83 tepill!, kV(e)x"£+m tcount', and §76t tteart).

—87: 1sc®ét '£ill it up', nmok?¥ét 'pick it all up',
0sk"¥ét 'pull s-th', ¥e0°6t 'shove s-th/s-o’,
:;ae’éeéxyes the shoved me', 8exét 'push s-th (or s-0)"',
q’wamét *pull s=-th up by reots', W oc?ét 'store or
put s-th away', ©q'6t 'spear it (esp. f£ish)', 326t
tbeat s-o up (lit, 'hurt s-o')', *1g"6t 'cover s-o or
s=th (with s-th cloth-like)', »x"6t 'win it (race,
game, etc.)', a'pét 'gather or collect s=-th, pick it
up', q"'sét 'launch or push s-th into water, push s-o
into water', qwséeéxy os ' he pushed me into the water®,
x"pét 'pick s-th up from floor or ground?, xt*5t 'put
a spell on s-o', (probably not xéywbt 'scold or advise
s-0, warn s-o', q’ewét 'pay s-0').

The roots in all these examples (excluding those
in parentheses) are °1°cz or 0102; in other deriva-

tions or inflections of these roots, the roots always
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have the shape C,C, or C,eC, or at most 01602 (usually
when the root appears uninflected or word finally),
For example: péqw 'broken in two', S’é;" 'wash',
26x"-s2ce 'spitting® (where the stress shift to root
ig 'continuative'), s-teq-tél 'door', *-séq? ‘half',
576t '(to) tear', ¥6% 'hurt’, *26x" tcovered', s-q’ép
'a gathering', q¥és 'fall into water'. So it seems
that these roots are zero-grade or schwa-grade roots,
As such they cause an affix vowel to be stressed
whenever affixed with a vowel-containing affix, Con-
firming this is the remainder of transitive verbs in
-(9)T which all feature stressed roots or stressed
stems,

There doesn't seem to be any way to predict
which roots take -4(+)T instead of =6T or -£(°)T
instead of -4T, opher than listing the roots. How-
ever it seems that those taking -4(+)T all end in a
labialized consonant (c"), w, or h, while those taking
-£(+)T never end in C¥, w, or h, It is too early to
say whether this is co-incidence or a phonological
class., FRoots taking =47 seem to include those with
final C¥ as well as those without,

A handful of transitive examples have an abnormally
stressed 3rd person object suffix after the control suf-

fixs ge}—l—éxw 'hurt s-o or s-th (by accident)!
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(epe Jgs}-l—éx‘y-es 'he hurt me (by accident)', xei-1-ém
t(he got hurt), s-o hurt him, he was hurt'), 1ok"-1-£x"
‘break a bone, break it (of a bone or sticklike cbject)*
(cp. 1ek"-1-£m 'he got a bone broken', 1ek¥-1-¢x"-08
tol c€14x’ 'he broke my hand (accidentally)'),
c%eq?¥-1-£x¥ 'hit s-th or s-o accidentally with a
piercing projectile)’, P ogq-1-€x" 'complete s-th',
@ox-1-£x" 'discover s-th's K"o1-1-6x" 'catch s-th
(ball, animal, disease)', com-1-8x"~35 'he met up with
her's gqlol-st-£ ¥ 1£o0led s~o' (cp. q?el-s8-4x -8
'he fooled me'), sigi-st~€x"-os 'he's scaring them';
These cases are peripheral to control suffixes but
seem explainable in the same way (zero- or schwa-grade
roots causing stress and ablaut of suffix vowel which
is usually unstressed o), The exceptions are com~1-8x"-o0s
which ig related to cd-m~tel 'meet up with each other,
2lope' and sisi-st-€x"-os (sisi < s{esi, certainly not
a zero-grade or schwa-grade root).

Some idea of the semantic effect of control suf-
fixes can be obtained from the examples given in 4,5
of Chapter 4, from the examples given in the six preced-
ing paragraphs (especially the first four paragraphs),
and from the examples which now follow.

{=(e)T} 'do purposely to s-o or s-th's tés-et
'mash s=-th (berries, etc.)' (tds 'get hit by s-th mov-
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ing, bumped, mashed'), six-et 'move s-th over' (cp.
soy-€yl-enm 'move over'), 1lépec-t 'send s-th' (1épec
'sendf), leq?$l-ces~t 'turn the tables on s-o',
2fk*¥-ot 'throw s-th away, discard s-th' (?1k'¥ ‘lost'),
6fy-t 'make s-th, fix s-th' (6fy 'make, fix'), kté&x"-t
116t s-0 in' (s-k"eotéx¥ '(be) inside (a house or cave)'),
séym-1loq”~t 'pull s-o's hair' (yéym-st 'grab s-o/s-th'),
q'4+y~t 'kill s-th or s-o' (q’4-y 'die'), alg’-et
tgpprehend s-o0, catch s-o' (qiq® 'apprehended, caught,
grounded').

{-1} ‘do accidentally, happen to do, manage to do
to s-th or s-o's woc?dk?-1-ex" 'drop s-th by accident'
(woc?4k? 'drop down (of an object or person)'),
cé1g-1-ox" 'dropped it' (célq 'fall'), nélq-1-ox"
tforget s-th/s-o®, (Chwk.) (s)%$-q?sl-l-ex” ~ (Cheh.,
Tait) 2-q?6l-1-ox" ‘imow s-th' (q’é-l 'believe'),

xéyxol-l-ex"

'insult s-o' (xéyl-ex 'make war'),
go-wit-1-3md 'disappoint you' (ye:-wi% 'disappointed'),
Q’ép-l—exw 'blink', q’ep’-l-a’xy-as 'he infected me, he
passed a sickness on to me, he got me addicted (to an
activity, food, drugs, etc.)', ?4k'¥-1-ox" 'lose s-th'
(72x0% '1ost'), ybq'-l-ex"-es 'he fell a tree, he man—
aged to fell it' (yéqlet 'fall it (of a tree)', s-yéysq?
'a fallen tree, log').

{-sT} 'cause s~th or s-o to do, make s-o or s-th do's
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qéx-st-ox" 'make it thick, make it lots' (aéx 'be lots,
many'), 28wo-st-ox" '(to) deny s-th' {?4we 'be not, not
be, no'), 2£+yslex"~st-ox" 'keep s-o alive',
87q’ekxané-st-em 'he was made to kneel' (67q’eixém
'kmeel'), mé-st-ex" 'bring s-th, fetch s-th' (me ~ mi ~
2omf 'come'), xyxo-st-ox" 'make s-o ashamed' (3£y¥e
'ashamed'), 9epa1§—st—sx"'—as 'it costs ten dollars'
(?apdles 'ten dollars'), 2oqt4e16-st-ox" 'join s-th
together', s—x"4-x"e-1-st-ax" 'holding s-th up'
(<%4-x"e 'lightweight'), xté€o-st=ox" 'do it',
Viyé-lsm-st-axw tobey s~o' (?iy4-lem ‘alright, cor-
rect, okay, can'). .

—(8)x” 'do purposely to s-th or s-o (especially
to s=th)' (including all examples found so far):
16w-ox°-0s ‘he put it in' and 16w-ex’—om 'it was put
in' (1f-w 'inside (s~th)', lew~i+l-om 'go inside a
hole'), 18pt-ox’ 'eat s-th' (14p?-eT 'eat s-0'),
$€+1~x7 'treck s-th (or s-¢), follow tracks of s-th',
x%€.1-x7 ‘hide s-th (an object, not a person)' (x%€-1
thide (oneself)'), h'p-i+1-x® 'bring it down (from
upper shelf or upstairs)' (x?p-I+1 'descend, go down'),
wéel-xV-08 ‘he threw it (upwards)' (wé€+ls 'throw to a
crowd, scramble-give ([*throw a pole or blankets
to a crowd at a winter ceremonyj the thrower gives

each person a gift proportionate to the portion of
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pole or blanket he is able to hold onto' 1),
hé-k¥-ox7-08 'he used it', x €l-x'-os 'he lifted it,
x"s-né-x” 'open s-th (a door for ex:)' and né-x¥ 'take
it off (from something it is aftached t0)® and memé-xY
tto separate or split up people fighting' (all compared
with memé 'it came off (a button, etc.)'), t8n—-ox
tdesire s-th, wish for s-th', t’ém-sx® 'braid it'.

-meT 'happen to do an action (with little control)
not directly affecting s-o or s-th' (including all ex-
amples found so far): ©4l-met 'look after s-o' and
ofes1l-mot 'admiring s-o' (< ©%€ls 'heart'?), k?élk’sl-
-mot 'get used to it', k?Wéck?Woc-met 'expect s-o,
look for s-o', s-fwél-mot 'sense s=th/s=-o' (-fwsl
tthoughts, feelings; insides'), st’cwél-met 'thinking
about s-th!' (ste?é-wel (AC) ~ st?é-wel (EB, CT) 'guess,
think'), ?6liye-met 'dream of s-o' (?4liye '(to) dream'),
sf-gi-mst 'be afraid of s-th/s-o' (sf-si 'be afraid'),
q*41-met 'believe s-o' (q€-1l ‘believe'), x"1£1£+-not
Viisten to s-o/s-th' (x"1€1£- 'listen'), sq?eq’4-met
'stay together with s-o' (sq’eq’4 'together'), tbw-mot
‘run away from s-o' (€ew 'run away; cured', ¥f{w ~ *'{w
trun away'), ©'fwél-met 'be fed up with s-th/s-o'
(87-fwél 'annoyed'), ©'8x"-met 'pity s-o', wawistSleg-
-mot 'jealous of s-o' (wawi-stéleq 'jealous'), T §x-mot

'look after s-o, take care of s-o', qwéq"al-met "bawl
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s-o out' and qwelqwél-met 'scold s=-o' (qwélqwal ‘rowdy',
q¥4q¥el 'talking'; these two examples alone do not fit
the gloss proposed for -met 'happen to do action not
directly affecting object').

~(e)les '(accidentally, happen to, manage o)
do to s-0 or s-th' (including all examples found so
far)s mélg-eles 'forget s-o or s-th', sk¥e.y x'Vels
mélq-oles-4me 'I'll never forget you', hék*¥-asles
tremember s-o or s-th', hékI¥-plos~4x"~0s 'he remembered
me', xfo=1s-4 -os '(s)he loves or likes me' (s—x3{-
'want, desire'), 7£-y-919s—a’xy-ss 'he left me' and
7£+y-oles-os 's-th/s-o went away from s=o/s-th' (?&-y
'keep on going'j; these last two examples may be from
?£ey + =o1 ~ ={1 'go, come, get', i.e. < ?£+y91 'go
away, get away', but the -os is unexplained),
pétem—ss-éxy-es the asked for me' (pétem-et 'ask s-th').
This ~(8)les suffix may involve mentel or emotional
action and this should possibly be reflected in its
gloss;

6.1.2.2, Intransitivizers (-om, =€:1s ~ -ols,
and possibly —(e)6st and =f-1 - —el).

{-em} 'intransitive' (and {-em} 'middle voice' as
well) appears to have several allomorphs, namely
-m (after vowels), ~ém (after 1 or y which follows a

.
high-stressed vowel, i.e. V (1,7)__), -?n (after 1
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or y which follows a mid-stressed vowel, ;l 1, 7)__ ),
~£+m (after a few morphemes which are either vocalic-
aliy a weak or zero grade or which become so before
the stressed suffix), and -a-'m (after a few morphemes
with root vowel £+ which metathesizes to the -am suf-
fix)., Examples of all these are found in 6.1.,6 but
not in an organized way, so some will be given here.
(For further discussion and examples see 6.1,6, where
-om 'intransitive' is disentangled from ~em 'middle'
and -om 'passive'.) )

-m: ©%%m ~ c'ém 'chew' (8%4t ~ c¢’ét 'chew s-th'),
*1£1€em "1isten' (x"1€1€+ 'listen hard'), qé°m 'dip
water, pack water, fetch water' (g4 'water'), lém
'go, going, go to, going to' (le 'go(ing)(t0)').

—-ém; q*'¥61ém 'barbecue, roast, put in oven' (q*¥41
tcooked; ripe'), q?61ém 'to camp', leqflém 'dirty (of
water)', hilém 'tumble, fall and tumble', lewi:lém
'go into an opening' (1f+w 'inside (s-th)', 18wexd o5
'he put s-th in'), heqilém 'crawl underneath', +£%814m
tgtick to s-th or s-o', 1fyém '(to) 1augh', 6iyém
"bake bread, fix food' (6fy 'meke, fix'), x"4yém 'sell’,
24y%m 'slow', spex"exé+1ém 'breathe, sigh, blow or puff
air from throat', mé8’elaéylém (//méerel-qol-{-1-em//)
'tell a lie, to lie'.

-3ms “%ox4-y6lldm 'shave oneself' (?{y 'scraped,
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scratched'), spéx"e:t1dm (variant form of 'breathe,
sigh')

~£.m: cletéem 'crawl', ¢'3é+'m ~ ctic’3é+m ‘hear',
c'*n ~ c'»?ém 'jump', 6'q’eixé-m 'kmeel’, :;wiy:;"iyé-m
'tell stories' (the i here and in the next word could
be analyzed as //e//), k*¥{ytm 'refuse, be stingy'
(k*Viyéet 'refuse s-o s-th', sk'iyk'¥iy 'stingy'),
q6£+m 'have a short memory', possibly x¥s1ém ‘over
to, towards' and x"1ém 'through's it seems that
kx€en 'counting® has its stress and vowel through
'continuative' stress shift and metathesis (ep. k*"&x'ea
tcount!, k*¥xT€et 'counting it', and k'WéT ot 'count it').

“3em: FI0k™aen 'swimming' (F4-k*¥em 'to bathe
(oneself)'), ¥ {xpa'm 'whistling' (x4+pem 'to whis-
tle'), ©ix’q'¢+m (dubious recording of vowels, prob-
ably sic for xy:'xyq"a-m) 'one's mouth hanging open'
(x¥2q?4+6ot 'hang s-th up'), ©'q’¥a-m6et 'rotted'
(8%4-q""em 'to rot')(-6et in this example and in words
like xsy;;ac’émeet *real itching' seems to trigger
stress shift to last vowel before -8et).

It should also be noted that -ém occurs in four
examples (out of the 20 which could be cited) after
consonants other than 1 or y; however, it seems all
four have had stress shifting for aspect or deriva-

tion or have weak grade vowel roots, accounting for

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



246
the -%ms x3eyxec'émot 'real itching' (g€ygecten
titching'), p(e)k?¥ém "fly or burst (of airborne seeds
or dust), dusty" (probably better glossed as 'blowing
of light dust, fluff or snow')(cp. pék?Wem 'vlow (of
plant fuzz, airborne seeds, or light snow)'), tx"4ém
'be early' (t4x"om 'being early', cp. :;"ém thurry, be
fast'), *9x¥4n 'win a contest' (*'x"éleq also 'win a
contest').

For a discussion and examples of -(e)60t 'get,
become, go' (which acts somewhat like an intransitiv-
izer) see 6.1.3 in which it is derived morphosememic=
ally from -(e)6st //'reflexive'//. TFor a discussion
and examples of -i+1 ~ -ol 'go, come, get' see the
chapter on lexical suffixess it is still unclear whe-
ther -f+1 ~ -9l is a very productive lexical suffix or
a productive intransitivizerj it is included in lexi-
cal suffixes because it adds a clear lexical meaning,
as well as either intransitivizing or not changing
the intransitivity of the root,

Tn sddition to -em 'intransitive' and perhaps
{-£+1)} and {-(e)9et}, the suffix —-£-ls ~ -els is also
an intransitivizer., The following examples show
-£+1g ~ =ols:

2otq¥€+1ls 'boil! (ié'tqwem 'is boiling, (being boil-

ed)"), yeqwé'ls 'burn at a ritusl, perform a burning'
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and héyoqWels *(performing a) burning at a ritual’
(56q" 'burn’, héysq” 'burning'), Oiyq“é-ls 'dig' end
edyq¥els 'digging' (6fya"t 'dig s~th up'), x"oq¥é1s
tdrag (for ex. 'drag the river for a body')’ (x¥eq"4t
tdreg s-0 or s-th')(EB has k?¥ instead of @), ek?"é-ls
thook (fish for ex.)' (3f+k” 'hooked, gaffed', :fk?¥et
hook it, gaff it'), K'x"£ls =~ x“x¥+1s (£ probably mis=
recorded for £+) 'knock (once), rap' and K 4k"ox"ols
'knocking, rapping' (x¥4k"ex"om 'rapping, kmocking (in
distance)', x"%xVex"ocosom 'kmocking with one's hand',
KW4x¥ot 'beat or rap on it (drum, wood, ete.)'),
0q%€+1s 'to spear' and ©£-q’els 'spearing (£ish for
example)' (8q’3t 'spear s-th', 8£q’tes 'he's spearing
s-th'), ?elgé+ls 'buy' (?ilégst 'buy s-th'), get'k’wé-ls
tearve in wood' and xét°k*¥els 'caerving, whittling',
3¢9€+1s 'cut (for ex; wood with a saw)' (%8c’ces 'cut
on the finger', *fc’et 'cut s-th (off)(for ex. meat,
hide, etc.)'), c’ek"yéls 'fry' and ¢?€k¥gols 'frying'
(8Kt 'fry s-th', c'ékVyt 'frying s-th'), ¥t’£-ls
icast or throw a spell' (xt'8t 'cast or throw a spell
on s-0'), yoq'é+1ls 'to file (abbrasively)' (yéq’et
'file s-th'), q'stgé+is 'to rattle (cams, ete.), to
shivaree or wake newlyweds' (g*étyem '(make) a scrap-
ing or rattling sound (dishes, metal pots, food off

dishes, wagon on gravel, etc.)', q*étytes 'he's rat-
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tling s-th (dishes, etc.)'), pehd+ls 'to blow (of the
wind)' (p4+t 'blow with mouth' prob, < *pohdt, cp.
also spehé+ls 'the wind'), possibly 3&e1t-oloc-£°18
'spraying (in garden)' (61t 'sprinkle or splash s-th
with water' (this last word may not belong since
-olecé+1ls may be a lexical suffix).

pfpewsls 'freezing cold' (piwet 'freeze s-th/s-o0',
spipew 'frozen'), gftyels 'feeling around' (qétxt
tfeel s~th/s-o (with hands)'), *74mq*¥els 'making a
crunching/crackling noise (ice breaking, eating an
apple, etc.)', 3épk?¥ols 'gnawing, nibbling' Gsépk¥s
tgnaw s-th', ¥ or k'Y uncertain, cp. also :;épk’wsm
tprittle’), ¥€yxeq’els 'scratching (without breaking
surface)' (3éyq’et 'scratch s-th (w/o breaking sur-
face)', 3€yxeq’et 'scratching s-th'), yéyeq'sls 'fall-
ing (of trees)' (yéyoq’et 'falling s-th (a tree)',
yéqet 'f£all it (a tree)'), *étoqlels 'laying dowm,
putting down (bricks, foundation, prob, anything)'
(2£zaq%et 'putting s-th down'), fowels '(an Indian
doctor) working, curing' (%é-wst 'cure s-o by Indian
doctoring', *£+w 'cured by Indian doctoring (by a
medicine man)'), t?éqels 'farting' (t?4q 'fo fart'),
¢2étx¥ols '(mice) chewing (a wall, a box, etc.-—esp.
the sound)', t’$%eq’¥els 'scratching to get in'

(t?420q¥tos 'he scratched on s-th'), 2okt 762eq?"els
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'scratching repeatedly to get in' (tr02t9620q* o8 'it
has scratched s-th up'), hé-qwels 'smelling, sniffing
(of dog, other animals)' (hi-q"em 'smell, give off
smell', h4+q¥et 'smell s-th on purpose', hé+q"lex"
‘happen to smell s-th, catch scent of s-th'), s€-ytlels
ttickling' (sé€eyt?em 'being tickled', s€-yt’t 'tick-
ling s-o', s{yt’t 'tickle s-o'), k*éwels 'barking (of
a dog)' (2 *?ewéls 'to bark (of animal)'), t'%néls
'to adze, chop' (should gloss be continuative?).

The above examples explain the nature of this
suffix's phonological alternation., -£+1ls occurs in
non-continuative forms and -els occurs in continuative
forms, consistertly., Since continuatives are inflec-
ted forms and the non-continuatives are the base forms,
it follows that -£-ls is the base form of this intran-
sitive suffixs then, since most of the examples here
form their continuatives by ablaut and stress-shifting
(2.3.3.2), it is natural to expect -ols as the unstres-
sed version of -£°1s. The stress-shifting even takes
place in the continuatives formed by reduplication
because morphophonemic rule 2.3.3.4 operates to de-stress,
downgrade to schwa and drop root vowels before stressed
suffixes like -£-1s.

The semantics of {-£°1ls} is also interesting. All

the examples shows the subject is a semantic agent,

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



250
doing the action on purpose (except where the agent
is inanimate), and the semantic focus is upon the
activity not upon its resultsi: Of these elements,
the 'on purpose' element is most interesting because
in the few examples where there is an -om intransi-

ive with the same verb root, the —om intransitive

has the meaning ‘'not on purpose, happen to, accident-
ally'. The 'not on purpose’ meaning for -em 'intran-
sitive' is seldom found in the examples in 6.1.63 it
seems that either this semantic element is inconsis-
tently present in -em 'intransitive' or it is present
only in verbs which also have contrasting -£+1ls forms,
or the intransitive examples in 6,1.,6 still need fur-
ther sorting out, At any rate, {-£+1ls} would seem in
part to be the intransitive equivalent of purposeful
control transitivizer {-(e)T}!

6.1.3. Benefici. Suffixes (benefactive, reflex-
ives, reciprocal)s:

-(9)%c 'benefactive, for s-o' (precedes control suffixes)

-14+met ‘'reflexive, oneself'
(replace control
-(2)6et 'reflexive, oneself, itself' suffixes and
object pronouns)
-tel 'reciprocal'
The benefactive is a suffix which was attested
only three times in my material from ACj it appeared

in a number of examples from EB, at first as -(e)%
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because the consonant clusters it produces are diffi-
cult to pronounce with -(s)%c (noticed during eliei~-
tation)., However after several elicitation sessions
these examples were corrected to -(e):c and Edna began
to use the benefactive quite productively. A number
of these examples were also verified with the Cogqua-
leetza Elders Group. As examples 16 and 17 will show,
~(3)%c can also be used as a malefactive but with some-
what humorous force as in the English constructions,
~(s)2c follows the stem (i.e, follows all the lexical
suffixes) and precedes the control suffix -(e)T; it
might also, in the shape of -(e)%, precede the control
suffix ~-sT, but this is poorly attested and doubtful.
The schwa is dropped from ~(e)*c after vowel-final
stemsj otherwise it is present (-e%c)3 it is stressed
after @iy 'make, fix', The examples found so far ares
1;(AC) 6iy-%%c-ot 'make it for s-o',

(AC) 6éy-o%c~ot 'making it for s-o
25(AC) qd+-%c-e8-4x -os to qf+ 'he brought me the water'
(cp. aéd*-m 'fetch water, pack water')
3, (remaining examples by EB:) @iy-&tc-et-%c 'make it
for him!, fix it for him!', k’e-s ©iy~-éEc-t-os teo
sq"oméy 'he made it for the dog', 6iy-$tc-t-em te
swfycqe 'the man made it for s—o'(sic 'it was made for

the man'), ©iy-6kc-64x’ (~cox*) '(you) mske it for me'
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4. col/cst ?iléq-sic-st 'I/we bought it for hinm',
?ilég-etc-ot-2c 'buy it for him!' N
*?o8 ?iléq-sic-t-os to sq"emé-y 'he bought it for the dog’,
k%05 ?ildg-okc~t~os %? Bill to sq¥emfey 'Bill bought it
for the dog',
?i16q-otc-t-cox" !
2i18g-e2c-04xY (~cax") ! (you) buy it for me(!)' (can be

you buy it for him(1)',

either declarative or imperative with -cex"),
?i18q-02c-64x7 -3¢ 'buy it for mel!,
?i18g-okc-t4+1x"~2z 'buy it for us!

5. K€+1x7-03c-04x7-2¢ 'hide it for me!!
K¥€-1x7-03c-64x7~55 ©x?4 'she hid it for me'
KYE+1xT-s2c~t-om Gk% 'it was hidden for her'
x¥€-1x7-s%c-64ne 'hide it for you'

1Y€ 157 ~s2c-6ans-col 'T hide it for you'

6. ¢ok"~s2c-68x"(~cox") '(ycu) fry it for me(l)!

7. q*Yen-sws-c2c-64x (=cex¥) '(you) pluck it for me(!)®
8. q"sls-s2c-84x7 (~cox™) '(you) boil it for me(l)?
q¥61s~oZc~t-%c 'boil it for s-o (bin, her, ete.)i!
q"61s-e2c-t-os to swiydge '(s)he boiled it for the man*
q¥61s-o2c~t-03 60 s2E1L to swéqeb-s 'the woman boiled
it for her husband'

9. pfx¥-stc-t-ie 'brush it for s-of!

pix¥-ske-t-os te swfyege *(s)he brushed it for the man'
pix¥-ozc-t-0s G0 s52£11 to swiyeqge 'the woman brushed

it for the man!
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p{xw-eic—t-em to swiyeqe 'it was brushed for the man'
10, 3fc-ce-040-cox" kWo sméyed 'cut off some meat
for mel'
31fcV-otc-Bamé-col-ce to snfye® 'I'1l cut off the meat
for you'
3fcr-otc-ot-col-ce to sméyed 'I'll cut off the meat
for him/her/it/them'

11. cel yéa¥~ex(c)-t 'I burned it for s-o (him/her/ete.)’
yeqw-ei(C)-Géxy-cexw 1(you) burn it for me(4)'

(ep. ydq¥-slcep-04x ~2c ‘make a fire for mel')

12, p'éwiy-e}c—eé:?—cax" to(1) s(s)qfws ‘patch my pants
for mel'

13, petém-aic-eéx‘y-cex" wo?8sux x"e?f¢ tol s?Iem 'ask
for me if my order is in!'

14, mtele-c-0fxT-cox” '(you) bait it for me(!)’

15, K“f-2c-64x"~os 'he took it for me’

16. celéq-ckc~-t 'divide it in half with s-o (for s-0)'
17. qé-qe-&c-eé.xy-es tel t1 '(s)he drank my tea on me'
18, cox” 1ek¥i-2c-64x" tel syéle 'you broke my leg for me!
193 ?i-2-st-ex"-cox? (?)% to sq¥emé+y 'leave it here

for the dogl', kYes ?{-i-st-ex’-os te sq¥ené+y 'that's

what he left here for the dog' (?f-st-ox?

'leave s-th
here')

207 q*éw-ok 'pay for s-th' (cp. q’ew-6T 'pay s-o')
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~1&+met and -(e)6et are the two reflexivizing
suffixes in Upper Stalo Halkomelem;, Both replace con-

trol suffixes and following object pronoun suffixes.
~14-met is less common of the two and seems to contain
the -1 control suffix, 'do accidentally, happen to do,
manage to do'. It also has allomorphs -13(*)mdt (when
high stress precedes in the word), -14mét (after
2ist4(1)-) and -14(+)mot (elsewhere)., The allomorph
~13+mdt is homophonous with the -1 control + 2nd per-—
son sg. passive (after ‘negative and 'impossible construc—
tions), but the syntactic environments of the two rule
out equating the two., Examples include:

¢'{semli-mdt 'grow up, raise oneself' (c'fsem ‘grow')
gfygoliomdt 'shame oneself, be embarassed' (x€y%0 'be
ashamed')

q¥413mdt 'make it through the winter'

2itotldmet 'fall asleep' (?{tet '(to) sleep')

3xeylox’ 1émet 'stand up by oneself' (ixéyléxy 'stand')
k*Yoml4+mot 'raise oneself, pull through (illness,
crisis, or childhood)'(k'Vémet 'raise s-o*)

tole4emet ~ tatole-4-met 'understand' (t6l<ex” 'under-
stand s-th, learn s-th, find s-th out', t4+1-6et 'wonder,
think about s-th')

sf-sildmdt 'scare oneself, do s-th dangerous and get

even more scared than expected'
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*?owlimdt 'escape, get oneself free (like from a trap)'
(x°iw ‘run away, escape')
woc?é+1amdt 'bring oneself to a summit (of mountain),
masturbate*
x"o?{13mdt 'manage to get here’
3£1-3mdt 'get to the shore (from water), land'
2ist618m8t 'feel sorry for oneself'
There are many more examples of =(8)8ets

14-s6et 'get fat, make oneself fat' (1l4-s 'be fat')

q*¥fyx0ot 'shake oneself, shake itself (for ex. of the
earth in earthquake), bob about (of canoe for ex.)'

?iyd+qOet 'change oneself' and ?{yeqg6et 'get out of the
way, dodge' (?iyé-q-T 'change s-th/s-o')

golgelf+16et 'go get oneself dirty' (gel 'bad, dirty')

%8lc’@ot 'turn (oneself) over or around' (3-6le? 'twist,
turn over or around')

XV 4-3modot 'take care of oneself' (x¥4-3meT 'look after
s-o0, take care of s=-o')

¥ohd°me®st 'ery for oneself' (yehé<met 'cry for s-th',
3Eem 'weep, cry')

3169t 'bail (water), bail (oneself out)' (FL-lt 'bail
s=th')

q'4160t 'come back' (g’élstox” 'bring s-th back',
q'eq*4+ 'be together with')
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péqweet 'get decayed, mouldy' and pqwé-yQGt 'wood de-
cays' (péq¥ 'split in two, broken', pq“£-y 'decayed
wood, broken wood', paq"4t 'break s-th in two')

¥€y16ot ‘mark oneself' (xéyl-t 'write s-th, mark it')

x"{6ot 'wake (oneself) up' (x"{-xT-0oF 'wake s-0 up')

lsc?88ot '£ill oneself' (lec?$t 'fill s-th')

x"£00ot 'make oneself famished, starve oneself! (x"€
'starved')

efy6eot 'fix oneself up' (6fy 'fix, make')

q?€yk 9ot 'heal up' (sq?éyx? 'a scar')

q*epd6et 'gather themselves' (q’pét 'gather it')

6ox¥4-6et 'disappear on purpose' (66x” 'disappear')

16g¥s80t 'cover oneself up' (18x"ot 'cover s-o/s-th')

x*Yek1¥fye0ot 'training onesel? (to be a shaman, spirit
dancer, canoe-puller (canoe racer), etc;)' (k*Wek'¥fy
'climbing up')

k*Yq¥ené0et *drop oneself into a seat angrily, throw
oneself on the floor or ground in a tantrum, throw
& tantrum' (k?¥4q¥sT 'club s-o/s-th')

qteq?4-6ot and q’4-6ot 'mix, associate or go with s-o'
(sq’eq?4- 'together with')

?4t%e0et 'to stretch out (onmeself)' (?4t?eT 'stretch
s=th')

qox46et 'to slide (purposely slide oneself as in skat-
ing, sledding, playing)' (qéyzem 'to slip, skid')

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



257
T€1x¥-66t 'to cool off (of a person)'
temi<166t 'to cool off (of food)'
%€yxo00t 'shame oneself’ (cp. xéyxeld-mdt above)

It is tempting to propose that the -(e)6 in
-(e)0at represents the purposive control suffix -(s)T
and that the final ~-ot in -(o)@et might be equated
with that in {-1-§-'met} as the reflexivizer., But
neither proposition can be conclusively supported by
‘the evidencej in fact, some words inflected with
-(2)60t seem to have accidental and causative trans-
lations (or implications) in addition to some which
have purposive implications,

A number of examples, not cited above, seem to
either have a homophonous suffix -(s)8et '(verbalizer),
get, become' or to have extended the semantic content
of reflexive -(s)6et to include these meanings. For
example:s x74-mést 'got shallow' (sx’éx’em 'shallow'),
hf-k6ot 'get big' (hI-k" bd big'), xé-yk'Ost 'get-
ting colder', k'V4s@et 'get warm, get warmer' (x&yk’
tcold', k*W4k*¥es 'warm, hot'), pdySet 'went crooked
(like a nail)' (pdy-t 'bent it'), t?£piGst 'go dead
or die (of a tree)! (st?£pi 'dead (of a tree)'),
¥aléndot 'getting/turning gray (of hair)' (yélem 'gray
(of hair)'), (8)38yk'0ot 'aggressive, ready to fight,
cruel* (yéyx?® 'cold'), 61q"¥4 moet 'getting rotten
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(berries for ex.)' (824(+)q*¥om 'rotten' + continua-
tive metathesis), x4x'6et 'windy' (3£x? 'turbulent,
rough (of wind or water)'), g?0q?4-6st 'mix, associ-
ate or go with s-o' (q'sq’4+ 'be together with'),
t1+10et 'to clear land' (tf-1-t 'clean it, clear it
(of a table, etc.)'), ?4+16et 'to groan', ?4wSet 'to
be in a hurry, to hurry’'.

Some of these examples could have a reflexive
element ('getting gray (by itself)', 'getting rotten
(by itself)', 'mix with s~o (bring oneself together
with s-0)'), but others seem to lack any reflexive
force ('to clear land', 'windy', 'got shallow'). The
most likely rule to account for all this is a morpho-
sememic rules //'reflexive!'// —> /'get, become'/
in the environment: //'inanimate'//. Also in sup-
port of a single -(o)@et suffix is the fact that in
both the clearly reflexive examples and those with
'get, become' the suffix seems to be accompanied by
€ —=> a ablauty it seem unlikely that this ablaut
would be found co-incidentally in two homophonous
suffixessz

The reciprocal suffix, -tel, is an easier mat-
ter. When not overtly translated with 'each other,
one another', words containing this suffix still can

be seen to have this reciprocal meaning present: The
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suffix is homophonous with lexical suffix -tel 'device,
thing for', but the two are easily kept apart (one is
used in verbal context and one is used in a nominal
context) (-tel 'reciprocal' could be numbered (—1;912)
if need be). =tel 'reciprocal' may have allomorphs
~f+tol and -t4<1, -td-1 (the latter set seems used in
contests, perhaps meaning 'against each other'), but
there are not enough examples yet to predict their
occurence, Examples are not too numerous, but the
suffix seems productives
a¥61q"s1tel ~ @"6+1q¥eltel '(a lot of people) talking

together' (q"2°1 'talk' (~ q¥el in derivations) +
R plural subject)
qeq’4tel 'to meet' (q’eq’4 'be together with')
600k’¥L t51 'tug-of-war' (88k*¥ 'pull', R 'continua-
tive', possibly 606k fytol with -{y 'wood, bark'
if the tugged item was cedar withe rope, poles, etc.)
qeqomgtol 'having the same parents' (qemde 'suckle’,
R 'continuative', -tel here 'with each other')
gelé-qtel 'be siblings (to each other), be cousins
(to each other)' (s-qé+q 'younger sidiimg', -ol-
*plural' as in sqeléeq 'younger siblings')
séxdetol 'elder sister', sé-k?etol ‘elder sisters'
(s61x%a 'oldest (of children)')

kx¥eitd+1l 'wrestle'
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sk¥ex¥2tsl 'to separate in marriage!

x9fxd0x¥td+1 'beating one another (in contest), compet-
ing' (k%ex” 'beat')

q’eyq'3dtel 'contradicting each other' (q’fyaq’xét
'contradicting s-o')

?iyd-tol 'fight', ?4-ytel 'fighting®

yéyotol 'make friends', ydystel 'making friends'
(siyéys (or better, s-yéye) 'friend')

le st?eldestel 'they were sitting side by side (beside
each other)' (t?481les-T 'sit beside s-o')

2£.x"{+tol '(they're) sharing' (?£+x¥ost-ss 'he's giv-
ing gifts to s-o')

mem{y-s:-tel 'helping one another' (memfyet (< me-me-y-oT
with R;) 'helping s-o', -o% meaning uncertain)

3éyosldtsl 'wild ginger (asarum caudatum)(lit, 'facing
one another', referring to the paired, facing leaves)'

6.1.4, Aspect (continuative, non-continuative).

The 'continuative' aspect is marked by reduplication
(see 2.5), ablaut (see p. 82 and preceding in 2.3.4),
stress-shifting (2.3.3, especially 2,3,3.2 and 2,3.3.3),
metathesis (see 2.3.5.3), and prefixing {hé~) //hé- ~
h8-//(sea 2:3:3.7). The 'non-continuative' is unmarked
and contrasts with the 'continuative' by its lack of
the five processes and affixes mentioneds Continua-

tive and non-continuative are mutually exclusives
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tinceptive' is not and can occur with either of the
two aspects (thus 'inceptive' suffixes like -i-1 and
—(2)6ot and inceptive auxiliary {ms} 'come to, become'
are not grammatically aspect inflections).

Since complete lists of examples have been given
in the previous sections referred to in the last para-
graph, only a brief sampling of examples is necessary
here;, In the following list, first the process or
affix is given which indicates 'continuative', then
the non-continuative example, and last it§ continua-—
tive counterpart.

Byt t*{+1om 'sing's t°It’elem 'singing'
KW{(+)mel 'get red': k"{k"emel 'getting red’
s-t?{+lom-s 'his song's s-t'ft?elem-s 'his singing'
Ryt q*Vé1 'ripe's q*%61q*¥e1 'over-ripe'
561eq’t 'open one's eyes': %6lyelsg’t 'opening his
eyes (of Thunderbird esp.)' (as in xélyeleq’t te
sx"ox"4+s 'Thunder(bird) opening his eyes, lightning!')
(*%€wols 'bark (of a dog)': k?éwk’owels 'barking (of
dog(s))*)
Rge x¥{ 'wake's: x"ex"{ 'weking'
x€ylt 'draw s-th, write it': yoxéylt 'writing s-th,
drawing s-th'
Y& 'starve's x'ex"£ !'starving!
Rg: P’ i 1to float, surface's p’ep?ék” 'floating'
(also has Ae)
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Ry: crfxdom 'jump': clic’ék’em 'jumping' (ac)
s-66k?¥ ~ 08k*Y 'straight's s-600£-k?¥ 'stretched,
straight, pulled tight'

Ai: q¥8g"sléc 'to gossip': q"1q¥s16¢c 'gossiping
together; two of them gossiping'
$7og¥iyém 'tell some stories': Fig¥iyém 'telling sto-
ries'

Aies ?fmex” ‘'walk's ?femex’ 'walking'
2£3tol 'eat a meal': ?{-:tol 'eating a meal'

26761 'to paddle's ?{-x ol 'paddling'

Aes ©8qtem '(to) drip': éq’em 'dripping’
s?4+w0 'be in a hurry': s?éwe 'hurrying'

Aces ©fyt 'make s—th': €£+yt 'making s-th'
ctox?ém ~ cfxtom ‘jump': c’éek?em 'jumping'
MémTolom 'run': xYem £+lem 'running'
24x"ostos 'he gives s-o a gift': 2&+ex¥ostos 'he's
giving s-o a gift'

Aey: qYemds 'to dip-net': q?€yq’emds 'dip-netting'

se: q'Yoyilex” 'to dance': q'wsyél-'é'xy *dancing’
cséehem 'you were told': césstem 'being told'
ctetéem 'erawl's cétem 'crawling'
séeles 'get) drunk, (get) dizzy's sélés 'getting drunk,
getting dizzy'

fa: 6iy(e)q¥éels 'dig': 0dy(2)q"els 'digging'
t£piet 'it's dead (of a tree)': t*4piGet 'it's going
dead (of a tree)’
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q"2+1 'talk's q¥4q"el 'talking' (with R, as well)

Aac: k*¥€cot 'look at s-th's k*V&()k*¥ecet 'look-
ing at s-th'
h8q"1ex" 'smell s-th's h&-q¥lex” 'smelling s-th'

Aues @¥2el 'talk's g"§-1q¥el -~ q"6-1q¥s1t01
'talking together, ail talking'

#Séa.. o #S'S.., (where S = syllable)s
2elqf 'soak, rehydrate's 3£lqgi 'soaking, rehydrating'
#»towbls 'to bark (of dog)': X?éwels 'barking'
zox"62ce 'spit': :éy"etcs 'spitting' G - M
ch+1é5"en 'bleed's cé+1(2)x"em 'bleeding’

#és -_ #Ss': *€x7tom 'diarrhea's *'x £tom 'con-
tinuing diarrhea'
K¥€suysl 'throw out a drift net's k'sé-yol 'drift-net-
ting down the river' (k¥ probably sic for ¢ in each
case)
sq"élx'yem 'dry snow that can drift's sq¥elx4me 'dry
snow drifting in'

metathesis: examples above with x4 tom and
K"ésuyel (q.v.)
?iyietel 'fight's ?4-ytel ‘'fighting'
1*¥(e)x &t 'count s-th's k'WéxTtes 'he's counting s-th'

{bé~}(né- __ 1,y 5 hé- _ m,w)s
36" 'burn's k€y(e)q” 'burning'
lép’ax‘7 teat's hélplex ‘eating'
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nég?et 'swallow (s-th)'s hémq’et 'swallowing (s-th)'
wee?éx? '£all, drop (intransitive)'s héwc’ex? 'falling'

The phonological details of the above processes
have already been described in Chapter 2 in the sec—
tions mentioned. Morphologically, all transitive
verbs and most simple or lexically affixed intransi-
tive verbs can be and must be inflected for continu-
ative or left non-continuative. On the other hand,
interrogative, perscnal pronoun, demonstrative, and
auxiliary intransitive verbs are never inflected for
continuative, while many adverbial and prepositional
Vi's are, For participles (see 6.1.5) continuative
inflection by reduplication is almost obligatory.
Participles function as adjectival Vi's, but adject-
ival Vi's which are not participles (hf-x" 'be vig',
etc.) are seldom if ever inflected for continuative.

The co-occurence of the continuative with other
verb inflections and the internal syntax of verb
inflections will be covered in 6,1,10. The allo-
morphy, semantics and sememics of /'continuative'/
have been discussed in 2,5,12 and 2.5,13, Only a few
more remarks are necessary on the semantics of /‘'con~
tinuative'/ and /'non-continuative'/. /'Continuative'/,
wsuelly glossed by adding be + -ing to the non-continu-

ative, implies that the action of the root continues
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for a moderate length of time after onset (if a time
of onset is implied or stated within the speech event)
or before conclusion (if a time of conclusion is im-
plied or stated within the speech event); In absence
of implication or statement of onset or conclusion,
the 'continuative' action is assumed to be continuing
indefinitely, It would be inaccurate to gloss the
tcontinuative'! as 'mon-completive' and the 'non-contin-
vative'! as the 'completive' in Upper Stalo Halkomelem
because the focus of aspect here is on duration not
completion,

Several affixes and constructions could be termed
'inceptive' and have some semantic features of aspect,
for example -f-1 ~ -ol 'go, come, get, become' (see
5.2.3, pp. 206-207), -(e)6st //'reflexive'//(/ get,
become, go'/ in the environment 'inanimate', see
6.1.3), and pre-posed auxiliary verb me 'come to,
become' (see 6.,2.8). But they are better considered
not as aspect inflection because they can co-occur
with both 'continuative' and 'non-continuative' aspects.

6.1.5. Participless Participles can be derived
from many verb roots by inflection (usually with s-
plus reduplication, often plus -om ‘'middle voice').

It seems best to consider Halkomelem participles in-

flective rather than derivational because 1.) the com-
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bination of affixes used simultaneously is more typi-
cal of an inflection than a derivation, 2.) participles
can be formed fairly productively, and 3.) Halkomelem
participles are translated and used much like English
participles. The Halkomelem participle however is
used like an adjectival intransitive verb and may be
classed as a subtype of adjectival verb syntactically.
Most participles should be strictly translated with an
initial 'be' in the gloss as they are stative in nat-
urej this 'be' is omitted however when participles are
used as adjectives in front of nominals (te st?épi
Goqét 'the dead tree'), and it is omitted in the fol-
lowing lists to avoid tedious repetition.

The most typical and productive type of participle
inflection is s- plus reduplication (R probably adds a
tcontinuative' element): spdpiy 'crooked' (pd-y-t
'bend s-th'), spipew 'frozen' (pIw-et 'freeze s-th'),
stétow 'light (in illumination)' (téw-61 'get light'),
s606€ k" 'stretched, straight, pulled' (88x*Y 'pull-
ed'), scécox” 'got a wife' (céx" 'wife, mistress'),
sx¥ox"1(y) 'awake' (x"{13m3t 'wake (oneself) up'),
starok?¥f.wol 'stupified, dumbfounded, surprised'
(2419 121y', ~fewol 'insides'), sk"fk¥ex’ 'wild (of
animals)?, sékeq’ 'laying on the ground® (1éq’-st
t1ay s-th down'), spéps® 'spread out', sk’ék’sl 'stuck
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(1like burdock in shirt for ex.)', stot{+l 'cleared
(of land)' (tf-1-t ‘clear it, clean it (of a table,
land, etc.)'), ské-ol 'tied up (of & canoe)!
(2£+1-3mdt 'land (in a canoe)', when a canoe is landed
or beached it is tied up), sk Viy 'stingy'
(x"%fy-ct ‘refuse s-o s-th'), se?éctox” 'silent, quiet'
(c*éx"-s1 'get quiet, get silent, shut up'), spepi-l
tpuried' (pf+l-t 'bury s-th'), sq*¥eq?¥Z+1 'already
cooked! (q*%é1 'cooked; ripe'), sp’fp’et 'flattened
(cen, bread, etc:)' (p'fZ-et 'flatten s-th'), sq*éq?e0?
tleaning backwards', s1f1eq” '(too) loose', splep’ii
1gober! (p?é% 'become aware, come to oneself, sober up'),
sk¥ox¥4+tel 'separated in marriage', s?i?ehd ~ s?ohd
twrapped up' (?ehé+t 'wrap it up'), sk?fx?esel 'dark-
colored', sxfyxep? - syfxyep® 'striped' (xéyp?-ot
tscratch/scrape s-o or s-th'), sk2¥4kWox"s 'boxed,
put in a box* (k*Y4x"s 'a box'), s6?e0lx or s82001x"
tclean (of house for ex.)' (85" 'wash'), streltiblq
'spotted with many spots' (plural R)(st?£+1q 'spotted'),
skokfy 'stiff (in body)' (xStem is also 'stiff (in
body) ")

Some examples also occur with s- plus R which are
translated more as adjectives than participles, but
this may be only fluent translation,and most likely
the following are participles as well (at least in
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origin)s stiteesl 'puny' (ti6-sl 'get skinny', s-t{+6
'skinny, thin'), sme2méxq" 'rough (of wood)', sx’éx’em
tshallow! (X'4-mOst 'got shallow'), sx"4-x¥6? 'crazy,
insane', sx¥ix"4x"0? 'stupid, a little crazy',
(8)1isleq 'easy', sy€y¥o6?es 'shamefaced' (y€yze
tashamed'), sx"¥x"e 'ambitious', syémyem 'pregnant’,

A number of examples are also found with s- alone
or reduplication alone indicating their participial
nature; see the next two paragrapks. (Some whose tran-
slation is more adjectival than partieipial have been
included toos this seems to include most of those with
reduplication alone).

st?€pi 'dead (of a tree)' (t?épiSet 'die (of a
tree)'), sk?ép (AC) ~ sx"x'ép (Cheh,, Tait) 'deep',
scréyx” 'dried' (c'éyx"t 'dry s-th'), sceléel 'fading
(of eyesight)', slfc? or selfc? 'full' (lec?-3t 'f£ill
it'), smék*¥ 'found', scowdt 'smart, good at, know how
to' (also a plain Vi), sk'fy-lec 'lame' (x'¥iy *climd'),
s18k¥-1oc 'lame' (1ok¥- 'break (a bone) '), s?i-mst
'(always) lazy' (perhaps ?emét 'sit'), sqe?{y-sqel-Z-yoel
'not fluent in speaking', st{+® ‘skinny, thin', s1é
or solé 'tight, tightly' (adverbial Vi as well),
st?eldestel 'sitting side by side' (t?8les-T 'sit be-
side s-o0'), s6i+-qel (Sardis, AC) ~ sx***4-s (Cheh.)

'loud' (6f:- 'big'), s?4+wé 'in a hurry, in a rush'
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(possibly adverbial), stf+m 'hard (of exertion), done
hard' (tfem-ot 'do it hard(er)'), sqay$y-iye 'bragging,
extravagant in claims, bull-headed', s¥éyk’-@st 'aggres—
sive,.touchy, hot-headed', sq"e-?L+wel 'hollow' (q"¢
1get a hole'), sx"4tk"-owsl 'hollow', st’éy;w ‘brood-
ing' (t'€yeq® 'angry'), syemyd 'cheap', s?{-k"" 1lost
(and presumed dead)' (?4£-%x%¥ 'lost (of a person or an
object) '), scdkWete 'borrowed, nick- (as in 'nickname')!
(cax¥oxte 'borrow'), sx"omé ‘open at the top' (x¥o-ng-x7
ttake s-th off that's fastened, (unfasten s-th)',
memé (possibly me mé) 'come off, (come unfastened)'),
smé6%el 'proud', stée ¥ 1sad, worried', sk'épx 'scat-
tered all over' (k?opz-t 'scatter s-th'), sceléew
tturned inside out' (celédw=-t 'turn s-th inside out'),
se¢?épy 'dirty (of body, house, ete.)', st?é+lq 'spotted',
ste?€ (Chwk., Sardis), st’é (Teit, Cheh.) 'same, simi-
lar (to), like', st201€k?¥ tecircular; a cirle' (also
nominal), sxé+lc?-ome@? '(grown) twisted (of a tree)'
(gfic? ‘twist'),

cocix® ‘swollen', xs:;ak"w:'.wal tconstipated (wed-
ged in Tump)' (5;61:"" 'to wedge'), yéyye (- 3ixe occasion-
ally) 'ashamed', i’ q*4'm '(mouth) hanging open'
(Foq?~ 'hang'), qéyge 'soft', wiwistéleq 'jealous',
e'f-cek? 'short', c’L+c’*?-ome? 'short (of a person)'

(-ome6? 'stature, stending'), 6?e8%smi+l 'thin (of
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material, string, dough, etc.)', x"axVeyLwel and
*¥ayf-wol 'happy', q’%4q’¥el 'tame (of an animal)’,
mot*mét? 'supple, easy to bend (of things, esp. roots)',
cfcot 'be above, high' (cix-aq” 'bushy and uncombed
hair ("high hair")'), k"4 -k"Wos or k'¥4k'Wes 'hotf
(k*¥4s-6ot 'get warm(er)'), q’dq’ey 'sick; dying'

(q*4+y 'die, dead'), ©i6e¢ 'larger, bigger' (6f--stex¥
‘make it big'), x"4x"a or x"&x"s 'lightweight',

£26% 0k 'muddy' (+04KY 'get mired in mud'), kYek¥{s
~ k"ek*¥fs 'narrow’, k*4mk*¥on 'strong (of a person)!,
sepsép 'stubborn', x£+3e 'sacred'.

Only a few of the examples with reduplication seem
to be translated as true participless in the other exam-
ples reduplication forms simple adjectives (often adding
a somewhat ‘augmentive' meaning to the root, where the
root is attested). However a number of examples with
reduplication plus -em (probably 'middle voice') seem
to be more often translated as participles in the Eng-
1lishj there are no examples of participial s=- plus -em,
perhaps significantly., ZExamples with R plus -em in=-
cludes 6?46%e%om 'chilled, cold (of body)' (8?d:em
'chilled, cold'), ®’ék’oem 'salty' (%'ézem 'salt'
(nominal)), sésexem ‘bitter', tf£t7e6%m 'sour (of
half-ripe fruit), fermenting', x{x oc’em 'stinking',

q%éqYet’em 'sweat-tasting', c'éc?esem 'tasty, good-
,
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tasting (of meat, nuts, etc., not sweet things)',
p*ép*x"on (x¥ or 3¥) 'shy, quiet, not talkative',
pépeqien '(getting) mouldy (taste or smell)' (péq7est
o rot'), ©?48%0q¥em 'rotten’ (824q"sn 'to rot'),
qéyqeyen ~ qfqeyem (Cheh,) 'slippery' (géygem 'slip,
skid, slide'), yéyxesem 'creepy', titexden 'slimy’
(st{x7on Y£ish) slime®), p’ep’ék¥em 'smooth (water),
calm' (p’ep?ék” 'fleating', pék” 'to float, surface'),
(?{+totsm 'sleepy' has continuative + -sm though not
reduplication).

Functioning in a similar way but possibly not

participles are the words inflected with -tem 'be in

a state of (verb)-ness' (probably not from -T + middle
or passive because all examples lack purposeful con-
rol): ¥£+p’qtem 'aching; rheumatism' (also a nominal),
*¥4"e1tom 'numb! (xV4k¥ol 'get numb'), x"4.x"6'tem
tgexy' (sx"4°x96? 'crazy, insane'), ?4t%etem 'stretched’
(?4+t? 'stretch'), séelctem (c? - ©?) 'dizzy' (sel=-
'spin', -£le? 'around, in circles'), q'©é-mtem 'absent-
minded' (q'6é+m 'have a short memory'), xétem 'stiff
(in body, as of arm, leg, etc.)' (cp. synonym steiéy),
q?é+1lptem 'cramped' (but cp. q’$lptem 'to cramp, have
cramps' and q’éq?slptem 'cramping'), syél6tem 'poison-
ed' (participial gloss may be from s-; y416 'to poi-

son’), cx"étem 'swelling (of infected sore, balloon,
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ete.)? (cp. cocix¥ 'swollen'), télstem 'get staggered'
(t€é-lstem 'staggering' and :;waxwelé-stem 'staggering'),
and three marginal examples: ¢ ton !(have) diarrhea’
(but cp. *'x9 £tom 'continuing diarrhea', root may be
%69~ 'ripped apart'), étytem 'tremble' (but étxtem
trembling, (thus) shiver, shivering' and £ty0f-lem
'I'm trembling' seems to point to 'passive').
satoq?¥4-mestom 'tuberculosis' (t4teq!¥em 'coughing')
may fit here although it seems nominal,

6.1.6. Voice (active, middle, vassive). The

major question of this section is the middle voice.
The active voice in Halkomelem is perhaps best defined
as non-passive and non-middle voice, The inflectional
affixes and paradigms of the active voice are given
and discussed in the chapter on pronouns (4.4, 4.5,
4.8, 4,9, 4,12, and 4.13)., The passive voice can be
defined as a verb with an object pronoun being acted
upon by an unspecified subject pronoun. The inflec-
tional affixes and paradigms of the passive voice are
2lso given and discussed in Chapter 4 (4,10, 4.12, and
4,13), The middle voice can be defined as a verb with
a subject pronoun acting on or for itself without an
object pronoun. Should this include reflexives and
also many intransitives which have a patient (semant-

ically) as subject? In fact, it is difficult to decide
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whether there is a middle voice in Halkomelem, In
reviewing a list of about 850 intransitive verbs,
almost 200 were found with the suffix -em (- -m ~ -4m
~ —fem ~ —3°m)(see 6.1.2.2 for this allomorphy). None
of the 200 examples are passives., The question is,
are all these middle voice or reflexive or intransi-
tivized or are there some of each? Is this -em an
intransitivizer, a reflexive, or a middle voice, or
several of these (two or three homophonous suffixes
with the shape -sm, in addition to the passive -om)?

There is no use setting up a "middle-passive” or
"pedio-passive" -om because the nearly 200 examples
of the "middle (2)" take pronoun subjects (whether
patient or agent semantically) from 4,4 and 4.9, where-
as the 'passive' takes its pronoun affixes from 4,10,
Compare especially the first and second persons, vhich
contrast clearly in this regard. The term "middle-
passive" or "medio-passive" has been used up to now
(when used) for third person forms where -em 'middle’
and -om 'passive' forms are homophonous and the voice
is unclear, but the terms "middle-passive” or "medio-
passive" are probably misleading for Halkomelem.

The nearly 200 examples with —em fall into several
groups according to their glosses. The first group

fits the classical definition of middle voice best
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but also fits as a reflexive:
Group A: T 4ex'¥or "take a bath, bathe (oneself)'
(T & k-o1 'bathe s-0', ¥ X kWi m 'swimming'),
qop*4sem 'to bend (with one's head down), stoop down,
put one's face down' (qep'4+s 'face down'), spex"exé16m
- spéx¥o32+1¥m 'breathe, breathe heavily, sigh, blow
out one's breath', ?{«8%m 'to dress (oneself)',
S’q"é-ssm *wash one's face' (9’6;"959111 'washing one's
face', 625" 'wash'), fegem ~ k'¥£-lom 'serve one-
self (food, drink)', piwsem 'cross oneself, make the
sign of the cross’, x"éyeq"am 'wash one's head' (—aq'
'on top of head, hair'), towbk?¥osem 'paint one's
(own) face' (strewbk®¥ 'red clay powder for paint'),
4mTelen 'run (hurzy one's feet)' (x¥emx®£lem 'run-
ning', 3"ém 'hurryj fast'), 2ow6'4m 'undress (oneself)'
(2-owo-i@’e~m), k*cp?blecen 'wagging its tail' (cp.
s-x%ep?-8lec 'tail'), 2fc%0g¥em *cut one's (own) hair'
(afc?-oT 'cut s-o/s-th'), ?{q*¥esem 'wipe one's face'
(x¥o-?1q"¥-owi-1s 'wipe the dishes', 2$q*¥em 'rubbed
off!), seqf-wsem ~ hegqi-wsem 'put on one's pants'
(soqf-ws 'pants', -I-ws 'on the body (or covering)'),
@¥eygblocen 'shake one's hips' (q"éyg 'shake'),
tox7 €ylém 'comb one's hair' (tox’ qéylT 'comb s-o's
heir'), ?exd-yelldm ~ ?eyd-yilém 'shave oneself (on
the jaw)' (?{3 'scratch’ + -4-yoel + -1 + -em),
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s?a874°méwsem 'put on a shawl (shawl oneself)' (cp.
s?a0*4-mes 'a shawl (for the head)' + -ows 'on the
body' instead of -os 'on the face', root probably <
s-?{6%a-m 'clothes' + Aa and Ad-), logldm 'go under-
water, submerge oneself' (18qem 'dive (into water)'),
and possibly a"¥1q"¥51€mgel 'changing one's voice (of
an adolescent boy), ome's voice is changing' (q?%4q?%el
'tame (of an animal)', ~ém ('orne's own'), —-gol 'voice,
throat').

More examples could be cited., In all of them
the subject is both agent and patient (semantically)
and is animate, Most of the examples have somatic
suffixes, Other examples which may marginally belong
in this set include the remaining examples with soma-
tic suffixes + —om as well as a few without somatic
suffixes:

Group B: melqf-wsom ‘to faint' (mélq 'forget', =i:ws
"body', -em '(one's own)*), k?Yecowfecom 'look back'
x'Woe 'look', ~ewi+c 'on the back (of a person)', -em
"(one's own)'), x€yxec’em 'to iteh', sexfylem 'move
(oneself), move (oneself) cver' (sfxeT ‘move s-th/s-o
(over)'), c'élocem 'take a seat, be seated' (c’é 'on
top of', =lec 'rump', -om '(one's own)'), qéyxem 'slip,
skid (as of kids on ice or snow for ex.)', 89ik'¥414s0m

and ©216°(i)k"4-som 'winking' (-4+1les, -4-s),
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yeqslcélem 'take his place' (yéq 'change, trade', -lec
trump*, =61 'go', -om tone's' > 'go trade one's seat'),
geliy®{-lem 'swear, curse, cursing' (qol 'bad', -4eyOsl
~ —oy0sl 'lip, jaw', -+l 'go', -em ‘one's'),
q¥slayei-lem 'make music' ('talk' + 'lip' + 'go' +
tone's'), q¥ol2£+1om 'grumble, talk under one's breath'
('talk' + 'in throat' + tone's')(cp. q"olq"élem 'grum-
ble').

If the examples in group B are reflexive they are
more covert (semantically) than examples in ~14+met or
-(e)est, However they all seem to have subjects that
are simultaneously both agent and patient and are
animate. The alternate explanation to an —em 'reflex-
ive, one's, oneself’ in the examples of the last two
paragraphs would be an -em 'middle voice', The exam-
ples (especially group A) match examples of middle
voice from other languages fairly closely., In any
case, it seems that the —em of groups A and B is more
than just an intransitivizer or else G’agwé-sem, for
example, would be 'wash on the face' instead of 'wash
one's (own) face',

A larger group of examples (group C) could be
interpreted as reflexives or middles by a stretch of
the imagination: in some sense all can be interpreted

as action by the subject upon itself or as a state of
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being (adjectival, participial) developed by and upon
the subject itself with no perceived outside agent.
The subject can be agent or patient, animate or inani-
mate. This group (C) includes the whole list of 15
participles cited in the next to last paragraph of
6.1.5 above (those with -R,- plus -om), Semantically
the following group (C) includes a large number of
words for tastes, sounds and visual effects, with some
words for smells and tactile feelings and a number for
involuntary physical actions (as well as other seman-
tic areas). Omitting those already listed in €.1.5
(largely tastes ('bitter', 'sour', 'sweet', etes),y
smells ('stinking', ‘mouldy', etc.), and tactile feel-
ings ('chilled', 'slippery', 'slimy', ete;)), these
marginal middles includes
Group Cs ©'é+com 'to jingle, rattle, clatter, peal,
toll', kwé'txwam 'make a banging noise (hammering,
banging), roar (fslls, etc.), rumble (thunder, quake,
slide, for ex.)', k*£-ygom ~ *’E-lxem 'to crackle (of
fire, firecracker)' (*'€-yéz¥om (y ~ 1) ‘crackling'j
the variation is unexplained, probably includes errors),
;épk’“em - %?£mq*¥els 'make a crunching or cracking
noise (like ice breaking, chewing apples)', 14+px%em
'(make) noise', (possibly x¥4x%ox¥om 'rapping, knock-
ing (in the distance)'), ¥4 'to thud (dull, outside)',
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(possibly s€-we’em 'sharp rustling (leaves, paper)'
and x"4t%k3¥em ‘soft rustling (of materisl), shuff=
1ing'), gé-yk'em 'squeaking sound (tree, chair, shoe,
etc.)¥, q*Véticteom 'gurgling, (make) sound of water
sloshing or gurgling inside', +9€x"qem 'suction sound
of s-th pulling out of mud', créwqren 'sizzling (of
grease for ex.)', tleylc’em 'fizzing (of soda, etc.,
of s-th dropped into water)', c'étyem - €'étyem
tclinking, tinkling (of glass, metal, dishes, ice in
glass, etc,)', wélwelZ+m 'echoing'] p*élqtem 'sparkle,
glitter, flash', x*£+wq’em 'to glitter', c’é-lc’em
'dazzling's t4-q*¥em 'to cough', yEem ‘cry, weep' and
x€yztem 'sob', héseom 'to sneeze', §'4q*¥en 'snore',
y4+q*¥em 'to sweat', kVécem 'to scream', ¥éylém 'to
growl (animels)', 3éytem 'to growl (people)' (xéyteT
tgrowl at s-o'), k?4-y¥en 'to growl (of stomach)',
(@¥s1q"élen 'grumble' may belong here), q'6£+m 'have a
short memory'js y4+k*¥om 'it broke, to break (of its
own accord)(car, ice, plank, etc.)', pek?¥ém 'burst
or fly into dust (of airborne seeds, dust, snow), get
dusty', x"e?éyen 'clear (of river)', t14+1x"em ~
$2€1q*"en 'warm, lukewarm (of food, drink)', 18q”em
twarmer (of dey)', p?éq’em 'to bloom', pfx¥om 'fall
off a plant (of petals, seed fluff, ete.), blow from
plant', leqélém 'dirty (of water, river)'s g?e?i<lem
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tancient (of person or thing)', c’i-sem 'grow (of any-
thing animate for ex.)' (c?si-mt 'grow s-th planted'),
694q"¥en 'to rot (fruit, animal, etc.)', p’4d-k’em
140 smoke® (belongs here when subject is patient; when
subject is agent belongs more with intransitivized
set)(cp. p'*?3mt 'to smudge or smcke s~th out (mos~
quitoes, flies, etc.)', x6pk?™en 'brittle’, xolc?Iwélém
"twisted'; x"e6télem 'to cloud up' (sx"?é6tel 'a cloud'),
p*4q*¥em 'to foem' and p*4p?eq¥em 'foaming; beer',
préeyeten 'give off spark(s), sparking' (aspect un-
clear), ©'n ‘subside, go down (of water or tide)'s
sissletiydsem 'turn(ing) around in'a circle',
qtowgé+ylem 'turn around; turn or go around a bend',
pdlz¥em 'to stean' (p4+1635en 'steaming')y cletéem
terawl', 18gem 'dive (in)' (hélgem 'diving'), 1ém
'go, go to, going (to)' (le is auxiliary verb g0,
going, go(ing) to'), KWotx"{+lom 'go inside, come
jnside' (sk¥otéx” 'be inside (a house, cave, etc.)'),
1lswf-lem 'go into an opening', x"owq*¥éylem 'go down-
strean', xVock"{-lom '(go) far away' (cdk" '(be) far'),
2imexd4sem 'go for a walk' (< walk (step + upright) +
in a cirele + middle/reflexive), t’f<c(?)em 'swim (of
a person)', x’6ten 'swim(ming)(of a fish)*', sfzVem
‘to wade', ©7¢%ezéem 'kmeel’, wé-pom 'whistle' (cp.
T1xTpaen 'whistling'), x"e?{+yé-qepen '(to0) joke'
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(x¥o- 'go, become', possibly x"e?L+ 'arrive, get here',
yé+q 'change'); q*"ém 'come out (at roots)(of plants,
hair, etc.)', 64-kom 'chilled, cold (of animate being)',
sisem 'feel creepy, fear s-th behind one' (si*si 'fear,
be scared')s All of the examples above (group C)
could be alternatively analyzed as intransitivized by
an -em 'intransitivizer'.

The next group shows an —-om 'intransitivizer'
which cannot be middle or reflexive, All the examples
have subjects which are agents and implied objects
which are patients not equivalent to the agent sub-
ject. The agent is usually animate., The fact that
the agent and patient are different from each other
proves that these are neither middle nor reflexives
Group D: a*"41(+)ém 'to barbecue', *oqlfesem 'to but-
ton' (1§% steqlis 'it's buttoned'), sfq'¥em 'peel
(cedar bark)', 6%ém ~ c’ém ‘chew' (8t ~ c'ét 'chew
s=th'), k*Wx7€-m 'count' (k€ 'count s-th',
x*Y:T£e1s 'count'), qd°m 'dip/pack/fetch water', {em
'pick (fruit, leaves), picking', t’{:lem ‘'sing',
$i(y)x"iyén 'tell (children's) stories', 1€-crowtx"em
'visit, drop in', Jec?felom '(go) through the woods',
x'¥fem 'get off a canoe' (possibly < k'"{y fclimb'),
té-1x7em 'tracking, following footprints', céelqam
'following (a person)', t?elf-18sem 'get side by side',
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heqf14m 'crawl underneath', x¥cémés 'he met the place
he started' (-es 'in a circle' herej cd-mtel 'meet
each other, elope'), xwaqwqé'ylam 'gtick (s-th) down
one's throat', tdx"esem 'pull a canoe (by rope)(usu-
ally in rough water)’, prok?¥eo{lem 'eat a snack,
throw a meal together of leftovers', c6?£ylem 'spear-
ing silver spring salmon (sq¥égem) in clear water
after waiting for them', 6{yém 'bake (bread), fix
(food)' (efybet 'fix oneself up', 6fy 'fix, make'),
k*¥fk*Yecrem 'butchering', X'x"£.yiem 'sit on eggs,
brood eggs' (x?6x" 'cover'), k¥é1l-em 'get, fetch'
(x%e1ét ‘hold s-th'), 6iyéitx"em 'Build a house, make
one's home', 2¢.x"om 'give, giving' (aspect unclear),
6éy€+m 'marry a sibling of one's deceased spouse'
(0%ye 'sibling of deceased spouse‘), cfmem 'pack on
one's back' (cémeT 'pack s-th on one's back', cméeT
'packing s-th on one's back'), cémemic ‘pack some (on
your bac®!, pack a bit (on your back)!', k’w{yé'm
'stingy of food, refuse to give (food)' (k*“fyctos
'he refuses s-o s-th', hé+k*Wolem 'remember' (cp.
hé-k?%slos 'remember s-o/s-th'), x"4yém 'to sellf
x"4+5-mot 'sell s-th'), *9xYén 'win a contest' (pos-
sibly cp. *?6x" 'cover' or x'éx"t 'take advantage of
s-0'), 8'&x¥olweton 'wash clothes', yelk?"4tem

'close up a meeting , wind up or complete a meeting,
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nhpeak the canoe" (give last spirit dance of the sea-
son in a given longhouse)', csélem ‘send for s-th,
send with a message' (cséT 'send s-o').

In addition to group D (and possibly group C),
the remaining verbs in -om may be examples of an -em
fintransitivizer' as wells
Group E: 246q"em 'boiling, boil (2)(of water)', him
- héem 'finished (of a story), over', x"mé+m 'empty',
caléy’em 'bleed', ?iyé-lem 'right, correct, alright,
okay, can', (me) tx"4m ‘early’, ?4+yem (e - 6) 'late,
slow' (possibly related to ?£+y 'keep on'), h4-q¥em
tgive off sméll’ (hd-q"el 'smell s-th/s-o', hé-q"1ex”
tcatch scent of s-th', hdg¥els 'smelling, sniffing
(of an animal)'), ©%2q*ém 'drip (once)' and 6%q’em
tdripping continuously', p?4+k’em 'to smoke' (belongs
here when agent is human subject and the implied ob-
jeet is a cigarette, pipe, etci), %*épegem 'fall down
and seatter, drop and scatter (apples, seeds in plant-
ing, ete.)', *£qem ‘whisper' and *€*eqem 'whispering',
h{1ém 'fall and tumble, tumble', mé8?elafylém 'tell a
lie, lie' and me6?élem 'bluff, pretend one knows'
(smée?el 'proud', -gel ‘speech, language' + -{1 'get,
go, come'), ?ewilem 'play’, tZem - t€+m 'shout, yell,
holler!, sé+yom 'ache, hurt, sore', ©4gelem ~ 6qé<lem

'to still-dip with dip-net' (one or the other is ‘con-
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tinuative'), ?i%ay4(+)m 'walk slow', q’61ém 'to camp,
make camp', ?L+yi+sem 'having fun', goliyeilem 'swear,
curse', q'swétem 'drumming (for s-o0)' (q’ewét 'a drum').

So it seems that there is quite probably a mid-
dle voice (if not a reflexivizer) -em, distinct from
the —-om intransitivizer and from -em 'passive (3rd
person)'. The active voice is best defined as non-
passive and non-middle. And the passive is used for
avoiding specification of subject agent (or for focus-—
ing on the object patient), for expressing an imper—
sonal subject (especially with non-second person ob-
jects), and for expressing a third person subject with
a second person object,

The three veices can also be looked on as Halliday
doesl, to paraphrase: a middle clause has only one
inherent participant (an actor)("Hector sneezed",

"the cat washed"); 2 non-middle clause has two inherent
participants {actor and goal) but one or the other may
not be actualized: the active may lack a goal ("Mary

is washing (the clothes)") and the passive may lack an

actor ("the clothes have been washed"),

1, M.A,K; Hallidays "Language Structure and Lan-
guage Function", pp. 146~165 in New Horizong in Lin~
istics, edited by John Lyons, 1970, Penguin Books,
Baltimore, Md. :
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6.1.7. Mood (subjunctive ('when, if, uncertaint;
with negation), imperative, interrogative). As dis-
cussed in detail in 4.9 of the pronoun chapter, with
many examples, there is a special set of pronoun suf-
fixes which are used as subject proncuns of verbs
prefixed with we- 'if3 when', with verbs after nege-
tive verbs ?4we 'not be, be not', ?ewé 'if not',
xWowé 'not yet' , and with auxiliary verbs after some
interrogative verbs. This inflectional set (4.9) can
be cailed the subjunctive mood, since the term subjunme-
tive mood is used in many other languages for similar
syntactic and semantic purposes (hypothetical, nega=-
tive, and uncertain), It further fits well as a "mood"”
because it contrasts with the other traditional declar-
ative, imperative and interrogative moods., All four
moods are mutually exclusive within a verbj they do
not affect object inflection, that is, the same object
affixes can be used in all four moods., More will be
said of the subjunctive in the syntax chapter, but
little needs to be added here to what has been given
in discussion, paradigm and example in 4;9. It could
be added that even nominals used as verbs (swiyegecel
'I'm a man') can be made subjunctives (EB) weswiyeqées
qo westéliyes 'if it's a man or a woman' and (AC)

wolalec?€+s 'if it was one person' (both examples show
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the morphophonemic rule of vowel combination & + & —>
£4).

A declarative mood can be set up and defined as

inflectionally non-subjunctive, non-imperative, and
non-interrogative., Most of the verbs given so far
in this grammar have been in the declarative mood.
More will be said of the declarative in the chapter
on syntax since moods have a tendency to be syntac-
tically and semantically transferred to vhole phrases
and sentences, But here we are discussing verb inflec-
tion and there is no overt 'declarative’ morpheme (it
ecannot be the -c~ in first and second person subject
pronoun suffixes)., The declarative verb is merely
one which lacks subjunctive, imperative and interrcga=-
tive morphemes or inflections.
The .imperative mood gives a command to the hearer
or hearers and has several inflective suffixess
-3¢ [32] ‘'imperative, you {sg.) subject' (not used
with negative or auxiliary verbs)
-c2e [@t=] 'imperative, you (pl.) subject' (not used
with negative or auxiliary verbs)
-3 (EB has -t%) 'imperative, you (sg.) subject, mildly
urging' (used with auxiliary verbs le(m) 'go(ing)(to)*
and me ~ mi 'come, coming')

-cex” 'you sg. subject' substitutes for -ie imperative
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(most frequent in Cheh, and Tait, less common in
Chill, where -%& is preferred; used also with aux-
iliaries 1e(m) and me ~ mf, and used with ?éwe or
?8we 'not, don't' in all three dialectsj Cheh. and
Tait frequently have a more emphatic form —cxV¥
tyou just ...}' < —cox” 731 (7l ~ 74 ~ %ol 'just'
as in Fnglish "you just do it!"). Also note that
since —csxw, -cep, and -cot are used as imperatives
their initial -c- cannot be a declarative morpheme.)

-cep 'you pl. subject' substitutes for -ete imperative
(most frequent in Cheh, and Tait, less common in
Chill.; used also with auxiliary and negative verbs
in all three dialects)

~cot, ~ct 'we subject' substitutes as a first person
plural imperative when it follows auxilisries le
and me (lecet ~ lect 'let's' and 'we're going to',
mecet ~ mect ‘let's (come and)' and 'we're coming
to')

-3wd% (Chill,), -2wd% (Cheh,, Tait) 'polite imperative?,
you sg. subject' (rare, used only in a few phrases:
héyawdE ~ hdyEwdt 'goodbye (leaver to stayer)' (al-

most like 'stay well!', hdy means 'finish'),
1émawdE ~ 1émEwd: 'goodbye (stayer to leaver, leaver
to leaver), go ahead (polite)!' (like "go welli"),

2£2c?4udt 'you're welcome' (?€<7e 'yes'),
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2873wd2 '(I'm listening)(said while listening to
stories)' (AC)

—lqwa 'polite imperative?, you sg. subject' (dubiousy
only one examples 2omét-2q¥e 'Sit down (polite
command)!' which contrasts with ?emét-e ¥¥§ 'sit
down then!' which includes k"§ 'then').

These imperatives and pronouns used as impera-
tives are always final in the verb word when they
occur. They can be preceded by any intransitivizer,
beneficiary suffix (benefactive, reflexive, recipro~
cal), transitivizer (except -1 'happen t0; .es'),
object suffix, or voice (except passive). Imperatives
have not been attested with continuative aspect, =1
transitivizer, participles, nor in the passive, and

. imperatives cammnot co-occur with past or future tense
affixes nor with subjunctive or interrogative affixes.

Imperative suffixes function in part like subject suf-

fixes and so perhaps also belong in the chapter on

pronouns.

The lack of imperatives with -1 control verbs
and some intransitive verbs (prepositional, adverbial,
interrogative, personal pronoun, demonstrative, and
some verbs whose action a subject cannot do on command)
is quite interesting; it seems the result of morpho-

sememic and/or syntactic incompatibility. The -1
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verbs in particular are verbs over which the subject
does not have complete control and therefore cannot
be ordered to do (see examples below). Exampless
1.(4C)s (?e)mi-2e '(you sg.) coms:', miy-exe *'{you

1.) comet', ?emét-xc '(you sg.) sit down!'(also 'sit

L¢)

upl'), ?em&t-ete '(you pl.) sit down!/sit upl',
2eyéyl-4-2e 'stand upl', pix"-et-ke 'brush itl',
mey-6-4x7-%€ 'help mel', mey-6-4x7-cte *(you folks)
help mel', 2£yolex'~2e 'get welll' (not -1 control,
cp. 2£yeloxlex” 'keep s-o alive'), kYT € p-cox"”

'you count! (said if you already told him once and he
stands there stupidly)’

2.(EB)s ?4x-st-ox"-%e 'put it on board!', pix¥-et-ce ¥
tbrush it}!, mey-6-4x-cex" 'help me!', cém-st-2e

'pack it (on your back)!', cém-em-e 'pack some!,

pack a bit (on your back)t', clek¥y-£-1s-2¢ 'fry somel,
fry a bitl', ©iy-6tc-ot-%c 'make or fix it for him!i',
p’6wiy—alc-9—éxy—caxw ‘patch it for mel',
2f-2c-st-ex"~cx"a '(just) leave it for himi',

sOohi-Got-cx"a !

just you be carefull', tosé-6ot-cie ~
miy-ete tesébet '(you folks) come near!, (you folks)
sit in (with us) and eat!® (tosb@st 'come close or
near', t8s 'get up to, approach'), ydq"-elcep-6-dx’-%e
'make a fire for mel!', can't say *1Y41-1-ox"-2¢ 'find

it3? nor *k'¥ée-1-ox"~-2e 'see it!' (AC agrees)(one
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mist use k?W€c-at-ke 'look at itl')
5,(AC): 1le-2 P4-k'Wem 'go bathel', le-% mé-yt 'go
help him!', le-% ?£-ysl 'go awayi', le-% 240" 1go
homel', le-% %eoq’ét to X £ *(go) widen the pathi',
nf-t% q’axyeleé.xy tcome with mel', me-% q’4+1-8st
tcome back!', me-% qf-1-t te gé- 'come get/dip the
watert®
4.(EB): 1ém-t% K"61-1-om to s(i)yé: 'go fetch the
woodt', 1ém-tE ?€-yel 'go awayl', me-t% yeo-sq*d ~
ni-t* yo-sq’4 'come alongl! (vs. nf-3c 'comel' and
nfy-c2e '(you folks) comel (telling them they have to)'),
J 53m-o0et-cox” 'take care of yourselfl', 28wo-cx”
t4tos-et-ox" 'don't touch itl'
5,(AC): “?éwe-cep lém—€p q?4+-6et 'don't you folks go
mix (or associate) with them!', 28wo-cx® (we)lém-ox”
qalqel-i'l-eet-exw tdon't (when you go) go get your-
self dirtyi', ?éwe-cx” M{y6-oqe-64xT-ex" *don’t you
repeat what I sayl'!, le-ct ?€xtel tlet's go eat (a
meal)lt, le=ct hé-we 'let's go huntingl', le-ct £25x0%
'let's go homel; we're going home', le-ct mey-t-4le
‘we're going to help you folks'
6.(EB): me-ct ?€-yolex'-stox" to s-q'E-l-cet 'iet's
keep our language alivel', le-ct 3{.m 'we're going to
pick (fruit, ete.), we're going picking', le-ct

2imexY-4s-om 'we're going to go for a walk' (AC ‘let's
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go for a walki)
(1e~ct £%4°k*Y (4Q in 5 above could be seen =g having
the imperative interpretation, 'let's go homel', if the
speaker intends first person plural inclusive, and
having the declarative interpretation, 'we're going
home', if the speaker intends first person plural
exclusive.)

The interrogative mood, like the other moods,

has syntactic and morphosememic jurisdiction over the
whole sentence, and more will be said of it in both
Chapters 11 and 13. The most common method of form-
ing interrogatives is.syntactic, using interrogative
auxiliary verb 1f at the beginning of the semtence.
There are also interrogative verbs which form a dis-—
tinct set (see 6.7 in this chapter) but which are not
inflections, Here we are dealing only with inflec-
tions, and the only interrogative inflection found in
Upper Stalo Halkomelem is (-8} //-2 ~ -& =~ -£+//
tinterrogative'.

Interrogative {-o} is found in the nine morpho-
logical contexts given below. Although only third
person sg. is glossed in 1, 2, 3, 4, and 6, all other
persons, numbers, and genders occur as interrogative
subjects; other persons and numbers are likely in 5

and 8 but are not yet attested.
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1, 1£(+) ~ 1£° - 1fye (+ pronoun suffixes 4,4)
'Does he ...?, Did he ..:?, Is he ,..?' (the latter
gloss with statives). 1f° and 1{ys are not frequently
found, mainly occuring in siow or hyperslow pronuncia-
tion; 1I(+) seems to be acceptable in all cases instead,
waxing historically while {-e} is waning, The answer
to 1¥(+) (and 1f° or 1fys) questions can be simply 1f
'He does., He did., He is.' (Note that 1f(*) also
means 'Does she/it/they i..?, etc.' and with suffixes
4,4 interrogates other persons that third person (fér
ex., 1f(*)-col 'Do I...?, Did I .,.7, Am I ,..2?). 'He'
in 1, 2, 3, 4, and 6 is only an abbreviation for these
possibilities.)

2, 1L(*)-%-e ~ 1i(+)-%-e (+ 4.4 suffixes) 'Was he
ese?' This is the same interrogative 1i(+) as in 1.,
but when past tense -% is suffixed the {-¢} follows
the -*, -o also varies with -€, mainly in slower pro-
nunciations of AC. The answer can be 1i(+)* ‘'He was,'

3. 1éme (+ 4.4 suffixes) 'Is he going?, Is he going
t0 ...7' Alternates with 1{(+) 1ém which is transla-
ted identically, The answer can be 1ém ‘'He is going.,
He is going t0 ...2'

4, sk&()ye ~ skiVéye ~ kVEeyo ~ k2¥Eeye (+ k(o)
+ 4,8 affikes) 'Can't he ...2' Again the —-e variants

seem to appear in slower speech, but otherwise the forms
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seem to be in free variation, AC hinted that soms
people prefer the forms with s- and some do not, but
it is unclear whether this is idiolectal or dialectal
variation. *1f(+) sk?¥£(+)y is not permitted. The
declarative is sk?W&(-)y (+ x*¥(2) + 4.8 pronouns)

'He can't ..., It's impossible that he ...’

5. ?¢ sk’fye 'Do you want ...?' The use of {-o}
with sk*f(y) is only attested in 2nd person singular
so far., sk*i(y) is a nominel in Halkomelem but a verd
in Englishi it takes possessive pronoun inflection to
show its subject in English (?e sk{(y) is literally
'my wank', and becomes 'I want' in smooth English trans-
lation): The interrogative 1f(+) % sk*{ 'Dc you want
...?' is much more common than ?c sk'fye; %€ skiye
seems like a remnant of a once more ccmmon inflection.

6. ?ewé (+ 4.4 pronoun suffixes) 'Doesn't he ...3'

2owé-% (+ 4.4 pronouns) 'Didn't he ...?’

(?)wé+te (+ 4.6 pronouns) 'Doesn't he have any
...2' A1l three interrogatives are based on ?§we
'is not, does not, etc.' + -£(+); the second adds -%
'past tense' before the interrogative; the third adds
-te '-body, -thing'. Compare ?éwe 'he is not, he
doesn't', ?4wok 'he didn't, he wasn't', and (?s)wéte
tnone, nobody, nothing'., *1I(+) ?éwe (+ 4.4), *11(*)
28wot (+ 4.4), and *1I(*) (?e)wdte are not permitted.
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7, x*4+, possibly %14° or x'4% 'Is that ...?, Is
it v..7' Compare %4 'that is ..., it is ...'. The
traces of —o ~ —¢ here are very temuous but apparently
present.

8. lowfe 'Is it you?' was recorded twice from AC
and seems to indicate the interrogative suffixed to
pronominal verbs, Compare 16we 'it is you',

9. spé+8e 'Is it a bear?' and sc’4-€° ‘'Is it a
leaf?' were each recorded once from AC. They seem
(if not errors) to indicate that nouns used as verbs
can be made interrogative with {-e}. Compare spé-©
(used all by itself) 'It is a bear.' and sc’d-:e
(used alone) 'It is a leaf,' The cognate construc-—
tion in Musqueam dialect Halkomelem is spé?e6 7 'Is
it a bear?' with %o ‘interrogative'.2 It should be
noted however that this construction is not common in
Upper Stalo dialects. And the alternates 11 spé-®
(or 1iys spé+®) are found 95% of the time instead.

Examples (from AC except where marked):
i. 1fyscex” x*¥ink¥om (siow) 'Are you strong?'

1fcx¥ 1éyem (normal), 1fyecox” 1éyem (slow) 'Are

you laughing?'

2. Wayne Suttles: Unpublished grammatical notes
on Musqueam Halkomelem for Anthropology 407, Winter
1969, Portland State University, Portland, Oregon.
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1{ye me Kotx"{-lem to sqwsméy 'Is the dog inside?'
1fyscel si-siidmd 'Did I scare you?'
117° g3 'Is there a lot?' (1{- géy 'There is a lot.')
(EB) 1iyecex” hék'¥eles 'Do you remember?’

2. 1f(*)2ecol memfyst 6o Mary 'Was I helping Mary?'

1{+2ccot memfyet 6o Mary 'Were we helping Mary?'

1{30cx” memfyot ©s Mary 'Were you (sg.) helping Mary?'

1{-3ecep memfyet 6o Mary 'Were you folks helping Mary?'

1f3c memfystos td+k*i 6o Mary 'Was he helping Mary?'

(EB) 1{ecep lém x'Ys tiwel 'Did you folks go to townl'

(Cp. 1i-2cel 'I was.' and 1f-3cet ‘'We were.')

3, 1émecel 'Am I going?'

1émecex” 'Are you going?'

1éme ?é3tel 'Are they going?'

1éme yi®é ‘'Are those people going?'

(AC,NP) 1émecex” t'3+x*" 'Are you going home?'

(EB) 1émocep téwel 'Are you folks going to town?'

(Cp. 1+ 1ém 7€%tel ‘'Are they going?‘ and 1f- 1ém
'Is he going?')

4, sk'¥éys k?Vels k?Wsclax¥ - sk"¥éye k*Vols k?¥4clox
'Can't I see it?"'

sk'V¥éye (~ sk?Véye) k'Ves k*WSclex” 'Can't you see it?'

sk?¥éye k2¥(0)s k?Whclax"s 'Can't he see it?'

sk*Wéye kWes kWsclox"cot 'Can't we see it?'

sk'éye k'¥es k'W4clox¥olep 'Can't you folks see it?2'
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k¥eoye k'%es kW clox” 'Can't you see it?’

K"2.30 k'¥es k*Sclox¥elep 'Can't you folks see it?'

(Cp. sk*¥é-y k'Wo1s k*Yéclox” 'I can't see it.', etc.
and 1{ ?iy4-lem k*¥sls k'¥5c1lex” 'Can I see it?')

5, %e sk'fye k*"o qd- 'Do you want some water?'

1{ 7¢ sx*f k'¥o gd+ 'Do you want some water?'

6. ?7owé 1fs yS0estildm 'Did(n't) they tell you folks?,
Weren't you folks told?'

2owé 7€ skifyss k*Ves k*W8clox¥cot 'Don't you want
us to see it?'

2ow€: 1o t°flemedim te sydwdls 'Didn't he ever sing
his spirit song to you?'

wéte 7 sméyse ‘'Have(n't) you got any meat?' (lit.
'Ts it none, your meat?')

2owéte ke 1o q"S1s63+m 'Did nobody/Didn't anybody
speak to you?' (‘Is it nobody that spoke to you?')

(EB) wéete st*6lmex” 'Do(n't) you have any medicine?’
(1it. 'Ts it none, the medicine?')(a more strict
translation would be 'Is(n't) there any medicine?®)

(Cp. ?6we 1fs y@ostdldm 'They didn't tell you folks.,,
You folks weren't told.', ?éwe% le k'¥éc1ldem 'He
didn't see you., You weren't seen,', and ?owéte
ke 1o q"61s63'm 'Nobody spoke to you.')

7. %4+ k"ol méle 'Is that my child? (you're talking

about' (unclosed parenthesis within a gloss indi-
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cates semantic context)
x4+ (~ %%6%) x'¥o spéixel 'Is it the prairie?’
x74%¢ su 1éms yio€ ‘Are those people going?' (k*4+ ?esu?)
(Cp. *’a teol méle That's my child.')
8, lowée 'Is it you?'
1lowé+, idf 'Is it you, Edie?’
(Cp. 1éwe 'It's you (sg.)')
9; spé+@s 'Is it a bear?' (rare)
sc4+2£° 'Ig it a leaf?' (rare)
(Cp. spé+® 'It's a bear.', sc’é-te 'It's a leaf.',
and 1f+ spé+®@ 'Is it a bear?' (AC, MC, ete.))
6.1.8. Tense (present, past, future). Present
tense is the catch-all tense, used to indicate present
action (which must be continuing as the speaker speaks
——continuative aspect), habitual action (which may be
spread over past, present,and future), momentaneous
action (which the speaker is sbout to perform -- non-
continuative aspect), and past action (historical
present in narratives, legends, etc,). Present tense
is the unmarked tense. Past tense is marked by {-z}
on a preposed auxiliary verb or syatactically by pre-
posing subject pronoun affixes of 4.4, It can refer
to past time of any depth, duration or iteration. It
can also be used interchangeably with histerical pre-

sent in narratives or stories, Future tense is
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marked by verb final {-ce} or syntactically by auxi-

iisry 1c 'going to' {as in Englich "I'm geing to go.").
It can refer to future action of any depth, duration
or iteration, but it cannot begir momentaneous to the
time of speaking -- that is, the action may be immin=-
ent in five minutes, five hours or fifty years but
not in five seconds with the actor already poised to
begin (that would be present non-continuative).
Future is also translated by 'will' + verb + ’'in a
while', The same pronoun sets are used for all three
tenses, Some examples will contrast the temses:
p?é8?cel 'I sew, I'm going to sew (momentarily, hold-
ing the needle)', p*£6’colce 'I'll sew (in five min-
utes, five hours, or tomorrow)', p?£p’e8’cel 'I'am
sewing', p*£pre6’colce 'I'1l be sewing', (?{-)cel
p?é+6tst 'T sewed s-th', (?f-%)cel p*ép’eB’et 'I was
sewing s-th',

Many examples of the present tense have been
given already in this chapter and chapter 4; since
there is no inflection for the present, not much need
be added here.

Similarly, the inflection for future is quite
straightforward: -ce is added as the last suffix on
the verb word., There are no complications except for

the auxiliary futures 1le + subject pronoun suffix
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(set 4.4) + verb (as in lecel méy®amd 'I'm going to
help you.'). In this latter construction some dis-
placement from the site of the speech event is usually
also implied -- that is, the speaker is literally going
somewhere to perform the action. It is unciear at
present whether this displacement is future or momen-
taneous present or either ones AC implied that it
could be either one. Some examples of the -ce future
follow, showing its co-occurence with most of the
other verb inflectionss:
p*ék¥ce 'it will float’
x%4ce 'that will be, it will be (him, her, them)'
solcf°mce 'how shall .i.?, how should ...2'
sk3¥éyce k'Wols mélgles 'I'1l never forget s-o/s-th'
(1it. 'it will be impossible that I forget s-o/s-th')
1fce splep’ék” 'Will it fleat?'
1fyece 1tm 'Will he go?' (Mamie Cooper)
26wece mo k*¥&c1213mdt 'I won't be seen., Nobody will
see me,"'
wéce lemél yowée '(Won't you take me along?), Will you
take me along?, Can I go along?'
6°1q*¥e0ambcelee 'I will punch you'
q*¥4q¥1amécolee 'I'11 hit you accidentally!
ste?£stox"esce 'they will follow him, they will do like

him* (‘they' and 'him' could be replaced in other
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contexts than the one in which ste?£stox"osce was
elicited by 'he/she/it/they' and 'her/it/them®)

201781iyemebandcolce 'I'1l dream about you'

x'Le1siTesce ~ A'L1lslosixdesce 'he/she/they will
like me'

2fcrokcOamécolee 'I'1l cut it off for you'

49t %eloncolce ~ colee t?ft?elem 'I'1l be singing' (AC
uncertain on this)

melqf-wsemcolce 'I'll faint'

¥€ywoliemce 'you'll be warned, s—o will warn you'’

k9%6c1d+mce 'you'll be seen'

2£ys6tldmce 'I'1l pe liked'

1fcx” stbq?elcox” welémesce 'Do you know if he'll go?'

There are no examples with imperatives. No examples

have yet turned up of -ce with reflexives or parti-

ciples but they are likely to occur,

The inflections for past are somewhat more com-
plex. The following constructions and inflections
are employed for past tense:

1. Present forms can be translated as past in a
narrative context (as mentioned above), even narra-
tive in conversation, and after past time adverbial
verbs (like 'before', 'long ago', etc.).

2. A past tense is formed by pre-posing subject

pronouns in set 4.4 as independent words in front of
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the verb (see pronoun chapter under 4,4); this is some-
times also translated by present tense, perhaps depend-
ing on context.

3, Subject pronouns 4,4 can be suffixed to a mean—
ingless auxiliary verb ?6 £ 2g ([21] - [%€]) ana
remain pre-posed to the main verbj this construction
seems to be used like the past temse in 2 just above.
Also {76} + twe 'must' + wek 'already' (//?6 t'we wed//
- /?&5%0(w)2/ ~ /?ét'wo(w)E/ ‘must have, must have
been'.

4, Subject pronouns 4,4 can be affixed to the past
tense suffix -%3; -%* usually is affixed to an auxiliary
or negative or interrogative verb preceding the main
verb. There are many types of these constructions,
and none can be translated with present tenses
4.1, ?fe-2-%,4 m.7.(5main verb) past tense

?{e-3=4,4 t'we m.v. ‘'must have, must have been'
2{+~% ?iy4-lem k*“-4,8-s m.v. ‘'could have'
4.2, d.a.(=demonstrative article) ?{+-%* 4.6 s-subord,verb
past relative (as in 'what you folks wanted')
d,a, ?i-% (1e) subord,verb past relative
(as in 'the one who escaped')
d.a,~4,8-s ?{<~% subord.verb past subordinate
(as in 'it was loud, your past laughing')

d.a.~4.6 sx"-subord,verb-ex past relative (as
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in 'where I used to walk')
4,3, 1{-=2-4.;4 m,v., past tense
4.4, 1{---e=4.4 m,v. past interrogative
4.5, 1ém=-o%-4,4 m,v., auxiliary past with 1e(m)
nfe-3-4.4 m.,v, auxiliary past with mi.
4.6, ?bwe-t-4.4 m,v, = ?6ws-Lk. L= n.V, nega-
tive past habitual, 'never'
2ou-Ex-,4 (?L+, 1L+)-4,9b m.v. negative past
habitual, 'never'
2ow-€2-4.4 m.v.~4,9a negative past habitual,
"never'
oow-g=t 4% (?{*=4:,9b) m.v. neg. past habitual,
'never'
4.7, ?ew-f-t-4.4 (le) m.v. neg: past interrogative
4,8, adverbial Vi-e% past adverbial
(we% 'already' is an adverbial verd or particle which
may have -% ‘past' or lack it; its derivation is un-—
clear. 1le we: m.v. is a completive construction gen-—
erally in the past because of pre-posed 1o (note that
1o wok always —> /lux/)s but 1f we (the interroga—
tive version of 1o we%) shows present is possible as
well as pasts 1f wed 1ée 'Is he already gone?, Has
he already gone?'. weo is often merged with preceding
unstressed words and becomes -wk or -ut (as in luZ,
'¥ouwrfeez (AC) - k*Wuifee: (EB, et al), ?§tlwowk ~
285 wo (k) o
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Examples:

1. yéeastex"ca:w 'you told him, you tell him'

y&0estdlx¥es 'he told us, he tells us'

1fex¥ x¥e?f+1x¥ 'did you bring it?'

17+ lc héwe ‘'has he gone hunting?'

1fye méydd+m 'were you helped?'

2£ysetldm 'I was liked, I am liked' (Passives are usu-
ally translated with past tense. Questions often
are t00.)

212 ¢80 k'™os x"o?f+s ko syéyedlt 'He said he'd
come on Sunday.'

2f.2cx” gét?e k'Ves mo néyedx’ 'You said you were
coming to help me.'

316 1{s 2oq?éleox” 'She knew long ago.'

yoléw syézeitt k'ses x"e?{+ 'He came after Sunday.'

yowfimols k'Wes x¥o7+ %o x"olftem ‘'before the white
man came'

2, col ?4+x"est 'I gave it'

col yéeestex“ 'I t0ld him'

le petléxyes the recognized me'

le 12m ‘he went'

1o 12m t13wéy8l ‘he went today'

1o le héwe £ 1o 12m héwe ‘'he's gone hunting'

2#2c0x” tus?éy?¥l k'Wes 1o 1éyem 'you were laughing
softly*
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tomtém k'¥es 1o 6fyt ‘When did you make it?'
(Normally subordinated past uses 1o (in any person).)

col k'¥écidmd 'I saw you'

le cleme@sx’es ‘he bit me'

le méySd+m 'you were helped®

le mfytem ‘'he was helped'

lo méyetldm ‘I was helped’

le k'¥4c121¥m 'I was seen'

le q"4q¥el ‘'he was talking'

le q"é'lqweltel tthey were talking together'

(The next four examples show present translation in
spite of inversion,)

col ?{-k?'%eld 'I'm here’

1o ?+k’%e1d ‘he's here!

col t¥{t%elem 'I'm singing'

col 3fem fI'm picking (fruit)'

le ?£3tel 'he (she, etc,) ate a meal'

1o ?{-*tel ‘'he's (she's, etc.) eating a meal'

3, ?£col 1m 'I went' (cp. cel 12m 'I went')

(?écel, 76cex”, ?€cet, ?6cép) ?€xtel '(I, you, we, you
folks) ate a meal'

(Notes {78} is not found in third person, only le.)

?6cel tiec? 'I got cut'

28cox” x‘yé'li-s 'you went into fatal shock'

26cel k'W8clox” 'I saw him, I see him'
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2£col 6%4°3em 'I got cold'

2€cel ©740%zem 'I'm still cold'

(?6)cal cé-16x"em 'I'm bleeding'

25cox” x o?{yet (or x707L+t)§ ?6wocolE toled+mot ‘'What
did you say?; I didn't understand,'

2£cel sf+sildld 'I scared you folks'

25t5wo(w)E 1im ‘He must have gone., He/She/It/They
must be gone,'

4,1, ?{+% 1m ‘'he's gone, he went'

(?{-%2cal, 2{ezcox", ?L+kcot, ?4+3cep) i2m '(I, yom,
we, you folks) went'

?{-% 35t%e 'he said'

2f+2cox” ?L-k'Wold ‘'you were here’

2fexcox” 1L+ tf x9¥es t{t%elem 'you were over there
singing'

2f+3col t?ft%elem 'I was singing'

2L 2cox" 15-},79’331'7 iyou were laughing at ne'

2f.3(col, —cox”, —cot, —cep) q’dqley (I, you, we,
you folks) was/were sick’

213 q’4q’sy 6¥x’2 'she was sick!'

2{+.2col x"£y0oqel 'I was interpreting'

2f+2cox" %€léce ‘'where have you been?, vhere were you?'

2f+300x” x70?L+(yo)t 'what were you doing?'

2f+3c0l t'we ?{+tet 'I must have been sleeping/asleep’

2{+% ?iydlem ks 2£3te1lolép 'you folks could have
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eaten' (lit. "it was alright that you folks eat")

4.2, te 7+ ?c sk'fyolep ‘'vhat you folks wanted'

to ?{+% 1o x*few ‘'the one who escaped'

x"ayfwel tel sq"€lewel k'Wes 1o t&s teo ?1-% % sk"ge1
'I'n happy (my thoughts/feelings are happy) that
it has come to (the occasion of) your past birth.'
(translation by NP of the Happy Birthday song)

2f+3cox? s6f+qel k'¥es ?{x 1£(+)yem 'You were laughing
loudly.'

tol sx"?{-mex’e: ‘'where I used to walk' (from a song
as sung by CT)

4.3, 1f-2(csl, ~cox", —cet, -cep) a’dq’sy '(I, you,
we, you folks) were sick'

113 q%4qley (b1, edx'd, yeof) '(he, she, they)
was/were sick’

1f2cel hfews 'I've been hunting'

1f+2cel lc £%4k*¥ I went home'

1fezcel 'I was'

1f-2cet 'we were!'

1f-3 ?£yseiem 'you were helped’

1{+%col q’weyél~9x7 'T was dancing'

1f-2col 1e q*WoySl-ox’ 'I went dancing'

4.4, 1L-2e(col, —cx", -cot, -cep) memfyst 6 Mary
*(Was I, Were you, Were we, Were you folks) helping

Hary?'
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1{+2c menf{yetes ti+k’a o Mary  ‘Was he helping Mary??
1£.3¢ 1{+ yi0f 'Were they (those people) there?'
1f-2¢ 1f- ?£+3tol ‘'Were they there?'
1f-2ecx” 1{+ ‘'Were you there?’
1{3ccox” ytem 'Were you crying?'
1fzecep 12m k'¥o tdwel 'Did you folks go to town?'
4.5, 1émotcol méyedmd ‘I was going to help you'
1émotcox” méyedx® 'You were going to help me'
nf-zcox” mé:;e?axy 1You were coming to help me'

1.6, ?6wocolE q"61s6dmd 'I don't speak to yous, I
never speak to you.'

28wocx": q“élseéxy 'You don't speak to me., You never
speak to me.'

26wor V615637 3s (ti-R'd, 6f-k'3) '(He, She) doesn't
speak to me., (He, She) never speaks to me,’

28yecet: g"41s03md ‘We (don't, never) speak to you.'

28yocept q"S1stdix” 'You folks (don't, never) speak
to us.'

26wecolE: 12m ‘I never go'

28wocol: 1l q*4+6et 'I never go mix (with them)'

26wk 1o k*¥8c13+1dm 'He doesn't see you folks., You
folks are never seen.'

28wox 1o k?"4c1213m 'I wasn't seen., (I was never seen)'

(ep. ?6wo 1is k'¥6c1213m 'I wasn't seen.')

(?5wocel:, ?6wocetd) tol-§emot '(I, We) don't under—
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stand.'

76wk tol-4+met ‘'He doesn't understand.’

*38k¥solel ms/x"e?ft 7es ?bwe: q"6lsedd 'Why is it
you don't talk to me?' (?es probably sic for k’wss)

(The next five examples are from EB:)

26wotcol k*¥Wiey (and ?wsicel k*¥4x'%sy) 'I'm never
hungry.*

26uecel x"1elt+m 'I never listen.'

?8wot ?Itet 'He never sleeps.'

?8wet x¢°m 'He never cries,'

21t kI¥E(%e)s ?8wox né-k'Yoles 'Why don’t you (ever)
remember?’ (k*W£%es is hyperslow equivalent of k'es
and is found in EB's ididleet but not in AC's)

(The remaining examples are from AC unless noted.)

2owfZcel 711 sk'fk’aqeE £ 2owficol skifklogorél 'I
wasn't a child., (I wasn’t ever a child.)'

2owfcox” 17x" sk'fx’sqe: 'You weren't a child.'

?owéercol 1f+1 1{ ‘I was never there.'

2owéecx’t tol+d'mot 'You don't understand.'

?owé+cept toledemet ‘You (pl.) don't understand.’'

4,7, ®owf: 1o t?'{lemeBi+m teo sydwéls 'Didn't he ever
sing you his spirit song?' (This is the only example
of 4,7 but is convincing because ?ewé is negative
interrogative, as in Zewfex" 1énex”  'Will you go?!

or ?owfex” t'flemex” 'Will you sing?, (Won't you
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sing?)')

4.8, 38q%6% 'used to' as in bq’ex x5t%e yé x"31mdx"
tthe people used to say'(EB) and (EB) %8q’e% wiyde
crfyot y§ x"d1mdx" k*"uwkiGet 'The (Indian) peo-
ple used to pray all the time long ago.' (AC would
have c?ohéyet 'pray'; k'"uwif6ed < k*Ye wot hi6 -e%
‘what' + 'already' + 'is a long time' + past tense)

(AC) 1£-te: 'morning' (s-1€+t 'night', 1elé+t or 1le 1€-t
'getting night', -o% 'past')

(AC) spelwé: ‘'last year'

(AC, EB) coléqs: 'yesterday' and coléqeet 'it was
yesterday' (latter is used in sentences more than
the former)

6.1.9. Plurals and Diminutive (plural subject

plural object, plural action, plural completive,
repeated action, and diminuative). In something over
1200 verbs, 53 were found with special inflections for
plurality. Since all but one or two were volunteered
without being asked for the patternm is apparently
quite productive in the language. Most of the forms
came from the Coqualeetza Elders Group or EBj few came
from AC but she also knew fewer nominal plurals., The-
pattern for pluralizing verbs is much the same as for
pluralizing nominalss reduplication RB-’ less often

-R2, and sometimes infix ~le- or —-el-, The suffix
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—f-m 'repeatedly' (treated as a lexical suffix in the
previous chapter) seems to also belong here. These
inflections can semantically pluralize the subject,
the object or the actionj this pluralizing often
includes a 'continuative' aspectj an additional type
will also be cited in which pluralization includes a
tcompletive' meaning.

When the subject or object is pluralized, the
corresponding pronoun must be plural too if possible
(unless the semantic subject or object is a body part).
Note that subject and object pluralizing is done in
the examples only with R3- or -ol- ~ =le-, Action
pluralizing is done with -R,, R3-, or ={.m,

.1. Plural subject (agent)s

3om:fem 'lots of people picking' (#f-m 'pick, picking
(fruit, leaves, etc.)')

1ilek"4+1te 'a bunch playing cards' (1sK74-1te ‘one
person playing cards (solitaire or patience)' (=le-
and 4i))

possibly peipé: 'get crowded out' (p%% 'get crowded')

.2. Plural subject (patient):

§7oig"6epxT el 'slip with both feet, lose balance with
both feet' (:;wképxy ol 'slip off or lose balance with
foot', § 6xepx el 'slipping off with foot')

570k?772.x%¥ "2 1ot of people lost and presumed dead’
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(s?L°k*¥ 'one person lost and presumed dead', 2L 030"
'lost')

moq*¥néq*¥ 'squished, crushed (of round plural objects,
1like berries)' (méq’w 'squished, crushed (of round
object)?)

24+10q*¥ 'a lot rubbed off' (?£q*em 'smear, rub(bed)
off, fade (of material)')

©%01f8%splex” '(lots of) eyes being closed; wineber-
ries! (both 6 ~ c?)(86%plex” 'one eye being
closed, clesing one's eye')

‘751(9)yémex'7 1(plural) good-looking' (as in 261(e)yimex®
stol3é+1f 'good-looking women')(?eydmox’ '(sg.) good-
looking')

possibly loc?14+c?tel 'be of different colors, be var—
iegated' (1€+c? 'be different')

possibly st?elt?6lq 'spotted with lots of spots!'
(st?£+1q 'spotted')

23, Plural objects

paq’psq¥et 'break it in pieces (with hands)' (peq“4t
reak it in half with hands (apple, orange, etc.)')

peq”p8q” 'broken off in pieces (riverbenk, etc.)’

seq?séq?et 'chopping lots of wood' (ség?et ‘chop wood',
seq?ét 'split s-th', sfsq? 'kindling')

lemidmet 'fold things (like the laundry){pl. obj.)®

Foys"iyém 'tell stories' (y"iyém ‘tell a story')
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241eq”et 'wetting many things' (24q"st 'wet s-th',
28q" '(be) wet')
2£10q%et 'put down several objects' (fq’et ‘put/lay
s~th down, put down one object')

.4, Plural actions

ex¥omxTolf+m 'running on and off' (x"4m¥slem 'run-
ning')

For derivation of other examples in -{+m 'repeatedly',

créetox?f+m 'jumping up and down, jumping along, jump—

ing repeatedly', t2t{em *hollering more tkan once,

shouting repeatedly', t?éc?oyoli+m 'splitting roots

unevenly', x"tiyti+n 'eddy water, to eddy upstream'

(become upstream repeatedly), x"e1k?{em 'an eddy'

(nominal < petrified verb), xc’f+mSet 'repeatedly

smell oneself stink', see lexical suffixes under -{-m

trepeatedly’;

Inflection by reduplications

troxt820q?Vols 'scratching repeatedly to get in'
(t?420q*¥ols 'scratching to get in')

t’sit’éi:eq’wetes 'it has scratched s-th up' (cp.
t9820q*Wotos 'he scratched on s-th')

£981t%s1lem 'continuing on singing (songs)®

K7 4mkYom 'thudding of footsteps on ground (person,
horse, ete.)' (k¥ém 'to thud (dull, earthen sound)')

?e’élk’elaq’w ‘making continuous explosions or shooting
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or popping sounds' (%x*819q*” 'to explode, make a
pop or shot')

q?é+yqley 'always sickly' (q’4q’ey 'sickj dying')

26nzomex” 'rainy (off and on)' (¥émex” 'to rain')

yé1lyelesen '(have) a steady toothache' (y615s 'tooth')

©16peroplex” 'blinking' (04plex* 'blink once, close
eyes once')

q¥e1q¥élem ’grumble’, q¥61g¥el 'be rowdy', and
a¥e1q¥e14-y601 'talk(ing) too much' (g"E-l 'talk')

1fyliyem '(doing) lots of laughing' (1fyém 'to laugh')

lomleméetes 'he kicked them around (shoes, for ex.)'
(lemé+tos 'he kicked s-th')

kW8ck?Woc(meT) 'expect (s-0)' ("look repeatedly (for
s-o0)")

wblwsliem 'echoing'

?8c?oc 'stuttering’

possibly gelgelf:16et 'get oneself dirty’ (g8l 'bad,
dirty', By ‘plural, repeatedly', -1 'go, get,
become', -6ot ‘oneself')

.5. Plural > ‘completive' (often translated by past
participle + 'up')

$"otx"4t 'torn up (in pieces)' (56t 'torn (as of clo-
thes, ete.)')

16K¥16k¥ 'all broken up (of sticks, of bones (in mult-
iple breaks like in accident))' (18xY 'broken (of
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bone or stick)')
gopxépk?¥tes 'he chewed up s-th hard' (3%pk*¥tes 'he
chewed s—th hard')
q*¥61q"%el 'overripe' (g?¥61 ‘'ripe; cooked')
possibly pe¥pé: 'get crowded out' and tre2t?620q*Wotes
'it has scratched s-th up', both cited above (in
.1 and .4 respectively)
*%ex"%?4x"tom 'badly beaten, really lost (a contest)'
In a few examples there is stress shifting which
may be derivational but seems to play no consistent
part in the pluralizing process. (Incidentally it
seems that both yélyelessm and k?61x’eleq’* have CVCVC
roots and must have stressed }23 since R, is suffixed
to roots.)

.6, Diminutivizations

A few examples have also turned up of diminutivized
verbs, using Ry~ as their inflection just as nominals
do., The process is so much like pluralizing that the
examples may as well be given here: .
2i3f-m 'picking a little (bit)' (¥f-m 'pick, picking

(fruit, leaves)')
afgel 'be a little bad, be naughty' (gl 'be bad')
x"ixYok"céem 'scream a little, squeal' (kwekwcé'm 'to

scream')

?i%7exf® 'littie baby lying down' (%366 ‘lie down',
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2£+x00 'lying down')
qiqeléem 'weak' (gelé+m 'weak', presumably more so than
qigelé-m))
sx¥ix"4x"6? 'be stupid, be a little crazy' (sx"4xve?

'be insane, be crazy')
3¥{3E°m 'to sob' (yEem 'to weep, ery')
sesfesi 'scared a little' (sf-si '(be) scared', Rg- or

a dissimilation from *sisf-si)
q"fq¥e12c 'to gossip' (little talk on the TUmp)

As with the pluralized verbs, the diminutive
sometimes applies to the subject (?i%ex{®), sometimes
to the object (*i%fem), and most of the time to the
action (all the rest of the examples, perhaps includ=
ing #izf.m), There is more stress shifting here than
in the pluralized examples since - is supposed to
be stressed.

6.1.10. Internal Syntax of the Verb and Co-occurence
of Verb Inflections, Verb inflections are prefixed,
infixed and suffixed, and these processes are some-=
times combined for one inflection, Where there is
more than one prefix, more than one infix, or more
than one suffix they can be seen to be added in parti-
cular sequences, Infixing processes are used for
continuative (6.1.4), participles (6.,1.5) and plural~

ized verbs (6.,1.9) and include R, A, stress shift,
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vowel metathesis, and -el- =~ -le-, It seems these
processes occur in a certain order as processes, regard-
less of the inflections they are used for. From exam-
ples like 670116%eplex” 'eyes being closed', kitfem
tpicking a little', 2i?%ex{6 'little baby lying down',
and so on, we can infer the order of these processes
to bet first reduplication, then ablaut or vowel meta-
thesis, then —-el- ~ -lo-, then stress shift, Examples
from nominal inflection confirm this order:

The following prefixes are used in verb inflec-
tiong {he-} ‘'continuative’, R5- and Rg- 'continua-
tive'y, s- and s- + R 'participle', wo- 'subjunctive',
R;- ‘plural’, and R~ ‘diminutive', There are few
examples of any of these occuring together (like
sx¥ix"4(+)x¥e? 'a little crazy, stupid'), but several
things can be noted from what occurs and what does not.
There are no examples of reduplication prefixed twice
in the same words there are no examples of participles
prefixed with {he-}3 participles are all continuative
semantically whether reduplicated or not, but if the
participial R is continuative prefixed RS- or Rs-, as
it sometimes is, note that the participial s~ always
precedes it., Since the following pairs do not co-occur,
{ne~) and R-, {he-} and s-, R- and B-, the internal

syntax of verb prefix inflections can be summed up as:
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s- precedes R- ('diminutive', 'continuative', 'parti-
cipial'), and we- 'subjunctive' precedes s~ 'partici-
pial' or he- 'continuative' or R- ('continuative’,
'participial', 'plural' or ‘diminutive').

There are many more verb suffixes than prefixes
and infixes, but their internal syntax can be descri-
bed by charts after grouping them in the following setss

Subjs = pronoun sets 4.4, 4.8 (3rd person, lst and.2nd
persons pl.), 4.9a

Obj. = pronoun set 4.5

Pass. = pronoun set 4,10

Tpans. = control transitivizer in 6,1.2.1 (-(3)T,-1,-sT,
~(2)x” y~moT,~-(3)1es)

Intr. = intransitivizers in 6.1.2.2 (-em,-£+1s,~8et)

Ben., = benefactive —se%c in 6.1.3

Refl, = -14-met and -(e)6et in 6.1.3

Recip., = ~tel in 6.1.3

Cont. = -R2 in 6.1.4 (the only continuative suffix)

Ppl. = participle suffixes -am (probably 'middle') and

-tem in 6.1.5

Ppl. (RZ) = participle suffix -R, in 6,1.5

Mid, = -em 'middle voice' in 6.1.6

Imper. = imperative suffixes in 6,1.7 (-Ze,-gke,-(t)%,
—cox¥,~cep,~cot,~2udk ~ -Ewd,-q"e)

Interrog, = -0 ~ =€ ~ =€+ as in 6,1.7

Past = -% (i.e, - -~ -0 ~ -€%) as in 6.1.8

Fut, = -ce as in 6.1.8

Pl, = pluralizer -R, as in 6.1.9

X = lexical suffix

Aux, = 2+, 1L+, lem, ni(+), ?5we

Adv.Vi = adverbial intransitive verbs
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Notes to chart on preceding pages

3, + only if one considered -msT 'transitivizer'
as -m 'intransitivizer' + -oT 'transitivizer (purpose-
ful control)'.

4, or +Subj. (2nd person sg./pl., 1st person pl.)

5. but minus -1 and ~-(e)les

6. If past tense - were substituted in this row
the row would read nearly as the row above it does
(all entries minus except +Subj. in column one) (Past
+ Interrog. would be plus while Past + Pl., would be

minus).
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6.2, Types of Intransitive Verbs (Vi's).

6.2.1, Plain Vi. This type corresponds to the

Fnglish intransitive verb: In Halkomelem there are
several groups: unaffixed, intransitivized, and deri-
ved but not intransitivized.

Unaffixeds t°6q°Y 'it broke (rope, breath), to break,

run out (of breath)', p8q” 'break in two, split', y4d°
tburn', néq?¥ 'burst or pop (of balloon), smashed (of
spherical object)', ?4-% 'get aboard, get in a canoe
(or laters: in a wagon, car, eted) 'y x"{y tclimb (tree
or ladder)' (k?"fysqel 'climb a rock or mountain'),

of - %emf 'come', ?£306 'lie down', x"{y ‘wake, open
(of plants)', 843" 'go out of sight, disappear',
?8liye 'to dream', wéa?¥ 'arown’, cyx" 'to dry',
¢61lq 'fall (through air), drop' (cp. h{18mn '£all and
tumble, tumble' and wec’ék? 'fall off, drop down'),
24s 'bo drift-net', p?ék¥ 'to float', -k?¥ 'to £ly',
q?4p 'gather', t8s 'get near’, 1ohé1 'play slahal',
These are plentifulj nearly one-fifth of the intran-
sitive verbs appear to be of this type (for example,
about 150 out of a list of 850 vi's).

Intransitivized; See 6.1.,2.2 for examples with -£els

(~ -els), 6,1.6 =nd 6.1,2.2 for examples with ~em (~ -m
~ =8m ~ —fem ~ =2°m), 6.1.3 for -(a)8et (possibly an

intransitivizer) and 5.2,3 for ~f<1 ~ -l 'go, come,
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get, become' (another possible intransitivizer). Many
examples are given in these sections and include some
derived intransitivized forms as well as underived oness
Derived but not intransitivizeds sf+si 'to fear, be
afraid, be scared' (R), xVotiydqel 'to answer, reply’
(-sgel), c’eq’wé-wa!: tweave a fine-cedar-root basket'
¢26q*" 'poke, pierce, weave fine cedar roots', -§eviol) ,
£7(2)k"f+1os 'choke on food' (~L+1les), q'"ayi-laxy
tdance' (=<1, -ox7), K'{'msl 'get red, turn red' and
me6?{+1 'get blue, turn blue' and Qot{+1 'go(ne) dark,
get dark' (these three examples belong here unless -1
~ —ol is an intransitivizer), gé<qe 'drink' (R),
woe?ék? '£all off, drop down' (we=), %?(e)pl-l 'go
down, go downstairs' (~f-1), 2ox¥62ce 'spit' (-ekce),
©%iq"¥61cep 'split or chop firewood' (-6lcep),
28099 T 0l 'to trip (hooked on foot)' (~x7el), z¥enfwsl
tgo upstream' (x¥o-, =01), wi+qes 'to yawn' (-es),
*Vox"4es 'to thunder' (-4+s), koctolé+xel 'cut on the
arm' (-olé-3el), ect8+wos 'store away canoe paddles’
(~8+weg). These verbs are 2130 numerous; They have
the seme intransitive force as the unaffixed intransi-
tives,

6.232. Adjectival Vi. Participles function as
adjectival Vi's, and many examples have been given in

6.1.5. Other adjectival verbs are also found in good
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numbers; some are unaffixed and some are derived (with
lexical affixes, ete.), but both sets are used the
same way syntactically and semantically. Adjectival
verbs are stative ('be' + adjective)s they can be
inflected for subject, tense, ete., but only the par-
ticiples can be inflected for aspect. Adjectival verbs
can also precede nominels after a demonstrative arti-
cle, just as English adjectives canj in such a case
the 'be' is omitted. For example, méstex” te ck"f.m
s8k¥s 'bring (or fetch) the brown sugar, give me the
brown sugar', to hik" x"4tes mest{ysx” 'a big heavy
person', q"4q¥el @5 ?iyi+mex’ sté-1{ 'the pretty woman
is talking', te X'{ sydeys 'the difficult work'. Com-—
paratives and superlatives (except in a few cases like
of6o 'bigger') are formed syntacticallyj they are des—
cribed in the syntax chapter, In a sampie of 850 Vi's,
282 of them were adjectival (including participles).
Here are some examples of non-participle adjectival
verbs (from a list of about 125):

2€y 'be good', qél 'be bad, be dirty', hi-k¥ 'be
big', ?ex"{+1l 'be small', qbg 'be many, lots, a lot
of', 25q" 'be wet', *°£qt 'be long (in length)',
2&+yolox" 'be alive', t’£yeq’ 'be angry, mad', ?iydemex
hd "syé'maxy 'be good-looking , pretty, handsome', xVEs
'be scalded, burned on skin', 3éyk? 'be cold (of a
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thing)', q""61 'be dull (of an edge or point)!, log'é:d
'be in the way', p?4q’ 'be white' (and the other color
words listed under léxical prefix c?- ~ c-), x"eﬂywei
~ x¥5?&ywst 'be generous, kind-hearted', *séq® 'be
half', *°{ 'be difficult, hard', x4t (+)es 'be heavy',
k"2ey ~ k?W€ey 'be hungry', 6e?{«t 'be true, it's
true', ?L(+)x'¥ 'be lost', yé-ws 'be new, fresh',
To14-x%¥ 'be round', x°o1k"4¢1s 'be spherical’,
nék” 'be stout, thick (around)' (EB néa"), ?cyém 'be
strong', qoléem 'be weak', k’oqté-med? (& -~ £¢) 'be
tall (of a person)', pxéet ‘be thick', cqd-le 'be
thirsty' (EB %qd-le), 3£y©' ‘'be unripe', 2oq’£+t 'be
wide', k?Wesces 'be burned on the hand', 261(e)yé-mex®
tbe (plural) good-looking', q’£ly 'be unfamiliar, not
known or recognized!, %?4p 'be low, deep', 18q' 'be
level', towfle 'be tilted', q'dy 'be dead, paralyzed'
(also a plain verb 'to die'), lex"sfesi 'be always
afraid', 6165 'be larger, bigger', we?4l 'be more';

6.2.3, Prepositional Vi, There are a small num-
ber of verbs which express orientation toward nominals
or pronouns, in a way similar to English prepositions:
Tn Halkomelem they are intransitive verbs, They can
have noun phrase objects or independent pronoun objects
but are not inflected for object; when they are inflec~

ted for subject (which is rarely) they are translated
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as stative verbs. For example, tolicel k9o péstel
\I'm from the United States', k'ftes tell *1£7€165
the took it from me' (note the use of pronoun set 4,11
after prepositional verbs) , x¥¢tos teli te x'Y4x%o
the took it from the box', le 24-x9" tolf to c&-k"
the flew from far away's Not all of these verbs are
as straightforward as tol{ 'from, be from's some are
inflected as participles; some also share features of
nominals or adverbial Vi's. More research remains to
straighten out these latter features. Some preposi-
tional verbs are:

1, 1f 'at, to, in' (EB sometimes replaces this with
143 both may indicate (besides the gloss given) some
displacement from the speaker or actor. Tait and Che=-
halis dialects also have ?f in place of 1{, perhaps
indicating no displacement from the speaker or actorj
almost certainly 1f end 1€ and ?{ are historically <
1£(+) 'be there', 1£(m) tgo(ing)(to)', and ?L(+) ‘be
here', respectively.)

2, telf 'from, be froms than (with comparatives)' (re-
lated to lexical prefix tel-)

3, 207€ 'via, by way, through'

4, ¥¥e1£(n) ‘over to, as far as, towards, against,
through (2), for (2)'

5, yoléw 'past, after’ (=¥ ~ -T 'pass by s-th/s-o')
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6, yewé+1lmols 'before’
7. stetfs 'mear, close, beside' (-T 'be near s-o')
8, sctac?é 'on top of, astride'
9. sq’4, sq’eq’4 'together, with' (-meT 'stay together
with s—o', (q?e)q?4+6et 'mix/associate/go with s-o')
10, slf+w 'inside (a container)'
11. skWotéx¥ 'inside (a house, cave)' (K"téx"T 'let
s-0 in (a house)')
12, ste?é 'similar to, like' (Tait, Cheh, stc?§ ~ st'€)
(ste?éstex” 'follow s—o, do like s-o')
13, sk?spi-lwet 'below, under, underneath; the under-
side'
14, scotsg+lwst 'over (in the air), above; the upper
side’
15, sle?4+lwe® 'on the other side, across; the other
side'
16, sle?4+69l 'across'
Some examples of these verbs in actions

1, 1f to sk?epl+wel 'in the shirt', 1f ts sqelx"éles
tin his throat', k?"écotes 1f k¥ee 1€lem 'he saw it in
your house', 1 te sq?ép 'at the gathering', 1 ke
s04+mes 'in Victoria', 1f to 7elx"fcel 'in the middle’,
1o k?"fyeqel 1{ te cice® 'he climbed up high (up a
rock or mountain)', 1 to c4+k" '(way) far away, in

the distanca's 1o ¥a<k*™ to mf-q” 1€ to 6gét 'the bird
3
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flew to the tree' (EB), 1o 24+k?¥ to mf-q¥ 2L tol
scox(s)4+1wed 'the bird flew over me' (EB), éyem 74
tol 14601 'serve yourself (lit, oneseif) in my plate'
(CT, Tait).

2, Besides examples above and in 4,113 telf x¥e
sqowaéyl k?Vels le 2fmex qex’4lsu t8s k*¥e ©tewslf
'T walked from Scowkale to Soowahlie' (1lit, "from the
(distant) Scowkale that-I walked and-I-so got-to the
(distant) Soowahlie"j both Scowkale and Soowahlie were
villages on the Chilliwack River), le x06%6tes te
sq?4mél telf *'c?£16e 'he pushed the paddle (away)
from me', lek"£-tem tolf to afq’éwtx” 'he was let go/
set free/turned loose from jail, they let him go from
jail', cel efyt te swéq?¥oz tolf to séys to preq?$lqel
'T pade a blanket of/from the wool of the mountain
goat's hik” telf kYo spolwé: 'bigger than last year',
yoléwoel qél tolf x?£%e16e 'he's worse than me', )
yoléwel x?éqt tol Féltel telf te? swé 'my pencil is
longer than yours'

3, le yo-%e?€ k%o gqéwlec 'he went via (by way of)
Scowlitz' (Scowlitz was and is a village at the mouth
of the Harrison River), col ye-o?€ k*Yo sq?éwlec 'I
went via Scowlitz' (ye- is probably the lexical prefix
'travelling by'), 1f 2e?¢ k*¥s 13 'Did he go through

there?"!
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4, x¥a1é £ x"61ém can be seen in the following ex-
amples (besides those in 4,11)s 1le x"51&(n) to Agassiz
'he got to Agassiz (instead of going all the way), he
reached Agassiz (the speaker is at Agassiz)' (EB),
lomélstex¥es X® Bill te sq’$mél x¥elém ** Bob 'Bill
(absent) threw the paddle over to Bob (absent)', 1o
2£.x?Y to mi-q” x"s1ém to sc?éx’t 'the bird flew to-
ward the branch', le 68k x"51¢ to s?om?améle 'she
was pulled toward (influenced by) the Thompsons' (note
s?améle 'Thompson Indian'), tiyéléstesx” te? q*éwe
xVolém to t?4mél 'lean your cane against (towards) the
walll! (+iyélés-T 'lean s-th'), x"1ém to méqe 'through
the snow' (as in driving through the snow on a sleigh),
18c’e x¥1én te siyém, qes to 1c’e x"1énm 0o sté«lf,
ges to 18c’e x"1ém te sk'fxleqet to *r01éx" stotis te
x7£% 'One for the master, and one for the dame, and
one for the little boy that lives in the lane' (trans-
lation of "Baa Baa Black Sheep" by Alice Hunt of the
Deming Halkomelem Workshop).

5. yoléw to syfyeq? 'past the log', yoléw (x5¥6)
syéxeRdt k¥ses x7e?{+ 'after Sunday he came’

6. yowflmols k'Wo syfyeidt 'before Sunday', yowflmols
k*¥s 1910 'before 1910's (also used as adverbial Vi or
as conjunction (the rest of which are particles or de-

monstratives))s yowflmels k*¥els 1£(m) ?6+yel 'before
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I go avay', wéelx cox” yowé-lmels ke woc?Bk? 'throw
it before you fall cffi', luE q¥4yel to s?40es yowé+lmels
xYses molqfewsem 'her face is turning green (or yellow)
before she faints'

7. Besides examples in 4,113 1o wEe1x os to sq*émél
stotfs x%0?£16e 'he threw the paddle beside (or near)
me'!

8, scac?é to y4+seq” 1f te (letém, scélactel,
sx"7€xe0) 'the hat is on(sop of) the (table, chair,
bed)', sctoc?é to stiqfw 'on top of the horse, astride
the horse' (cp. we—cé ‘get to a summit or top')

9. Besides examples in 4.11 (q.v.)s ?{tel sq%eq’4
to sqwamé-y the's eating with the dog' (other ways of
using this root as Vt includes sq’ameeéxy twith me'
and q?exV1-163%7 'with me' as in mitd q’sxy:'.-le‘axy
teome with mel' (g’ + Ae + ol + =1 + =T))

10, col sli-w to x'Y4x¥e 'I'm inside a box', (EB)
s1few 7L to k?4x¥s 'it's in the box', stém kYo s1f-w
2f to sk*¥4-wes 'what's in the pail?' (necessity for
?{ is unknown)

11, 1f sk%otéx" 'Ts he inside?', sk¥etéx” to 1élem
tinside the house' (EB sk¥stéx" 1f te 1élem)

12. ste?écet 'like we arej we are similar’, ste?€
to ke 'like a pig', ste?£cel te X Eeysem 'I'm like
the ant', ste?€ te ¥¥o%8 to Doug 'Doug is like a pig'
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13, cel sk?spi-lwek 1{ te q?s18c?eq¥tel 'I'm under
the umbrella' (incidentally, cp. sq’eldcreqi~cel 'I'm
under an umbrella', sq’elfc’eq” 'be under an umbrella’

< q’eléc? 'rainshelter', -oq”

fon the top of the head',
s- participial inflection), le 2£.%'" te mieq" sklep-
£-1wed to sc?ét 'the bird flew under the branch'

14, 1o 34-k%¥ to mi-q” sceksd+lwed to sc?ét 'the
bird flew over the branch', lémcet scoksé-lwe: te
spbtgel 'we're going over (above) the prairie's dbut
beside these EB also has 1o 2&-k*¥ to mé+q” 7L tel
scorsf+lwet 'the bird flew on top of me' vwhich seems
to show sceisd+lwst as a nominal.

15, ¢ol sle?4-lwek te W4+ 'I'm on the other side
of the car', 11 x'¥as slo?4-lwet to 1£lem ‘on the
other side of the house', sle?d-<lweis te W4 to lepfl
tthe shovel is on the other side of the car', slo?§+lweis
to Bill 'behind Bill (if Bill is facing)(lit. on the
other side of Bill)'

16, 1&mcot sleo?§-601 te spsiyel 'we're going across
the prairie', cel slo?4+@el teo std+lo 'I'm across the
river! (slo?dlwe can't bé used with 'river')

At the same time, many of the prepositions used
with English verbs are included semantically within
Halkomelem transitives or are not expressed at all.

For example: k'¥écot 'look at s-th', 2%£clex” ‘hear
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about s-th', 38c214 mee to *éc?tol 'you'll get cut by
the knife', lo c?ok’embtes to q?eléyel 'he jumped over
the fence' (lit, 'he jumped the fence'), ¢ ok tEmoBST o8
the jumped over me', 1o wac’ék? te skfk’eqed 1f te
sx"t?€% 'the child dropped off a bridge' (wec?ék’
tdrop off, £all off'), k*¥ag¥eesTes to lept-l 'he
hit me with a shovel', 1ém 'go(ing), go(ing) to (some-
where, or to do s-th)':

6.2.4; Adverbial Vi, These words modify the verb

and usually directly precede or follow the verb, They
are glossed as adverbs or statives in English but are
verbs since they are inflected for subject and tense
like Vi's (though not for continuative aspect), About
50 of them turned up in a sample of 850 Vi's; As some
English prepositions are semantically included within
the Halkomelem plain verbs, so are some English ad-
verbs (usually in verbs with middle voice)s yékWom
1Mool K4+ 'my car broke down', q’¥ém ‘come out (at
the root)', x"e6télem 'to cloud up', ?£xe6 'lie down',
18qen 'dive, dive in', 34t 'beat s-o up'. Control
transitivizers also communicate somewhat adverbial
ideas like 'purposely', and ‘accidentally'. But ncne
of these are syntactically adverbial in Halkomelem,

Here are some of the adverbial Vi's founds
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1. c?éctel '(be) very' (often plus —ew intensifier)

2. EB: KYoxtu '(be) very' (also has c?éc’el)

3, 7é@veL '(be) really'

4, yowfel '(be) first'

5. 2iy4+q"t '(be) last, after, behind'

6. ?chiw '(be) upstream' (cp. x"ohfwel '(go) upstream')

7. woq*¥éylen 'downstrean’ (x¥owq?¥éylen '(go) down-
strean')(woq?"€ylem may not belong here because
it may be mistranslated for 'go downstream' since
-£y1 probably < —-{*1 'go, come, get' and since
there appears to be a continuative, héwq"'alam
tgoing downstream')

8, tolxi-s 'from downriver'

9, stéq’qel 'way upriver'

10. tiyteyel 'way upriver', tolt{yt 'from upriver'

11, tdel ~ cficu 'toward the river, (if on a river) away
from shore' (cp. std+lo ‘river?)

12. cé'leqw Yaway from the river, toward the backwoods*

1%, cé°m 'away from the water'

14, cé+x¥ '(be) far, far off, far away', telcd k" 'from
far away'

15, 24(+)k*Y *(go?) home, homeward' (t26K"¥stox" 'take
s-o0 home')

16, k?61éx¥ '(be) at home; stop'

17, ¢*fmel ‘(be) almost, near'
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18, xwé°lq falmosts almost die' ~ xwé-lqi 'almost'
19, sx"£+yo 'in the middle or center' )
20. numerals lec?éx” 'once', 6smé 'twice', etc.
21. golét 'again'
22, yex 'just, now'
23, qé+ys 'lately, recently'
24, tlagéeys 'now (this instant), right now'
25, ?{3utdy 'the last time' (also conjunction)
26, téxw ~ £8x" '(be) later, in a while'
27. #4q%e% 'used to' (< 38q’ 'sometimes' + -o% 'past')
28, hi*® 'a long time'
29, wezf+6(o%) 'a long time ago' (wex~hi+6-o%)(~ (EB)
k*"uwif6s% and (CT,AC) k*¥e2f6s2)
30, coléqet 'yesterday'
31, tlawéysl 'today’

32, wéyeles 'tomorrow'
33, 1%c (4C) ~ (Cheh,) %5q® ~ (Cheh.) %iq? 'sometimes’
24, (we)temtémos(ce) 'somedays; whenever'

35, wetésesce k'Wo/k¥s t4s 'until (2)'

36, x¥ol 'still, yet!

37, we?d1(-ew) 'too (overly)'

38, wiyd® 'always'

39, woldy 'only, just!'

40, yiswe 'possibly, perhaps, might, maybe'

41, %0l '‘just, simply' (Cheh., ?31 ~ ?&% ~ -& (most common))
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42, wot ‘'already’
45, Be?Lt 'for sure, truly; it's true' (also adjectival)
un, yowé 'along, also'
45, sq?eq’4 'along, together'
46. tus?£y?el 'softly, quietly' (probably compounded)
47, s(e)1€ 'tightly, tight' (also adjectival)
148; tx"ém ‘early' (adjectival too)(cp. ?&yem 'late')
49, :;wém '?asty hurry' (also plain verb)
50, ?&x?qol '(go) outside' (probably belongs elsevhere)
51, yeléwel 'just past, over, more’
52, -q"*c 'how ___%, really .
It is unclear whether the negative verbs belong here
or with auxiliariesj the négative verbs include:
5%, ?éwe '(be) not, no'
54, ?owf 'if not' ~ 'isn't?, doesn't2!
55, %ewf: 'never'
56, xVowé '(be) not yet'

Examples of adverbial Vi's in action (the follow-
ing list is thorough because it will be used for the
syntax chapter as well)s
1, (Chill.) c’écrel k¥Zx2%as £13wéyél ~ (Cheh.)(EB)
c2écrol-ow k4K Wos t13wéybl (both mean) 'It's really
hot today., It's very hot today.', (EB) c?éctol-ow
s@owit 'very smart' (the © is idiolectal for a /e/ in

this wordj other speakers of upriver dielects have
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scowdt or scowfet '(be) smart, know how to'), (AC)
cécrolcol méq? 'I'm very full.'

2. (Cheh.) k¥situ ctéwél te s?f8?ems 'her dress is
really bright', (Cheh.) Wertu (6€t, ¥"ém, s?i-met,
nf-k") 'very (dark, fast, lazy, big)'

3, 266%slex” (3"ém, ?4yem) 'you're really (fast, slew)',
2£9%01ce wohfe k'Ves nikex? tyou'll use it a really
long time'

4, ses yowél 'he's to be first', léwe yowél ‘you're
the first!, 1ém yowéel ~ le yowéel 'go zhead, (go
first)!

5. 2676160 *iydd“s 'I'm last', yekiyé+q“s te Bill
'Bi11 is last, Bill is behind', yoiy4-q"t k?“es x"o?f+
'he arrived last'

6. 1€mcel k*Wo ?ehfw 'I'm going upriver' (nominal),
mecep x"ohiswel ‘you people come upstrean’, 1émecex”
<¥onfwel 'are you going upstream?', le x7ehfwol yobé
tthose people are going upstream', lecel (x"ohfwel,
x¥owq?Wéylom) 'I'm going (upstream, downstream)',
;;wég;"sq’wst x"ehfwel 'poling (a canoe) upstream'

11, 1o t£+1 'he went down to the river or away from
shore', ¥ én*e td+1 'hurry down to the riveri', 1ém
x"We cdcu 'go toward the river or away from the shore'
(nominal)

12, Contrary to the consistently adverbial gloss of
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the word in isolation I only have examples as nominals:
15 y6q¥ ke c4+100" 'the backwoods are burnt'

13, lecol cdem 'I'm going away from the water', 1zex”
cé+m qo t8scex” ?& to smé-lt 'you go away from the

water till you (just) get to the mountain'

14, 1f+ c4°k" 'Is it far?', 1f k7o s76k?q qo ?5we

2{s c4-X" 'it's outside but not far'

15, lecel/lémeel £?4-k*Y 'I'm going home', 1€k 24k
'go homel' (cp. lex ?£-yel 'go away!')

16, 1f *?01éx¥ (x¥esl m2+1l, seol t&-1) 'Is your(father,
mother) home?'

17, wet c'fmel *76k61l 'it's nearly going out (of a
fire)', wec s{moles to Christmas 'when it's nearly Christ-
mas’

18. x"£+1qi t4s to K4+ 'he almost got hit by a car',
x"€+1qeol 111 1ém 'I almost went', €+1qcex” 1ém, 76t
'you almost went, didn't you?*, x"€1qcel 'I almost
died', x"€+1qi 7%q" 'nearly burned’, €elgi 7EekOY
(EB)(AC substitutes ?6+%?Y) 'nearly empty, nearly run

a conbainer)'

out', x"€+1qi 14c? 'nearly full (o

o

20, lec'éx" ses ydys 'he only worked once', x"€+2 ses
xéyeeéxyes tthree times he hit me', x981£+% ses
§6ye0ixos 'four times he hit me', (EB) col 3t°m
Jec?éx” ~ loctéx” k'Wolsé x2+m 'I cried once'

21, 7ewbte stbq’elex” wetemtémesce k*Yos ?£%telcet qolét
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*No-one knows when we'll eat again.'
22, yet s?es méqletoes 'he just swallowed it', yet s?es
técol 'mow he comes', ye* s?es q*¥é1 'thoy're just
ripe', yet s5%es le pi-ltes to spiels 'he's just gone
to plant his crop', yekcsl x%e?{+ 'I just arrived',
woyedl ses 6iyt (EB) 'I just started to make it',
yexdl ses c?q*¥6-wek 'I started to make a basket' (EB),
ye3d ses ¢2q*¥8+-wo 'she started to make a basket' (EB)
(the nature of EB's (we)ys3d 'start to, begin' is un-
clear; her use of sos in lst person seems odd also as
g?es ~ ses serves elsewhere as nominalizer + 3rd per-
son possessive for subordinate clauses--see Chapters
7 and 9)
23, q+ys 1o q’4y k"eel si-le 'my grandfather just
died recently/lately', qé+ys me x¥o?L+ 'recently/just
got here', gf+ysk 'just now' (EB) as in gf-ysi le
c’aq’w6(-)wa§ 'he just now made a basket'
on, cot *f-3tel tlagfeys te Bill ges te?£7ele 'Bill
and I are eating right now'
25, ?{uidy x°¥8c12md ‘the last time I saw you' (EB,
whose -cal we: tends to > -u)
26, t8g"ce (¥ - x¥) 'it will be in a while, later on,
after a while', t&x"celce k*¥éclamd 'I'1l see you later,
I'1l see you in a while'

27. x8q%e% x8t’e y§ x¥51ndx" ‘the (Indian) people used
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to say', 26q’e: wiyde c'{-yet yé *31mdx” k%uzfeez
'the people used to pray all the time, long ago' (EB)
28, 76we hfGes 'soon, not long', hfe k?¥es k¥elét
tyou'll have it a long time', (x¥s) hiesce x*Yes
h&k¥ex 'you'll use it a long time', we: ?iyflsm x'¥es
£4(3)xT ot —— wek ?4low hi6 k"s ?ftets (?4lew sic for
we?4l-ow) 'it's alright for you to wake him up —— he's
aiready slept too long', ?éwe 1émes hi® s les
10g?£18q?el ‘'he's not going to be long on his travels',
wok hf6 kK"ses mfq® 'he was underwater a long time',
we hi6 yo mo q’ép 'the gathering lasted a long time',
worf® k?Ves k¥elét 'he'll have it a long time', 316
1fs séq’sl-ox” 'she knew all along (long ago?)',

36 11x¥ séqieleox” 1fs ?eléce kY001 1£14m 'you knew
all along where my house was'

29, see example in 27,

30, col 1ém coléqerot 'I went yesterday', ?{cel 1f
%9 coléqerer 'I was there yesterday'

31, 1émeel tlawéyél 'I'm going today', 1 sq"é1ewel K's
mes *émex" t13wfyél 'I think it's going to rain today'
32, 1£meol wéyeles 'I'1l go tomorrow', 262toleox"ce
wéybl8s 'you'll eat tomorrow' (w€yblés ~ wlyeles),
2£3tolce yi®€ wlyoles 'they (those people) will eat
tomorrow'

3%, 1éc k'¥os stélfs, 1éc k'Ves swiyeqes 'sometimes
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it's a woman, sometimes it‘s a man' (AC), *fq’cel -
24q?col "sometimes I do' (EB), *8q’ st?€ 'Sometimes.,
Sometimes yes: (answer to a question)' (EB), (RM of
Sardiss 38q? 'yes' (~ ?£+%c 'yes') but no éq® 'some-
times')

34, wetemtémesce x"owétesce k' %as k?¥sclox" (xVowftesce
may be sic for wewétesce) 'someday somebody will see
it' (also used as conjunction in ex. 21 above)

36, 1{ x"ol 7€-yolax" 'Is he still alivel', le el
x£ye? 'they're still unripe', xWol setec?é to stigfw
the's still astride/on top of the horse', 7u ¥l
hfyeq” 'it's still burning' (EB)

37, wo?4lwe-1 skL(y)-1 siyé-ye 'I like my friend a
lot', ?4lswe lépx"em '(making) too much noise', ?4lewe
x¥&tos kresu miq® 'it was too heavy and it sank', ?4we
2fs ?41lowe k?V4k'Wos !lukewarm, it's not too hot',
wo?4lwe tsd-s tlk'a x'asésu sq?sq’émetoes s st-les
the felt so poorly that he stayed with his wife',
wo?41we qbg 'too much', we?4lwe qéf to skéx"okces

tan awful iot of (1lit. too much) spit', we?4-low gb¥
te sc?4ke 'too many leaves', we?dlowe 26q¥ 'to0 wet!
(EB prefers ?4lewe, AC prefers wo?s1l(e)we)

38; wiyde k'Wes :éx¥sces to siyflex¥o 'the old man is
always spitting', wiy4e k*¥els su mémelqlox” 'I'm

always forgetting', wiyée x"sls su mélqlexw ‘I always
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forget', k'Y wiyfe(ce) 73 ~ x*%o hé1émece 73 'forever'
(a nominal)

39, woldy (te?£%e10¢, teléwo, tiik?d, telimok, tetwélep)
tjust (me, you, him, us, you folks)'

40, yiswe s to mils 'meybe it's his father',
yéswecel 11 welt-m 'I might go', yéswocel x"&+1q

(70 1i (2)) melqf-wsem ~ yiswe x"€+1qeol melqf-wsem

'T guess I nearly fainted', ydswe ?€ 'magbe yes' (EB)
41, cel xV1clée 76l 'I just listened', we?L-mex’ ?el
go (%’asfsu, 10) hf-gsel 'He was just walking and he
dropped dead.', s6ehfBet-cx"~3 'just you be carefull’
(EB, who has -& frequently, see 22, 23 and 46 also in
this section)

42, 1fcx” we: ?€3tel 'Have you already eaten?', cel
1Y€ wok (me gEem, 1ém) 'I began to (cry, go)', wek
%96k2%01 to hiyaq” (EB) 'the fire's (already) gone out',
1{ wet le ?£+yol 'has he gone away?', luk me®’{-l
'they're gone blue' (luk < luwk: < 1o wed), lut c’eté-m
tol mfmele 'my baby's already (been) crawling', lu%
(créeyx”, slfc?) 'it's (already)(dry, full)', (EB has
?ut frequently for we® or lu, and cuwk for cel wek
as in 7u% 1%-m 'he's already gone' and cuw: hey46dmd
1T (already) warned you's there are frequent exampless
it is too early to tell if this is true for Cheh, as
a dialect.)(see also examples 17, 28 and 43).
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43, c¢ol 607L-% stéqeleox” kses we: 1dm 'I know for
sure he's gone', c?éc?el wel €a?{+t s?i+mot 'he's
really truly lazy!' (wel ©s?{+t 'it's really true',
crferel wel 6e?fet 'it's really truel')(?éwe 1fs 6e?Li-t
tit's not true')
44, lecol yowé 'I'm going along', sk’ x¥ols 1le yowé
'T want to go along', wéce lemél yowé 'Can I go along?,
Will I go along?'
45, 1fex” 1e y(e)sq?eq’4 'Did you go together?'
16, *fxcox” tus?€y?dl k'Wes 71z 1léyem 'you were laugh-
ing softly', tus®éy?dL k'¥es me xee’éeéxy Yyoy push me
softly', le wa?sy %3 721 néle 'my child is fine',
1fex” wo?fy 7ol (Chill.) ~ 1fex” we?fy 73 ~ 1fex’
wo?£yd (Cheh.) 'how are you?, (lit. 'are you going
gently/softly?’, tus?éycex” 731 'go gentlyl, go slowlyl',
tus’éycaxw fyou be careful', tus?éycel 'I'm careful’,
col tus?éyd 'I was careful'
47, q*éyset k¥os solé £ sel€ k'Wos q'éyset 'tie it
tightly*
148, me tx"ém xWe?f+ '(he) got here early', me tx“ém
q’“él to ?0l{le 'the salmonberries are ripe early' (cp.
(tu) ?4+yom kK"s mes q*¥61 te ?elfle 'the salmonberries
are ripe late')
49, ¥'6m (x*¥ols, k"Ves, k¥ses) me ?£-yolex" '(I, you,

he) got well fast'
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50, lct ?£k?qel 'go outsidel!, le ?k?qel te sq¥oméy
tthe dog went outside', wolémox¥ ?£x?qel 'when you go
outside'
51, yeléwel 14s telf x'£7c16e 'he's fatter than me',
col yoléwel 14s telf x?eiéwe 'I'm fatter tham you',
yoléwel 3yk? t1liwéybl tolf k*Vo colége(ex) 'today
is colder than yesterday', yoléwel gbl 'worse', yoléwel
*?€qt tel x8ltel tolf te? swe 'my pencil is longer
than yours'
52. yb-wa'ze ~ 2£yq¥3e 'how beautifull, really beauti-
full', yﬁ-wq"}e te? qw}iyxyel tyou have really beauti-
ful shoes!' (yf+w 'beautiful! (said while admiring
s~th) ")

Several things should be noted before concluding
with examples of negative verbs, Several of these
2dverbisl Vi's are unstressed and could be particles
functioning as adverbial Vi's since I have no examples
of them being inflected (xYoxtu, wek, yei, x¥el, 7el).
With others the Vi either begins in we- 'subjunctive'
((we)tomtémedee) , wotdsesce ¥"s t4s) or in an unex~
plained we- (we?4lewe ~ wo?4low ~ ?4lowe, weldy, wiyée
(could be //woyie//), wet, wori€sx))., There is also
an unexplained unstressed particle, tu, which may well
be adverbial. Some of the listed adverbial Vi's have
not been elicited in sentences yet but seem suspiciously

adverbial in translation,
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Negative constructions will be dealt with in the
syntax chapter, and negative verb inflection has been
covered in the pronoun chapter, but a few examples of
each of the negative verbs are given here to show why
they might be considered adverbial Vi's (they modify
the verb, occur adjacent to the verb or verb auxiliary,
their inflection is limited with no continuative or
object inflection allowed, etc.)e
53, ?6wecel 1émdl 'I don't go, I won't go'
786we 1€mes 'he/she/it doesn't/won't go'
2840 sc?oléx"emes 'he's not a spirit dancer'
28woex? 1ix¥ x*{1s63x’ 'you don't like me’
col méytale k*Wos ?éwep liyémelép 'I helped you folks
not to laugh'
54, ?owé 1fs yéOestildm 'Weren't you folks told?, Didn't
they tell you folks?'
2owé ?¢ sk'Iyes kos k'W6c1lox"cot 'Don't you want us
to see it?' (sk'Iyes sic for sk’i)
wéce 1émel yowé 'Won't I go along?'
2owés 1{s-1 sk’ 'if I don't want it'
2eués 11s skfs ?ewéyex” () ?4x"esbéx’es 'If he doesn't
want it, will he give it to mel'
20ués 1{s (7€) skfyelep lecel X"+t 'If you folks don't
want it, I'11l take it.,'
55, ?8wecel® q"élseéxy 'I don't/I never speak to you'
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28w 1o k"6c121dm 'I wasn't seen'
26wekcol k'¥Eey I'm never hungry'
?éwet yEem ‘he never cries'
?owéetcol 11+1 1{ 'I was never there'
?owéstcol skdfkvoqerél 'I wasn't (ever) a child'
56, x"owfex" ?Lex" x"¢€ siy4-lex"e 'You're not old yet.,
You haven't yet become old.’'
xVowéex” ?L+x" tateli+met 'You don't understand yet.'
xYowé ?4s mbq?® 'He's not yet full (of food).'
x"owé ?Les me q?"41 'They're not ripe (yet).!

6.2.5. Interrogative Vi. There are 14 or 15 of
these verbs (not counting lexically suffixed versiong
of k*¥{+1 (there are eight) and selef{+m (there are two
or three)). They fall into a separate class mainly
because they are all interrogative., All are mainly
sentence-initial (except sentence-final ?6t%: 'tag-
question'), and some are only attested sentence-initi-
ally (x’ak"selei+ms, 1f, 14576x"e). When
sentence-initial they can be followed by subject pro-
nouns and future tense (except 1l4y%x"e and the two
words for 'why?'). A few can also occur after pre-
posed pronouns or auxiliary + pronoun., None can be
inflected for continuative or passive of course, but
some can be inflected for subjunctive and used as rela-

tive interrogatives (tel<Sce 'where s-o is from',
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xWocéel 'where s-o is going', x"ecékwel 'where s-o is
headed for', ?cléce 'where s-o is', towft 'who s-o is',
stém 'what s-th is', and possibly otherss the glosses
just given are those used when the words are used as
relative pronounsj Otherwise they have the interroga-
tive glosses listed below).

The verbal status of interrogative Vi's is further
borne out by their nearly exclusive occurrence before
demonstrative articles (which occur before nominals or
which nominalize verbal constructions that follow).
Exceptions to this occurrence before articles include
the following: temtém, 14yéx"e, and selei-m attested
before subjunctive verbss 1f before declarative
verbss ?eléce once before adverbial Vi wéyeles 'tomor-
row's and tewét before nominals in constructions like
'what man?', 'whose dog?'). A fuller and more defini-
tive treatment will be found in the syntax chapter,
but the above give the semantic and syntactic reasons
for this class of verbs being set up. The interroga-
tive verbs found so far are:

1. 1f 'an/is/are __2, do/does __2' (sometimes inflec-
ted with interrogative —e)

2. selefem 'how?, how is it?' (also affixed:
salc:{~mamex'7 thow does it look?, what does it look

like?, what color is it2', golei méléqep 'how does

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



345
it smell?')

3, k*"{+1 'how many?, how much?' (also affixeds
x*Y¥{+10s 'how much money?, how many dnllars?'y
k*¥{12 'how many people?', x*¥{12-3p ‘how many
trees?', k?Vsl£: 'how many times?', x'¥il6wez 'how
many canoes?', k?Wiléwss 'how many paddles?’, te
sk*"{(*)1s (nominal) 'the hour', (Tait) ¥ 1ExY
thow many houses?')

4. stém 'what?, what is it?'

5, $¥e?{+t or x"o?{yet 'what is s-o doing?, what's
happening to/with s-0?, what's doing with s-073
what is s-o saying?'

6. tomtém 'when?, when is it?2'

7. ?e1éce (EB of Cheh. usually has 18ce) 'where?, where
is it3"'

8. xecéel ~ x"céel ~ x"ct-1l ‘where is s-o going (leav-
ing for)?, which way did s-o go?'

9, xWecsk¥el ~ xMeik¥el 'where is s-o going to (destined
for)?'

10, tol+bce ~ tol?eléce 'from where?, where is s-o from3'

11, tewft 'who?, who is it?' (used also in twhat's your
name?' and 'what man is it?')

12, k'ak¥selcf+ms 'why?, why is it2, how come?’

13, x¥2ft 'why?, why is it?' (can't be used as an inde-

pendent utterance unlike #12)
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14, 14y4x"c 'does ome have to?, do I have to%' (a
semantically reflexive interrogative, this verb
has an impersonal subject 'one' which can also
refer to the speaker, 'I')
15, 76t% (usually [?6%]) 'tag-question’ (always final
in sentence)
Here are some examples of these interrogative
verbs in sentences:
1. 1fex” yiyes 'Arve you working?', lfce splepték”
1Will it float?', 1f wek 1im 'Is he/Are they gone?',
1fye t 'Is it over there?'
2. (19) selei'm ¥"es 1o ©fyt 'How did you make it?',
solci-mee wo-mie-t 7onéstex” 'How should we bring it2',
solefem k"s hies g (yet s?os me x"¢ syémyenm, KWol+éx"os
to méles) 'How long before she (came to be(come) preg-
nant, got her child)?', lecex” selef+m welémex” t24-k*Y
'How are you going homel'
3, k{1 te (sk*¥8+1nex", sci-ye) 'How many (black-
berries, strawberries) do you have?', oYL-1 (s8%40%i,
mésmes, swéeyel) 'how many (fish, cows, days)?', ?ecx”
wo k’%f+1 méqe 'How old are you? (lit. "You were
already how many fallen snows?")', wek x3¥{.1 syildlem
x'Yes yiyes 'How many years have you been working?',
t8s to sk?fls 'What time is it2' (*It's gotten up to
what hour?®)
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4. stém to ©f 'What's that (visible, present)?', stém
to ?Lox¥ (kVo1é-t, 6€-y5) 'What is it you're (holding,
making)?', stém te 1f t{ c?{c’esem 'What is that grow-
ing?', stém ke  $8°4q"i %c sxélce 'What kind of
£ish did you cabteh (is your catch)?', stém te sq"$lq"sl
‘What's your news?', stém k'¥e ?fx" tlet’iyeq’émet ~
stém ke t’st’iyeq’ématexw *What are you mad at?'
5. o721 teox” ~ cox" x"o?f+t ‘What are you doing?',
24{e3cox” x"o?{+t 'What were you doing?’, x"o?{+tcep
~ cep x¥e?f+t 'What are you folks doing/saying?'
6; temtémce wolémex" £14k*Y 'When are you going home?',
tomtém k'Wes 1o iyt 'When did you make it?2°, temtém
1'%es 1ém 'When are you going?', temtém k*¥es ?4x7el
1f to switce 'When do you "pull” at Cultus Lake3'
("pull" is a popular term for 'to paddle in canoe-
racing', 265701 is also the normal word 'to paddle')
7. 7618ce kWes 1 6Lyt 'Where did you make it2', le
2€14ce 0o s2£1f 'Where is the woman?', ?elécecex’ce
w€eyoles 'Where are you going to be tomorrow?, Where
will you be tomorrow?', ?eléce tel 1¥m 'Where's my
liquor?', cox" ?eléce 'Where are you?'
8. x¥(o)cé lcol 'Where am I going?', x"cfel ?£e3tol
'Where/Which way ave they going?', 1o x¥ctel 'Where is
he going?', x¥océ+lcex” 'Where are you going?'

9. x"cékWelcex” 'Where are you going to?', %ecx"
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go-x¥cdi¥el 'Where are you headed for?', 20cx” yex
Mefi¥el 'Where are you going now (this time)?'

10, te17eléce tox’d (CT) 'Where is he from?*, (sub-
junctive example, EB) cu® iq’élex" we?{s tel?eléce

(~ teleéce) 'I know (already) where he came from.'

11. 14we (te)wét - towftcox” 'Who are you?', tewét
t6(?) sk“{x’ (some prefer stém te sK"{x7) 'What's
your name3' (Chill, te, Cheh. + Pait te?), towét te
swfyege 'Who is the man?', tewét swiyeqe koo 21x¥
s€-wq’t 'What man are you looking for?', wét k%o 10
y&0os63md 'Who told you?', tewét x'¥e 1o ybq¥elcep
'Who 1it the fire?', tewft k*e 1le 8c’lamd 'Who cub
youz', towét kYo 245" ©€eyarcot to sléx"ox 'Who are
you making the canoce for?', towét X*Wo k'{ls k"s 1éms
"Who wanis to go?', tewft sq¥omé+y 'Whose dog?'

15, ®rax¥solefems k'¥es 1o 6fyt 'Why did you make itZ',
*rakVsolefoms k*Ves lo Zewsstélx” k'Vs k*¥4c1oxVeot
‘Why is it you don't let us see it (lit."deny us to"™)2',
xrak"solefems k*¥es ?6we ?Lep lém tetwblep 'Why didn't
you folks gol'

13, W7t k*es ?6we 1fx¥ 1ém 'Why didn't you go?',
xYo?2it k'¥es ?6wel (qwélse‘axy, 1%m) 'Why don't you
(ever)(speak to me, go0)2', 2t Ksos yué to €€ 'Why
4id he do that?', x"?ft X"é 'Why (do you)?, What for?

(veply to an assertion)', cex" 921t 7ese ytéestox”

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



349
to ©€ 'What did you do that for?, Why did you do that?'
(?ese is a variant of K"ses)

14, 14yéx"e (géws-es ¥ 4.5, c-tiqlw-es) 'Does one
(or Do I) have to have (a new car, a horse)?', 14y8x"e
Pk ix q?ém~es 'Does she have to have her mouth hanging
open?', 14yéx"s prap?eq?¥ém-es k's ség¥es 'Does one
have to have foamy urine? (from drinking beer!

15. 78wecx” 71x" %?61ktelmet, ?6t% 'You never get used
to it, do youl', xV€e1qcex” 1€m, 76t 'Tou almost went,
didn*t you?'

16. Subjunctive (relative pronoun-ized) examples from
EB of Cheh.:

cuk *q*61ex" (westémes, wetowftos, wo?Ls 16ce, wox céeles,
wo?is teledee) 'I (already) kmow (what it ig, who it is,
where it is, where he's going, where he came from).',
cu 2q*8lex” (wotowftos k%o ytéstox” to 6, wostémes
19%5 10 K"§-tes)'T know (who did it, what he took).',
2owbte sxVelfs wex"oc£+1£l 'mo matter where(ever) I go',
wolfx¥ x¥ecfi¥ol ‘wherever you're going'.

Note: some of the interrogative Vi's are also
inflected and used as indefinite pronouns: towétosd
tanybody', etc. (see nominal chapter) «

6.2.6. Personal Pronoun Vi, This set includes
pronouns of sets 4.1 and 4,2, Nothing more needs to

be added here to the discussion + examples of Chapter 4.
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6.2.7. Demonstrative Vi. This set includes ?f.

'be here' and 1f+ 'be there', and may also include
their derivatives, x79?{+ 'come to be here, come here,
get here, arrive' and x"e1%{+ 'go there, get there'.
?f. and 1{+ are also used as prepositional Vi's and
auxiliary Vi's; but while they seem related historie-
ally and semantically, they nevertheless are three
distinct usages with distinct syntactic features and
glosses., It seems best at present to consider them
separately.

As demonstrative Vi's, ?{+ and 1{+ can be inflec-
ted for subject, future tense, and subjunctive moodj
past and interrogative suffixes must be attached to a
preceding auxiliarysj no continuative, imperative, par-
ticiple, passive or pluralizing inflection is possible
with these verbs, The reason ?{+ and 1i- form a spe-
cial class of demorstrative Vi's, is that in addition
to their demonstrative glosses they can precede and
combine with demonstratives unlike other verbs.
(x¥e?{+ and x"e1f+ cannot do this but do have demon-
strative elements 'here' and 'there' in their glosses.)
Some examples will illustrates
col ?{s = ?{ecel 'I'm here', col 1f« ~ 1fecol 'I'm there'
?f+3cel ?{+ 'I was here', ?{-cel 1{+ 'I was there',

?{¢3 ?{¢ 'he/she/it was here, they were here'

1f ?f- x¥"ee mi+1 'Is your father herel'
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we?fecelee 76 kYo 14 qe x"e?L+cex"ce 'I'1l stay (or

be) right here till you get here.', we?{-celce 26

kYo 1% qo tésce to slécres 'I'1l be here till one
o'clock.' (function of we- unclear)

col 7L ko 13 'I'm here' (?L- x'Ve 1% 'here, this
place® {13 'this') is so frequent as a unit that
it is pronounced and regarded as one word, and I
have usually written it 2f.k?"o13), 1fye COTLSEY
'Ig it here?, Is he/she here?', 1o 21+k?o13 'He's/
She's here,, etc.'

col. 7L+ £{ 'I'm over here', cel 1{+ t{ 'I'm over there’,
1o 1f+ t{ 'hé's over there'

col 7L+ te 1£16m 'I'm here at your house.', 1o ?{+ te
1£1ém 'He's here at your house.', 1o 1f+ tc 1£1ém
tHe's there at your house.' (The last three examples
apparently show that 1f 'at' is sometimes omitted
after 1f+ 'there' or ?{+ 'here'.) .

1o x%e?f+ 'he arrived, got here', ?ewéte kapd x¥ses
£Yo?f« 'He came without a coat,', **Sce Bill ko
néyeimd wex"e?{es 'It will be Bill that helps me
when he gets here.', le x"¥1f+ to 1£14zs 'they got
to their house'.

6.2.8. Auxiliary Vi. This group includes: me £
nf *(come t0)' (< ?emf ~ mf 'come'), le 'go, go to,
going to' (< 1ém ~ 1m 1go(ing)(to) '), 7L+ '(here)’,
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and 1f¢ '(there)'. These verbs directly precede the
main verdb (of the phrase or clause) and can receive
some of its inflective affixes, i.e., subject pronouns
4,4 and 4,9b, future —ce, past tense =% (with 7L+, 1f
and mf only), imperative -t% ~ =% (with me and mi and
1e), subjunctive wo- (with 2L+, 1fe, mi)(+ 4.5b pro-
nouns).

Though all four verbs contain semantic oppositions
of emplacement (‘here', 'come to') and displacement
('there', 'go to'), these semantic elements are rarely
translated (except for le)., Thus the glosses paren-
thesized are usually omitted, though often implied.

As Edna Bobb explained it, le means you have %o go-

somewhere else to do the action; me means you have to
come to do the action, With me ~ mi,'(come to)' also
has the sense of 'come to pass, become' as in archaic
English phrases like "and so he came to dwell there®.

Plenty of examples have been given already of
auxiliaries ?{c and 1f+ in 6.1 and 4.93 some have also
been given of ms ~ mf and le in 6,1, A few more exam-
ples of me ~ mf and le will now be given:
col 1e £'4k*Y 'I went home'
col mo £'4k%Y 'I came home'
lecol £24k*Y 'I'm going home'

mecel t?4k*” I'm coming home'
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col me mistex” to ?{+% ?c sk?{ 'I brought what you
wanted'

col me qelé+mbet ‘I'm getting weak' ("cominsvto get
weak™)

col 1e Wak*Wom 1oc?éx” 'T went for a swim once'

me y€yw4621ldm 'I was warned'

mo golafyl tel sq"é+lswel 'I lost heart, I became dis-
appointed or discouraged' (CT)

af 1ik¥exT o s(x")c4q¥ols qosu mi c?q'¥ét to sqfewe
qosu nf *€exem ?{ tol 140s1l 'use a fork and poke
the potato and serve yourself in my plate' «m

me c4elgem 'come along after (without s-o kmowning it),
follow'

me ¥"4+65x7ss 'he came to take me'

lecux y€k*¥ 'I already hired' (EB)

iecol gf-qet 'I drank it, I'm going to drink it'

me #£15tem te siémox" '(the rain is) starting to sprin-
kle (come splashing)®

col le mfliyel 'I went to set a net'

me q?4+16et 'to return'

mo ?€eyolex” 'come back to life, revive'

me p?4k” 'rise/come to the surface (come float)'

me k*¥4clex” 'catch sight of s-th'

me p*§% 'sober up' ("come to be sober™)

1e ?8+yol 'go away', and lc k’pi-l 'go down'
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CHAPTER 7. PARTICLES

Particles are a small class of words which can—
not be inflected and which includes subsets of inter—
jections, conjunctions, modals, and adverbials. Not
all conjunctions, modals or adverbials are particles
in Halkomelems many of them are intransitive verbs,
and some conjunctions are Halkomelem demonstratives,
But interjections are all treated like particles, In
Halkomelem, conjunctions, modals, interjections, and
adverbials are syntactic classes while particles,
intransitive verbs, and demonstratives are inflec-
tional classes, Within the class of particles, inter—
jections are always stressed but conjunctions and
modals seldom are and adverbials never are. Since
particles can't be inflected there is little more to
be said about them here except to list those found so
far,with some examples. More will be said of them in
the syntax chapter.
7.1. Interjections. These are mostly used in syntactic
isolations length can be stretched to : or even 3°
(three morae). The following have been found so far:
a614néx” toh my goodness!’, also 14 q¥1dmdx -

26 q313mdx® 'oh my goodness!'

2€+cole 'gee!, good grief!, my gosh!i'

2¢1e1{? 'yipes!, eek! (said to oneself or s-o else when

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



355
scared)* (some younger speakers (middle-aged, mod-
erately fluent) say ?eneni?)

268 [71%] tyou're kidding! (slang popular at hop-pick-
ing 30 years ago)' (possibly < Englishk slang, cp.
"ish-kabibble®, ete.)

1£%¢ 'heyl!

2{? 'stop!, (you're close to) danger!' (slang)

q’wéq’welex fexcuse me!, watch out pleasel’

1£+1e 'well! (if surprised)’

y8iw 'how beautiful! (said when praising s-th beauti-
ful you're admiring)', also y8swa"ze and ?6yq¥ze
thow beautifull, really beautiful!' (the -q"e is
an intensifier (adverbial) and may convert yd:w
into a verb)

tu 5742 k*¥oxé (perhaps tu s?4%-q"xc 2) 'that's terri-
bie! (of s-o's actions)' (fu is probably an adverb-
ial particle with intensifying force as listed below;
5?43 may be the possessive pronoun 'our' or some-
thing entirely different)

24 'oh!!' as in ?8 te y&trotd 'oh the talking! (said
when fed up with s-o talking too much)', ?6 teléwe
sq"mé+y '(oh) you dogl', ?6 telbwe spipfyxdel '(oh)
you crooked leg' (person)!', ?6 teléwe sk"ikYiy
‘oh, you're stingyl', or ?§ te sk*¥6e¥i(y)e 'on,
the pitiful person! (used of kids when hurt, etc.)'
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(sk'W8k'¥ie 'pitiful person' may < sk?%{ye® 'slave'
so I have added a parenthetic (y), thus sk’¥8k¥i(y)e)

?¢?€ te swék? 'oh-oh, (here comes) the dandy!' (swék®
's-o who overdresses, a dandy', swék'lec 'a show-off,
comedian')

1éw 'say! (said to get attention politely), hello
(greeting)', also 1€ 1éw 'say! or hello!.(to spouse)'

%3 '(a sound of glad greeting to see children, made
while patting kids under chin with palm upright)'
(used by the oldest generations now remembered —-
grandparents and great grandparents of today's eld-
ers who are themselves great grandparents and grand-
parents, but seldom used since)

?€e%¢ 'yesg' (sometimes even [ﬁé:"\‘n]), also ?€ (apparently
when not initial in sentence) as in yéswe ?£ 'maybe
yes', 1{ t'we ?£ 'must be', and 1L ?€ 'I guess so'

1{ ?4 (Cheh,) ~ 1{ m® (Seabird Is.) ~ 5q* (RM of Sar-
dis) 'I guess so' (1f is present in affirmative
reply to yes-no questions, see next item)

1f 'I am, I do, yes, he is, he does, etc.' (affirmative
reply to yes-no questions which have interrogative
1)

(?1%€+y ~ ?6?2wd% 'uh-huh (keep on going)(said to a
storyteller to show you are listening and awake)'

(all upriver diaslects have the first form, ?i?€.y
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which is probably diminutive R4— plus ?€+y 'keep on
(going)'s AC has it too but also uses ?67awd%t (as do
some others) in the same way as ?i%?&+y; since R,~ and
-3wd% ('polite imperative') are both inflections, nei-
ther word probably can be counted a particle.)

7.2, Conjunctions. Those which are particles include:

ge 'and, but, or' (gloss depends on sememic environ-
ment though 'but' is also sometimes go-w or go _-w)
(conjoins verbs, phrases, sentences, and sometimes
even nouns)(AC ge ~ gg)

qes 'and' (conjoins numerals, independent pronouns,
and nouns (nominals)s precedes demonstrative article)

su 'so, then'

(EB: qew __-o ~ (AC) go __-o 'until' (probably inflec-
table and not a particle))

Some of these can occur in combination with ge, modal

¢, wek, and inflectable *’a and %o 3

qesu 'and so, and then'

2osu '(and) so'

sut 'so (already)' (< su + we)

qew: ‘and (already)'

(ge)**a~__~su (pronoun set 4,8 can go in the blank)
(used especially in narratives and stories)(the

paradigm with 4.8 pronouns is as follows)s

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



358
(qe)k?a-1-su ‘and so I, and then I'
(ge)kra=?e-su 'and o you, and then you'
(ge)xra—(s76)s-su (~ (gedk?a(sé)su) 'and so/then
he/she/it/they"
(qge)x*a-s?8ct-u 'and so/then we'
*(ge)k?a-s?61ep-su 'and so/then you folks' (not yet
attested)

%’ace su 'then he will, so it will be him that'

qer?aB'esésu 'and then they say he, and so it is said
he/she/it/they"

(?0)wés o.o @ 'if not ... then'

Examples:

1. le ?&k%qel qe %owéte %4 kepfs qo yiyeq 'He went
outside without a coat (1lit. "and he just had no
coat") and it was snowing.'

1o 1emélstex”es te Bill to sq’4mbl x"elém te Jim ge Bob
1Biil threw the paddle to Jim and Bob.'

col k*¥acléme qo Bob 'I saw you and Bob.!

ctecrfcrok?® qe mSk” 'short and stout’

xtacesu q*Woyf16x’ qe t'f-lem tol siyfeye 'My friends
will sing and dance.'

2. x4 swés ?isfls sq"eméy qes to qéy pds 'He has two
dogs and lots of cats.'

cot ?{itel tlagfeys te Bill ges te?£%16¢ 'Bill and I

are eating right now.'
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cot ?£xtol te Bill qes te?£%¢16s 'Bill and I ate.'
24pel ges to 16c’e 'eleven'
tux¥olsxV€ ges to td+x¥ 'ninety-nine'
s1ét qes te swfyel 'night and day'

3. 1f 1ém k%o Bill ge Bob 'Did Bill or Bob go?’

%%& Bob qo *’4 Bill 'It's Bob or Bill.' (presumably
the second *'4 would be absent if qo were 'and' here)

%34+ Bob qe X*4+ Bill 'Is it Bob or is it Billg!

%4 towe Bob qo k4 t'we Bill 'Maybe it's Bob or maybe
it's Bill.'

1fcx” 1fyem go 1fex¥ xt+m 'Did you laugh or (did you)
cry?t (last five sentences by EB)

(4C) 1£ cdk” te 1élems ge 1f stotfs 'Is his house far
or is it nearby?'

(4C) 1fex” 11 te s®chi-ws qe 1fex?” exéel 'Are you
on the outside (upriver side) or the inside (back
by the wall side)(of a bed)? (cp. 1émcex” to roiéel
'you go to the back (near the wall)")

4, 1motcel qe cel ?8we 7?4 'I was going but I'm not now,"'

cel wek’wék’wacet qe le-w 1ép’exyes 'I was watching him
but he ate it.'

xéygowetom go-w le P 4k"om 'He was (being?) warned

_ but he bathed.'

The -w in the last two sentences may be an intensifier

suffix as with adverbial Vi's,
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6rex¥4t go ?wecex” c'éy="tox” 'Wash it but don't dry
il

qbx te *ik¥yodp qe Pewdts *7k?¥el 'There's a lot
of bean vines but no beans.'

5, su ?{-westes tik’a 6§-x*a 'so she showed/taught him*

181567 tos tix'a su mf X'el-6x"es 'Ee shot it,so he
caught it.'

su x¥e7{+1x"os to snéyeds 'so he brought him his meat’

6. (next four sentences by ER, last three by AC):

xtem 7% qow (1éme £24.%%, nf %o x¥e?L+ te t€els) 'He
was crying until (he went home, hig mother arrived).'

spipew to stdelo qew 1léme x"1f to sle?4+8el 'The river
is frozen all the way across (until it goes/gets to
the other side).'

spfpew te std+lo gectu (hyper-slow go cet-ow) léme
x¥1{ to sle?4+Gel 'The river was frozen until we
got across.’'

méqe gectu 1léme x¥1{ te smélt 'snow (all the way)
until we reached the mountain'

(AC) 1leex¥ céem qo téscox” %o to sméeit 'You go away
from the water till you get to the mountain,'

wo?lecolee %0 kWo 13 qo t8sce 7o te slécles 'I'1l be
here till one o'clock,'

wo?fecolee %o kWo 13 qo x"e?fecox’ce 'I'1l stay right

here until you get here.'
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7. qesu 12m 'and then he went'

263qst to méces gesu y8a't kYo sfsq? 'strike the match
and light (burn) the kindling'

¢1q*¥6t to sqf-we qesu me :fexom 7L tol 146el 'poke
the potato and put it/serve it on my dish'

qesu t4teledemot yuk?4lem 'and (so) they understand'

8. 7esu 1ém yo 1f+k*¥ tand so a few (people) came'

20su x'4 sq"61q"els 'So that's their news/story/narra-
tive!

20su 06t te sd-seq’t, "kx'4ce x¥el swé" 'So the young-
est (sister) says, "That (man) will be mine.”

70su 1f:m yuk'4+lem 'So they went and went.'

70s&su me hi-kVeet to qf+ 'and then the water got big'

20s8su k'W8clox¥os teo sq¥eq¥é 11 te sméelt ‘then he
saw the hole in the mountain'

20s8su 1o ©'€em ‘'then it subsided/went down (fiood
water)'

9. klelsut g2+m k?Wels yo?f+mex’ '(so) I cried when
(while) I went walking'

xtolsut 1ém £°4-k* 'I have to go home.'

sut mo kYol-8x"es 'so he's got it' ('already‘, 'come,
come to' and 'happen to' are implied but not dir-
ectly translated in this example)

10. su 1o k"écet to hfyeq” ték’a gewd 1f te hiyeq”

1So he looked at the fire and it was already in the
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fire.' (CT)

1o kWécot xté tf dx’a qowk k'sp’élecem to stai-ye
1She looked over there and the wolf was (already)
wagging his tail.' (CT)

qow: 1€em 'and he went'

11. *’aisu t4s kYo 2q?é+1oc '(So) I got to Vancouver.'

Xalsu ckfemot tol sk¥f.x¥, X’alsu starek?“iwel,
*®Yalsu 6ot, "léw, siyéyoe™ 'Then I heard my name.

I was dumbfounded, and so I said, "Ei friends”

col 1ém o stdelo x’alsu k*Y&clax" to q¢bx s6%4q"i
'I went to the river and saw a lot of fish,'

28051 tatf+1lt to helq’eméylem sq'2-1 k?alsu yexé-ylt
1I'nm learning the Halkomelem language and I'm writ-
ing it.'

1o 1omélstex"es ts sq*émél qex’alsu k¥41:6x" 'He threw
the paddie to me and I caught it.'

12, *%a%esu 1€m (%€ ~ ?o here) 'then you go'

méx7te te stlalo?aléstel gek?a?esu x¥8c1ox" 'Take off
your eyeglasses, and then you cen see it.'

13, X¥ftos te lopfl xtesu k?Waq'eedx’es 'He took the
shovel and hit me.'

*%asu t8s to sméelt qosu le kKotx"{-lom yuk’4lem 'and
so they got to the mountain and (they) went inside
(into a cave)!

xYesu 1o t4s k*"o somé6 te qleg"éwe: 'Then the big canoe
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got to Sumas.'

nék?” s18t k'Wes ?emf(s) te lelbmeot to ?iséle spé+©
*tasu ?€xtel(s) to q¥e?ip ‘'Every night two bears
come to our house and eat apples.' (parenthesized
-5 possibly errors).

goktasu néytdmdt tdk’a ‘'and so he was helped'

(3€yot, hows?£t) qok?esu xtems '(fight bim, teasing
him) till he cries'

14, *'as?6su x"o1méxVqol 11 to 64 'Then they spoke
TIndian language there.'

x?asbsu ?4+tes te mestfyex” 'and so he called the peo-
ple!

xtasésu ?emf te stogdeye ‘'then the wolf came'

(AC, hyper-slow) [le ?iyé-tel qé—k’é—s"fs—su x¥n]
'they had a fight and he/she cried'

1o ?iy4-geet to smimeyit qek’as?ésu *7o (2aliq"4t,
smimay®e) ‘'The caterpillar changed itself into a
(moth, butterfly).' (lit. "and so it became a moth/
butterfly™)

1o f-clotom gek’as?8su calsz¥em 'he was cut and he
bled'

gok?asésu 12 x6 (hyper-slow <€) mestfyex” ‘and so he
turned into/became a person'

10 8ok?Y4tos qok?asésu ye6?étes gex’asbsu célq 'He
pulled it and then pushed it and it fell.'
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x"4mxc7elem gek?asésu 28k'"xT61 qok’asésu Gec?éx?, cblq)
gektasésu 1ek"x7€1 'He was rurning and he tripped

and fell and broke his leg.'

15, k?aséctu weldm sq’eq’4 'so we'll go together'

26wo 1fs 7?1 qek’asbéctu ?£xtel 'He wasn't here and so
we ate (without him).'

16. Xtace su q*Veyf16x’ qe t'f-lem tel siyéeye 'my
friends will sing and dance®

17, qek’a 8% sésu (12m, k"ftom) 'and then they say he
(went, was grabbed)'

18. wés **4s to méles go X?ds to ?L+me@s 'if it's not
his son, (then) it's his grandson'

7.3. Modals. Some particles have meanings associated

with English modal auxiliaries (probability of action,

obligation to perform action, etc.). A few words also

have such meanings but can be used otherwise as inflec-

ted Vi's (yéswe 'maybe, perhaps', ?iyd+lem ‘'can, could;

(be) right, correct, okay', skWé(+)y 'can't, be impos-

siblej be wrong', and sk’{ ‘want'); these may be words

used both as Vi's and particles {they will be marked

as possible particles), The modal particles includes

6% ~ ¢t 'it is said, they (impersonal) say, so they
say'

t'we ~ t'we 'must, should', also in combinations likes

2ot 'wowk 'must have', 1f t’we 'I guess (uncertain)'
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(probably contains interrogative 1), and %€y t'we
'it's better if, s-o had bettez'

kW€ ‘tanyway' (perhaps adverbial)

(related: yéswe, sk*Vé-y, sk, and ?iyé-lem (but cp.
1{ ?4-1e 'Is that right?', ?iyé<lem probably < ?iy-
(affixed version of ?£y 'good'), ?4+1e 'right, cor-
rect', —em 'middle voice' or < %y + ?31 as in
tus?€y?al 'gently, softly' and 1fcx” we?éy?hl 'Are
you doing alright?2' )(modal but verbs not particles).

Some exampless

1. ¢’ 'so they say' (in a story by Mary Peters)(EB 6°€)

(EB) 6%¢ 1Zm 'they say he went'

(EB) 6% gétlestenm k¥ses k?W4clom 'they say he was seen'
(y6t?ostem also means 'it is said')

2. t'we ?L-tet 'he must be sleeping'

qbx t'we k¥ ££14 'you must have a lot of money'

spaleq"{6°c twe 'it must be a ghost'

1{-% t°we 'must have been'

2{+3col t'we ?{-tet 'I must have been asleep'

y4swe twe 'maybe it was' (2)

sk*¥&y twe k*Wes 1éms 6d-k’a 'It might be impossible
for her to go.'

sk*Wéy trwe k*Yos 1émcot 'We might not go.'

3, ?6t'wow 1¥m ‘He must have gone.’

yéswe ?5t7wewk hi+yOsl ‘'They may be finished eating.,
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Perhaps they're finished eating.'

4, 1{ t'wo 'I guess.' (only attested in isolation)

5, %€y t'e k'¥els 1&m 'I'd better go.' (1it, "it must
be good that I go™)

6. 1€m X"£€ 'he went anyway'

stém K€ ko q"41stes 'What is he boiling (enyway)?'

WokWeéom k"€ T"serves her right she's screaming now",
probably 'she's screaming anyway'

7. y4(+)swe (welémdl, wolémex?, wolémet, wolémelép,
wolémes tdek’a/6d+kx’a/yux?4lem) '(I, you, we, you
folks, he/she/they) might go.'

yéeswe wolémdl 'I don't kmow if I could go.'

yéeswe wells ?iydlem k'Wels 1ém 'I don't know if it
is/would be alright for me to go.'

yéswe KWsos ?iyflem ks 1éms td<x?a 'I don't know
if it's alright/okay for him to go.'

yéswe wesk?"éyes k'Wols 1ém 'I don't know if I'm able
to go., I might not (be able to) go.'

géswe wesk?Wéyes (k"Yes 1ém, k*¥es 1éms O k'3, k'Wos
1émeot, k?¥es 1émelep) '(You, she, we, you folks)
night not be able to go., It might be impossible
for (you, she, we, you folks) to go.', (probably
also 'I don't know if (you, she, we, you folks)
are (un)able to go.')

8, ?{+% ?iyd-lem (x*¥ols, k'Wes) ?&3tel '(I, you)
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could have eaten.'

2£.3 7iyfelem k'¥s (?62tols, ?€xtelcst, ?€xtelslép)
1(He/etc., we, you folks) could have eaten,'

9. For other examples of y4(:)swe 'perhaps', ?iyéelem
‘can', sk*W€.y 'cen't', and sk’{ 'want' see pronoun
chapter, 4.8 and 4.9.

7.4, Adverbials. The following morphemes, listed as

adverbial Vi's, are unstressed and uninflected and so
may be particless we% 'already', ye* 'just, now',
x¥ol 'still, yet', 76l 'just, simply', ksitu 'really’,
and tu '(intensive)!. For examples of these adverbial
particles or Vi's see the chapter on verbs, section

6.2.4.
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CHAPTER &, NOMINALS

8.0. Nominals include many morphemes which are
underived nouns, plain and simple (such as q’wé-l
tear', 6(o)aft 'tree', etc.). But even more common
are words which have verb roots and a nominalizing
prefix, s- or sx"-. These function in every way like
true nouns, but they are formed from verbs and are
nominalized by the prefix just as even inflected verbs,
verb phrases and sentences can be nominalized by the
same prefix. So it seems best to call the whole class
(including underived nouns) "nominals".

In addition to the s— and sx"- prefixes, nominals
can also be derived from other nominals or verbs by
some lexical affixes (see Chapter 5). Verbs can also
be relativized (nominalized?) by preceding them with
a demonstrative article (tel 7?2k 'yhat T lost',
to q?éq’et’em 'something sweet'), but that is a matter
for syntaxs pronoun sets 4.3 and 4,11 are nominalized
in this way too from the pronominal verbs of 4,1 and
4.2, Some interrogative verbs are also nominalized
by affix or article to form the indefinite nominals.
Numerals are nominalized by lexical affix, s= prefix,
or article pre-position, Particles are the only inflec~
tional class which cannot be nominalized by any means.

With some nominals; once the s- or sx"~- nominal-
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izer is removed the root cannot be identified as a

verb or anything elsej the root is no longer attested

elsewhere. With other nominals the s— or sx"~ nomin-
alizers are present in some dialects or idiolects and
absent in others; in these cases the unprefixed form
is still a nominal and is a synonym with the s- or
sx¥- prefixed form (or nearly so), Here are some
examples of nominal derivation:

sp?4extem 'smoke' < p’4rk’em 'to smoke'

st?f+1lem 'a song' < t'f<lem 'to sing'

s7{6%am ‘clothes' < ?{8%em 'get dressed, dress oneself'

sq’4p 'a gathering' < g?$p 'gathered’

snék’¥em 'something second-hand' < nék*Wom 'use second~
hand!

skWox¥€em 'number' < k¥ex"éem 'count’

sx"q€yqegdeet 'sled, toboggan, ice skate' < qéyqexéeet
'slide oneself, make oneself slip or slide'

sx"64+yolcop ‘fire poker' < 6£+y ‘'making, fixing' + Aac
+ —slcep 'firewood'

(Chill.) sc®£+lsctel ~ (Tait) sx"c’£+lectsl 'bench,
chair' < c?é+ 'be on top of', -lec 'rump, bottom',
~tol 'device®

sqoléew 'beaver' (root unattested elsewhere)

lox¥s-t?{+1lem 'a person that always sings' < t’{+lem

cack"4+1es 'goatsbeard plant' < c4k" 'be distant, far'
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+ By~ tcontinuative'? + -4+1es 'in the eyes'
2q'é+c-£le 'five people' < ¥q’é:ces 'five' + -£1e
*people’
s-¥qréeces-s 'five o'clock' (/stq?éecos/) < :q'é-ces
tel8we ‘you' < 1léws 'it's you'
s?cyfews 'the right side' < ?eyf-ws 'be on the right'
(in turn < ?€y 'good' + -f-ws 'on the body!')
stem8stwe ~ kWstémes 'something' and stdmecele 'some-
place, somewhere' < stém 'what is it2, what 2!
switle 'somebody' < (teo)wét 'who?, who is it?'

Nominals cannot be inflected for case in Upriver
Halkomelems here case does not exist, not even the
relative case found in some other Coast Salish languages.
Syntax, prepositional verbs and co-ordination with pro-
noun affixes on the verb do the job of case., However,
nominals can be inflected for possessive, diminutive,
plural, and past tense, The sections to follow will
treat derivation of indefinite nominals, then the in-
flections of possessive, diminutive, plural, and past.

8.1. Indefinite nominals,

1. ¥¥ sténds, k6o stémés, kY5 stémés 'something'
2. towétos 'someone, somebody (unknown)'
3, stémbstwe 'something' (probably 'something unspeci-

fied")

=

. tewftestwe ‘somebody' (probably 'somebody unspeci-
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fied')
5. x'%¥i18stwe 'unstated how many, "it doesn't say how

many", an undetermined number'

[}

. switle 'so-and-so, somebody known (whose name is

not known), what's-his-name'

7. stémcels 'someplace, somewhere' (EB only)

8, towétesi 'anybody'

9. k¥ stémés 'anything'

10, yo 1£.%x%% (AC) ~ yo k'¥{.12s (EB) ‘a few, several
(pecple or animals)' (contrast ?emimel 'a little
bit, a small amount, a few')

11. mek?¥stém 'everything'

12, mek?¥(a)wét(es) 'everybody'

From following examples it will be seen that the
above are all nominals. They are all derived from
interrogative verbs (stém 'what?, what is it?',
(to)wét 'who?, who is it2', and x9%f+1 Thow many?,
how many is it2'). Those deriving from stém and tewft
could be said to be nominalized by s~ and te- (though
these are already present on the original verbs) be-
cause stém and tewét do have a nominal flavor as well
and because tém (in temtém 'whenl') and wét 'who is
it?' are also found.

Indefinites 2, 3, 6, 7, 11, and 12 above are all

attested following demonstrative articles. 1, 9 and 10

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



372
are not attested following demonstrative articles be-
cause they include the articles: 1 is really kw,
x¥es or kYo + stémés, but is not an indefinite with-
out the articles the citation form is x¥stémés. The
same is true of 9 and 103 10 includes the plural
demonstrative article, and AC's form apparently has a
metathesis of consonants deriving it from x¥{.1, In
addition to these features 1, 2, 3, 4, 5, 8, and 9
have the suffix -es which seems derivational but is
otherwise unclear. 3, 4, and 5 have the suffix -twe
which seems to mean something like 'unspecified,
unstated'y possibly it means 'uncertain' and relates
to t'wo as in 1{ t'we 'I guess so', 6 and 7 have Aa
(ablaut of root vowel € to a) as well as -csle and
~1lo suffixes of uncertain significancey -cele could
be a metathesis of 14ce, EB's variant of %cléce
'where?', 8 ends with -3 'just' (see adverbial Vi's),
and a similar variant of 9 may exist too, 11 and 12
both have either prefixed or preposed mok?¥ 'all,
every' or use stém and wét(es) as suffixes.

Exampless

1. col hék*¥oles k¥ stémés 'I remembered something',
sétqetos kYo stémés 'he lights something, he set some=
thing on fire' (ep. s&tgetes k*e pfpe 'he lights paper

(on fire)'), y6a"t kYo (stémbs, sisq?) ‘burn (some=
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thing, kindling)', c2qtVét k6o stém8s 'poke something,
pick something up by spearing, spear something',
16w es k¥ stémbs 11 te sx"4tk"owsl 'he/she sticks
something into something hollow', Ves16nt k¥ sténds
'measure something, weigh something' ();wéylémt tueigh/
measure him/her/it/them' < ¥'€ylém 'rope, string,
thread').

Tt may be good to retain abbreviation of transitive
third person objects as "s~th/s-o" which really stand
for "him, her, it, them" and to contrast these with
nsomething” and "someone” (written out in full) which
are only impersonal (and indefinite as in k¥ stémés
and tewétes.
2. ¢tcteq’Vlen x*" tewétss 'someone got shot',
10 t&lstem XY towftes wols yo?f+mex's 'somebody stum-
bled while he was walking' (wels appears to be an
adverbial Vi or adverbial particle), 1e q¥e1q"a14s0s
towftos 'he's telling on somebody' (sic lack of article)
3, kK"olétes to stéméstwe 'he's holding something®,
1ecx” kY&t to stémbst(?)we 'let go of something', and
sténéstwe ?eyi6 xEyprlet x'¥s1 74q"elec 'something
sharp scraped/scratched my back' (it would seem ;éyp’at
followed by an article should begin this sentencej the
syntax seems unusual)

4, towétostwe sq"eméy 'somebody's dog' (cp. towét
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sq"oméy 'whose dog?')

5, x*asésu le kepil x'¥i18stwo yuk'dlem swiweles
*40d so the young men went down, it doesn't say how
many of them' (perhaps smoother in English: 'and so
an unstated number of young men went down/descended')

6. c*écreq?1len x'¥ switle 'so-and-so got shot,
what's-his-name got shot', cel wawistéloqmet te swatls
'I'm jealous of somebody', s6iyép te switle 'somebody
(who I know) is wearing a loincloth' (s6iyép ‘wearing
a loincloth' > or < s6iyép 'loincloth, dog hair cloth
aprons'), {te) sk"{+x%s to switlo 'somebody's name'

7. lémeel k™o stimcele 'I'm going someplace, I'm
going scmewhere'

8. towftesd k?¥e 6fyem 'Anybody can do the bakingi',
towftosh k*¥o ?omf sq’4 'Anybody can come alongi',
towfsosh ke x?fe1s ks mes yesq'4 ‘'Anybody that
wants to can come along,' (without preceding article
towftosd may be a verb in these examples)

9, No examples in sentences, Jjust the citation form
¥ sténds 'anything'

10, (AC) %esu 1&m yo 1£-x*¥ 'and so a few (people)
came', (EB) s7£-k?" yo k'W{.12s 'several people were
lost (end presumed dead)! (x?¥{.12s 'several (people,
animals)(exact number unknown)' as in kY1125 twe

to mismes 'there must be several cows'. Incidentall,
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the latter exemple within this parenthetical note con-
trasts t'we with -twe quite clearly), (EB) 2ex" 064 cox”
X" %emfmel 'give me a few (berries for ex.), give me
a little bit (water for ex.)'

11. 1fq"el to mek?Vstém 'all is calm, everything
is calm', téwel teo mok?Wstém 'all is bright', nek?Vstém
2¢y k*Wes 6fyém 'you cook (fix/make) everything nice
(good)' (syntax is a little odd), nek?Vstém sx"?€ys
'good for everything' (ep. ?ewbte sx"?£ys 'good for
nothing'), mék*¥a sx"1fs to g4+ 'There's water every-
where.! (sx"1{s 'where it is'). (nék?¥ ~ (4AC) mék*¥
seens to be an adjectival verb '(be) all, (be) every!'
as seen in the following: nék?” slét 'every night',
1omlémetex” mbk?” tel 85 elwéten 'fold all my laun-
arytt, ské&y x?Ves mék'Volep 1én 'you can't all go’,
gok?asésu ?4°% mék?¥ yux?4lem 'and so they all got
in the canoe/got aboard')

12, sk'fs k'Y mek*¥owétes ‘he likes everyone',
wek ?iyielem kYo mok?Wowétes 'enough i;or everybody"',
nek?owft 1én ~ mék?” 1ém 'everybody went', mek?Wewétoes
*Yon?éx) oltos 'he/she/they invited everybody',
nek*Wowét 1o ?£yeles 'everyone left him'.

Apparently mek?”stén and mek?¥(s)wét(es) have some
syntactic features still to be figured out.

13, Although they formally resemble indefinites,
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relativized interrogatives do not belong here as they
are clearly verbs: woestémesce x*Yos ?£%tolcet 'what
we'll eat, what it will be that we eat', 28wt lo 66t
yuk?4lem westémes te qd+ 'They didn't say what the
water was (fresh or salt water)', (EB) cu 2q?610x"
(wostémbs, wetewftes, we?{s 1léce, wex"céeles, wo?ls
tol+bce kK'sos x"0?L¢) 'I kmow (what it is, who it is,
where it is, where he's going, where he came from).'

14, ?owéte 'none, nobody, nothing' either belongs
here or with negative verbs ('be/have none/nobody/no=
thing')y its class is unclear as yet. Thus ?ewéte me
x79?f+ 'Nobody came.', ?ewdte i+ 'He's not here.',
2owbte-1-s 3L'm 'I didn't pick anything.'

8.2. Possessive Inflection., Possessive inflec—

tion has already been described in the chapter on pro-
nounsj see 4,6 and 4.7. The third person possessive
suffix is used instead of a genitive case: to s1éx¥ozs
to swiyege 'the man's canoe' (lit. "the canoe-his the
man®). Partitives use prepositional Vi telf 'from':

to 141ac?e tolf te swiweles 'one of the young men'
(lit. "the one-person from the young men"), or 14lec’s
tolfx'ez1fme: 'one of us'.

8.3, Diminutive Inflection., Diminutive inflec-

tions of nominals is done by several types of redupli-

cation: most often by R, (Cli-), but also by Ry (-Cla—
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after V;), Rz (Cy0C,-)(once), Rg (Cy0-), Ry (-eC,
before Vl) and R7 (Clé-), Since this has been treated
in detail in the morphophonemics (2.5) only a few
examples need be given heres 'pet name' belongs here
as a morphosememic variety of 'diminutive', There
are also diminutive lexical affixes (for example
-iye in Chapter 5), but they are clearly derivational,
Exampless

Rlz q*éqemi 'little girl' < q?’é+mi ‘adolescent
girl', stdtelo(w) 'ereek' < sté-lo(w) 'river’, séxce
11ittle lake' < yi+ce 'lake', hiheliye 'small-sized
humpback salmon' < hieliye - hé+liye 'Lumpback salmon',
tétel 'Mom (pet name)' < t€l ~ t&+1 'mother', sisele
tgranny (pet name)' < si-le 'grandparent'

Ryt s3eq?38q’et 'a little bluff' < ¥0q’£t 'a bluff,
cliff!

Ry: sqfqewd® 'small rabbit' < sqewé® 'big rabbit,
rabbit', 6f6qget 'little tree' < 6(o)qgét 'tree’,
sq"fqVemey 'puppy' < sq¥emé&(+)y 'dog', m:'.m;"ays 'little
navel' < méx"aye 'navel, belly button', x“#x"o1mex"
t1ittle Indian' < x"6lmex” 'Indian', 1{lek*“wi-l
tsmall cross' < lek?Wwiel ‘cross (grave or rosary)',
8'i6'xéyt 'bead' < ©'6xot 'gravel (smaller than pebbles) ',
sqfqemel 'puberty hut' < sqémél 'pit house',

sk?{x?eleqom ‘little supernatural creéture' < sk*£eloegem
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'supernatural creature (generic)'

Rgt o¥oq"£+1 'small (singed cedar) float for nets',
s:;wegwiyém tstory, fable' < (E + S) sa;weyé-m 'myth!

Rg: spold(+)1 'small crow' < spd-l ‘crow',
§oy"iy€eye 'housefly’ < §lox€-ye 'big £ly, blowfly'

H7= mimelshd+1% 'bird egg' < méls 'child', -hi-1l:
'young'
Only R, and Ry are still productive diminutive inflec-
tions.

8.4, Plural Inflection., Plural inflection of
nominals involves a great variety of processes and
affixes, most of which have already been dealt with
in the morphophonemics (2.3 and 2.5, q.v.): YNominals
can be pluralized by reduplication (RZ’ 35' R5’ Bgy
R7, and RB), by ablaut (Ai-, A+, Aey, Aa, As) and by
plural infix -ol- ~ -le-,

Inflected plurals usually imply ['many'] not just
['more than one'l or ['a few'] (even with paired body
parts), Since this is true, they are seldom used
with the lower numbers -- for example, 3xVé-10
siyévlast tthree old people' uses the singular rather
than the plural sf+y4+lox"e 'old people'., Further,
not all nominals can be pluralizedj those that cannot
can be preceded by the plural demonstrative article

yo or modified by g% "many' or some other verb or
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context implying multiplicity. If the nominal is not
pluralized by inflection, modification or context it
can be assumed to be singular.

Diminutives with RQ- are almost always pluralized
by As on the vowel /i/ in the reduplicationj diminu-
tives with other types of R tend to have plurals made
with the —el~- ~ -le- infix rather than an additional
reduplication, Nominals with reduplication for other
purposes (derivational, continuative, etc.) sometimes
replace that R with R3 plural reduplication, All these
adjustments reflect a dissimilation of processes,
Inflection (if possible) is preferred to other ways
of indicating plurelity of nominals, But AC had
noticeably fewer inflected plurals than speakers of
Tait and Chehalis dialectsj it is unclear whether that
is idiolectal or dialectal.

Following are some examples of nominals inflected
for plurals

Ry: sy€q*yeq® 'a lot of logs' < syfyeq® 'a log',
possibly st?81t%e1 'person that sings all the time
(any song), a singer' (probably pluralized action)

Ry: qelqblém 'lots of eyes' < gélém 'eye',
colcé18x” 'hands' < cé18Y ‘hand', st?elt?{lém 'songs’
< st?f+16m 'song’, sewsewdlem 'gemes' < sowdlem ~

s?ewflom 'game’, :;"’eyxwiyeiyésem 'movies, motion pic-
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tures' (//ey// —> /iy/ here) < sx'{yei 'image, pic-
ture, photo', stel:f1lf '(lots of) women' < sée1{
‘woman, female', smetmétox"tol 'husband's brothers,
wife's sisters' < smétox"tel 'husband's brother, wife's
sister', sp’eq’p’{q’ 'white spots on skin' < sp*iq?
twhite spot on skin', s6%ek?Ve 17k 'lots of sores' <
56%667k9Y 'a sore', sq"eng"4-mx” 'lots of lumps (any
size)y anthills' < sq"&emx* - sq"4me? 'lump’,
noxmédc?el 'lots of lice' < méxTcrel 'louse’,
60q68qet 'trees, timber' < 6(e)qft 'tree' + Ao,
smelnéslt 'rocks, mountains' < smé<lt 'rock, mountain',
s?em?améle 'Thompson Indian people' < s?améle 'Thomp=
son Indian'

Rgs syoxéyle 'legs, feet' < syble 'leg, foot' + Aey,
spepel4(+)1 'bunch of small crows' < speld(-)1l 'small
crow', gq?eg’elé+mi 'lots of little girls' < q?éqremi
*iittle girl' (diminutive Ry —> Rs and infix -el- is
added) , sk?¥ok?¥{lwes 'child's in-laws, in-laws from
any side' < sk*¥81wés 'child's in-law, in-law from any
side' + Al

Rg: sctiydye 'twins', selélec? 'two different
things' < selée«c? 'different (thing)'

Rys mémels 'children (kinterm)' < méls 'child
(kinterm), offspring', teox"mémolom 'stepchildren' <
tex"mélem 'stepchild'
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Rgt stetf+wol 'sibling's children' < st{ewel 'sib-
ling's child (nephew, neice)?, (EB only) 1€1é1ém
thouses' ~ AC g8z te 161ém 'houses, a lot of houses'
< 1€18m 'house!

Aies sI'yé(-)lexwe (possibly ~ sf+yaléx"e) 'old
people' < siy4(+)1lex"e 'old person; old', si-yém
'high people, chiefs, leaders' < siyéem 'chief, leader,
high person', si-yé+yo 'lots of friends' < siyé-yo
trriend', si-wiyeqe 'men' < swiyeqe 'man, mele',
sefewot€: 'sons-in-law, daughters-in-law' < sciwté:
'son-in-law, daughter-in-law', 6t01f+prayeq’ ~
e’aG’i-p’ayeqw 'great great grandparents or -children'
< 6%6payeq” 'great great grandparent/-child' + addi-
tional -el=- or RE_

Aey: syoxfyle 'legs, feet' < sy6le 'leg, foot' + R5

fee: sk?W€.2o ~ sk*¥€leto 'in-laws' < sk?¥{Zo 'in-
law (parent-/child-/sibling-in-law)', sxVom1£e10k"
'parent's siblings' < sx¥onlf-k" 'parent's sibling'
(both this and the previous example have an additional
-1ls- plural infix), sék’ttel 'older siblings, older
cousins (children of older siblings of parent, etc.)'
< sék'2tel 'older sibling, older cousin'

Aas swiwelss 'adolescent boys' < swiweles 'adoles-
cent boy'

Aos ©eq8éget 'trees, timber, forest, thicket' <
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8(e)gét ‘tree’ + Rgy q¥6q"s2ey 'lots of little pieces
of driftwood' ¢ q"é+y 'driftwood' or more likely
from an R, diminutive of q"3£+y so far unattested

As + diminutive:s x"6x"olmex" 'little Indians' <
2#x"61mex” 'little Indian', sq"6q”emey 'puppies' <
sqw:'.qwsmay 'puppy ', sq"sq"eméyces 'pussy willow (lit.
"puppies in the hand™)' < sq"fq"ency, mémelegel 'small
containers (a number of them)' < mimslegsl 'small con-
tainer', mémestfyex” 'kide (slamg)' < nfmestiyex”
11ittle person', sc’Sc’esem 'small plants' < sc’fc’esem
'plants, things growing', qéqemld 'lots of minnows'
(singular unattested yet)

—6l= ~ =lo-: q?é(+)lomi 'adolescenﬁ girls' < q'éemi
tadolescent girl', sqelé«q 'younger siblings' < sgé+q
fyounger sibling', sx¥em1é£1ak” 'parent's siblings' <
sx¥em1f+X" 'parent's sibling', (AC) sct4lomeq” ~ (Tait)
scteld-meq” ~ (Tait) screctold-moq” 'great grandparents,
great grandchildren' < sc’é-meqw *great grandparent,
great grandchild', e’aliop’ayaqw tgreat great grand-
parents/-children' < 614playeq” 'great great grand-
parent/-child', sk*W€loZo ~ sk?Vé+2o 'in-laws' <
sk*¥{2o 'in-law', sqelé-gele 'babies' < sqé-qele
'baby' {< sqf+q 'younger sibling' + -ele 'lacking'),
{Tait) célex(s) "wives' < cé+x" 'wife', swé-leged

'husbands' < swé+qe® 'husband', s:;wale:‘:wiyém 'ancient
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people (over a hundred years old, can't move, Just lay
there in pit house, take liquids; in spring they dig
out the roof to get them out into the sun)' < s:.(wegwiyé'm
'story, legend', slélexces 'fingers' < sléxces 'finger',
s1éiepdel 'toes' < s16pd ol 'toe', steliqfw 'horses
(like a herd or bunch)' < stiqfw ‘horse', staladye
twolves' (used of as few as four in one story) <
stadye 'wolf', *?elqtéle 'deer (lit. "long legs™)',
x%slqt4lac 'pheasant (lit. "long tails"), *9£1ogtxd o1
'long legs, long-legged' as ip k’élath‘yel q*ésqesecel
'daddy long legs, long-legged spider' and ?:’élethyel
q7€+1 (~ spelwér ¢¥£+1) 'leatherjacket, long-legged
mosquito (not actually a mosquito)! (spelwé: &1
is 1it. "last year's mosquito")

—-31- ~ =1le- + diminutive or other R:

q?sqteléemi 'little girls' < q*éqremi 'little girl'

(R1 - R5 tdiminutive'), setomc?éelomeq” 'eldest great
grandchildren' < sc’amc’é-msqw toldest great grand-
child', Zo1i8KTelsé+12 'baby chicks' < *i¥k)elsf:1:
1baby chick! (so far unattested) < §&K7el(s) 'chicken',
heholéwt or heheléwt 'a few little rats' < hihéws
'1ittle rat, small rat' < héwt 'rat', telfleqsel

'baby ducks' < telégsel 'duck' (< t4+1 'go to the
river' + Ae + -8gsel 'nose', i.e., "nose goes to the

river™ or "river-nose™)
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8.5. Past Inflection. Nominals can be inflected
with the same past tense suffix used with some verbs
and auxiliaries, =% ~ ~o* ~ -c¥, Here it seems to
heve allomorph ~t°% also, but this is probably from
morphophonemic rules of vowel combination as it repla-~
ces final schwa in several vowel-final words (e + 2
—> 2¢). The past morpheme has the alloseme ['deceased']
in the affixed environment of animate nominals (and
demonstrative independent pronouns)s with inanimate
nominals it kas the alloseme ['former']; it seems
sometimes to combine a past tense meaning first with
the verbal root of nominals which have clear verbal
roots, rather than the adjectival meaning 'former' with
the resultant nominal.

The past inflection seems to be used with nomin-
als mainly for deceased animates; there it is optional,
implying respect and reverence just as the words 'late'
and 'deceased' do in English, However it is obliga-
tory with three or four kinship terms where it has
become derivational as a lexical affix (see Chapter 5).
The past suffix also occurs on some nominals for time
which can alsc be used as adverbial Vi's (i.e without
an article). Its use with inanimate nominals is only
attested in two examples and seems rather rarej more

frequent is the interposition of ?{% between the
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demonstrative article and the nominal (and its posses—
sive, if present)(see 6.1.8.4.2 examples).

Examples of past inflection of nominals (and cf
some demonstrative pronouns)fall examples from AC
unless noted):
1Wool sf-1%+% 'my late/deceased grandfather' (CT gives

the same forms and also gives k9ol sf-12-2 'my
1ate/deceased grandfather')

K¥6ol si+seli+: 'my late/deceased grandmother' (CT
gives instead xYsol sf+seli-: 'my late/deceased
grandmother' with feminine article kwse; AC used
k"o for both sexes at times and used si<le for
‘grandfather' and s{+sele for 'grandmother' at
times).

¥Vesl selsf+12+: 'my late/deceased grandparents"

k¥6ol m812+: 'my late/deceased child'

xI¥§ex 32 'that was him (deceased)' (demcnstrative,
a.v.)

KWsf-k?3+2 'that was her (deceased)' (demonstrative)

¥Wed % 3+13md% 'that was them (deceased)' (dem.)

swolméy: (possibly sic for swelmé% 2) 'child of
deceased sibling' (< wélem 'orphan')

smoetiyft 'sibling of deceased parent'

sxVombiyéex ~ (Tait) gqeyée: 'deceased uncle/sunt/

grandmother/s~o who is responsible for you directly
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or indirectly'

(EB) sq"tels te? syuwf-le: 'words of your ancestors'

when used as nominals 3 spolwé: 'last year' and
coléqex(et) ‘yesterday'

1£ me k*¥4k'We to stdlo 1f te sx"lfse: 'Is the river
flowing (spilling) into the old riverbed (former
place where it was)?'

(CT) tol sx¥?f.mex® £ ‘where I used to walk, my former
place of walking' (EB, EL, and others from Cheh.
have 62 ne instead of tel as if the person who sings

this song had lived downriver and learned downriver

or island Halkomelem dialects).

8.6. Internal Syntax. From the examples and the

nature of their inflections it can be concluded that
if all nominal inflections were to occur within a word
'diminutive' would be first, then 'plural', then 'past’,
then 'nominalizer', and finally possession, The rea-
sons for this conclusion are: 1. Plural inflections
sometimes bisect and sometimes ablaut the diminutive
inflection itself, but the reverse is not true,

2. Diminutive and plural are usually infixed or pre-=
fixed and when suffixed they are reduplicationj past
is only suffixed and suffixes occur after internal
processes like reduplication and ablaut, 3, Nominal-

izers s- and sx?~ are added after diminutive and plural,
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and if past is a verbal tense nominalization must fol-~
low it too, 4. Possessive inflection must be physic-
ally attached after nominalization because it precedes
it in several persons and even attaches to nominali-

zing articles.
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CHAPTER 9, DEMONSTRATIVES

9,0, There are six types of demonstratives in
Upper Stalo Halkomelem: 1. Demonstrative Articles
(required before every nominal but expressing sex
gender, proximity, visibility, indefiniteness, gener-—
icness, and sometimes plural human or absent human),
2. Demonstrative Conjunctions (used to conjoin verbs
and verb phrases but clearly related to the indefi-
nite/abstract/distant article k’"a), 3, Nominal Demon-
stratives (demonstrative morphemes with preceding
articles, used as nominals such as 'this thing here'
and 'that person (nearby)'), 4. Adverbial Demonstra-
tives (demonstratives which modify verbs and can be
conjugated like adverbial Vi's, these are compounded
mostly of verbs ?f+ or 1i+, followed by the nominal
demonstratives (article + demonstrative morpheme)),
5, %4 'that's __, it's/he's/she's __' (doesn't fit
any of the other categories of demonstrativess it seems
verbal but is not clearly a verbj however, it hes a
clear demonstrative translation), and 6. Pronominal
Demonstratives/Demonstrative Pronouns (used as inde-
pendent personal pronouns but derived from x4 +
demonstrative articles and used to express sex gender,
number, proximity, past (deceased), and diminutive of

%rd person personal pronouns). Each of these types
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of demonstratives will be deelt with in a section of
this chapter. The demonstrative system discussed is
that of AC with confirmation by EB (Chehalis) and CT
(Tait) in most cases.

Halkomelem demonstratives are hard to translate
because most are indefinite and incomplete without a
context. Furthermore, the context is seldom expressed
within the sentence containing the demonstratives it
is often completed in other places in a text or con-
versation or by gestures or not at all, Most of the
examples cited here of demonstratives in sentences or
phrases are not from texts but were elicited as inde-
pendent sentences, However, translations of the demon-
stratives were possible because, in addition to tex-
tual sentences, some of the sentences do contain the
semantic context, and in other phrases or single-demon-—
strative elicitations the speaker gave parenthetical
explanations of the semantic context. Especially
helpful were demonstratives given in sets and contras-
ted with each other or in sentences identical except
for changing demonstratives. Such examples will be
given wherever possible.

9.1. Demonstrative Articles. These are used as

articles in the true sense of the word: obligatory

before nominals, translated by 'the', 'a', 'some', ete.
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But the Halkomelem articles also express the follow-
ing semantic components: masculine sex gender, femi-
nine sex gender, gender unspecified, human, inanimate,
present (in proximity), near, distant, proximity
unspecified, visible, not visible, indefinite, generic,
deceased, abstract or hypothetical, and plural. These
components are combined into semantic bundles which
are inflectional categories and can be indicated as
follows (using abbreviations similar to those in
Suttlesl)z m, = masculine sex gender, gender unspe-
cified,or inanimate; f£. = feminine sex genders h. =
human and gender unspecifieds p. = present and visi-~
ble, or proximity unspecifieds n. = near and not vis-
iblesy r. = remote, distant (and not visible), abstract
(or hypothetical), indefinite, generic, or past (per-
haps also deceased)j pl. = plural. These categories
are combined paradigmatically in the demonstrative

articles as seen in the following tables

m. £. h,
p. te 8e —-_—
n. ke se,k"so *?
r. Vs k’wee,kwse *?
pl. any m. any £. ye

1. ¥ayne Suttless op. cit.
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Thus te, for example, means 'the (masculine/gen—
der unspecified/inanimate + present and visible/prox-
imity unspecified)'. When appearing before a nominal
which is already masculine (like swiysqe 'men' or
swéqe6 'husband') the masculine component is merely
in agreements; when appearing before an animete nominal
which is not marked for sex otherwise (like siyélest
'0ld person' or sk?fk?eqe 'child'), te can specify
the sex clearly (te siydlex"e 'the old man') or remain
ambiguous depending on the context and specificity of
the speaker (te siyélest 'the old person'). Again
depending on the context and specificity or focus of
the speaker, any of the preceding examples could be
either present and visible or proximity unspecified,
When used with an inanimate nominal (like smé<lt 'rock,
mountain'), to may also mean either present and visible
or proximity unspecified, depending on the context or
specificity desired. In some cases the context con-
flicts with either masculine or present and visible
components and yet to is still useds in these cases
the unspecified alternates are called for (te std-les
'the wife', 1 to cé°x¥ 'far away'). te can also be
used with human plurals though ye is the article for
that especially (to sté-x"e% 'the children'). Since

to can be either specific or umspecific it is some-
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times ambiguous when the context is incomplete.

k%65 means 'the (masculine/gender unspecified/
inanimate + near but not visible)'. With k"'ee,
m. works the same way as it does with te. The contrast
is with "near but not visible'. A few examples will
illustrates 1f ?f+ k¥6e miel 'Is your father here?',
11, sk¥otéx¥ k6ol me¢+1 'Yes, my father's inside.',
2616ce k¥ool ¥"éylom 'Where's my thread?’, 1o 1i te
s?€+x?q k"0s1 méle 'My child is outside.', cel
skéqielex” k"6e sf+le 'I know your grandfather (ab-
sent).', kY601 sf¢12+: 'my deceased/late grandfather'
(AC also uses K706 with 'deceased (past time) human').

kY5, 1like te, can also be interpreted in a num-
ber of ways: 'the (masculine/gender unspecified/inan~
imate + distant (and not visible)/abstract (or hypo-
thetical)/indefinite/generic/past), some, a'. (EB
has ke ~ kwe). With respect to m., %Yo works much
like te. With respect to r., k'Y also depends on
the context and the specificity or focus of the speak-
er. k'Weo can imply 'distant (and not visible)' with
subjects or objects of verbs (especially prepositional
verb 11 'at, to, in'): 11(ya) adx xYo siydz 1L xVe
1€lem 'Is there a lot of wood at your house?' ("Is it
lots, the (distant) wood at your (distant) house?"),

*’alsu t8s k°¥o 2q’é-lec 'So I reached Vancouver',
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1o qf-ltem k*¥ Bill 'Bill was robbed.' k%o is used
for abstract nominals (and especially for conjoining
dependent verb phrases and clauses, see 9.2)s stém
k'Y sx'f ‘'What do you want?', stém k*Yo sk"1x7s
to ?f+le 'What is the name of this?, What is this
called?'. When desired, k?Ye can be used as an indef-
inite article, translated by 'some', etc.: 1 sk{
x5 qf+ 'I want vater., I want some wvater.'y, le
ofyq'tas k"o s676k” 'He dug for worms.', 1fcx” 6éeyt
xYe p4+6'ss 'Are you making a baby basket/cradle?',
moex” 7L+ k*Yolét k*Yo s?£3tel 'Come here and bring
some food!', lc hé+we ko spf-6 e went hunting for

bear.' (EB: k¥ stémés 'something', Y

s?éxtel 'some
food', as well as examples with xYe). %x*¥s also seems
generic at times (some of the preceding examples could
be so interpreted as can the following): ste?€ k¥
s6%4-q"i 'It's like a fish,', ste?é kYo sq'néy 'like
a dog', ta?4emex kYo swiyeqa ‘looké like a man',
ste?€ ko std+lo 'like a river'. x*¥o used for
'past' can be seen before some adverbial words which
otherwise seem like adverbial Vi's: k"o coléqe(o)
tyesterday', k*Yo spolwét 'last year' (EB: x¥ spelwéz,
¥¥ coléqe(ei))s the Yo (or X¥) can be omitted with
no change in meaning or syntactic position but perhaps

with more ef a verbal function., At any rate, te and
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xY69 are not attested before these words. x'Ve 'past!
also turns up in yewélmels k%o 1910 'before 1910°
and yowélmels x*¥o sxyéxoitt 'before Sunday'. Wayne
Suttles reports that k?e is used in the Musqueam
dialect (at Vancouver) to show that a following humen
nominal is deceasedzg CT has such forms in variation
with oo (k'%e1/k"6el sf+12+% 'my deceased/late
grandfather'), though my notes for AC show only kYee
with such past tense nouns (possibly more elicita~
tions of past nominals would have turned up a k’"e).
When referring to deceased persons without using the
past tense suffix AC, EB, CT, and others seemed to
freely use any of the other articles. Perhaps k¥
- ¥W8o - k"so are only required in Upper Stalo dia-
lects when the nominal has the -2% (etc.) suffix
(compare the pronominal demonstratives in 9.6 which
shed additional light).

The f. articles are used only with animate nom-
inals and are less complex. p. works with them as it
does with te. There are few examples of the n. and
r. forms, but it seems that se =~ X¥se for n., and

x*'Y6o ~ kVse for r., Examples:

2. Wayne Suttles: op. cit.
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x'V4not Go skfkx’egek 'raise a girl child', neyedsd os
oo ME1{ 'Fary (present and visible) helped me.,', le
xWediWol 0 Mary ‘'Where is Mary going? (she's pre-
sent)', cel stéqrelex” @c stfeles 'I lmow your wife
(present or absent).', 1o 1f 1Yo s6'4-mes €ol méle
"My daughter is in Vietoria.', col x96c1ox” B0
stol2£+11 %e (némele, ¥4K7s1) 'I saw your (daughters,
hens).'s 1 ?f- sol ti+l 'Is my mother there (sic
here)?', 11 k?01éx" sol -1 'Is my mother (ab)
home?', 1liys skotéx” so Mary 'Is Mary inside?'s
ol ksc1ox¥ Wse (sf-sele, sti-les, sx"emlf-k",
stf+wol) 'I saw your (grandmother, wife, aunt,
neice).', (CT) kYso1l sf+ssl2+: 'my deceased grand-
mother's st€+1lf (x*")eo méles ‘'her/his child is a
girl', lémcel k*¥6s scfeyéezp 'I'm going to the
strawberry patch.'

%! means 'human, gender unspecified, absent's
it is attested in 17 examples (AC and EB) but only
before proper names. Some of the examples are:
ney(-64x a5, ~t41x"es, -63m, -t31dm)~-ce ** Bill
wox"o?{es 'Bill will help (me, us, you, you folks)
when he gets here.', le ?omét k*%o Albert stotis
%% Amy ‘'Albert sat beside (near/next to) Amy.',
1o 6fytes x’e Oliver Wells ge Casey Vells te sqwéltels

X% Daniel Milo qe Bob Joe 1i te machines te elftem
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10liver Wells and Casey Wells made the voices of
Daniel Milo and Bob Joe on the white man's machines.',
%4 te 6£ les ?iléqgeictes k! Bill te sq¥oméey 'That's
what Bill bought for the dog.', néyedxes *? Bill
'Bill (absent, even if in next room) helped me.',
néyedes x? MELL 'Mary (sbsent, even if in next
room) helped me.', néySi-m k* MELL 'Mary (absent)
helped you.'

yo means 'human, gender unspecified, plural’
but in a few cases may be used with non-humans, It
is apparently used quite sporadically. Sometimes
it appears as yi, and sometimes as y6 with stress
at a higher pitch than any high stress on the fol-
lowing nominal (a feature shared with the other
articles, see Chapter 1, section 1.2,19). Examples
include: qYepd€et yo x"81mex" 'the Indians gathered',
961 y& x*31mdx” 'bad people, the people are bad'
(Indian people but at a time before other races were
kmown, therefore also 'people'), téq’e% ¥8t%0 yé
x"31mdx" 'the (Indian) people used to say’',
gét’estex“es yeo xVolftem "cave" 'White people call
it "cave".', (NP) im yo stelé«1{ 'the women are
picking (berries)', aéy ye q¥€+1 'lots of mosquitoes',
yo 1f-k*¥ %Yo Kamloops 'some (people) from Kamloops',

2esu 1%m yo 1£-k*W 'and so a few (people) came',
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s71+k'¥ yo k?¥{+12s 'several people were lost (and
presumed dead)' (EB), yi 6€ - ye o€ 'those people,
them' (seé 9.3), néyt yi 6€ (or yo 6£) 'help thoée
people’, 1fex” x'¥4c1ex" (yioé, yi ?femex’) 'Did you
see (them, them walking (those people))?', yuk’4lem
tthey, them (gender unspecified)' (see 9,6)(contrast
2¢+3tel 'they, them (known to speaker)(gender unspec—
ified)'), 83 yi ?4-ytel 'many people fighting',
2£+3 yo q"4q"el 'the speeches/talking went on (and
on)', (EB) 1s q?ep 14X os wiy4e x¥su hé1éns ye
nimste 'He got me addicted to always going to spirit
dances.'. (From the examples seen it appears yi may
be an allomorph before words beginning with /?/ and
in free variation with ys before 6£.)

Before presenting some final examples contrast-
ing the articles, a few more comments should be made
about some uses of articles in genmeral. Articles are
seldom fully translated, especially in regard to
proximity and visibility. They are not translated
at all before proper names, Before nominals inflec-
ted by possessive pronouns the sex reference is tran-
slated when it is not redundant (tol sf+le 'my grand-
father'), but the proximity is usually just implied,
and of course an English article cannot be used (*'the

my grandfather'). Similarly in constructing numerals
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over ten and not even multiples of ten, the articles
are required but are not translated (?épel qes to
2is€ele ~ ?4pel qes ko ?isfele 'twelve', etc.)s
it is not clear yet whether they retain any implica-
tions of proximity (see Chapter 10). Hours are felt
to be nominals and so are nominalized by s~ and
require an untranslated article (te s-#{x"-s 'three
o'clock').
x'%e is the article used to nominalize (relativ-
ize) verb phrases and sentences (which are probably
considered abstract or not visible). But rarely te
can be used also, perhaps when there is a concrete
object or person which is present and visible which
the verb phrase is semantically equivalent tos
6140%0q"etos to q’éq’stlem 'he's sucking something
sweet!

stén te ?L-x" ©f.yt ‘'What are you making?' (cp.
tow€t k%o ?1-x" ©f-yokcot to swbltel 'Who are
you making the net for?')

stém te ?1-x" k¥Wolét 'What is it you're holding?'

(cp. towét swiyege ke ?Ix¥ séewq’t 'What man are
you looking for?', x’4+ k?¥ol méle kY05 ?1x" hé-yot
'Is that my child you're talking about?', x4 k“ee
x"x4+qtes 'That's the one with a long face.', and

col k'W8c1lox” kY60 1ut 1ém 'I saw the one who went.')
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(Notice how the syntactic structure differs when it
is the object from whem it is the subject of the sub=-
ordinate verb that is nominalized/relatived:
main verb k'Wo/to(-4.,8) verb = subject of subord-
inate verb is relativized/nominalized
main verb k'¥o/te 1f¢/?f+(-4,9b) verd = object of
subordinate verb is relativized/nominalized.
The second construction however is only in questicns,
See syntax chapter.)
qfqretes te ?{* lg *'{-w 'He caught the one who esca-
ped.'
k4ol es to saf+ls 'He's hiding what he stole.'
col tatf+lt te sq"2+1 'I'm thinking of what you said
(your words).'

Another point that might be mentioned here is
that adjectival verbs can modify nominals in the fol-
lowing order: article adj.verb nominal. This
means that articles can precede adjectival verbsy
however the adjectival verb is never inflected for
subject or tense in this position -- it behaves more,
like a traditional English adjective, For examples
to hik" spf+® 'a big bear', to nix" xYétos mostLyex”
'a big heavy person', to gél sq’dq’ey 'a bad sickmess',
6o ?iy4-mox ské-1{ 'the good-looking woman', skIecet
ko qfg t€le 'We want lots of money.'
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Contrastive examples of demonstrative articless

1. 1fye sk¥otéx” k¥ee sufyeqs ?¢ méls ‘'Is your son
inside?'

1fye sk¥otéx" so Mary 'Is Mary inside?'

2, mo stetis xYeo yowfel ‘He came close to the first.'

3, col ®?L1s tol (mél, sw€qe®) 'I love my (father,
husband) .’

col X'{+1ls el (t£1, sté-les, g’€emi) 'I love my
(mother, wife, girlfriend).’

4, ool k?V6clex” to (mémeles te spé+d, swbleqeds)
1T saw the (bear's children,‘}gusbands).'

col k'¥6clox” e (steltd-les, stélf spé@, sifli 7
st{ewol, stelié+1f ?c mémole, s2e12£1f 7 38K el)
1T saw (the wives, a female bear, your neice, your
daughters, your hens).'

col k?W5c1ox” kWee (si-le, swéqe®, Kiy4.s, sx¥on1£+15k¥,
solsf+le, mémele, stetfewol) 'I saw your (grand-
father, husband, uncle (ceremonial usage), parent's
siblings, grandparents, children, sibling's child-
ren).'

col k'¥8ciex” k¥se (sf+sele, sté-iss, sx¥om1f-k¥,
stfewel) 'I saw your (grandmother, wife, aunt,
neice).'

5. col skéqlslex” (te sfele, k¥6e sf+le, te mémele,

ec std+les) 'I know your (grandfather (present),
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grandfather (absent), children (present or absent) ,
wife (present or absent)).'

6. ?Lekcel 11 'Y screolxViyeq” I was at Chilliwack.'

col 7L+ to se?elx"fyeq” 'I'm here at Chilliwack.'

7. 1s x"o1lém to Agassiz 'He went to Agassiz instead
(speaker is at Agassiz).'

le x"olém 1x9Ys Agassiz 'He went to Agassiz instead
(Agassiz is far away).'

8. 1o x"c&x¥el k'Y Mary ‘Where is Mary going? (she's
not here) '

1o x"c4k¥ol 6o Mary ‘'Where is Mary going? (she's
here with speaker)'

9. meyeddes k? (Bill, MELL) '(Bill, Mary), sbsent
even if in next room, helped me.'

mey6ddes (e Bill, 6o MELL) '(Bill, Mary), present,
helped me.'

10. 1ém k*¥o (cdcu, ?ehfw) 'go (toward the water,
upstream)’

9.2. Demonstrative Conjunctions. There are
several conjunctions derived from the m,r. demonstra-
tive articles k"o and k¥(s). All of them end with
an ~-s which nominalizes the phrase that follows and
is related to the s— nominalizer; all of them use
pronoun set 4.8 to express the personal pronoun sub-

ject of the verb phrase nominalized. So the verd
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phrase is first nominalized,then possessed by its
subject pronoun. The 1Yo forms alternate freely with
¥¥ forms in the third person, In addition the x¥
forms (which seem to occur only in the third person)
have another free variant, kwsas, with the possessive
pronoun ~s attached to the conjunction after the -s
nominalizer, instead of being suffixed to the verb
following the conjunction., This produces the follow-
ing sets
1st person sg. kx¥o-1-s 'that I'
2nd person sSg. x*¥-g-s 'that you'
3rd person x*Yo-s __-s L s £ Mges

'that he/she/it/they’
1st person pl. k'¥o-g ___~cot ‘'that we'
2nd person pl. 1 Weg-s ___~—olep 'that you folks'
The demonstrative conjunction 'because' is formed by
prefixing *%a- or k*e- to the above set (xrak?¥ols,
*rak¥es, xrak¥ses, ete.).

The set glossed above as 'that I', etc. really
has many glosses depending on the English syntax of
the translation: 'that, to (infinitive), for, when
(simultaneous), while, as' and sometimes not transla-—
ted at all (especially after adverbial Vi's). (The
'when' is simultaneous, not conditional like that of

wo- 'subjunctive'; it is more synonymous with 'while'
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or 'as'.) Besides the examples below, examples can
be found in 4.8.

1. cel ?£clex” k?Vos q*€+ylex'as te swiyeqe to spf+®
'T heard that the man killed a bear.'

2owbtel stéqrelex’ k?Wes g’4psce x¥e 21k'¥e1d I
didn't kmow there was going to be a gathering here.’

sk1€ey kWals g€l k*Wos 18wes 'I couldn't believe
it was you.'

2. 1f 2¢ sk k'Ves xwiyéeeqaséry Do you want to
interpret for me? ("Is it your wish that you inter-
pret me?")!

scowdt kW60l mél k'Weos k¥414x"s 'My father knows how
to shoot.'

1o ?f-wostdd os kWols t?f+com 'He showed me how to
swim,'

3, 12 sfwelme6idos k?Wels lo témet 'He heard (sensed)
me when I hollered at him,'

19cx” wo?€y 70l ¢"4q¥el k*Vss me[s] kYetx"flem to
x"olftem 'Were you still talking softly when the
white man came in?'

L. wiyde k'Ves ?L-wilems te sté-x"e%, t'it’elem k?"os
?{ewiloms 'The children are always playing, sing-
ing as they're playing.'

5, wiy4e k'¥os zéx¥stces ‘'He's always spitting.'

sk k¥as xW6clexVcot 'We can't see it.!
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sk¥éey kx'Ves x'¥8cloxWolop 'You folks can't see it.'
11 ?iy4-lem k'Wels x4c1ex” 1L to 86 'Can I see it

from there (in that place)?'

s(2)1€ k1¥es qréyset te 3'€ylem ~ q'éyset te §éylem
k'%es s(s)1£€ 'tie the rope tight' (mo subject)

$ém (k2Ve1s, k'Ves, K¥ses, K¥sect, k¥s(es)elep) me
2¢yolex” 1(I, you, he/she/etc., we, you folks) got
well fast.' (the x¥sect and k¥s(es)elep forms may
be errors of AC or alternate forms)

6. col stéqielex” k¥ses spée@ ~ cel skéqrelex” ks
spé*6s 'I know it was a bear.'

(2B) (2)1 sq¥é1ewel Y5 mos *émex” t1iwéyél 'I think
it's going (lit. "coming") to rain today.'

(EB) 1lecx” cesét k"s les K¥61.om k¥ s?6xtel 'Send
him to get food!'

(EB) ?f+ce k'Wo 13 k¥s qtelémeet 'This is where we'll
camp., It will be here that we camp.'

7. 1o héd-k¥oxTos 6ol tE+1 teo 3"éylem k¥ses plowlytes
tol s?f{+6%m 'My mother used the thread to patck
up my dress.'

38mox” k¥ses wet hiy te sléx¥eds 'It rained when
their canoe was done (completed).'

stlméquel x¥ses q"éqwel 'he's speaking in Indian'
(col x"olméxqel 'I spoke Indian, I spoke in the

Indian language')
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tomtém kVsos 1ém 'When did he go?'

Xxasésu tsd+s KWses q'4y Oe stf-les 'and so he was
heartbroken/le felt really bad when his wife died'

*"12s X¥ses c€lq to g+ ‘'where (it is that) the water
is falling'

c{etcol mbk®Y yuxtdlem K¥ses 7L-wosbdx’es x"eléem to
sxVolméx o2 s?i+wes 'I thank them all for teaching
me abcut (toward) the Indian way of teachings.'

col x¥1elé mot to siydlex"s k'ses t°f-1émt to swis
sydwsl ‘I listened to the old man (or old person)
sing his (own) spirit song.'

8. lecel t24°k?" xtak¥sos 284k tol t€le 'I'm going
home because my money ran out,'

(The remaining examples in number 8 here are from

Mamie Cooper and Susan (Mallowey) Jimmie, both speak-

ers of Chilliwack Halkomelem originslly from Sardis

but now living near Deming, Washington.)

lecol 7€-yel (k?ok¥ols, k?ok’Ves, xrok"ses) %e
t16t%iyeq? ‘I left because (I was, you were, he
was) mad.’

cot 1e (or lecet) ?£-yol ksk"cot t26t%iyeq? 'We left
because we were mad,'

cep 1e (or lecep) ?€-ysl klek¥selep t24t%iyeq? 'You
folks left because you were mad,'

1e ?£eyol ?£+3tel k'ok"ses t?étriyeq® 'They left
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because they were mad,'
Q. x"7ft x'es 76we 1fx” 1ém 'Why didn't you go?'
A, *%ak"sos 34mox” ‘'Because it was raining.’
Q. stém xWe tr4t%iyeq? Smotex” 'What are you mad at?'
A, *%ak'¥es qf+1s63x” ol swiwe 'Because you stole
my oolicans (eulachons).'
9.3, Nominal Demonstratives.
te ?{+lo 'this thing here, this one, this'
te 13 'this (person here), this' (> t1li- or tl4- with
temporal words):

8o 1% 'this (female person here)'

k%o 13 'this (abstract thing, manner or place), here
(after mf 'come')"!

to 6€ (EB often has [t¥6£] 'that thing there, that
one (usually inanimate)'

k96 6f or k"6£ 'that person (near, perhaps visible)'

yo 84 - yi 6& 'those people (there), them (human) '

to 1f+ t{ 'that one (yonder), that one over there
(probably inanimate)'

From the articles present and the nominal tran-
slations it is easy to see why the above are called
nominal demonstratives., They are used as nominal
subjects and objects of verbss occasionally they are
used as adjectives syntactically, but then nominals

can be so used anyway (8e stf<1f spf+6 'the female
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bear', etc. -- see syntax). The core of these expres-
sions seems to be a small group of demonstrative
words: ?f+le, 13, 6 and 1f+ tf, Only 1f- t{ 'over
there! can appear without a demonstrative article
(see 9.4), though all four words (without the arti-
cles) seem Somewhat like Vadv's or Vajfs and both
1€+ tf and ?{-1le seem to derive from demonstrative
verbs (?{+ 'be here' and 1i+ 'be there'). It may be
less difficult to account for the demonstrative words
separate from the articles when more examples are
obtaineds; right now it is difficult to explain why
te ?Lela, to 6£, and probably te 1f{+ tf are inanimate
and te 13 is animate; with more examples too perhaps
21l the articles would turn up before each of the
four demonstrative words. At present it seems safest
to treat (article + demonstrative word in these cases
as a single unit, a nominal demonstrative.

Exampless

1. tewét to ?i+le 'Who owns this?, Whose is this?',
9l sk?f te ?{+le !'This is the one I want.', **4 te
2f+1s 'It's this one., That's this ome.', stém k*Yeo
sk"fx¥s to ?{-le !'What do you call this?, What is
the name of this thing?', stém te ?i+le 'What's this?',
towét k%o ©fyt te ?{+le 'Who made this?'

2. to 13 swfyoqe 'this man', te 13 mestiyex" 'this
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person', to 13 'he's here (present)', x4+ 7 méle te
13 'Is that your child there (present + visible)?'
('that' probably sic for 'this'), tlagf:ys 'right now
(this moment)', £1% x"e1£+1t 'tonight, this evening',
+t13w€yél ~ t1l4wiydl 'today (this day)’

3, 80 13 sté:1f 'this women (near the speaker)',
x4+ 69 13 s2é-1f 'Is it this woman? (pointing)!

4, 1o 36trestx¥es k?Wo 13 1f te sqelx"é-les 'He
was doing this in his throat (sticking a twig down it',
Q. How do you pick hops? A, xét’estxwes x'Ye 13
'One does like this (gesturing).' (in both sentences
so far y8tlestx’es is I believe an error for
);téstxwes 'he does s-th'), (EB) st'é x™e 13 'like
this' (vs. st'¢ to 8¢ 'like that'), (EB) x'4- k™Yo 13
'Ts this it2', (AC) mfZe k'%o 13 'come here! (to s-o
farther away who can see the speaker)®, mfcel Ve 13
'I'm coming here.’', (EB) col mf k*¥o 13 k¥ celéqoted
go ?&wecx” ?{x¥ xYo?f+ 'I came here yesterday and
(= but) you weren't here (you didn't get here).'

5, (EB) st?€ t(e) O£ 'like that', ¥éltel to €€
'that's a bailer', **4¢ to €€ 'Is that the onel',
x4 to 64 'That's the one.', (EB) *?4 to 6£ les
?iléqotctos x? Bill te sqwamé'y 'That's what Bill
bought for the dog.', (AC) X*4- te 6& lc ?+ystox”
tol sa"mé+y 'Is that the one (a cow) that was chas-
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ing after my dog?', stém te ©€ ‘'What's that (visi-
ble)?', smélt to 66 'That's a rock.', te eé 1 1
'that thing yonder', gbx¥ to téles te ©f swiyege
'That man has lots of money.'

6. x*4 X"s 6 'It's him (right out there, visible?)',
%24+ ke ‘'Is that the ome?', %4 kY€ 'That's the
one.', stém kY6€ 'What's that3' (the context given
for this is "you've got a fish caught in front of
you" (near but invisible?)), x"%o 8¢ 'that's him (a
person)' (cp. to 6€ 'that's it (a thing)')

7. le x"ehfwel yi €€ 'Those people are going up-
stream.', X*4 yo 6€ 'that's them (if you see them) ',
yuk'4elem yo 6 ‘'That's them there.', néyt yo 6€
thelp them (those people)', x’4 t€ls yi ©& ‘'That's
their mother,', stotfs yi 6€ 'She's near/close to
them.', 1fex” k'¥sclex" yi 04 'Did you see them?'

8. to 1f+ t{ ‘'that's the one, that one over there
(motioning)', stém te 1f+ tf c’fc?esem 'What's that
growing (over there)?’

9.4, Adverbial Demonstratives.
2{+ ¥*Wo 13 ‘'here, in this place' (often written
2£+k9e13 and ?{k?¥ell)
1f *°4 13 ‘'way over there'
1{ to 6f ‘'there (close), over there, in that place'
1f *¥o 0€ (EB 1f kYo ©€) 'there (distant)'
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+{ ‘over there' (2)
7?4« t{ ‘'over here'
1f- t{ ‘'over there'
possibly yté t1 ‘over there, around there' (2)
2f+ 'be here' and 11+ 'be there' belong here too but
have already been considered as verbs (see 6.2.7).
Adverbial demonstratives modify verbs and can be
conjugated like adverbial Vi's (by inflecting the
demonstrative verbs they contain, ?{+ and 1f+), They
are compounded mostly of verbs 2{(+) and 1L(+), fol-
lowed by the nominal demonstratives (9.3)3; an excep-
tion to such derivation is tf which seems to be
adverbial on its cwn account as well as in combina-
tion with ?f¢ and 1f-., Another exception may be
1f %*4 13 because x?4, though demonstrative, is not
a demonstrative article, and %4 13 is not indepen-
dently attested as a nominal demonstrative. It is
interesting that combinations like *2f+ to 13,
*17. k%o 13, *1f+ to tf, etc. have not been attested.
With adverbial demonstratives the articles do not
always express proximity in the same way as they do
with nominals (the use of x'Vo 'distant' with ?{-
ke 13 or ?4+k?¥eld 'here' is a case in point). At
any rafe, adverbial demonstratives behave as adverb-

ial phrases and are so positioned syntactically too.
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Exampless

1. 3éqret ?Tk'Weld 'lay/put it down here',
col 7L+ k'Wo 1% 'I'm here' (cp. col ?i- ~ ?Lecel
'T'n here', col ?L+ tf 'I'm over here', col 1f
'T'n over there'), cex’ ?{ x"s 13 t'ft%elem ‘'You're
here singing.! (cp. ?L-cex” 1f+ tf kVes t2ftolen
'You were there singing.?), liye 2fex'We13 'Is it
here?', 1o 2£.x"%e13 'He's over here.', ?L-cox”
(72x9%s13, 1 tf) 'Tou were (here, there).!, sk'"&y
Ves k'Whclex” 77k%e1d 'You can't see it here.',
no 24k t01f kYo cdkY xlesu ?{k?Wold k¥sos 6iyéltx"om
'He flew from far away and he makes his home here.',
2owbtel stéqrelex” kWes gr4psce xWo 22.x%013 'I
didn't know there was going to be a gathering here.'

2. ?fece k"o 13 X¥s qlolémcet 'It will be here
that we camp., This is where we'll make.camp.',
27col ?% kYo 13 'I'm staying right here.' (°& ~ 73
~ 201 'just'), ?Lecolee ?3 kYo 14 go a?Lecox’ce
'I'11 stay right here till you get here.', ?{.calce
23 k'%s 13 qo tésce ?3 to slécles 'I'1l be here till
one o'clock.'. But ?fk'%eld te sc?4-k'¥els 'This is
a fork, (sic? 'The fork is here.') and ?fk?Yela 1élem
tthis house's the latter seems ungrammatical (prob-
ably an error), and the former was probably a mistran-

slation.
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3, No examples was obtained of 1f *%4 13 in a sen—
tence, just a citation as 'way over there'.

4., 1f to 6€ ‘'over there, there close' (cp. 1i+ tI
tthere (a little farther), yonder, over there', and
17 kY5 6£ ‘'there (far away)'), 1ec38+mox” 1 to 6£,
1oc?8emex” 1f k¥o € 'a different tribe here (lit.
'there (near)'), a different tribe there (far)', ?{ezcol
1{ to 6 'I was there.', col mélgeles 1is k{1 swéyel
KWsos sk¥otéx” 1 to 6€ yux'4<lem 'I've forgotten how
nany days they were inside there.', 1 ?iy4-lem xols
x'¥8c10x" 1 to 04 'Can I see it from there (in that
place)?'

5, See 4, above for examples of 1I x'o 6£, EB
has 11 ¥ 6€ as foilows: 1f k"o 6f tlagf-ys 'He's
there now (speaker at Sardis, subject at Seabird Island,
20 miles away or so and not visible', 1f ks €€ k'ses
xt01éx" ‘'He's living there.', towét ko 17 ko 0
"Who's there?' (and cp. 1¥ to cdk” 'way far, far avay'
and to1f k*Ye cdk" 'from far away')

6. 1o h8lesm t{ !'They're on their way there.'

7. col ?L+ tf 'I'm over here.'

8. col 1f+ tf 'I'm over there' (farther than
1{ to 6, close than 1f te cék"), lo 1f» tf 'It's over
there,, He's over there., etc.', 1fye tf 'Is it over

there?', te 8& 1f+ tf ‘'that thing yonder', ?Lekcex”
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1f+ t€f ‘'you were (over) there', 2fe2cox? 1L+ 1 k'Ves
tft%elem 'You were (over) there singing.', le qleq?fp
1f+ tf 'They're together over there.', 1i+ tI te
sc?électel 'The chair's over there.'

9. mecx” yotée t{ 'come around therel', jetée I
tover there' (cp. x"?ft k¥ses yt€ t(o) 6€ 'Why did he
do that?' which implies that xt£ means 'do', cp. also
stéstexVss 'he did s-th').

9.5. x4 'that's ., it's/he's/she's __'.

This word is used to refer to animate things according
to EB but even in her speech is sometimes used to refer
to inanimate things. This seems true of AC and NP as
well, In the semantic frame, 'That's a bailer.',
341tol to € must be used and *x?4 to *Sltel is not
allowed. But at the same time, *'4 to ©¢ 'that's the
one, it's that one (inanimate)' and similar phrases are
allowed, and *'4 seems to conjoin abstract concepts
and verb phrases as well (see chapter on particles).

In addition to such examples, the following are typical
examples, and show the kind of verbal demonstrative
character which %4 hass

%%4 sélk’a 'that's/he's/she's the older (sibling)’®

*?4 sdseq’t 'that's/he's/she's the younger (sibling)'
%4 sék’ctols 'that's her older sister'

%4 t€ls yi 6€ 'that's their mother'
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x4 %c swé 'that's yours'

%14 (%c sué, ¢ swé?eldp, s?4%) t€1 'that's (your, you
folks's, our) mother!

%4 t¥%x*%  'that's him, it's him'

%241 (sék’ctel, sqgfeq, stdeles) 'that's my (older sib-
ling, younger sibling, wife)'

x?4 ?1% menfyet ‘'that's the one that was helping s-o'

%4 to s?yf+wcos 'it's his right hand'

%4 to (Bill, mismes, 3"ex"€ye) 'that's (Bill, a cow,
a fiy)'

Notice that X4 is always first in a sentence,
and that it can allow the demonstrative article to be
omitted before following nominais, X*4 can receive
possessive pronoun inflection for the following nomiral.
Other examples have been given of *?4 inflected for
future tense as well (x'4ce Bill 'it will be Bill').

9.6. Pronominal Demonstratives (or Demonstrative
Pronouns). These words function as independent pronouns
(several have been discussed already in 4.3 and in 8.5).
Some of the less common ones are added here, showing
inflections for 'absent', for 'deceased', and for 'dim-
inutive', I have not obtained any of these less common
types in sentences, but I think they can be presumed to
function syntactically like the more common ones,

tE0xo%, OdWk'a, yuk'd-lom, tuk’4lem and 6uxf4lem, They
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are listed as demonstratives or demonstrative because
they change their demonstrative article prefixes (or
roots?) to reflect sex gender, proximity and number,
They begin with demonstrative articles which have their
o — @@ (u in plural forms)j; these articles are pre-
fixed to demonstrative root k’a ~ x'4, In the plural
and diminutive a final -m is added as part of the rcot,
and then the plural infix -le- ~ -sl- is added, or
diminutive reduplication -Rl- is added, or both. The
past (deceased) forms are suffixed with -% ~ -o% past
tense suffix., AC readily produced all these forms, but
I suspect they are reserved for formal usage (perhaps

in speeches or texts) rather than being used in normal

conversation. }

m, f. h.pl.
sge tiex odere2d —————
pl. tuk4lem Suk?4len yuk*4(+)lem
absent JALTC Y Ksdexd Kok 3lem
deceased K Een02e:  KVsiextder  kKYodexi-13mdz
diminutive td-k'3xdom ) #*?8x%01ldm

(also diminutive pl. (m.?) tuk®$k’oli-m)

These are translated:

t86x*3 'that's him, he, him'

6d@x*3 'that's her, she, her'

tukt4iem 'that's them (male), they (male), them (male)®
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oux?4lem 'that's them (female), they (female), them
(female)'

yux?4(+)1lem 'that's them (gender unspecified), they,
them'

¥¥6d«x'3 'that's him (absent), that's her (absent),
it's him (absent), it's her (absent)'

xYs+x3 ‘'that's her (absent)'

x¥edx'3lom 'that's them (absent, not present)'

k2"§+x%+% ‘'that was him (deceased)'

ks x?3% 'that was her (deceased)'

kY0 x?3-13md% 'that was them (deceased)'

tdex*3x’om 'that's a little one (male, about one t6 five
years o0ld)(insulting to use for old person)'

*?4x%0ld°m 'that's them (little kids), they're little
kids' (not used much says AC)

tuk?8k?oldem 'that's them (little ones)(male?)!
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CHAPTER 10, NUMERALS

10.0. Introduction. The paragraph on numerals

in Chapter 3 (pp. 134-135) serves as the best intro-
duction to Halkomelem numerals and should be reread
at this point. The lexicel suffixes added to numerals
as classifiers have been discussed, with their distri-
butions, in 5.2.2 (pp. 190-194). Morphophonemic
changes are numerous in the stems and even in some of
the suffixes of numera!s, Most have been mentioned
in the morphophonemics chapters stress shift (2.3.3.3),
vowel deletion (2.3.3.4), ablaut (2.3.4)(é+ — o,
£ = 4+, 0 = 4+, {- = o, 4> = o, some of it
triggered by specific lexical suffixes), ?-insertion
(2.3.5.1), vowel combination (2.3.5.2), suffiz allo-
morphy with vowel alternation (2.3.6). What remains
in this chapter is to give the basic numeral system
with analysis and derivation (10,1), the rules of
allomorphy of the numeral roots when affixed (10.2),
and samples of the sets of numerals for illustration.
10.1, The Basic Numeral System. The basic system
could be called cardinal numbers, if there is any use
for such a term here, or perhaps better, unclassified
numerals, These are the numerals which are used to
refer to anything not covered by the numeral classi-~

fier lexical affixes, Thus this set contains the
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unmarked forms, used to refer to animals, mountains,
leaves, days, years, etc.j these forms can even be
used to refer to classified things like houses, gar-
ments, etc, when the nominal for house, garment, etc.
follows or when a person wants to be less specific
or emphatic, This is typical of unmarked forms.
These forms also contain the base forms which yield
the allomorphs and input to the morphophonemic rules.
1éc%e ‘'one!'

?iséele 'two'

fex¥ - 1fx¥ tthree!

y07?400l ~ 30?4-801l 'four'

3(e)q?é+cos 'five' (< %(e)q’é+t 'be wide', -cos '(in)
the hand')

t'3ém 'six' (probably < the root in s-tlex-léc 'fork
in a tree, fork at the bottom' and t'3-§8st 'forks
in a stream')

e'4-x"s 'seven'

toqé-ce 'eight' (possibly related to tegéet 'close
s=-th')

8.x" 'nine’

?4+pal ~ ?dpel ‘ten'

6om~ is a root for 'two' which appears in @emé 'twice,
two times' and sésmélts 'Tuesday'

més is a root which appears in the Tait dialect of SP
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and AD, but only in s-més, a rare alternate form
for sxe?4(+)6ols 'Thursday's; SP and AD reported
that their parents used smés for 'Thursday’ some-
times).

?4pel ges to/k*We 13c%s ‘'eleven' (ten and the one)
24pel qes to/k?o 7iséele 'twelve' (ten and ths two)
ete, 'thirteen' through 'nineteen’
kW4 t'twenty' (possibly c’- lexical prefix +
kWox¥~ 'count's the word for 'number’ is
s-k"WexY-£+m, from the same root)
kY67 qes to/k™o 14c%s  'twenty-one'
ete., 'twenty-two' through 'twenty-nine'
a3xVelsV € 130!
23x"e1sx7 € qes to/kWo 1éce '31Y, etc,
¥0els € 140!
300l € ges to/k*Wo 1éc?e '41%, ete.
33qrecolsd € (~ (NP) 2gddcelsx’€) '50'
33qrecelsx € ges to/k™e 16c?e '51', ete.
t25dmelsxV€ (- (NP) t'ydmezsx®€) '60*
t9pdmelsx € qes to/k've 16c’e ‘6l
o'3k¥ecalsx € '70!
6'3k"ecolsx € qes to/k™e 14cre 171"
t3qecels € 180!
tdqecelsx € ges to/k'Yo 1écle '81'
thex¥elsx®€ 190"
tdex¥olsx¥ € qes to/k'We 16ce 191!
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1£8ectowse  '100' (< 1éec? ‘different', —ewsc 'in the

back')
1£+crewec qes to/k?We 14cre 1101', etc.
1£+cowoc ges te tlex"olsxd € qes to td-x¥ 1199
?iséele 1€ectowoc '200'

ete, '300' through '900'
24pel ks 1€+ctowsc '1000'

The system is a decimal system. Traces of a
quaternary system can be seen in the facts that ‘one'
through 'four' are not analyzable at present but ‘five',
*six', and 'eight' can be derived, and that ‘'eight'
may signify a 'closing' from its derivation and since
it is two cycles of four, the sacred number, (Things
are often done four times in feligious ceremonies,
ste,) Many of the most fluent speakers could not
count much above ten in Halkomelemj I believe this
reflects the pre-contact situation too, since 48x was
and is used to replace any higher numbers the person
does not know or doesn't want to specify; qéx 'many,
lots' is especially used (even by those who know the
forms) to replace classified numbers over 40 people,
over five times, etec.

The use of ges is explained in the chapter on
particles (see section on conjuncticns). The use of

te or k’¥o has been explained in the chapter on
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demonstratives (see demonstrative articles). The
function of k"s in '1000' is unclear but it looks
like a demonstrative (q.v.). It is also unclear why
'tyenty' has the form and root it does (instead of
?is€+le or Oem~),

10.2. Allomorphy of Numeral Roots.

1. 14c’e —> sléce/ ___-o%p
2, ?isé+ls —> 6em/ __-é%
— 6emélt/ s-___-s
— yéys/ __-€le
— ?ise/ __-otp (which later —> =£-<%p)

— ?isl/ ___-x;c (related to rule 2.3.3.5)
3, 3fex —> X"/ ____—'6' ... (but not before -mi-t)
(related to rule 2.3.3.44 perhaps all that's
needed here instead of rule 3 is a statement
that *ix"mf+t is an exception to rule 2.3.3.4)

4, x074()001 —> x00{le/ __-£le, -ig¥, -e2p, -os

— 3081/ __-€%, -8wss, (prob. —-wtx",
-81lwat)

5. 624+%"s —> 6tokWoc/ __ -olsxé

— 6%k"s/ ____-£le, -£2
6. ?4(+)pel —> 7?epé-le/ __-es
7. ko — ok E/ __~€le, -es
8. ol, os —> @/ __ -olsx &, -£le
9, es => @/ __-os
10, #(C)V —> #(O)V/ ___~elsx€ (in addition to
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unrounded vowel —> o/ __ -ols€ (see rule 5,

p. 83, under ablaut triggering))

(Two additional rules are needed for arfix allomorphy
not involving vowel alternation and not mentioned in
2.3.6:
11, -€le 'people' —> Rqos- 'gerson'/ 1écvs____
12, -2 'times' —> -&x"/ lécte___

— -£&/ Gem____)

10.3. Numera! sets with lexical affixes (or
classifiers). The lexical affixes for these sets
includes -os 'dollars', —-£le 'people', s- -s 'o'clock’,
s- =g 'day of the week', -8wes 'canoe paddles, padd-
lers', -£% 'times', -fq” 'fish (heads)', -olsx0 €
'times ten, -ty', —o%p 'trees', -mf-t 'piles’, -8lwet
tgarments', ~€ewtx” 'houses', -6wet 'canoces', -£yiws
tpants', -4+1s 'spherical objects, fruit', ~egqel 'con-
tainers', -4-1% 'young', —£+ltex” 'wives', -£mec?
'poles, upright', possibly -i-ws 'birds'.

Counting dollars: 14c?es 'one dollar', ?isi-les
'tyo dollars', 3f-x"es 'three dollars', y98{les 'four
dollars', *aq*4-ces 'five dollars', t’3émés 'six dol-
lars', 6%4kYses 'seven dollars', tqi-cé-s 'eight dol-
lars', t-x"es 'nine dollars', ?epi-les 'ten dollars’,
?epd+les QesS k'Ws 18ctes 'eleven dollars’, kT 48

- ¢tsk'¥xT4s 'twenty dollars', ex"elsx4-s 'thirty
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dollars', 3%6615:{7&«5 ‘forty dollars', i%q’acelsxyé-s
'fifty dollars', t';;%melsxy 4+s 'sixty dollers',
822k¥ecols€s 'seventy dollars', tdgscelsx s
toighty dollars', th-x"elsx'4+s 'ninety dollars’,
1£-ctewec ‘one hundred dollars!, ye?40el 1€-clewec
' four hundred dollars', The count of cents is also
interestings ck"fem téle 'penny' (literally "red
money", téle 'money' < English "dollar" via Chinook
Jargon), 18ce ck"fem t€le 'one penny', ?ig€ele ck"I+m
t£1s 'two pennies, two cents', ck¥4ke11m t€la 'lots
of pennies' (lots of little red money), Elimel téle
tsilver money' (&fkmel 'iron, silver' < Chinook Jar-
gon)(ep. 18c?es pipe téle 'one paper dollar'), mist
'dime, ten cents' (< Chinook Jargon < English "bit"
in "two bits"), sq? mf<t ‘a nickle, five cents'
(1it, "half dime"), mi-t qes kYo 2s6q? miet 'fifteen
cents', ?isé*le mi-t 'twenty cents', 3fox" nlet
'thirty cents', etc., and K4 te 'quarter, twenty-five
cents' (< English "quarter").

Counting people: 14lec’e 'one person', yéysele
'two people', 2x"€1o 'three people', y06ile 'four
people', 2q’écéle 'five people', t'ySmele 'six people’,
orok¥séle 'seven people', togfcéle - togéce?éle 'eight
people', tux¥€le 'nine people', ?spéle 'ten people',

70p€le qes to 1l4lec’e 'eleven people’, crok VT €10
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'tyenty people', ¥dx"olsxd£le ~ 2x"33sx7£le 'thirty
people', ;%eelsxyéle 'forty people', 33qrecelsx’ £le
'£ifty people’, t’:;bmalsxy'é‘le 'sixty people',
0"3x¥se1sxT£-10 'seventy people’, tdgecelsx’£ele
'eighty people', thex"olsx’ €10 'ninety people',
1£€-c?awec 'one hundred people'.

Counting hours: (all nominals,preceded by demon-—
strative article te or k’"a) to sléc?es '1:00, one
o'clock', te ?isf¢les (s- unexplainably missing)
12:00', to sti-x"s '3:00', to syo?4-6els '4:00',
to skeqé+ces '5:;00', to st’3Sms '6:00', te 50°4k"s
17:001, to stegf-ces '8100', to sti-x"s '9:00', te
s?4+pels '10:00', te s?4-pels qes to s1écres ~ to stéms
(root unclear) '11:00', te s?4-psls ges to ?iséles
112300 (also tex"swéyél 'mid-day, noon' and tex"s1ét
'midnight'), some people say the half hour and quarter
hour were indicated respectively ¢y ges to/kYe zséq?
('and a half') and ges to/k*¥e k"4-te ('and a guarter')
but more people maintain that the most precise it ever
got was yiyelew to skfex"s 'a little after 3:00' and
wee Im8l to s:fex¥s 'a little before 3:00, nearly 3:00',
There are no words for minutes or seconds.

Counting days of the weeks yilé-woilt 'Monday!'
("after day"), séemélts (or s®eméle) 'Tuesday’,
stf+x"s 'Wednesday', sy0?4+0els ~ (SP, AD) smés 'Thurs-

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



425
day', stq’éeces 'Friday’, t%4q"tem ~ (Deming)
t2q*¥4ten 'Saturday' ("broken (of rope or string) (on
purpose)™), syéxordt (AC) ~ sybyeztt (CT, VP, ete.)
'Sunday' ("sacred day"). (Of the moons or months,
only one was named with a numeral, ?9pdléstel 'July's
the new year began with the first sliver of moon
appearing after the black moon in October, thus making
the tenth moon begin in July). There is no word for
a week.

Counting canoe paddles: (all of these forms are
also used to refer to 'cance paddlers' as well)
lec?éewes 'one paddle', ?islé-wes 'two paddles’,
3x"§ewes 'three paddles®, xo0léewes 'four paddles’,
2qécesb-wes ‘five paddles', t?yeméewes 'six paddles',
?opélowes 'ten paddles', ?epélowes qes to 14c’e 'ele-
ven paddles' (the number on the largest racing canoe).

Counting times: lac?éx” 'once!' , Gemé 'twice',

2x"£% 'three times', 3¥061£% 'four times', xqtéceséR

'five times®, t'yomé% 'six times', 6'ok"séx 'seven
times', toqfcé: 'eight times', tdex"€% 'nine times',
?apelé: 'ten times'.

Gounting fish (probably dead ones, lit. counting
heads): 18c*e 'one (fish', 2ise1fq” 'two fish',
3fx%q¥ tthree fish!', ye6{léq"” 'four fish', tq’ccesiq”

trive fish', t’yomfq” 'six fish', 9%2k"sfq" 'seven
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fish', tegeciq” 'eight fish', tux"{q” 'nine fish',
?4pel 'ten (fish)'.

—olsx'£ isn't really a classifier at all since it
has been attested with the 'dollars’ and the 'people'
classifier suffixes. Its forms have already been
given in 10.1.

Counting treess: s1éc?sp 'one tree', ?is€e3p ~
s?isée:p 'two trees’, 2x¥£+2p 'three trees', jo8{yeip
tsour trees' (note the same 1 —> y/ ___-o%p opera=
ting here as with plant terms){2.4.1), :q’ccoséip
'five trees'.

Counting piles: leclemi+t 'one pile', 2?isélomé-t
ttyo piles', *¥ix"mi-t 'three piles', 3074001nd -t
tfour piles', *q’écosmi+t 'five piles’.

Counting garmentss 2islélwet 'two garments',
2x"61yet 'three garments', %9018lwet 'four garments’®,
2qrécesélwet 'five garments'.

Counting houses of ore person: 2ig1éewtx” 'two
houses (of one person)’', 2x¥€+utx” 'three houses (of
one person)', :;eelé-wtxw tfour houses (of one person)',
2q*écoséewtx” 'five houses (of one person)' (all Tait).

Counting some other things (fragmentary sets):
2q*ccosbéwet 'five canoes (of one person)' (contrast
2q*écos s1éx"et 'five cances (of different people)'),

2qccoséyiws 'five pants', 2q°enesdels 'five spherical
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objects, five fruit, (five rocks, five balls, ete.)!
2q*€e(s)egel 'five containers', qéces?4 1 'five
young (animates)', ?2351€+1tx" 'man with two wives',
2isé1émoc?® ‘two poles standing', %q’£¢cosi-ws '5 birds'.

Ordinalss there are nonej; only yowéel ‘first',
stotfs 'next! and Fiyd-q"t 'last’.

(The numerical interrogative verb x9"f+1 can be
inflected with the same lexical suffixesj see the ex-

amples in 6.2.5, although they are verbs not numerals.)
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CHAPTER 11, SYNTAX

11.0, Introduction. Considerable syntactic data
(in the neighborhood of 700 sentences) and a moderate
amount of syntactic analysis has already been given
in the chapters on morphology (Chapters 3 through 10).
Inflectional classes have been divided into syntactic
classes, Some independent pronoun sets have been
found to be syntactically nominal, some verbal, some
either., Verbs have been divided into syntactic
classes such as intransitive, transitive, adjectival,
prepositional, adverbial, interrogative, auxiliary,
etc, Particles wére found to be syntactic interjec-
tions, conjunctions, and adverbials (modal particles
are found in this chapter to be syntactically adverb-
ial), Demonstratives were found to be syntactic art-
icles, conjunctions, adverbials, nominals, pronouns
which function like nominals, and semi-verbal *’4.
Numerals were found to include syntactic adverbials,
adjectivals,or nominals. In this chapter we will also
see how nominals can be used as verbs and adjectives,
as well as how verbs can be nominalized and relativ-
ized.

This chapter will deal first with syntactic
classes and abbreviations (11.,0), then with nominal

phrases and how they are expanded (11.1). 11.2 deals
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with verb phrases and clauses and how VP's are expan—
ded with subject and object NP's (11.2.1), how VP's
are expanded with internal modifiers (11.2.2), how
clauses and sentences are expanded with appositives
and non-conjoined VP's (11.2.3), how clauses are
expanded with dependent or subordinate VP's or clauses
{11.2.4), how clauses are conjoined with co-ordinate
conjunctions (11.2.5), and concludes with a discussion
of comparatives and superlatives (11.2.6). 11,3 men-
tions interjections, and 1l.4 discusses syntactic
1imits and how much phrases, clauses, and sentences
can be expanded.

Syntactic classes, abbreviations, and cross ref-

e e =

erences to syntactic information in the morphology:

Pron = pronoun (usually cited by number of the set)
Vpron = 4.1, 4.2, 4.7 (as Vaj)(verbal pronoun)
Npron = 4.3, 4.11, 4.7 (nominal pronoun)

—Pron = k.4, =4.5, 4.6, ~4.8, ~4., ~4.10 (pro-
noun suffix)(also shown as -S, -0, -Pass, -Poss)

_X = lexicel affix (whether prefix, infix, or suffix)

(Chapter 5)

V = verd

Vi = intransitive verbd
Vi plain = plain intransitive verb (6.2.1)

Vaj = adjectival verd (6.2.2)
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Vprep = prepositional verd (6.2.3)
Vadv = adverbial verb (6.2.4)
Vneg = negative verb (6.2.4)
Vq = interrogative verb (6.2.5, 6.1.7)
Vpron = verbal pronoun or pronominal verb
(6.2.6, 4.1, 4.2, 4.7)
Vdem = demonstrative verb (6.2.7)
Vaux = auxiliery verb (6.2.8)
~Intr = intransitivizer (6.1.2.2)

Vt = transitive verdb

-8 = subject suffix (4.4) . S = subject NP

-0 = object suffix (&4.5) 0 = object NP

-55 = 3rd person subject suffix S3 = 3prd person sub-

Ject

-51,2 = 1lst or 2nd person sub- 51,2 = 1st orb%ndtpﬁi:—
. . son subjec
Ject suffix (from 4,1 for exJd

-spl = plural subject suffix Sp1 = plural subject NP

"52p1 = 2nd person plural sub- Szpl = 2rd person plu-~
Jjeet suffix ral subject NP

-Sc P Sc = subject corresponding in person + number
-S_c or -O_c = subject or object not corresponding in
person and number
similarly with —03, -01,2, —opl’ -°2p1‘ Oy wes O,

and with Oz, 01 5y Opys Oppy
-Pass = passive (4.10)
-Sbjn = subjunctive (6.1.7, 4.9)

Other V inflections can be abbreviated as on p. 316
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P = particle
Interj = particle interjection (7.1)
Pconj = particle conjunction (7.2)
Pmod = modal particle (7.3)
Padv = adverbial part-icle (7.4)
N = nominal
Nindef = indefinite nominal (8.1)
—Poss = possessive inflection (8.2, 4.6)
—Dim = diminutive inflection (8.3)
-P1 = plural inflection (8.4)
-Past = past tense inflection (8.5)
D = demonstrative
A = demonstrative article (9.1)

A-4,6 = article carrying possessive inflection
for following NP
A-4,8-5 = article carrying subordinate subject
inflection for following VP
Deonj = demonstrative conjunction (including
A-4,8-5)(9.2)
A D = nominal demoastrative (9.3)
Dadv = adverbial demonstrative (9.4)
%4 = semi-verbal demonstrative X4 (9.5)

Dpron = pronominal demonstrative or demonstrative
pronoun (9.6, 4.3)
Num = numeral (Chapter 10)

NP = nominsl phrase (see 11,1 below)

VP = verb phrase (see 11.2 below)
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11.1.0. NP's begin with a demonstrative article
and end with something servixig as a nominal. Unex-
panded NP's include: A N, A D, A Num, A V, Dpron,
Npron (4.3, 4.7, 4,11), With the pronouns the A is
prefixed to the word in forming it, and so the A is
not shown as a separate word. No examples of A P oc-
cur,

Except for 4.11 (which can only be object of a
Vprep), all of these NP's can serve as subject or
object of a verb without further modification. Syn-
tactic position and agreement in person and nunber
determine whether S or O is intended.

NP's are expanded by adding things either after
the A or after the element serving as the nominal or
after both.

11.1.1, NP Expansion With Modifiers. NP's which
consist of A N can be expanded in a number of ways:
1. A (Vaj,N,D,Num) N (D is acting as N > Vaj; the
first N and Fum each are > Vaj. Also when a lower
numeral (1, 2, or 3) modifies an N, the N need not be
inflected for piuralj the N is inflected for plural,
if possible, after numerals 'four' and above.)

2. A (Vaj,D,Num)(Vaj,N) N (Note that an N acting as
Vaj must immediately precede the original N of the NP,
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also that the D must remain immediately following
the A to retain its N > Vaj status; Num probably
precedes N as well as Vaj before N. There are no
examples of A Vaj Vaj Vaj N to date.)
3, A Vadv Vaj N (In superlatives like: 1 sk teo
we?41 crectfcion? x"£ylem, 'I want the shortest rope.’
(AG), 6o yoléwel 7iy4emex” q*émi 'the prettiest girl',
to yoléwsl x9¥4nk*¥em swiyoqs 'the strongest man'.)
4, A-4.6 N-4,6 (4.6 is shown attached to both A and
N because it is suffixed to the word before the K or
to the N or to both, depending on the person and num-
ber of the possessor.)

5, A N-4.6 N-4,6 and probably A (Vaj,D,Num)-4.6 N-4.6

6. A 4,78 (for hasis of D ion)

7. A N-l(-.s5 AN (4.63 = 3rd person possessive -s.
This construction is used to indicate when one A N
(the first one) is possessed by another (the second).
Apparently tewét and tewftestwe do not require ~4.6
in this construction, and the A of the second N is
then also omitteds towés sqwsméy "Whose dog?' and
towétostwe sq"eméy 'somebody's dog'.)

8. A N-4.65 A-4,6 N-4,6 (For example, te 1€1ém-s
tol mi+1l 'my father's house'.)

9. A N telf NP  (Partitive, as in te 1lflec’e tolf te

swiwolos 'one of the young men' or te 1dlec’s tali
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*1gx1fme% 'one of us'.)

If the NP begins as A V, other expansions are
possible, but they are covered in 11.2 because such
constructions are nominalized VP's (see especially
11.2.4). A more favored way of adding Vaj's to an
NP (after one or two have already been added) is add-
ing them as dependent verb clauses (x¥-4,8-s Vaj-4.8
after the NP).

11,1.2. NP Expansion With Apposition.

1, 43 N
2. N 4,3 N
3, A N N (where the second N is a proper name)

Each of the three above can function as NP in
several different contexts. For example in insults
1ike 2?8 teldwe héwt 'Oh you ratl', ?8 teldwe
spiypiyxyel 10h you crooked-legl', etc.; in sent-
ences like *’asésu 1o k’spi-l k'¥il4stwe yuk’dlem
swiwales 'And so an unstated number of them, young
men, went down/descended.' (k*"i18stwo = Nindef used
as Vaj; it cannot follow A because the A is included
within yuk’4lem; swiweles follows in apposition),
su me c¢'%’4m Gux'i si-seq”t 'So/Then the youngest
girl jumped.' (literally "So she came to jump, the
youngest girl.')(CT), le £18kVstxVes yik’2-13m

q’é+lomi te swi-weles 'They, the girls, took the
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young man home.' (CT), 2e3t61stéx"cot k?Ve sisele
se?iq?¥ 'We'll feed your grandfather seiq?¥.!
(Sc?1q*¥ is the name of the grandfather)(CT),

11.1.3, NP ansion With Conjoining,
1. AN qo N : the A can be omitted after ge in con-
joining NP's. For example, 1o lomélstexes to Bill
to sq*émél x"olém to Jim go Bob 'Bill threw the pad-
dle to Jim and Bob.', 1f 1ém k*e Bill ge Bob 'Did
Bill or Bob go?'
2, -0 g@ N : the A can also be omitted after ge in
conjoining object pronoun suffix and object NP. For
example, cel xYocl4mo qo Bob ‘I saw you and Bob.'
(Presumably Vi-S could have its -S conjoined with an
N in & similar fashion, Vi-S ge N, Vt-0-S could not
conjoin its -S with an N however by adding go N
because the N (even with omitted A) would be inter-—
p;reted as an 0.)
3, A (4,7)(Num) N qes A Vaj N 3 the A is not omitted
after qes in conjoining NP's or Num's. For example,
%4 swés ?iséle sq¥eméy ges ts gbx pis. 'He has two
dogs and lots of cats.' (A usually omitted after *4).
4, A Num(-X) ges A (Num-X, Num N) ¢ conjoining numer-
als which are nominal or adjectival. For example,
te ?opfle ges te 14lsc’e ‘'the eleven people'.

5, A N ges 4.3 3 conjoining NP and independent Npron.
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For example, cet ?{itel tlaqf-ys te Bill qes te?£7€l6e
18311 and I are eating right now.' (probably permit-
ted also are (Dpron,Npron,A(N,D,Num,V)) ges (Dpron,
Npron,A(N,D,Num,V)), i.e. NP ges NP.)
6. A N—4.63 A N gqge N : conjoining NP possessors of
a single NP, For example, le €iytes x’ Oliver Wells
0o Casey Wells te sq"6ltel-s x* Daniel Milo ge Bob
Joe 1f to machines teo x"elftem 'Oliver Wells and
Casey Wells made (or fixed) the voices of Daniel Milo
and Bob Joe on the white man‘s machines.'

11.1.4. Omission of the Article in NP's, The 4

is omitted before nominals (N, or D or Num or V func-
tioning as N) with nominal status retained only in a
few contextss

1. A is omitted after conjunction ge ‘ard, but, or'
(as seen just above).

2, A is omitted before NP's used vocatively., For ex-
ample, 1énex” %ay ?6+y siyém 'Keep on going (away),
chief!' (said to a wolf), lecep ?ay ?4+y siyém 'You
folks keep on going, chiefl', 1éw si+le ‘'Hello
grandmother/grandfathert', mit: xWotx"{elom 1 siyéye
'Come inside, my friend!'

3, A is omitted after ?ewéte 'be none, nothing, no-
body, have no', ?awétet 'be nobody' (AC only), and

2owé(+)te 'is it none?, are they none?'. These words
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nominalize what follows (frequently verbs) because
the -te acts as an A, ?owé- acts like negative verd
28we, and ?ewé(+)- is really negative verb ?6we plus
interrogative suffix -o ~ -é. Examples: ?owSte
kapd kK"ses x"o?{+ ‘'He came without a coat (The coat
was none when he came).', 1o ?ék’qsl qo ?owéte 73
kapis go yfyeq 'He went outside without a coat and
it was snowing.' (lit, He went outside and it was just
none, his coat, and it was snowing.'), abx ta
*ik?¥ystp qo ?owbte %*9fk'Wol 'There's a lot of bean
vines but no beans.', ?ewSte me x"e?f+ 'Nobody came.',
(?e)wéte 7L+ 'He's mot here.', ?owSte-l s-3f-m (or)
2owdte-1-s tfem 'I didn't pick anything.' ('My pick-
ing is none.'), ?ewéte-1 st8q?selex” k'Wes q?épsce
¥Wo 2f-k*Wold 'I didn't know there was going to be
a gathering here.', (Cheh.) (?a)wéte-1 3q*4lex” 'I
don't now' (1lit. 'My knownledge of it is none., I
have no knowledge of it.'), ?ewste s3éqtelex”
wotomtémesce k?Wos ?£xtelcet qolét 'No-one knows
when we'll eat again,' (lit. 'The knowledge of it is
none when it will be our eating again.'), ?ewéte
sk"fyoxtdmdt 'Nothing could be done.', ?owétek
steq?élemet te sk'{x’s 'Nobody knows his name.',
wéete ¢ sméyé® 'Do(n't) you have any meat?' (1lit.

'Is it nome, your meat?'), wéete st?élmex” ‘'Isn't
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there any medicine?' (lit. 'Is it nome, the medicine?'),
4. A is omitted after demonstrative semi-verb *E
‘that's __, that's him/her' and verb e ~ 28 ~ xVe
'become' (probably because both involve existence,
perhaps calling for N > V (stative) and leaving the
syntactic analysis as x'4 V and x"€ V instead of *'4 N
and x"€ N, For example: *owbcol 21+1 xV£ siyd-1lex’e
'I'n not old yet., I haven't become old yet.',
qoktasésu 19 276 (hyper-slow x"€) mestiyex” 'And so
he turned into/became a person.', le ?iyd+q6et to
smimext® qok’asésu x¥o 2aliq"4t 'The caterpillar
changed itself into a moth,' (lit. 'The caterpillar
changed itself and so it became a moth.'), selci'm
x¥s hies Q@ yet s%es mo x"e syémyom ‘'How long before
she came to be(come) pregnant?', le x78 s¥é+1i 'She
became a woman,', lo x4 swiysqe 'He became a man.';
%94 séx?etols ‘That's her older sister.', *’4 t€is
yi 6€ 'That's their mother (the mother of those peo-
ple).', x?4 ?c swé 'That's yours.', k*4 % swé t£€1
'That's your (own) mother.', x4 td-x?3% 'That's him.,
Tt's him.', X?41 std+les 'That's my wife.', *’4 te
(Bill, mdsmes, y"ex"£ye) 'That's (Bill, a cow, a fly).,
*?4 ?{% mem{yot 'That's the one that was helping s-o.'
(Note that even the A can be omitted which is the only

marker nominalizing or here relativizing a VP!)
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5. A related case follows where A is omitted and the
words following are inflected as nominals for posses-
sive, but the words function as verbs, This occurs
when A is omitted before nominal verbs sk’I(°) 'wantj
like' and sq"£lewsl 'think; thoughts, feelings'.
These words function as regular nominals in some exam-
ples and follow a demonstrative article, However both
words can also appear without the demonstrative arti~
cle and are then translated as verbs 'want' and 'think'.
The thing that makes them unique is that their subjects
are indicated only by possessive pronouns of 4,6 with-
out an article and never by 4.4. When not following
an article (when not regular nominals), they also can
(and must) take an object (NP or A-4.8-s v-4,8 for
example) though neither is inflected for transitivitys
in this respect they resemble Vprep's (see 11.2).
sk?{ has allomorph sk’I{y before -slsp, -1, and -?c.

Examples as nominals: 26y tol sqwélswal 'I'm
glad., My feelings/thoughts are good.', eohftcox” te
sq”élewel ‘'Concentrate!, Keep your mind (thoughts)
on what youre doing!', (Tait) céce te sq"€lowels ‘'He
(or She) is emotional,' (lit. 'His/Her thoughts/feel-
ings are tender.'), x¥o?{et te sq"€lowsl ‘'What are
you thinking about?' (lit, 'Where are they going,
your thoughts?'), stém k'¥e sk’I 'What do you want?'.
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As nominal verbs with omission of A (4.6a, 4.6b
and 4.8a, 4.8b indicate possessive pronoun suffixes
attached to word before and/or word possessed, depend-
ing on person and number) s
1. 4.6a (skf, sq"élewsl)-4,6b k-4 8a-s VP-4.8b
2. skf k*¥-4,8a-s VP-4.8b
3, 4,6a sk'i-4,6b NP
4, Vadv-4.6a sk?i~-4,6b-4.6a NP-4,6b
5., 4,6a sk'{ye-4,6b NP

6. 11-4.6a (sk*f, sq"€lowal)-4.6b (4.3) k*¥-4.8a-s VP
-4,8b

7. ?6we 1{-s-4.6a (sk*f, sq"€lowel)-4.,6b (4.3)
k2¥-1,8a-s VP-4.8b

8. ?&wo-tt 4 11-4.9b~4,6a sk*i-4.6b

9. ?bwo-4.6a sk'I-4.6b k¥4 ,8a-s VP-4.8b
10. ?éwe sk'Ises k?“-4.8a-s VP-4.8b
11, ?owé-s 1f-s-4.6a ski-4.6b, VP-4.%

12, %ewé-%¢ skifyes k?W-4,8a-s VP-4,8b (sk’iyes sic?
for ski?)
13, V=44 wo-li-s-4.6a sk?L-4;6b k?¥-4,8a-5 VP-4.8b

14, 4.4 (Vaux) V-0 A ?L:-4,6a sk’{-4,6b (The 4 is
added to relativize the VP.)

These 14 structures represent over 80 elicited sen-
tences with paradigmatic variations and also expansions
of NP and VP, Many others are surely possible, An
example of each type follows:

1. sk?fs k'%es x?4s (yik?3-1¥m, kYaxVidt, 6o stf-les)
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xWos k?W4clox"s 'He wants (them, KYax"i24t (Dorothy
Wealick), his wife) to see it.®
sq"€lowels x'¥os x?4s ték'd 1ém 'He thinks he's the
one to go."'

2. sk*f k'Wsls le yowé 'I want to go along.'

3. 1 sk'f k"% qd+ 'I want some water.'

4. wo?dlwe-1 skfy-1 siyé-ye 'I like my friend a lot.'
5. %¢ sk{ye x*¥s g4+ 'Do you want some water?' (less
common structure than 1f %e sk’% x¥s g+ 'Do you
want some water?')

6. 1L 2 sk k'Ves xwiyéeaqeeéxy 'Do you want to
interpret for me?' (lit, 'Is it your want that you
interpret/translate/repeat me?')

11 ?e sq"£lewel k"os mos x"e6télem wéyélds 'Do you
think it will be cloudy tomorrow2'

7. ?%we 1i-s-1 skl k'W-g-s 1fy4m 'I don't want you
to laugh.'

26we 11-s-1 sq"€lewel xYW-g-s 1ém 'I don't think you
should go.' (lit. 'It's not my thought that you go.")
8. ?&wacx” 17-x"-1 sk*{ 'I den't want you.'

9. ?5ue ski-s k'Wes neytdlx¥-s wolémet séwq?tald

1He doesn't want to (or won't) help us find you folks,"'
10, ?6we skifses k'¥els 1e k"¥£co02md 'He doesn't want
me to go see you.'

11. %ewés 1fs (7€) sk{yelep lecol x"§+t 'If you folks
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don't want it, I'il take it,'
12, %ewé % sk'Iyes k?Yes x¥8c10x¥cot 'Don't you
want us to see it?’
13. 1émcel we-1f-s-1 sk’% x'Wa1ls 14m 'I'm going when
I want to go.'
14, col mo méstex” te ?L+k %e sk 'I brought what
you wanted.®

11.2. Verb Phrases (VB's), Clauses, the Sentence.
11.2.0. A verb phrase consists of an inflected

verb plus its subject and/or object NP's, if any (see
i1,2.1), plus its internal modifiers if any (11.2.2).
A VP can also consist merely of an inflected verb, if
no subject or object NP's or modifiers are present.
A VP which can stand by itself as a sentence is called
an independent clause if it bas subordinate VP's
(11.2.4, 11.2.3), co-ordinate VP's (11.2.5), or words
in apposition (11.2.3) attached within its sentence.
A subordinate VP usually cannot stand by itself as a
sentence because it is nominalized or subjunctivized.
11.2.1. Types of VP, Subject NP and Object NP,
Vi and V&. Unless noted, all VP's follow the next
rules on subject and object placements:
.1, Vi-S S, Vt=0-S S 0. V%-0-S 0. V&-0_,-S, See
Vt-Pass C (S). Vt-Pass_g S. In other words, a single
NP after a Vi is the subject; a single NP after a &
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is the object unless it corresponds in person and num-
ber only with the subject suffix, in which case the
NP is the subjecty if two NP's follow a Vt, the first
is the subject and the second is the objects this
order is reversed to indicate an agent after a pas-—
sive V&t (Vt-Pass O S 'O was V-ed by S')3 a single NP
after a passive is the object if corresponding if
corresponding in person and number with the passive
object suffix, otherwise the NP is interpreted as
agent (i.e. subject); a single NP after a passive can
also be interpreted as agent (S) if the O has been
defined differently as an NP in t he preceding context,

.2, With benefactives, the O is the beneficiary
(indirect object) when animate and the direct object
when inanimate. In addition, when V—Ben-Ol’e-S is
followed by NP, the NP is the direct object when inan-
imates when V—Ben-Ol’z-S is followed by an animate
NP (4.3) whick does not correspond in person and num-
ber with the -0, the NP is the subject. (If two NP's
follow V-Ben-O-S the order is V S O as expectedy O is
the beneficiary if animate, the direct object if inan-~
imate. I was unable to elicit sentences with both
direct and beneficiary objects, but I seem to remem-
ber having heard one with the direct object preceding

the beneficiary object.)
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.3, When Vi is a Vprep, Vi-S O (S) occursj in
fact Vprep's must have an O even though Vprep's are
inflectionally Vi's. (An alternate analysis could
class Vprep's as almost the only V&'s without a con-
50l suffix and object suffixes, the only Vt's to take
4,11 as pronoun object, and nearly the only V&'s to
have V O S3 ?emf, 1ém, sk’I, and sq€lewsl might be
the other Vt's having V O S order and lacking control
and object suffixes.)

i, (?0)mf 'come {t0), coming (t0)' and 1ém
'go(ing) (to)' also allow Vi-S O (8) order when the
NP following is a place (semantically), These verbs
have allosémic fules that read: €?e)mi /'come (t0),
coming (to)!'/ —> ['come to, coming to'] and 1ém
/'go(ing) (t0)'/ —> [‘go(ing) to'] (both) in the
environment before A N where N contains the semantic
element ['a place']. As a result, a prepositional
element becomes obligatory, and the A N following
becomes the object of that preposition. A second NP
followirg the A N becomes the subject of (?e)mi or
14m because both verbs are inflectionally Vi's.

.5. As mentioned in 11,1, sk’{ 'want' and
sq"élewal 'think; thoughts, feelings' when not prece-
ded by A must be followed by an O (either NP or sub-

ordinate clause k'“-4,8-s V-4.8), and this in spite of
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the fact that they are inflectionally intransitive.
With an NP subject the order is almost certainly V SO
since sk'I-s and sqélswel-s would have to be followed
by their NP possessors if present; but I have no ex-~
amples to quote on this,

.6. In addition, some Vi's suffixed with -em
intransitivizer (6.1.6 Group D) or -als ~ —€+1s
intransitivizer (6.1.2.2) can take O as well, and the
syntax is then Vi O (no examples are attested of )
with Vi 0). The O always seems to be inanimate or
dead, and the Vi always seems to be one requiring an
animate or alive subject. Thus for semantic reasons
an O is possible here, If the NP after these verbs
is animate it is interpreted as the subject. There
is a further refinement with -£+1s ~ -ols verbs (and
some -om verbs): a following O is often translated
generically (without an article in English) thus join-
ing V and N in a single activity repeated many times
with accent on the activity ('burn food at a ritual',
'barbecue salmon', ‘carve wood', 'fry bread', 'fetck
wood', 'pick blackberries', 'chew gum', etc.).

.7. In all the above formulae -S may instead be
preposed to the V (the ambiguous past tense) without
otherwise changing the syntax,

.8, Though more examples and further work are
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necessary, some tentative statements about the syntax
of words like ‘everything' and 'nothing' can be made
here. These words include kY ~ mék¥ 'all, everys
everybody, everything', mek?Wstén 'everything',
nek?¥(o)wét(es) 'everybody, everyone', n8k*Y towét(e9
teverybody, everyone, (possibly) anyone', 2owbte '(it
is, there is) nome, nobody, nothing', 2owbte K¥stén
"nothing', and ?ewéte towét 'nobody'. All these words
are translated as pronouns and serve as NP subject or
NP object of verbs but precede the verb (O V& S or
S Vv (0)). The situation can be summed up as follows
(B, = nek¥stém, mek*¥owét ~ nék?” towét, Zowste
K¥stén, ?ewdte towit; E, = wéx?¥ ~ mék*Vs E5 =
2oubte) s

.8.1. El (underlined) can occur as subject or object
of a verb while preceding that verbs when E1 is the
object, the verb (or auxiliary ?{ or 1{ before it)
takes a subject suffix which appears to be subjunctive
(0 (7L, 11)-4,9b V$=0. QO V£-0-4;9a (S). O-os Vt-0-4.%a.
are three sentence structures attested); when E1 is
+the subject, the verb is lacking a subject suffix
(8 Vt-0 0., S Vi, 8 le Vt-0. are attested). E, can
also be preceded by an article and both then follow
the verb (sk'{~4,6 A 0-es,)3 the -es is unclear, per-

haps the same -os as derives Windef's in Chapter 8.
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.8.2. E, (underlined in this section) can occur
preceding a verb as a sort of Vpron, or it can occur
following a verb as part of the NP subject or object.
_nik_’_"i (and for some speakers ?owSte) can be inflected
with 4. ol (and —4.ap1 in a subordinate clause), and
somewhat like a pronominal verb (4.1 or 4,2) modify
the subject or object of the verb that follows
(ILI‘P_H."“'-!"pl V or k*¥-4,8-s Vpron-4.8 V as a subord-
inate clause)j an alternate structure is allowed,
Vi-4.4 _m__ég’_"_’_ Vadv (instead of m_ék’_w_-qv.l} Vi Vadv) and
is used interchangeably. Eé__k_’w_ can also serve as Vaj
modifying the N in en NP, and then it precedes any-
thing else in the NP, including the article (V=44
Vaj A-4.6 N-4.,6, or Ve-4.4 Vaj A Vaj 4.6 N-4,6., or
V4-0-S A N Yaj A N. or Vi Vaj 4.3,,. or Vt-0-S Vaj
83y x¥sas V-0-8 Vprep A Vaj N.). An alternate
structure is allowed here too with Vi'ss mée?¥ Vi A N
where m_ék_’_z is a Vaj modifying the N and really part
of the NP but even so preceding the verb.

o8e3. E3 can occur as an independent verb all by
itself (3rd person only): ?ewéte 'It/There is noth-
ing/nobody., There is/are none.' It can also occur
inflected for interrogative, (?a)wé(+)te 'Is it none?,
Is there none?, Is there nobody/nothing?* (see Chapter

6), In either form E3 only occurs first in the sen-
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tence or independent clause. It can be followed imme-
diately by an N with no A before the N3 this N can
be possessed or otherwise modified (E3—4.6 N-4,6, eteld
and serves as syntactic subject of 35 (or it can be
viewed as a nominal without A serving as a main verb
which is modified adverbially by ?ewéte); the tran-
slation is rarely !The N is none.' (for E3 N) or '4,6's
¥ is none.' (for E5-4.6 N-4,6) but usually is 'There
is no N,' (for E3 N) or '4,6 has/have no N,' (for
E3—4.6 N-4,6). Subordinate clauses can of course
expand these sentences further: E5 N k¥sos V for
example, 'There was no N when he V-ed., He V-ed with-
out an N,' More common ares E3—1+.6 s-V-4.6 '4.6
didn't V., 4.6 V-ed nothing.' (where EB is translated
as a simple negative or as a negative object if the V
is transitive), and E5 x'Wo Vv 'Nobody V-s.' (where
ko V is syntacticelly a relative clause 'the one who
V-s' as in 'The one who V-s is nobody.' > 'Nobody V-s.f.
Even E; V occurs (where the V is expandable into an
expanded VP, for example, Ez mo V)3 here the E3 is
translated as subject, 'Nobody V-s.' Finally E3’
?owéte that is, also has partitive constructions:
2owbte kYo V toll 1y - Pewbte tolf 411, 'Y v
'None of (us, you, them) V{-ed).' and ?ewéte k*“e

V toli A{~4.6) N(-4,6) ~ %ewSte tolf A(-4.6) N(-4.6)
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©'¥s ¥ 'None of (my, your, etc.) N's V(-ed).' (the N

is inflectionally plural if possible).

Here are some examples of each of the sentence
types above (the numbers coxrespond with tke para-
greph numbers above):

1. ?iwdlem to mémele 'The children are playing.'

w3Wgc-1-ox"-2s to swiyoeqo to sp€+® 'The man saw a bear.

may-e-éxy-as tol siyéye 'My friend helps me.'

48s-1-om 6’2 te swiyeqe. 'She was bumped into by
the man.' and t8s-l-om ©dx?3 te kdr. 'She was hit
by a car.' (cp. téslex"os 6ifk’3 to swiyeqe 'She
bumped into the man.' and téslex’es 6dk’d te kir
1The car hit her.')

2f+wos-t-om (6Gx?3, to swlyege) '(She, The man) is
being taught,'

kW€ 15 ~t~om O¥kx%% 'She was hidden., They hid her
away o'

1o XW€e1x7~t-om yo siyéeye-s 'She was hidden away by
her friends.' (The NP is interpreted as agent S
because the O has already been specified previously
as 6¥x'3).

x¥€.1x7~okc-t—om 66x’3% 'It was hidden for her.'

crécreq?¥-1-om k¥ (towétes, switle) '(Someone,
So-and-so) got shot,'

2, 6iy-4c~t-os te sq"oméey 'He made it for the dog.'
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3{c?-otc-at-col-ce to sméye® ‘'I'll cut off the meat
for someone.'

qé-—&c-ee-éxy-as to g+ 'He brought me the water.'

€157 -e2c-6-4x7 ~os Ofk?% 'She hid it for me.'

pIx¥-sdc-t-os Gs sE1f te swiyeqs 'The woman brushed
it off for the man.'

3, k"Wécotos 11 ¥6e 1£lom 'He saw it in your house.’

cal eiyt te swéq?Wor telf to sé+ys te p’q’Slgel 'I
made the blanket from the wool of the mountain goat.'

col yo-2o?é %% sq?éwloc 'I went/travelled through/
via Scowlitz,'

1o 1f to s?£+k’q k"6l méls 'My child is outside.’

10 1f k"Wo s8'4+mes 60l méle 'My daughter is in Vie-
toria.'

1f to x7£% tol méle 'My child is in the road.'

st€ k'Y spé+@ to Bob 'Bob is like a bear.'

4, 1ém teo smélt 'He went to the mountain.'

1ém ts steqtéq tix’2 'He went to the jampile.'

2omf to leldmeot to ?iséele spé+®@ 'Two bears come to
our house.'

5, 1 sk k"o g4+ 'I want some water.'

2¢ sk*fye ko gf+ 'Do you want some water?'

1£ ?e sk*f k'Wes ydys 'Do you want to work?' (lit.
'Ig it your want that you work?')

26ws 1{s1 sq”€lowel k?es 1ém 'I don't think you
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should go.' (lit. 'It's not my thought/feeling
that you go.')

6. (411 EB) q'¥61émcotee k¥ s874q"i ‘'We'll barbecue
salmon,'

q’weq’wélém to s8%4q"i 'barbecuing salmon'

k'"%2ém to KW4pi ‘'pour coffee (lots, as a function or
activity)*®

1émt: XV81-om to siyd: ‘Go fetch (some) woodi'

1ecx coséet kK's ies k"41.om k¥ ¢f+ ‘'Send him to get
water!!

¢ol 2fom to sk?¥8-lmex” 'I'm picking blackberries.'

oiyém te sepifi-l 'to bake bread'

c*ém to k*WIx¥ 1to chew gum’

2ok'¥€+1s to s624q"i 'He went hooking salmon (gaff-
ing)., He gaffed a fish.' (ep. 20k?£.18 to swiyege
'The man went gaffing/hooking.')

hfyoq¥ols to s?éttel 'He was burning food at a ritual.,
He was performing a burning.' (ep. nfyeq¥els to
swiyeqe 'The man was performing a burning.')

g0t °%°V€ls to siyd® 'He carves wood.' (ep. ¥ot2%?YEls
to swlysqe 'The man carves.')

cel c’ekwxéls to s8'4q"i 'I fried (the) salmon (there
is lots).' (cp. cel c*8kVst to s0'dq¥i 'I fried
the salmon,')

?{e3col c’ék";gels to sepli-l 'I was frying bread.'
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1e 3c?é+1ls (~ :f*oc?els) to siyd: 'He's gone cutting
wood,'

cel ?elqéls te seplfcl 'I bought (the) bread.' (cp.
col ?iléqet te seplfel 'I bought the bread.')

(cp. K"4x"ot to q*6wst 'beat the drum' but *k"x"€+ls

to qrbwet; x"ok'"4tes to Bill Ge MELL 'Bill drags

Mary.' but *x¥ek'¥&.1s te Bill @e MELL; x"4y-met-os

$ix%a to s874q"L 'He sold the fish,' but *x"yem

tixta to s6°4q"i.)

7, See examples in past tense treated in Chapters 4,
6, and later in 11,

8.1. mek?Ystém ?f1 k?Wéclex¥ 'I saw everything.'

2owbte kKWstém ?{1 k*W4clox" 'I saw nothing.'

2oubte towft (11, ?11) k*¥4clex* 'I saw nobody.'

20wbte towét kW8clex"es to swiysqe 'The man saw no-
body."'

mokWowét k'¥4clox¥es to swiyeqe ‘'The man saw every-
body."'

mok*Vstén k?¥4clexVos yi siwfysqe 'The men saw every-
thing.'

n8kY towét (- mek*Yowft) k3¥sclex"es 'He saw every-
body."'

mok?YWowét 18p’exdos te Feyk'416 ‘'The grizzly bear
ate everybody.'

(16prexes te geykré10 mek?Wowétos 'The grizzly ate
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everybody (that was there).' and 14p2ex’es to
yeyk €18 mék*¥ towftes 'The grizzly ate anybody
(that came along).' show normal V S O order is an
alternative and also show a possible semantic dis-
tinction between mek!Vewét(es) and mék*¥ tewét(es))

mok*Yowétes xlox?éxdoltes 'He/She/They invited every-
body.'

mek?Wowét k'W6c1ex” to swiyeqe 'Everybody saw the man.'

mokWowét 1ém ~ mék*¥ 1ém 'Everybody went.'

mok*Wowét 1le (or 1s 2) ?€ysles 'Everyone left him.'

2owbte kK"stém slfew 'There's nothing in(side) it.'

sk*fs k'Wo mokWowétes ‘He likes (wants) everyonme,'

wet ?iyd-lem k*Ye mok?Yowbtes '(It's) enough for
everybody.'

8.2. mék*Wcot 1ém 'We're all going.'

nék*¥ (q24y, wéq?¥, trit?ecem) '(They're) all (dead,
drowned, swimming),'

n8k*Y g1t k*YWes ?omis to lelémcot to ?isé+le spé«®
'Every night two bears come to our house.'

nékoY swéyel k%els 1ém 'Every day I go.'

yoiéwsl 14s toli k¥s m6kf"s 'He's fattest of all.'

skY€y k2¥es mék?Wolep 1ém 'You can't all go.'

lecot m8kdY 7&yel xrok¥cot t?€5liyeq? 'We.all left
because we were mad,'

1emlémetex” mék!¥ el 9';"91wétem 'Fold all my laundry!'
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lemlémotex” mék*Y yel ?€-wk’¥ 'Fold all my clothes
(1it. belongings).'

Joml4metex” mék?Y yo ckfom-1 ?£-wk?™ 'Fold all my
red clothest?

©'¥4c10xWos to swiyege mék?¥ yi stelxél{ ‘'The man
saw all the women,'

qox’asésu ?4-% nék*" yuk?4lem 'And so they all got
aboard.'

e'f+tcol mék?¥ yukr4lem Wses ?L-wosedxos x"eléem
to sx"elméxVex s?i-wes 'I thank them all for
teaching me (abouf) the Indian (way of teachings,'

n8k'¥ ?i (to)l mémels 'My children are all here.'

8.3, wéete st*élmex” 'Is(n't) there any medicine?’

(?e)wbte q*¥8+1s 'He has no ear(s)., They have no
ears,3 It has no handle (especially of a cup).'

wé+te ?c sméybe 'Do(n't) you have any meat?'

abx to *?ik "Iysip qo Zewste *'{k'¥el ‘'There's a lot
of bean vines but no beans.'

?owéte kapu x"sos x¥e?f{+ ‘'He came without a coat.'
(He had no coat when he arrived.')

1o ?€k%qol ga ?swéte 74 kapis go yfyeq ‘He went out-
side without a coat and it was snowing.'

(Chill,) ?7ewSte-1 skégreleex” ~ (Cheh., Tait) wéte-1
iqfél-ex" 'T don't know.'

20ubte-1 stégrel-ox” k*¥os q’épsce kYo 2f.k'Vo13
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1T didn't know there was going to be a gathering
here.,'

2oubte séq?oleox” wotemtémesce kx3%es ?83tslcet qelét
'Nobody ¥nows when we'll eat again.'

2owbte-1 s-3{-m 'I didn't pick anything.'

2owbte s-k'{yoxtdmdt 'Nothing could be done.'

20wbte-1 sx"?€y 'I'm good for nothing.'

20wbte sx"?€ys 'He's good for nothing.'

(cp. mek?stém sx"?€ys 'He's good for everything.')

2owbte k"o 1m 'Nobody's going.'

2owbte kK's kYotéx"emet ‘'Nothing was inside (a build-
ing, esp. a house).'

20wbte k'Wo 1o q"61s62'm 'Nobody spoke to you.'

2owéte k%o lo q"61s6d+m 'Did nobody/Did(n't) anybody
speak to you?'

‘?awét;s k'Wo 1o méy6d-m 'Weren't you helped?, Did(n't)
anybody help youl'

wox'émt 1 wte trwo ¥ x9¥4c1axY 'If I hurry, nobody
will see me.'

(?e)wéte ?1¢ 'He's not here., Nobody's here,'

2owbte me x"e?f+ 'Nobody came/arrived.’

(cp. ?6wecal 11 k*Y&clex” tewét 'I didn't see any-
body.' and ?4we ?Is ?{ x*¥4c1ox"os K¥stémes *x? Bill
1Bil1l didn't see anything.')

2ewbte ko 1ém tolf xc:lfmot ~ ?ewdte tolf klctlimo
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xo(s) 1ém 'None of us went.'

(One speaker of the Chehalis dialect also gives
7owbtccep 1ém  'None of you folks went,' and
2swbtecot 1ém 'None of us went.' as alternatives.)

2owbte k?Wo 1ém te1f tel mémsle 'None of my children

went,."'

In addition to the eight rules above, it is also
necessary here to make some statements about Vi's,
Vt's, and types of Vi's which have their own syntac—
tic properties. Excluded from these will be state-
ments about syntactic properties of Vadv, Padv, Pmod,
Dadv, Vaux, Vneg, auxiliary past, and 1{ questionss
all of 'bhesevwill be treated in 11.2.2.

Other types of verbs and syntactic classificationss

9, Pronouns of set 4,7 can occur as verbss 4.7
can be a complete sentence as can 4,7-ce; 4.7 is
more nominal in the sentence type X4 4.7. Vpron's
are those in sets 4.1 and 4.2. They can be used syn-
tactically like other Vi's but are limited to 3rd per-
son subject when inflected for subject by the other
pronouns (4.43 (unmarked) , 4.63 -8, 4.85 =S, and 4.9
-s). Vpron can be inflected for future (-cg) as well
as subjunctive (we~___-4.9a). Examples in sentences

show that no x*%-4.8-8 -4,8 is needed to conjoin
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Vpron to a following VP; the VP is merely added with-
out subject pronoun and the Vpron becomes the subject
of the following VP, Thus iwélep-ce 1ém 'It will be
you folks that go.', le sk’f+~s k'YWo-s ?£16e-s
k*¥8clex¥ 'He wants me to see it.', 1o ste?£ewol
toxy k'We-s ?£165-s-ce 1ém ‘'He thinks (1it. 'guesses')
I'm the one to go.' towét can also follow 4,1 in
examples such as 1éwe towft 'Who are you?'

10, V-Reflex, V-Recip, and V-Mid function syn-
tactically as Vi's,

11, V-Ppl functions as Vaj.

12, x4 'that's __, it's/he's/she's ___' is main-
1y verbal in syntax,but it also functions with parti-
cles to conjoin abstract concepts and VP's as well
(see 11.2.5). k*4 always occurs first in the sentencej
it allows A to be omitted before N or even before V >
N; it can receive possessive inflection for the fol-
lowing N when A is omittedj it can also receive -ce
'future', -o 'interrcgative' and we-__=-s 'if/when,
subjunctive, 3rd person'.

13, Numerals behave syntactically like N's, Vaj's,
or Vadv's depending on the affixes added to them, i.e.,
-£% 'times' on numerals produces Vedv's, -slsx £ is
only used internally within the class to produce more

numerals (multiples of ten), and A can precede numerals
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with all other affixes, yielding N's when no other N
follows the Num, If A Num-X N is found, the Fum is
acting like a Vaj. Num + -£1e 'people' is attested
affized with 4.4 and also with we- 'if,when' + -4.9a
tsubjunctive', in both cases as an N > V (a nominal
being used as a verb), Num + s- -s 'o'clock, hour'
or s- -s 'day of the week' are clearly N's with the
s- nominalizing them., Numerals between 10 and 100
but not multiples of ten are formed like N's, using
Num ges A Num, but they may be used as V's in the ways
mentioned, without omitting the A after ges (?epélecet
qes to 14lec’e 'We are eleven people., There are
eleven of us.'). Num + -es 'dollars' is sometimes
attested as an N without a preceding A3 and two ex-
amples have been found of Num N acting together as a
main verb before conjunctions (similar to the way
nék*¥ s1£t 'every night' is used); the Num N is
translated as an adverbial phrase., Since no examples
of numerals in sentences were given in Chapter 10 the
following are quoteds

néxdcox” k'¥s 16c%e, 'Take one offl', cel iyt
'Y (?iséele, 16c?e). 'I made (two, one).', g1
to 14lec?e. 'One person spoke/spesks.', 1ém to 14lec’e.
'One person went.', motk ?8x"es6kx’ tix"es! 'Give me

nine dollars}®, Num=-£le-cet. 'There's Num of us.',
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141ec?acal. 'I'm alone., I'm one person.’, sk?¥&y x'Wos
1eys wolalec?é+s %o k?¥o Gok?"6t. 'He couldn't climb/
get up if there was only one person to pull him,',
1410c’e mestiyex” tolf k?Ye north, 'There was one
person from the north.', k’4 ydswe 1fs 3074001 1€-c’owec
mestfyex" 1f te ©&, 'There were maybe four hundred
people there.', le £¥1£+1 ses 6e siyf-lex’e, 1f 3x"£-le
siyé-lex“a, ?4emot, qo sk'Vé-y Vs k*%8c1ex¥, 'He got
there to the old people, is it three old people?; sit-
ting, and they couldn't see.' (CT), 21x" swéysl K¥ses
yé+yes tiéx’a 'He was working three days.' (cm),
16ce x¥olé+1t su ?emf te steladeye, L sq"élewel k*¥es
§0?4-00l to stelad+ye q’é-lemi. 'So one night (the)
wolves came, I think it was four wolf girls (adoles-
cent)' (lit,. 'my thought is that the wolves adolescent
virgin girls were four')(CT), 24x"ostom tidx’d te
07465 s6%4+m. 'He was given four bones.', nék*¥
s1ét k'¥os ?emfs to lelémeet to ?iséele sp€+6. 'Every
night two bears come to our house.', cst 2éx¥ot te

sq¥om€y te 14c’o s€'4'm, 'We gave your dog one bone.'

Some syntactic requirements due to inflection:
14, Reflexives: 4,4 usually precedes V-14-met
and often precedes V-(e)8st in forming the present

tense,
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15, Reciprocal: V-tel almost always requires
Spl if an S is present,

16, Pluralized verbs: agreement in number bet- -
ween verbs with pluralized subjects or pluralized
objects and their -S, -0, S, and O is obligatory when
these occur, but only as shown in the following for-

mulaes V , g0-8, AN (a NSE,P]-’ 4.5p1)

P pl
p1 00178 (A Nog p1s #e3py)
L s-spl (A ng’pl, 4.3p1)

(As usual, items separated by commas within parenthe-
ses are alternatives, one of which must be chosen.
Vpl s and Vpl o stand for verbs pluralized (as in

6.1.9) for plural subject and plural object.)

17. Interrogative inflection (with the one excep-
tion noted in 26 below) does not change normal syn-
tactic order or syntactic requirement, whether the V
so inflected is 1ém, sk*Yéy, sk'f, ?5ws, ?5wek,
?owbte, **4, 4.1, 4,2, or N > V, Thus, 1éme still
behaves as a main verb, sk’wéya still requires
k'Y-4,8-s T-4.8, skifys still requires NP or k?“-4,8-s
V-4.8, ?owé still requires (1, ?1)-4,9b V or V-4,%a
(or 4.6 sk’f-s k*¥-4,8-s V-4.8, etc.), Powé: still can
be followed by a non-subjunctive verb (as ?4ws: can)
despite being a Vneg, ?owfte still can be followed by

N or V> N or the other constructions outline above
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in 11.2.1.8.3, **4° still can be followed by N without
an article, and (4.1, 4,2, N)-o still stand as main
verbs requiring k’w-4.8-s V-4,8 for subordinate verbs

following.

Syntactic properties of Vqs

18. Vq are mainly sentence-initial (except 74t
*(tag-question)' which is sentence-final),

19, Some Vq are only attested sentence-initially:
xtak"selei-ms, 1f, and 18yéx’e.

20. When sentence-initial, all Vq but k’ak"sslci-ms,
x"?{t and 14y4x"e are attested followed by =4.4 and -ce.
21. A few Vq can also occur after preposed 4.4

(xVe?L+t, ?elbce, x"céel, x"?ft) or after Vaux-4.4
(solefem, k?WL-1, x¥o?ft, x"c4k"e1)(Vaux here includes
le, %9, and ?{-%),

22, Some Vq can follow Vadv (or Padv)(as in we%
x'¥{1 or ye chékwel), and tewét can follow ?ewéte
(a Vadv?) or 4,1 verbal pronouns,

23, Some Vg can be infilected for subjunctive and
then used as relative interrogatives (as discussed in
Chapter 6)3 these include: tol-4ce, x"(o)eé 1,
x"(a)cdk¥el, %eléce, towft, and stem: of these, ?eldce,
tel-bce, and x"(e)cdk¥el are made subjunctive by fol-

lowing the subjunctivized auxiliaries ?f and 1f, that
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is, wo=(?L, 11)-4,9b (?cléce, tol-Sce, x¥(e)cdk¥e1).

24, selcf-m and k?¥fe1l can be inflected with
lexical affixes.

25, Vq occur almost exclusively before 4 {either
in NP, subordinate VP, or relative clause), but excep-
tions include: temtém and selcfem before V-Sbjn, 1i
before declarative verbs, ?eléce before wéysles (a
Vadv), and k*¥f+1 and towét before N in constructions
like 'how many snows/years?', 'what man2', 'whose dog?',

26. When a Vg or interrogatively inflected verb

followed by a relative clause containing a V&, and

e
0

s
ot

is the object of the V& which is relativized ('What
is it that you're holding?'), the subject of the V%

is indicated by (?1, 1{)-4,9b inserted between the A
and the Vt. The marking of subject and object in rel-
ative clauses is discussed fully in 11.2.4, but the
preceding construction is noted here because it is
triggered by the interrogative (Vq or V + —o ‘'inter-
rogative').,

27. There are no examples of Vq in a subordin=-
ate clause other than those put into the subjunctive
and t4s to sk*V{.1s 'What time/hour is it2?' where
k*Y{.1 is inflected with the lexical affixes for 'hour'
and nominalized or relativized ('It approaches/gets up

to what hour?').

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



463

Examples of everything discussed in 18. through
27. above are quoted in 6.2.5.

Syntactic properties of Vaems

28, Vdem's have special characteristies in the
way they combine derivationally with other demonstra-
tives to form new demonstratives. This has been des-—
cibed in Chapter 9. Their only other special syntac-
tie characteristic is that a Vprep, 1f *in, at, to',
is omitted following a Vdem. Otherwise Vdem's behave
syntactically just like ordinary Vi's:s Vdem-4.4 (NP)
is declarative, 4.4 Vdem (NP) is ambiguous past,
2{+3 Vdem (NP) is auxiliary past, 1f-4 .4 Vdem (NP) is
interrogative, Vdem—4.,4~ce is future, wo-Vdem-4,9b is
subjunctive, etc.

11.2,2. Expansion of the VP With Internal Modi-
fierss Vaux, Vadv, Padv, Pmod, Dadv ast tenses
Vneg, 1{ ouestions. A maximally-expanded VP would
look like the following, showing the positions of the
various possible modifiers (M.V. = main verb): (see

chart on next page)
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o w
@2 o wo "
— 0
g
> Notice how the VP is defined
>
§ by putting its ~4.4 pronoun
k4 subject inflection at the be-
=]
p: ginning and its S or O at the
e
= end, If nothing is present
S—
e before the first Vadv then

the first Vadv that is not a
Padv can receive the =4.4 and
~c€, If no Vadv is present
before the M.V., the le or me
~ m{ auxiliaries can accept
the -4.,4, as well as -4.8,
-Tense (but with le),
-Imper, and (with n{ only)

1
Vadv Vadv Vadv Pmod {
y1D-4.,9b

~-Sbjn.

This formula is not a com-
plete one for all construc-
tions and inflectionss; it
would have to be modified in
some cases discussed below,
and alternate constructions
exist which are not shown (es-
pecially for Vneg). But it is
a good rough outline. Each

type of modifier will now be

Vneg(-Interrog) Tense)~4,4(-Tense) (*1

(?1,11)~Past(-Interrog)=-4.4

26y 4

1{~4 ,4(~Tense)

44

discussed, from those added
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closest to the verb to those added furthest,
11.2.2,1, Vaux: le and mo ~ mf; ?f(-), 17(-), 4,

Vaux's divide into two groups syntactically., The
first group, le and me ~ mi, directly precedes the
main verd of a phrase and receives some of its inflec-
tions: -4.4, -4.8, -ce 'future', -t 'past' (only with
me ~ m{), ~t% ~ -% 'iaperative', wo- 'when, if' + -4,9b
'subjunctive' (with mf only). 1lc and me ~ mf add
either an inceptive sense, a directional sense, or a
future sense (auxiliary future) to the VP,

?£(+) and 11(-) are both used a.) to form an aux-
iliary past tense (as is ?4) but suffixed with -2
'past' before -4.,4 is added, b,) in an alternate me-
thod of forming the subjunctive after negative verbs
and some Vadv's of uncertainty (like ydswe), and c.)
to carry the pronoun subject suffix in the structure
(Vg, V-0) A _ -4,9 Vt-0, where the object of the Vt
(in the relative clause) is relativized to serve as
the subject or object of the interrogative verb (main
verb). ?§ is used only in the auxiliary past tense
so far as attested,

With 1le and me ~ mi the following are also attes-
ted (as well as other structures):

Vaux~Imper V (A N), (Imperative)
4.4 Vaux V. (Ambiguous past)
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1f-3-4.4 1le V. (Allowed even though it is Vaux Vaux V;
this construction establishes clearly the division
of Vaux's into the initial group and the group
immediately before the main verb.,)
Vaux-4.4 Vq. {Where Vaux = le, ?§, and ?i--%, and Vq
= selefem, k11, xVo?i+t, x"cdk¥ol.)
Vadv (le, mo) V (NP).
(le, mo) Vadv V (N¥P). (A departure from the order
listed above, either exception or error.)
(le, md) V Vadv.
4,4 Vadv Vadv me V.
1f-4,4 Vadv le Vadv. (le is either Vaux or M,V. heres
if it is Vaux, the last Vadv is the M,V,)
11,2.2.,2, Vadv., vhen a Vadv is the main verb
it can be expanded for tense, interrogative, subjunc-
tive, and so on, like any plain Vi. When Vadv is
modifying a main verb it usunally precedes or follows
it directly. In this section ten types of structures
have been identified with Vadv's, based mainly on over
80 sentences cited in 6.2.4.

. Vadv as M.V.: Vadv-4.4.and 4.4 Vadv.(ambiguous
past) occur, as do 4.4 Vadv A N., Vadv-4.45 A N., and
ye-Vadv—4.4§ AN,

2. Vadv as M,V, but in expanded VP:
1{+-4.4 Vadv (A N). (Interrcgative)
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28wo-t 4 ?{°-4,9b Vadv, (Negative)
(wo-Vadv-4.9a A N. (Subjunctive); not the main verb
but expanded subordinate VP.)

3. Vadv modifying a Vi
Vadv-4.4(-ce) V (NP). (The Vadv can take the subject

and tense inflection from the verb it modifies but

not the object or other inflections.)
V-4,4(-ce) Vadv (NP).
V-Imper Vadv.
4,4 Vadv V (WP).
4,4 V Vadv (NP).
if V= sk ¢ Vadv-4.6 sk’{-4.6 NP.
if V = V-Sbjns we-V-4,9a Vadv is attested.

From the examples in 6.2.4 it can be seen that
Vadv's can be grouped into those which occur before
the verb they modify and those which occur after the
verb they modify (and perhaps a few that can occur in
either place).

Those attested only before the verb they modify
are: c'écrel(~ow) ‘very', kVeitu 'very', ?£0%l
treally', c'fmel 'almost, near(ly)', x"£.1q ~ x"é+lai
'almost', yet 'just, now' (only before subordinate
conjunction s?es which precedes the verb modified),
qé-ys 'lately, recently', ?fiuidy 'the last time',
24q%6% 'used to', hi+6 'a long time' (only before
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subordinate conjunction x's V-4.8), 1éc 'sometimes’
{only before subordinate conjunction x¥-4,8-8 V-4.8
so far as attested), 38q? 'sometimes', xYel 'still,
yet', wa?dl(-ew) 'too (overly)', wiy4e 'always' (with
or without a following subordinate conjunction k*Y-4,8-s
v-4,8), yéswe 'possibly, perhaps, might, maybe', wak
talready', 68?f+t 'truly, for sure', £x"4m 'early',
xwém trast' (only before subordinate conjunction
x*¥-4,8-s V-4,8), yoléwel 'just past, over, more'.

Those attested only after the verb they modify ares
yowéel 'first’, 3iy4-q“t 'last, after, behind',
x?ohfwel '(go,come) upriver', woq?Wéylem '(go,come)
downriver', t4+1 ~ cfcu 'toward the river, (if on a
river) away from shore', cdem 'away from the water',
£14(+)k*Y '(go) home, homeward', gelét 'again',
tlagé+ys 'now (this instant), right now', coléqed
'yesterday', t1lawéyél 'today', wéyeles 'tomorrow’,
7201 ~ ?4(1) 'just, simply', yowé 'along, also',
sq?eq’4 'along, together', ?ék?qel '(go) outside'.

Those attested both before and after the verb they
modifys several numerals + -£% 'times' are attested
after and (when followed by subordinate conjunction
k*V-4,8-s __ -4.8) befcre the verb they modify, and
s(e)1€ 'tightly, tight' is attested before and after

the verb it modifies but in either case only conjoined
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to it by subordinate conjunction kY4 ,8-5 (as in
5(0)1€ k?Y-4,8-s V-4,8 and V k?¥-4,8-s self).

It is possible that semantic groups determine
which Vadv's occur before and which occur after the
verb they modify. Those occurring before seem to be
adverbials of degree ('very', ‘very', 'really’', 'al-
most, nearly', 'almost', 'too (overly)'), of indefin-
ite or uncertain time pericds (especially in the past)
('just, now', 'lately, recently', 'the last time',
'used to', 'a long time', 'sometimes', 'sometimes',
'early'), and of degree of certaintly (or uncertain-
ty)('possibly', 'truly's; possibly ‘always', 'still,
yet', and ‘already')('fast' alone does not fit these
categories)., Those Vadv's occurring after the verb
they modify seem to be adverbials of direction (‘up-
river', 'downriver', 'toward the river, away from the
shore', 'away from the water', 'homeward', 'outside'),
of precise time ('right now', 'yesterday', 'today',
'tomorrow'), of sequence ('first', 'last', 'again'),
and of accompaniment ('along, also', 'along, together')
('just, simply' alone does not fit),

& VP with Vadv V or V Vadv can be expanded thus:
with Vaux: Vadv V —> (le,me) Vadv V (NP) or

Vadv (le,me) V (NP)
V Vadv => (le,ms) V Vadv
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with Vq 1f:s 1f-4.4 V Vadv or 1{-4.4 Vadv V
with Vneg (so far): ?ewéte V Vadv

wé-ce V-4,9a Vadv

?6wo-4,4 ?7-4,9b Vadv V (This
latter example may negate the Vadv rather than the
main verb ('It's not too hot,' for example), but see
the last chapter for more discussion of this,)

4, Some Vadv's can or must be followed by k’w—4.8-s
___~4,8 when occurring before a V., This may be either
a syntactic requirement or alternative for these verbs
or it may be a process of focus, to emphasize the Vadv
by making it the main verb of the clause and subordin-
ating the following verbs o it, Not enough examples
have been obtained yet to establish whether the pre-
sent examples (in 6.2,4) show a syntactic requirement,
a syntactic alternative, or syntactically expressed
semantic emphasis, It seems alternative or emphatic
with Fum—-£% and yo-*iy4+q"t because both can also
appear directly after the main verb (the latter as
#iy4+q"t). It also seems alternative or emphatic
(though more common) with wiy46 because wiyde can also
(rarely) precede the main verb without kYoy,8-3, Tt
pay be a requirement with ye%, hi+®, léc, and 3"4m,
since these are not attested otherwise as Vadv's syn-

tactically; nevertheless, these could also be cases
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of an alternative structure or emphasis if these
Vadv's were to be attested without K-y 85 _~4.8
in later data or following the main verb, s(8)1€ is
a peculiar case from the single attestations it can
either precede or follow the main verb but cnly con-
joined to it with k*'W-s,8-s3 it may well be a Vaj
rather than Vadv.

5, In some cases a Vadv requires (1f, ?f)-4.9b
between it and the main verb that follows, or requires
*v4-4,9b where *?4 is the main verb, This is often
the case with yidswe 'possibly, perhaps, might, maybe’,
x¥£€+1q 'almost', and 376 'all along, long ago' (pro-
bably short for wel+@ < wet hi+8 'a long time ago').
As explained in 4,9 and elsewhere the subjunctive is
used where there is doubt; uncertainty or negation.
This is clear after yiswe, and yiswe is attested in
the followings y4swe~col 1i-1 we-12m ~ yiswe we-12m-£1
1T might go.', yiswe wo-sk?é€y-es k?Wels 12m ‘It may
be impossible for me to go.', ydswe (wo-)k'4~s te mE:ls
'Maybe it's his father,' The same explanation may be
possible for xwé-lq found in the following example:
x"€+1qeel 1f1 1én 'I almost went.' (but cp. x"€e1qcox”
1ém, ?6t% 'You almost went, didn't you?'). It is so
far unclear why 316 requires the subjunctive, but sev-

eral examples show it: %i6 1f-s séqreisex” 'She
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Ynew all along (long ago?).', {6 1f-x" szbqlsl-ex”

1{-s ?eléce k"@ol 1£lem 'You knew all along where &y

house was.'y 116 1f-s hdy 'It was finished long ago'.
6. Vadv + Vadv + V: The same rules seen above also

apply to cases where the VP is expanded by two Vadv's:
those Vadv's which precede the main verb still do, and
those that follow still follow; VP with two Vadv's are
expanded by negation, interrogation, and le and me
auxiliaries just as the single Vadv VP's arej those

Vadv'.s which require k’w-l(-.B-s before the main verb

still require ity and those Vadv's needing subjunc-~

tive on following (1f, ?f, %*4) still use it. The

following constructions are attested in 6.2.4:

Vadv V Vadv (as in c?éc?el k*W4x1Wos t1awlysl)

Vadv Vadv V (as in wek ¢’fmel %*8k?¥el or c?éciel
wol 6e?{et)

Vadv(-ce) Vadv k?"-4,8-s V-4.8 (as in ?£6%cl-ce weh{®
kx"es hikYex® or wex hf6 k'ses mfq?)

Vadv-4:4 Vadv V ~ Vadv Vadv-4.4 V (as in yéswecel
x¥£e19(7011) melqf-wsem ~ yiswe x"£+lqcel melqf-wsem
(701 is possibly sic for -£1-i or 1f-1))

4,4 Vadv? Vadv (me) V (as in col k"€ wot 1ém or cel
k"€ wot mo 3Eem)

17-4,4 Vadv V(or Vaux) Vadv (as in 1f we% le ?£-yol)

Presumably either the first or second verb in each
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of the above has a subject pronoun inflection (-4.4),
but since -4.4 in the 3rd person is unmarked on Vi's
one cannot be sure which verb is so inflected. When
both modifying Vadv's occur before the verb, some may
be required first and some second. There are too few
examples in my data so far to say much, but those
attested first arve ?£0%el, wet, c?éc’el, yiswe, pro-
bably *8q’et, and k"£ (if a Vadv)j those attested
second are hio, c?imel, x"£+1q, probably wiy4e, and
wel (if a Vadv). (For ¥8q’e: and wiyde see 7. below).

7, Vadv + Vadv + Vadv + Vi Three examples of this
construction have been attested so far, and everything
said in 6. just above appears to apply here as well,

Vadv Vadv V A N Vadv. (As in: %8q’e% wiyde c?{-yok
36 xd1mdx" x9%u2f6e2 'The people used to pray
all the time long ago.'

Vadv Vadv Vadv k?"-4,8-s V-4,8. (in 3rd person
x9¥-4,8-s V-4.8 can be replaced optionally with
s V-s or k¥ses V, as noted in Chapter 9). (4s ~
in the example: wox (we)?4l-ow hi® x"s ?{tet-s
'He's already slept too long.')

Vadv Vadv Vadv Vaj. (As in: c?éc?ol wel 89?1+t s?i'met
'He's really truly lazy.')

Again there are not enough examples to be defini-

tive about whether certain Vadv's must occur first,
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others second, others third when all three precede
the main verb. In the examples found here we and
¢écrel come first, We)dl-ew and wel come second, and
hi6 and 6e?f+t come third, The first example shows
an additional example of the order of two Vadv's be-
fore a verb and :8q?ex and wiy4® should be added to
the statement of order in 6, just above.
8. Vadv's modifying verbs can occur also in depen-—
dent or subordinate VP's. Examples includes
2owdte V Vadv k?"-4,8-s V-4.8 Vadv: ?owbte stéqroleox"
wotomtémesce k?Wes ?€xtolcet golét 'No-one knows
when we'll eat again.'
1 sq"£lewel k¥s me-s V Vadv: 1 sq"€1lewel kYs mes
3émox” t13wéyél 'I think it's going to rain today.'
4,4 Vadv V k"ses Vadv Vi cal 8a?{-t siéq’el-ax" Ksos
wet 12m 'I know for sure he's gone.'
sh?? k*¥-4,8-5 V-4,8 Vadv: sk'i x'¥ols 1 yowé 'I
want to go along.'
A1l the examples show V Vadv in the subordinate VP
except for one example of Vadv Vj the same rules apply
here as above regarding expansion with me and which
Vadv's precede or follow the verb they modify. The
first verb in the subordinate VP (whether Vadv or Vaux
or Vt, ebec.) receives a -4,8 suffix as expegted if the

subordinate VP has a third person or a plural subject
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(i.e. XY-4,8-s V-4,8)(as usual =4.8 is only realized
on the word preceding the first verb in singular 1lst
and 2nd persons, ki¥-ol-s and k?¥-e-s).

9, Some Vadv's can be preceded by an article and
still function adverbiallys the A Vadv acts as a unit
Vadv, occurring where its Vadv would occur and modi-
fying the main verb of the VP. This combination of
A Vadv never functions as an NP and can never be the
subject or object of a verb except after Vprep where
A Vadv can be the NP object. The best explanation may
be to say that the A is prefixed and loses its func-
tionj the resulting Vadv would be treated as a variant
of the original Vadv., Examples found so fer includes
2ehiw, clcu, c4-leq", c4ex¥, werl-0(o), coléqed(sd),
ané wéyeles, +1dwéy4l functions in the same way at
times but already has its A prefixed (te-13-wéysl,
see Chapter 9). Examples in sentences includes
1émeal k%o ?chfw 'I'm going upriver.'
1ém k%o ceu 'He's going toward the river (or away

from the shore),’

1o y8q¥ k'Ye cd+1eq” 'The backwoods are burnt.'

k'¥4clox¥os to 1614m 1f to c4+kY 'He saw a house in
the distance/far away.'

268qr0% wiyde cr{-yot yé x"31mdx" k*Wo-y2fOe: 'The

people used to pray all the time long ago.'
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cep ?£%tel (k'%o) coléqex(e:) 'You folks ate yester—
day.'
293cel 1{ k*¥o coléqo(ed) 'I was there yesterday.'
1émcelce k™o wéyoles 'I'1l go tomorrow.'
yoléwel x€yk® t1awéybl toll ko coléqez(st) ‘'Today
is colder than yesterday.' or better (and 1it,)
tTt is colder today than yesterday.'

10, A few adverbial elements are affixes, namely
-q'zc 'how __ %, really ___!', and -3 'simply, just'
(< 701 ~ ?3(1) with same meaning). These are merely
affixed onto the verb they modify (whether it be Vadv,
V&, or the like)s; they are word-final. Examples can
be found in 6.2.4.

11.2.2.3. Padv., Padv's function syntactically
Just like Vadv's (where they are described as Vadv's,
see Chapters 6, 7, and 11,2,2.2 just above); the only
difference is that Padv's cannot be inflected,

11.2.2.4. Pmod, Pmod's function syntactically
like Vadv's but cannot be inflected, They modify the
main verb and occur adjacent to it like Vadv's. ILike
Vadv's some Pmod's occur before the verb they modify,
some after. ©%c and ?§t'wewk occur before the verb
they modify, while t’we ~ t’we and "€ occur after
(there is one attestation of t'we before, either an

error or showing t’we - t'we can ocecur in both places).
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28t wowk is a compound, but within it e may be seen
following a verb: ?§ is an auxiliary verb used with
past tense (see Chapter 6)3 wex is left to precede
the verb which follows the compound. Regarding the
possibility that semantic groups help determine mem-
bership in groups of Vadv's (and Pmod's) which occur
before and which occur after the verbs they modify,
0% and ?5t'wowE express "a degree of (un)certainty"
and precede their verbs just like the similar group
of Vadv's., But t'we ~ t'we fits this semantic area
too and yet follows its verb. k"¢ 'anyway' is seman-
tically similar to ?el 'just, simply' (both expres-
sing intention or attitude) and like 7ol follows the
verb it modifies. So three of the Pmod's confirm
and one denies the idea of semantic determination of
membership in classes which precede or follow the
verb modified. If the single attestation of t’we
before its verb is multiplied in later data then it
too would tend to confirm.

11.2.2.5. Dadv.

1, Dadv's modify V's and can be conjugated like
Vadv's (by inflecting the Vdem's they contain)., For
example, Dadv-4.4-ce ?4 is really Vdem-4.4-ce ?4 (&) D
since all Dadv's are really adverbial phrases consist-

ing of Vdem (4) D. The one exception is ti, which is
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unfortunately not attested with any suffixes yet (-ce
or -4,4 for example). It is best to treat Dadv's as
single syntactic units because they are positioned
syntactically like Vadv's. Dadv's can be the M.V, or
can modify other V's,

2. Some Dadv's are followed by k-4 ,8-s V-4.8
where the V is the V thgy modify. For example:
mo 28k0Y te1f k*¥e cdk” ktosu 7fkIVeld Ksos

6iyéltx"em 'He flew from far away and he mskes
his home here.'
1f ¥ of x¥ses x'oléx” ‘'He's living there.'

3, Sometimes Dadv's are nominalized and continue
to function adverbially (like some Vadv's). For ex-
amples “?ewéte-1 stéqrolex” x"os q?épsce Yo 2L-k'Va1d
1T didn't know there was going to be a gathering here.'
and towft ke 17 kKo 66 'Who's there?' (this may be
relativized instead and not functioning adverbially,

i.e., 'Who is it that is there.'))

4. Sometimes A D is used adverbially (like some
cases of A Vadv), as in k%% 13 after mf, For example:
ni-1e k*¥s 13 'Come herel', mfcel k*¥e 1& 'I'm com-
ing here.', and col mf k*¥e 13 k¥ colégetez 'I came
here yesterday.'

5, Like Vadv's some Dadv's occur before the verb

they modify, some occur after, and some (when M,V.'s)
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don't modify another verb, However the only Dadv's
which precede the verb modified are those followed by
1"-4,8-5 V-4.8 (i.e., ?L-k?ol} and 1f ke 6€); when
Dadv's are not followed by k'Y-y,8-5 V-4:8 they can
only modify a verb by following it. For examples
3éqet ?1k'Weld 'lay it/put it down here’
sk?¥éy kWes kWhclex” 2{k?¥ald 'Tou can't see it

here.'
1oc?8emex” 11 to 6£, lec’$+mex” 1f k%o 6€ 'It's/

There's a different tribe here (lit. 'there (near)'),

a different tribe there (far).'
col mélgeles 1fs kL.1 swéyol k'ses sk¥stéx” 11 te 6

yuk?delom 'I've forgotten how many days they were

inside there.'

1f 7iy4-lem k1Vels k?¥4clex" 1f to 6 'Can I see it
from there (in that place)?'

1o h8leom tI 'They're on their way there., He's on
his way there., She's on her way there.'

1o qsq’fp 1f- tf 'They're together over there.'

moex” yotée tf 'Come around therel’

6. Since all Dadv's occur after the verb they modi-
fy and 211 have meanings having to do with direction
(or location), they confirm the idea that semantic
groups help determine which adverbials occur before

and which after the verb they modify. All the Vadv's
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attested with the idea of direction or location occur
after the verb they modify.

11.2.2.6. Past Tenses. This is the place to men-—

tion the syntactically formed past tenses: a.) pre-
posing 4.4 at the beginning of the VP, b.) ?4-4.4 VP
c.) (7£(*), 1L(*))-2-4.4 VP, d.) 1fe-2-e~4,4 ¥, (and
2{e~3-4,4 Pmod V), These have already been discussed
and exemplified in Chapters 4 and 6 (q.v.). The main
point to be made here is that all these past tenses
are expansions to the VP, added at the beginning of
the VP and modifying it. There are several syntactic
complications that should be mentioned also:

1, The ?{+% past tense when found in subordinate clau-
ses usually has 1le replacing ?{+% in any person (not
just third), i.e., k'w-4.81’2,3-s lo V. This is
attested after Vg, after 2{+3-4,4 Vadv, and in numer-
ous other examples. One example where ?{x is retain-
ed is the example in 4.2 on p. 305.

2, The ?{+* auxiliary past can also separate Vadv and
the following main verb, as in ?{+-4.4 Vadv kY485
v-4.8 (examples also in 4.1 and 4,2 on pp. 304 and 303.
The ?{+* doesn't separate them itself but causes the
%¥°¥-4,8-5 subordination, apparently.

3, Even Vq can follow ?4-4.4 and ?{+-4.4 as well as

preposed 4.4 past tenses.
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11.2.2.7. Vneg. ’ewéte as explained earlier in
this chapter can serve in several capacities and be-
fore a nominal without A can be seen either as an
adverbial verb or as a main verb (see 11.2.1.8.3).
20wéte seems to be a negative verb (perhaps only used
in the 3rd person with -4.43 which is unmarked), but
its status is still unclear. It is tentatively con—
sidered here with Vneg's. Negative verbs are also
discussed and exemplified in 6,2;4. Inflection of
negative verbs is discussed in 6.1.7 (subjunctive,
imperative, and interrogative all are possible, as
well as declarative), 6.1.8 (present, past, and future
all appear with Vneg's), and 6,1,10 (internal syntax) .
The syntax of those constructions has been dealt with
o some extent in the sections mentioned and will not
be reviewed here. Instead, this section will concen-
trate on how Vneg's fit into the VP and the sentence
and will round up whatever syntactic observations have
not been made so far about negatives.

In most cases negative verbs modify a main verb,
much like Vadv's do, but preceding any Vadv by occur-
ring at the beginning of the VP. As discussed in the
chapter on pronouns (4.9 especially), negative verbs
for the most part take -4.4 subject inflection and

require subjunctive subject inflection on the verb
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followings the verb following can be the main verb or
an auxiliary, ?£(+) or 1f(-). When Vadv's are present
before the main verb the auxiliary ?L(+) or 1I() is
obligatorys it, rather than the first Vadv, takes the
subjunctive inflection; semantically this negates the
Vadv, but in Halkomelem this negation also carries
over the whole VP too., Double negatives are not used
in Halkomelem.

Further indications that double negatives are
not used are sentences like ?ewéte-1 s-*i-m 'I didn't
pick anything.', and ?éwecel 1f1 k?Véclex" tewét 'I
didn't see anybody.'

Like most Vadv's, Vneg's take the —4.4 subject
inflection of the VP and require no k?¥-4.8-s _ -4.8
to be attached to the verb following, though they
require the subjunctive -4:9 to be attached to the
verb following. These observations are true even of
?6we-Imper which is merely "6wa-£l—.42 V-4,9. However,
there is one case in which -4,9 is not applied to the
verb following a Vneg. ?8we=4.4~% or ?6we-2~4,4 can
be followed by V without =~4,9a on the V and without
preceding the V with (1i(+), ?L(+))-4.9b. Examples
can be found in 6.1.8.4.5.

11.2:2.8. 1f Questions (Yes-Fo Questions). 1{

can be added in front of almost any independent verb
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phrase to form yes-no questionsy 1i receives the -4.4
subject inflection. 1{-4,4 of course cannot interro-
gate imperatives or subjunctives because they are
mutually exclusive moods., It is unnecessary before
other Va's. And 1f-4.4 is not found before negative
verbs or sk?Y€y 'can't, impossible' or x'4 'that's __,
it's him/her', each of which can only be made inter-
rogative by the interrogative suffix -e ~ -£. (When
sk?éy is used as Vaj meaning '(be) wrong' however
it can be made interrogative by li-4.,4.) Other verbs
which can be inflected for interrogative with -8 ~ -¢€
are also attested with 1f-4.4 interrogativess this
includes 1ém, sk*f, and N > V. 1i-4.4 interrogative
is also absent before past tense VP'sj past interroga-
tives are formed inflectionally as followss
(?f+, 1{+)-2-e-4,4 VP, ?{+ and 1f- are auxiliaries
which accept the past tense suffix -%; then the inter-
rogative suffix - is added and then subject suffix.,
So it seems that interrogative verb 1i is not used
otherwise in the past tense. Another way to form a
yes-no question (even in past tense) is by using ?6t%
'(teg-question)' at the very end of the sentence.

Returning to 1f-4.4 questions, they are only at-
tested inflected further with -ce 'future' (1f-ce
sp’ep’ékw '"Will it float?', lfy-e-ce 1ém 'Will he
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go?', etci). But 1f-4.4 can also interrogate VP's
beginning with Vadv (1f we: 1ém 'Is he (already)
gone?') or VP's beginning with Vaux le or me (1f le
héwe 'Is he going hunting?' (or 'Did he go hunting?'
with ambiguous past translation) and 1f(ye) me
xYotx"{leom to sq"emfy 'Did the dog come in (into the
house)?'). Wher 1f interrogative is used with a VP
it questions the whole phrase not just the word it
precedes, Thus the answer can be affirmative (ii. or
2£«%¢,, ete,) if the hearer agrees with everything in
the VP questionj the answer can be negative (?éwe, or
some other Vneg) if the hearer disagrees with anything
in the VP question,

11.2,%. Expansion of the Sentence With Appositives
and Non-conjoined VP's (Prepositional phrases, Subjunc-
tive phrases).

11.2.3.1. Apposition of N (Vocative) and VP (Par-

enthetic). Not many vocative constructions have been
elicited, but a fir number have been heard at gather-
ings where Halkomelem is spoken (Elder's leetings at

Cogualeetza, spirit dances, funerals, banquets, etc.).
On these occasions, as well as in the sentences recor-
ded in field work, an N (usually proper name or kin-

term) can be used vocatively by placing it without an

article at the very beginning or end of any sentence.
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The N may also be possessed, i.e., 4.6 N-4,6, Natur-
ally an N can be so used as an entire utterance when
calling someone, as well, Examples: ?iyéseq, méstox”
to sk W4wes 'Son (or Male friend), bring over/fetch
the pail.' (méstex” is often used as an imperative
without any imperative inflection), ?£y tel sq"€1ewel
k'Wels sqreq?de x’ciwdlop 1 siyéys 'I'm glad to be
with you, my friends.', 1éw, sf+le 'Hello, grandmo-
‘ther/grandfather,'

Parenthetically a VP may rarely be appended to
the end of a sentence as the following examples shows
wiyde k¥es *f-uilems to sté-x"ek, t{t’elon k’Yes
?{+wfloms 'The children are always playing, singing
as they're playing.' and cex” ?f k'Ye 13 t’{t’clem
'You're here singing.' (cp. 2f+3cox” 17+ tf kX'Ves
t?ft?elom 'You were (over) there singing.' which
shows the more usual method of conjoining the paren-
thetical VP), and perhaps stém te 1f« ti c'fclesenm
'What's that (over there) growingl'.

11.,2.3.2. Prepositional Phrases, The composition
of prepositional phrases has been mentioned in 11.2.1.3
(Vprep-4.4 O (S)). Vprep must be followed by an NP
object (4.11 if pronominal) even though it is inflec-
tionally a Vis the syntaex with an NP subject is
Vprep-4.4 O S. Vprep-4.4 O (S) can be a complete
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sentence or a main VPj as such it can be expanded like
any other VP with a Vi, Prepositional phrases (when
the Vprep is not a main verb) are attached at the end
of another VP, They have the shape \7prep—l&.l(-3 (o}

(4.43 is unmarked after Vi's). Such a phrase is a
dependent VP attached after the main VP without any
conjoining x¥-4,8-s __~4.8., Vprep~4.4 0 (S) cannot
be a dependent VP,

20?€ 'via, through' often has ye~ ‘'travelling
by' prefixed to itj it remains a prepositional verb
when so prefixed however and occurs in Vprep-4.4 O (S)
or 4.4 Vprep O (S) (past tense), The latter construc-
tions have Vprep as a main verb,

One additional peculiarity of Vprep's is that of
1 'in, at, tc', which forms a dependent prepositional
phrase but then is deleted after demonstrative verbs,
leaving the Vdem to carry the obligatory object. Thus
sentences like col ?f+ te 161ém 'I'm here at your
house.' and le 1fe te 1£18m 'He's there at your house,'

11.2.3.3. Subjunchtive Phrases. Subjunctive
phrases consist of we-V-4,9 plus the remainder of the
VP, The first V in the VP receives the subjunctive
affixes whether it is a modifier or the central verd
of the phrase. Subjunctive phrases are always depend-

ents they can either precede or follow the main VP
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without further modification. When the main VP (inde-
pendent clause) is followed by a prepositional phrase ,
the subjunctive phrase follows the prepositional phrase
or precedes the main VP, Most types of verbs and VP's
can be made into subjunctive phrases (even N's serv—
ing as V's), With Vq's however this subjunetive inflec—
tion makes them into relative constructions (as seen
in 6.2.5, P. 349, Q.v.)3§ such relativization is attes-
ted for 7eléee, tol-Sce, x"ockel, x"ocdk¥el, towét,
and stém, Of these, ?eléce, tol-Sce, and xacdx¥el
are made subjunctive with auxiliaries, i.e.
wo-(?%+, 1{+)-4,9b precedes them. These subjunctive
relatives function as NP subjects or objects of the
main verb according to the regular rules of subject
and object placement, but they lack the article which
relative clauses otherwise begin with, ?4we can be
made subjunctive too, as ?ewfs (1f-,?{+)-4.9b preced-
ing the verb in its VP, Thus a few examples like the
following were found: ?swés 1fs (%) sk?{yelep, lecal
¥+t 'If you folks don't want it, I'll take it.',
and yebostdlx"esce welémet ?owés mélgsleses ‘'He'll
tell us when to go if he doesn't forget.'

A few more examples will illustrate the placement
of subjunctive phrases:

yéswe welémtl 'I might go., I don't Mmow if I'm going.'
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yéswe wosk?€yes x'ols 1ém 'I don't know if it's
impossible for me to go.'

(7&we skfs, sk?'Wéy) k'Yos meyt4lx"s wolémet séwq’tild
t(He won't/doesn't want to, He can't) help us when
we go find you folks.'

1fcx” s:bqreleox” welémesce 'Do you know if he'll go?'

tomtémee wolfmex” +?8k?Y  'When are you going home?'
(1it, 'When will it be when you go home?')

wolfs-1 sk'f k*Wols 1ém, lémcel 'If I went to go,
I will go.'

womi+p c?chéyet, ?Swocep miep héx"ax” te s?{8%em
'When you come t0 pray, don't come to use your
clothes,'

wolémex” 7&k?qel, ?éwocx” 1émex" golgelf-16et ‘'When
you go outside, don't go get yourself dirtyl'

x%4ce Bill k%o méyedx” wex¥e?f+s 'It will be Bill
that helps me when he gets here,'

(EB) cuz %q?8lex" (wstewftes, we?fs 1léce, wastémes
k%o 1o KWi+tes) 'I (already) kmow (who it is,
where it is, what he took),'

(EB) welfx¥ x¥ecik¥sl 'wherever you're going'

21,2.4. Expansion of the Sentence With Subordin-

ate Conjunction of VP's. VP's can be made into rela-

tive clauses (preceded by A or by A-4,6a and the
first word followed by -4,6b) or into regular subord-
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inate clauses (preceded by x¥-4 ,8a-s and the first
word followed by -4.8b). In both cases the VP is
nominalized and can be possessed by the pronoun suf-
fixes to show its pronominal subject, The A also can
be considered as a conjunction (for example see 9.2
where it is considered as a demonstrative conjunction
or Deconj).

11.2.4.1. Relative Clauses. When a VP is relati-

vized by a preceding A without -s nominalizer (kwee
1ut 1ém or to q’éq’et’em for example), it is inter—
preted as subject or object according to the usual
rules for VP's (given in 11.2.1), Thus VP can take
the place of N in the formulae such ass Vi-S A N

(&4 N is subject, except after Vprep and a few other
verbs noted in 11,2,1 when A N is object), Vt-0-S
AN AN, A N, is subject, A N, is object),

Vt-0-S A N (A N is object unless the person and num-
ber differ between -0 and -Sj in the latter case A N
becomes either subject or object depending on which
it agrees with in person and number (the -S or the -0)),
Vt-Pass A Ny (A N2) (4 ¥, is object, A N, is agent,
ie, "A 1‘31 was Vt-ed by A NZ")’ Vi:-Pass_<= A N (where
the passive object pronoun suffix does not corres-
pond with the person and number of A N, the A N can
be the agent). When VP substitutes for N, VP's sub-

ject (shown by -4.6) must agree in number and person
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with the -S or -O,

Now, within the VP which is so relativized, the
V can be a Vi or a V&. If it is a Vi (including mid-
dles, etc.) there is no further syntactic adjustment
required: col x"W8c1ox” k6o lux 1ém 'I saw the one

. who went.' or 6°40%sq”stes te siydlex¥e to q’éqletlem
'The old man is sucking something (that is) sweet.'
Thus the Subject of the Vi is relativized. The rela-
tive pronoun in the English translation refers to the
grammatical subject of the Vi in the relative clause.
(Bven tol s?L+k*¥ 'what I lost', te sqé+ls 'what he
stole', and te sq"é-l 'what you said, your words' pro-
bably work the same way. They appear to be loose
translations, probably more accurately translated as
'my thing that was lost', 'his stealings', and 'your
words, your talk',)

If the V within the relativized VP is a V& in-
stead, the subject of the Vt is relativized with the
added loss of the 3rd person possessive suffix which
would normally show 3rd person subject. For example,
x4 (to) ?4% memfyet 'That's the one that was helping
her.' (ts usually omitted after x’4). When the object
of the Vt is what is relativized, the subject of the
Vt is marked by (retained) possessive pronoun suffixes
(4.6) when the main clause is not a question.

If the object of the dependent V& is relativized,
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the subject of the V& (of whatever person) is marked
by 4.9b suffixes when the main cleuse is a question.
The 4.9b suffixes are further attached to the auxili-
ary ?£(+), and both (i.e. ?L(+)-4.9b) are inserted
between the article and the Vt in the relative clause.
For example: stém te 2{.x" 6f-yt ‘'What are you mak-
ing?', stém to 2f.x" XWolét 'What is it you're hold-
ing?', towét swiyege Koo ?7x" sfewq’t ‘'What man are
you looking for?', k*4« k%ol méle kYo ?fx" hé.yot
1Tg that my child you're talking about?', towét k¥
2f.x% ofeyorcot te swéltol ‘'Who are you making the
net for?'.

When the main clause is a question but the rela-
tive pronoun refers to the subject of the Vt, the sub-
ject of the Vt is shown by possessive pronoun (towét
% xfe1-s kK”s 1ém-s 'Who is it that wents to go?')
unless the construction is V%—Oz—ss. In the latter
case (Vt—OZ-SB) the 3rd person possessive suffix is
usually replaced by 4.4 (that is, 1le) preposed. For
example, wét k%o 1o y4@es62md 'Who told you?', or
towét ke 1o xéc’13md 'Who cut you?®). {his replace-
ment is necessary because it may be recalled that a
third person subject acting on a second person object
is never realized with Vt-02-S5 but by passives and

other circumlocutions.)
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Tn all these relative clauses the relative pro-
noun refers only to 3rd person S or O so far as I
have attestation.

Relative clauses produced with we-Vg-4.9 or
we-(1%+,7L+)=4,9b Vg, as mentioned atove, begin with-
out an article. The Vq is intransitive and so the
relative pronoun in English refers to the subject of
the Vq. Sometimes however, a relative clause as des~
cribed in this section, is conjoined to the Vg, as in
the following sentences (EB) cu® 3q*41ex" wostémes
¥ 10 X"§+tes 'I (already) ¥mow what he took.'

The 'what he took' is actually ‘what it is' + 'some-
thing he took', and the wastémas could be omitted
without altering the translation.

11,2.4.2. Regular Subordinate Clauses., To subor-
dinate a VP to another VP Halkomelem uses a Deonj to
introduce the subordinate VP (i.e. the subordinate
clause). The pronoun subject of the subordinate
clause is never deleted, even if it is the same as
that in the superordinate clause. In regular subor-
dinate clauses the conjunction is x'¥-4,8-5 -4.8
'that, to, for, while, as' or kx'ek®"-4.8-s -4.8
'because' (see Chapters 4 and 9). *¥(2) can be seen
as an article nominalizing the VP that follows, and

the -5 can be seen as a version of s- which also nom-
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inalizes what follows. The -4,8 is shown within the
conjunction (or attached to the article) and suffixed
to the first word of the VP which follows because
possessive pronouns of that set occur in either or
both places depending on their person and number. The
-4,8 suffix(es) substitute for the =i4.4 subject suf-
fixes which would occur if the VP were independent
rather than dependent (subordinate). In the 3rd per-
son, k"ses or k¥¥s (-s) can substitute for k"Wos __~S.
This is true for 'because' as well as for 'that, to,
for, while, as'. No further modification of the VP
is necessary in most cases when it is so subordinatedj
it may even include a full expanded VP or just a bare
verb or anything in between permitted by the rules
given for independent VP's. Only in a few cases (men-
tioned in the next paragraph) are further modifica-
tions required.

Dependent VP's with past tense can have structures
like (k?0)k¥-4,8-5 ?£-2-4.8 V ... or (x?e)k*"~4.8-s
?8wox-4,8 V ..., but more common is for le (preposed
4.43) in any person to replace the ?i:%, i.e.,
(*sg)k,"’_;‘,.gl’z,;-s 1 4,8V .... For example,
?f2cex” tus?8y?dl k?es 1o 1éyem 'You were laughing
softly.' or temtém k’Wes lo 6fyt ‘'When did you make
it?'.
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Since the subject marker -4,8 is an integral
part of the conjunctions or subordinating nominalizers,
the question arises as to what subject markers passives
(without subjects) take. It turns out that they have
3rd person 4,8 subject markerss: (k’e)k’"es -5~
(*?e)k"ses =~ (**9)x"s __(-s). Many examples can be
seen in 4.10 and some in 9,2, Third person subject
for passives is also required affer negative verbss
questions with 1{ and auxiliary past tense construc-
tion with passive could be seen as requiring 3rd per-
son subject (unmarked) or as having no subject markers.
This is all perfectly consistent with the translation
of the passive, often given, with an impersonal 'they'
subjects it is also consistent with the use of the
passive second person object affixes as a substitute
for (and often translated by) a third person subject
plus a second person object (which inflectional comb-
ination is not permitted).

The k*¥-4,8-s _ -4.8 subordinate clause is used
in the same circumstances as most English subordinete
clauses. It is also frequent in some constructions
which would not be expected from the English transla-
tion. These will be mentioned in the next paragraph.
But first a word needs to be said about where kx*¥-4,8-s

-4,8 clauses occur syntactically in respect to
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non-conjoined VP's and appositives. k'Y-y,8-5 _ -4.8
clauses occur afters the main VP, a prepositional
phrase, or another kx¥-4,8-s __~4.8 clause., They
occur before or after subjunctive phrases, and before
appositives, when these occur after the main VP.
tBecause' clauses follow everything mentioned as far
as attested, probably including appositives.

Subordinate clauses with k?"-4.8-s _—4.8 are
frequent after sk’wéy fean't', sk’wéye ‘can't?, is
it impossible?', and ?iy4+lem 'can, may' unless these
are used as Vaj's (respectively 'be wrong; be impos-
sible', 'be wrong?', and '(be) right, alright, okay');
after sk’ 'want' (and sq"£lewel 'think'); when infin-
itives would be used in English with deleted subjectj
and after some Vadv's and Dadv's. These are a few of
the places where English would perhaps not lead us to
expect k*¥-4,8-5 _ -4.8 subordinate clauses to be
necessary.

11.2.5. Expansion of the Sentence by Co-ordinate

Conjunction of Independent VP's. Independent VP's,
clauses and sentences can be conjoined by preceding
the one to follow with a Pconj (conjunctive particle
or particle conjunction), These conjunctions are

discussed in 7,2 and include ge 'and, but, or' (also

means 'then' after an independent VP or clause begin-
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ning with (?e)wés 'if not'; thus (?e)wés VPindep ge
VPindep 'If not VP then VP'), su 'so, then', gesu
'and so, and then', ?esu '(and) so', su* 'so (already),
and qow: 'and (already)', as well as (qo)k’a-4,8-su
'and so/then 4,8 (subject)', k'ace su 'then he wili,
so it will be him that', and qox’a6’esésu 'and then
they say he/she/it/they, and so it is said he/etc.’
The last three are not strictly particles but are
conjunctionss they contain ge or su which are Peonj's
but also contain -4,8 (and in one case -ce) inflec~
tions within., The -4.8 apparently must be placed en-
tirely within the conjunction and may not be attached
to the first word following in 3rd person or plural,
However, these inflected conjunctions remove the
necessity and possibility of ~4.4 inflection and -ce
inflection and ©’¢ modification as VP expansion for
the conjoined VP, After the inflected conjunction
-4,4 is omitted, and -ce and 6t if present in the
oonjunction needn't be repeated in the VP to follow.
Similarly, we% 'already' needn't (and prcbably can't)
be repeated as a verbal modifier after su® or gswk,

The uninflected Pconj's quoted first however re-
quire normal -4;4 inflection in the VP's which they
precede., Many examples have been given in 7.2. qs,

su, gosu, ?osu and (qa)k’a-4.8-su are the most common
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co-ordinate conjunctions in texts and narratives and
are even used to begin every sentence for long pas-
sages. Few speakers vary from one to the other for
stylistic reasons very much,

11.2.6, Comparatives and Superlatives. Compara-
tives and superlatives have the syntactic structure
of a VP or a VP followed by a prepositional phrase,
Also within NP's, the N can be modified by a Vaj which
is in turn modified by an augmentative Vadv like
c?éc’a1l(ew) 'be very, really' or several othersj a
bare handful of Vaj's may have inflectional compara-
tives with reduplication (6i6e 'larger, bigger' and
?£%ex"1+1 'smaller' -~ the latter only because diminu-
tive reduplication can be added to the Vaj ?ex"f-l
'small', making it 'smaller').

Comparative sentence structures found so far are:
yoléwal-4 .4 Vaj (NP) telf (4,11, 4,7, AN)

Vaj=4.4 (NP) tolf (4,11, 4,7, A N)
4.4 yoléwel Vaj telf (4,11, 4.7, A N)

Superlative sentence structures found so fars
cécrol-4,4(~ow) Vaj toli (4,11, A N, probably 4,7)
Vaj-4.4 kK"su mék?¥cet
Vaj~4.4 we?4l (~ Vaj-4.4 2u?4l (EB))
and even yeléwel-4.4 Vaj (4 4.7)
and as an NP: A yoléwsl Vaj N
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(Presumably NP would follow Vaj in the first, Vaj-4.4
in the second, and we?4l in the third of the above
superlatives.,)
Examplesst
yoléwsl g8l telf x?£7clée 'He's worse than me.'
yoléwsl xéyk® tlawdydl tolf k"o coléqex(st) 'Today
is colder than yesterday.'
yoléwal Xéqt tel x81tel tolf te(?) swé 'My pencil is
longer than yours.'
yoléwel p*4q? tol swbte 'My seater is whiter.'
yoléwol ?€y tolf k'€7€16c 'He's/She's/It's/They're
better than me.'
7€y tolf x°£7c16e 'He's/etc. better than me.'
nfkY tolf ko spolwé: 'He's/etc. bigger than last
year.'
(hix”, ?e7ex"{e1) tol sc’électol tolf te swé My chair
is (bigger, smaller) than yours.'
col yoléwel 1ds tolf k?eléwe 'I'm fatter than you.'
mf-sotte to 6i6e 'Pick out the larger one(s)!'
nf-sette to 6160 q"e?4p 'Pick out the larger apple(s)!'
6f+65 to (q"s7?4ps, s6%4q"i) ‘'(His apple, The fish) is
bigger.'
6160 to s64qi tlagé+ys ‘'The sockeye is bigger now.'
yoléwol 81 'It's worse.' _
créerel g8l 'It's real bad., It's the worst.'
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qé1 we?4l 'It's the worst., It's real worse.'
cécrol~ow 14s tolf x'c:lfmed 'He's the fattest of

us.'

2iy4emex® 011 k¥su mék?¥eot 'She's the prettiest of
all of us,, He's the handsomest of all of us.'

yoléwel 14s tolf ks mék?¥s 'He's fattest of all.!

(NP) ?iy4+mex® ?u ?41 'She's (the) prettiest.’

(NP) %eyém ?u 7?41 ‘'He's (the) strongest.'

yoléwel p?8q? to *itaqey 'Mt. Cheam is the whitest.'

yoléwel qbx tol swé 'I've got the most.'

yoléwol ?iyfemex® q’£+mi '(She's) the prettiest girl.'

yoléwel k?W4mk*¥om swiyege '(He's) the strongest manm,'

%4 yoléwel ?€y ‘'That's the best., That's better.'

(AC) we?4l 2eq?4t ‘'wider (of a person for example)'
(probably lit. 'too wide')

(AC) wo?41 sdseq”t 'the youngest sibling'

(AC) 1 sk te-we?4l clec’icton? x"éylom 'I want the
shortest rope.' (probably lit., 'I went the too
short rope.’)

It may be that forms with we?4l ~ ?u 2?41 are the
preferred superlative in the Chilliwack dialect but
not in the other dialects. Also note the blurring of
the distinction between comparative and superlative

in some constructions.
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11.3, Interjections. Interjections occur in
syntactic isolation (as a complete utterance) or fol-
lowed by a nominal used as a vocative, or in cases of
28 'oh!' and ?€?€ 'oh-oh!' followed by A N (as attested
so far)., 7?6 4.3 (N, Vaj) also occursj other construc-
tions probably occur, but so far are not attested.
It seems likely from the examples seen that interjec-
tions must be sentence-initial, ?4t% '(tag-question)'
can occur as a complete utterance and refers to the
previous sentence spoken, after a considerable delays
however ?4t: is more an interrogative verb than an
interjection.

11.4. Syntactic Limits. Many of the processes

of syntactic expansion described can be done cyclic-
ally. But there are limits on the number of cycles
permitted by each process and combination of processes.
These limits should probably be described as claiming
only that a certain number of cycles for a particular
process are rare -- because the line is hard to draw
between what is not attested and what cannot occur.
None of the following are attested in my data, thus
suggesting syntactic limits or cyelic limitation rules:
*A Vaj Vaj Vaj N (Vaj's can be put into subordinate
VP's)
*A Vadv Vaj Vaj ¥
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*A Vadv Vadv Vaj N

*A N-4.63 A N-4'63 AN

*ANge Nge N

*~0 ga N go N

*NP qes NP qes FP

(but Num ges A Num ges A Num ges A Fum is permitted as
the highest number of conjoined numerals allowed,
as in 19993 '2000' and higher are unattested)

*A N qges 4.3 qes (A N, 4.3)

*A N-LL.G3 AN ge N go N (conjoined possessors of a
single NP)

*Vadv Vadv Vadv Vadv (Pmod)(Vaux) M.V. ...

*M,V. (Pmod)(Dadv) Vadv Vadv (Vadv's can be put into
subordinate VP's)

*Pmod Pmod either before or after M.V.

*Dadv Dadv after M.V.

*VP, VP, VP (appended parenthetically as appositives)

*VP Vprep O Vprep O Vprep O (though VP Vprep O Vprep O
is attested)

*VP wo-VP-4.,9 wo=VP-4.9 (perhaps one 'if' and one ‘'whenf)

*wo-VP-4,9 VP wo=VP-4,9

*we=-VP-4,9 wo-VP-4,9 VP

*¥t k*¥-4,8-5 VP ~4.8 k?-4,8-s VP,~4.8 where
k*¥-4.8-5 VP;-4.8 is S, snd ®2Y-1,8-5 VP,~4.8 is 0,
both for the same verb (Vt)
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*No maximally expanded VP attested as given in the
first paragraph of 11.2.2.

There has not been time to try to elicit these
constructions; some may occur which are not rare, but
I believe most will prove to be rare and many non-exis—
tant due to syntactic limits, For some (as noted)
alternate constructions can be usedj it may be that
alternate constructions must be used because the
unattested construction cannot occur due to syntactic
1imits, TFuture field work should shed some light on

these limits if they exist in Upriver Halkomelem,
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CHAPTER 12, SEMANTICS AND SEMEMICS

12.0. Introduction, This section contains an

explanatién of the theoretical and analytical approach
used in Chapters 12 and 13, It is one I have devel-
oped in papers presented to several of the Interna-
tional Conferences on Salishan Languages held in the
Northwestl. Since it has not appeared in print else-
where and introduces a few new terms and notations a
discussion of it begins this chapter.

Both phonetics end semantics impinge on the real
world (using "semantics" in a narrow sense parallel
to phoneties from here on and retaining "semology" for
the broader field parallel to phonology). Phonetics
is the analysis and descriptioﬁ of the physical sounds

of language, while semantics is the analysis and des-

1. Brent D. Galloway; "Some Similarities Between
Semology and Phonology (With Illustrations from Chil-
liwack Halkomelem)," a paper delivered at the Sixth
International Conference on Salishan Languages (abbre-
viated ICSL), Aug. 16-18, 1971, Victoria, B.C.3 Brent
D, Galloway: "Reduplication in the Chilliwack Dialect
of Halkomelem (With a Sketch of Phonemics)," a paper
delivered at the Eishth ICSL, Aug. 13-15, 1373, Zugene,
Oregon; Brent D, Galloway: "Two Lessons in Time in
Upriver Halkomelem,” a paper delivered at the Tenth
1CSL, Aug. 14-16, 1975, Ellensburg, Wash., printed in
TLektos, Fall 1975, University of Louisville, Ky., Rob-
ert St. Clair (ed.), pp.56-663 Brent D, Galloway:
"Anatomy in Upper Stalo Halkomelem, A Morphosememic
Study,” a paper delivered at the Eleventh ICSL, Aug.l2-
14, 1976, Seattle, Wash,
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cription of the physical meanings of language. In
both cases the linguist is faced with a continuum
with a myriad of possible gradations., No matter how
narrow a transcription he makes, a narrower one is
always conceivable.

For example, Chilliwack [s;;“dsx.n] is glossed as
'soapberries, Indian ice cream' with notes that they
are red berries, ripen in late June (late July in the
mountains), last about a month or two, grow on the
roadside from Hedley to Penticton, B.C. (the nearest
spot from Chilliwack), taste like bitter cranberries,
can be beaten with water to form a white lather (for
soap in the old days and for "Indian ice cream" made
by adding sugar to the foam or in the old days sweet
berries). To this could be added their size and shape,
shape of leaf, size of bush, and the botanical name
Shepherdia canadensis (L.) Futt., not to mention the
type of terrain they prefer, how they are harvested,
how they are stored, and more details on how the "ice
crean” is made (what was used to whip it with and in,
how no grease can be present and how wooden paddles
were used to eat them), ete,

So the semanticist, like the phonetician, must
set operational limits on how narrow a transcription

(in general) is useful in the field, Then he should
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use this narrowest semantic transcription, making
careful inguiry into the meanings of each morpheme in
its semantic context, This gloss is the semantic
version of the phonetic symbol.

The similarity of distinctive features in phoro-
logy and semantic components (from componentisl anal-
ysis) in semology is fairly well known. All speech
sounds can be described in terms of a finite set of
articulatory or acoustic features. The success of
semantic features or components has only been limited
because the method has only been applied to a small
number of tight semological sets (domains), such as
kin terms, plant terms, color terms, classifiers,
verbal paradigms, etec. But the domains are similar
across lenguages to a certain degree, and the seman-
tic features used in a given domain are often much
alike across languages. This is very encouraging.

Perhaps the first step should be taking a com-
plete inventory of the domains in a given language.
In doing this, good anthropological descriptions (if
available) can provide insight and many clues to the
culturally relevant domains and probably also to some
semantic distinctive features. A domain (iike kin-
ship terms, for example) may be analogous to the set of

all stops or all spirants in a language. It also seems
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to contribute its label ('plant term', 'kinship term',
etc.) to the semantic components of each member.

Next each domain could be subjected to a compon-
ential analysis if allosemic patterns cannot be seen
without it, Domains with semantic features in common
could be compared, and perhaps some domains could be
combined (similar to categories like obstruent?). Or
the division into domains may be comparable to the
phonetic divisions of stress, pitch, length, conson-
ant, and vowel (except more numerous). The features
involved in these phonetic divisions can only be com-~
bined into a single unified set (if at all) by some-
what ad hoc means. So it may also be that we will
have to be satisfied with largely domairn-specific
semantic components.

There are probably several reasons why linguists
have been reluctant to tackle componential analysis
of all the domains in a language. There appear to be
a very sizable number of domains and semantic compon-—
ents involved, although the number is surely finite
and probably not as large as it seems, It seems %o
me that we could use semantic features as we use phon-
etic features: in rules only when they are economical
and called for, and in grids showing members of domains

when necessary (like phones in phonetic grids), other-
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wise using the semantic symbols or glosses (parallel
%o the phonetic symbols). In other words, it is uneco~
nomical and profitless to over-use features, either of
sound or of meaning.

Componential analysis sometimes helps us to see
patterns in allosemes and sememes. But first, what
is an alloseme or a sememe? Allosemes of a single
sememe are meanings which are in complementary dis-
thibution in the semantic environment and are seman-
tically similar, (An alloseme may also be the only
meaning of a sememe.) Allosemes are narrow glosses
(in the sense of narrow transcription), while sememes
are the broad glosses from which the narrow glosses
are predictable., The following notation seems best
to distinguish these glosses and levels:
semantic ['narrow gloss'] or ['alloseme']
sememic /'broad gloss'/ or /'sememe'/ (or the sememe

can be shown as /'alloseme; alloseme'/ or /'allo-
seme, alloseme'/)
morphosememic //'morphosememe'// or// 'sememe'~'sememe'/

Several clear examples are the follow:‘.ﬁg:
/q*¥61/ has allosemes ['cooked'] and ['ripened'l,
/x"éylen/ has allosemes ['rope (any kind, native or
white)'] and ['string (any kind, native or white)']

and ['stringy fiber from plant'] and ['thread (any
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kind, native or white)'], and /sméys6/ has allosemes
[tanimal'] and ['meat']. With each of the three words
the allosemes are in complementary distributions:
['ripened'] oceurs only with ‘plants' (harvested or
not), ['cooked'] occurs with some of the same 'plants’
when harvested and also with any other 'food caught
or gathered' (including 'fish', 'meat', 'fowl', etc.)s
[trope ...'] occurs with 'large objects that can be
tied (like a canoe, an animal, a log or pole, etc.)',
['stringy fiber from plant'] occurs only with 'certain
plants such as dogbane, cow parsnip, Indian rhubarb
(dock), ete.', ['string (...)'] occurs with 'smaller
objects that ave tied or wrapped', and ['thread']
occurs with 'things that are sewn, actions of sewing,
needles'; ['animal'] occurs with 'living or dying
mammals', ['meat'] occurs with 'dead mammals intended
for food'. If these semantic environments are not
provided within the sentence or speech event and can-
not be inferred, the word in question remains ambigu-
oussy if it is important to find out which alloseme is
intended, the hearer must either ask the speaker about
it or wait to see if the necessary environment occurs
before the end of the speech event, On the speaker's
part there are also cases of intentional ambiguitys

conversations where the exact meaning is unnecessary
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or undesired, puns, songs, normal conversation where
implications of all allosemes are desired, etc.

Part of the information in allosemic rules is
the distinctive combinations of meanings which each
language groups together ('cooked' and 'ripened' for
example are grouped together by Halkomelem but not by
English). The other part is the semantic environments
required to distinguish allosemes. In semantic domains
patterns and pattern congruity can be seen in such
combinations and environments.

A single morpheme can have several sllosemes,
but can several morphemes also be allosemes of a single
sememe? The answer is unclear. With xéyk?! 'cold (of
water, weather)' and 6'4%em 'cold (of mammal or bird),
chilled' the language keeps separate two similar and
compiementary meanings. If there are sememic or morph-
ological reasons for this separation (such as pattern
congruity with other animate vs. inanimate divisions)
the ‘two morphemes could be separate sememes related

worphosememically, If there are no such reasons, they

could conceivably be all of a single or
merely unrelated sememes with similar meanings. DMore
work needs to be done to determin which is the case
here, as well as whether several morphemes can be allo-

semes of one sememe.
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The criterion of semantic similarity for allosemes
allows one to separate homophonous morphemes. Seman-—
tic similarity of allosemes probably extends to the
same extent as phonetic similarity of allophones.
For English /t/ we have allophones such as [th], [t1,
[2] (voiced flap ), and even [?]. The examples of
Halkomelem allosemes above seem to show similar dis-
tance. In both cases too the speaker feels the "allo's"
to be part of a single unit (the "eme™).

Morphosenemics forms a very important part of the
semological description of a language. It is the
chapter (or level) in which meaning changes as a re-
sult of derivational processes or inflectional pro-
cesses should be described. These are often system-
atic, applying to large classes of morphemes and show-
ing a high degres of structuring, All other system-
atic alternations of sememes resulting from combination
with other morphemes, cther lexemes (words), or taxemes
(meaningful arrangements of order, meaningful trans—
formations if the syntax is described with transforma-
tions) should be described here., Notice the word
systematic, Small piecemeal alternations showing no
pattern or structure are probably best left to the
lexicon (just as some zllomorphs are).

Thus when morphemes are attached to one another
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to make up lexemes (words), either derivationally or
inflectionally, the meaning changes (where they occur
and especially where they are systematic) should be
described. When words are combined into phrases,
idioms, metaphors, etc,, the meaning changes should
be described (especially where systematic). When mor-
phemes, words or phrases are combined with meaningful
arrangements of order (taxemes, transformations, ete.),
the meaning changes (especially where systematic)
should be described, Morphosememics is the place for
these descriptions.

For example, when {-o%p} 'tree, plant' is removed
from any words for 'fruit-bearing plant', the resulting
word refers to the fruit (derivational morphosememics).
When Vq's are inflected with the subjunctive we- +
-4,9 they lose their 'interrogative' feature and be-
come relativized (relative verbs or relative clauses)
(inflectional morphosememics). A number of verbs (at
least nine) combine with a following A-4.6 sq"€lowsl-4.6
to form idioms which express 'attitudes'; these are
systematic shifts of meaning exemplified by ?£y tel
sq¥€lewsl 'I'm glad.' (< 'My thoughts or feelings are
good."'), %8 tel sq"€lewsl 'I'm sorrys' (< 'My thoughts
or feelings hurt,'), _h:{k"' tol sq"lewel 'I'm conceited

or proud.' (< 'My thoughts or feelings are big.'),
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and me qolqéyl tel sq"€lswel 'I'm discouraged., I've
lost heart.' (< "My thoughts or feelings have come to
be destroyed.!){these exemplify phrasal morphosememics),
The change to 'ambiguous past tense' when 4.4 pronouns
are preposed rather than suffixed to the verb, the
change to 'object' of the verb when NPy is exchanged
with the following NP2 after a V&, and the 'emphasis'
of a Vadv or Vaj when it subordinates the verb or nom-
inal it precedes (respecively) and modifies--all these
how syntactic morphosememics,

It is interesting to notice the many parallels
between morphophonemics and morphosememics, We can
almost take statements about morphophonemics, substi-
tute "sem-" for "phon-", "meaning" for "shape", "shape"
for "meaning”, and "sememic alternant” for "aliomorph"
and have workable statements about morphosememics.

The branch of grammar which deals with the
phonemic shape of morphemes, words, and construc-

tions, without regard to their meaning, is mor-
phophonemics. (2)
The difference in the phonemic shape of alter-

nants of morphemes are organized and stated;
this constitutes morphophoremics. (3)

2. Charles F, Hockett: "A System of Descriptive
Phonology," in Language vol, 18, 1942, pp.3-21, re-
printed in Martin Joos (ed.): Readings in Linguistics I,
fourth edition, 1966, Chicago; the quote is on p.107
of the reprinted article.

3. Charles F. Hockett: "Problems of Morphemic Anal-
ysis," in Language vol.25, 1947, pp.321-343, reprinted
in Joos: ops cit.; the quote is on p.230 of Joos.
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Morphophonemics ..:[covers] every phase of
the phonemic shape of morphemes: the typical
shapes of alternants, the types of alternation,
and the various environmental factors (phono-
logical or grammatical) which elicit one alter-
nant or another of those morphemes which appear
in more than one shape. (4)

Many of the morphemes have parallel sets of
allomorphs with similar conditioning. It is,
therefore, possible to make certain general
morphophonemic statements which apply quite uni-
versally in the system.

Within morphophonemics, processes such as assimi-
lation, consonant or vowel merger, loss of consonant
or vowel after an identical consonant or vowel, vowel
harmony, affrication, and ablaut are described. Some
of these have parallels in morphosememics: assimilation
of sememes, merger of two sememes into one (common in
derivation), loss of redundant sememes within phrases
or sentences, and concord (agreement in gender or num-—
ber) are parallel respectively to the first four morph-
ophonemic processes mentioned.

Also within morphophonemics is the phonotactics
or phonemic canon (treating permitted clusters of
phonemes, phoneme distribution, and word and syllable

structure). Within morphosememics similarly are found

4, Charles F, Hockett: "Peiping Morphophonemics,”
in Language vol.26, 1950, pp.63-85, reprinted in Jooss

op. Cit.3; the quote is on p.315 of Joos.
5. H,A, Gleason, Jr.: An Introduction to Descriptive
Linguistics, revised ed., 1961, New York, p.ll6.
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sememic co-occurrence restrictions, sememic structure
of phrase and sentence, and distribution of sememes
or classes of sememes within domains (showing what
sememes are grouped into classes and domains, what
sememic distinctions are made and emphasized, and how
the world is divided up into sememes).

Some additional elements can be described in the
semology: sound symbolism and onomatopoeia directly
1ink semantic elements with phonetic ones, For exam-
ple Upriver Halkomelem hass /q'4+w/ 'howl', /yé-t/
‘vomit', /pé-t/ [p24+t%] 'blow' and /hésen/'sneeze’
(all four are verbs), /x"ét-ss/ 'heavy' beside /x"4x"o/
11ightweight', and sound symbolic tastes: /sésexem/
'bitter', /q’éq’et’om/ 'sweet', /t?6t%e6%em/ 'sour,
fermenting', /c’éc’esen/ 'tasty, good tasting but not
sweet', etc, When these links are systematic they
should be described in the grammar (when not system-
atic they can be mentioned in the iexicon). Also pro-
viding a direct link between phonetics and semantics
are intonation and rhythm (for example super-lengthen-
ing 'really').

Meaning is also affected by things like "tone of
voice", style-switching, and other sociolinguistic
effects, Irony is the communication of a meaning

opposite from the literal statement, through use of
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such sociolinguistic effects. These could be descri-
bed in the semology or in a chapter on sociolinguistic
phenomena.

The semological system of a language clearly has
effects on the other major levels of a language's
structure: syntax (via meaningful changes in clause,
word or morpheme order and via sememic co-occurrence
restrictions), morphology (via semoclogically determined
classes and allomorphs and via morphosememics), and
phonology (via sound symbolism and lexical shapes).
These effects have almost always been described in
levels or chapters other than that of semantics and
sememics or morphosememics, This is probably one rea-
son why many grammars which lack semological chapters
are nevertheless serviceable, There is enough semo-
logical information scattered throughout and of course
in the dictionary or lexicon (where it is sometimes
partially systematized) to enable the linguist and
student to begin to comprehend the language.

The present grammar has much semological informa-
tion scattered throughout previous chapters. Chapters
12 and 13 will organize some of it but not all. Chap-
ters 12 and 13 will also be surveys of the semantics
and sememics and the morphosememics of Halkomelem,

rather than complete treatments, More in-depth treat-
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ment of Halkomelem semology will follow this grammar
along with a lexicon, but for now there is only time
for a survey of the semology.

12.1. Semological Domains in Halkomelem., Some
of the semantic areas which appear to be domains are
listed in this section. They can usually be seen as
domains more clearly in their morphosememic features
than in their allosemic patterns, The word "functions"
in the list below means actions or processes which the
nominal members of that domain do as members in the
domain (the examples will illustrate). Some domains
have been listed together under headings combining
them because they share semantic componentsj this is
analogous perhaps to combinations like obstruents or
front vowels in phonology. At the end of the list
are some inflectional categories which also seem to
be domains., The following list is tentative and is
bound to be incomplete:

1. Land features and functions ('to rockslide', 'to
cave off', ete,) and place names.

2, Weather features (of eir, sky, sun, moon, stars)
and functions ('to rain', 'stop blowing (gf wind)', eteJ.
3. Water features (mainly of rivers) and functions

('be turbulent', 'subside (of high water)', etc.).

4, Fire and its functions ('turn', 'go out', etc.).
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5, Time pericds and tense.

6. Flora (names, parts, functions).

7, Fauna (names, parts i,e. anatomy, somatic affixes,
pSsqtel 'body insults', body functions and dysfunctions).

8. Categories of humans (age terms, kinship terms,
status terms (social, occupational, tribal, national),
proper names, functions ('raise a child', marry spouses
sibling', etc.).

9, Religion and the spirit (spirits and powers,
ceremonies, spirit danéing, Christianity, Indian doc-
toring, functions ('train to be shaman', ‘'give a burn-
ing', 'pray', ‘cross oneself', 'cast a spell on s-o',
'blow on patient', 'to spirit dance', ete.).

10. Man-made things (Indian and non-Indian), their
parts and names, how to meke them, their functionss
buildings, constructions other than buildings, house=
hold goods (for furniture, food, grooming, misc. (such
as 'flashlight' (< 'lantern being squeezed'), 'purse',
tumbrella')), clothing and ornaments, musical instru-
ments; devices and their parts and functionss for hunt-
ing + processing the cateh (including even weaving and
tanning), for fishing + processing the catch, for
gathering + processing the harvest (including 'digging
stick', 'tumpline', 'picking (fruit or leaves)', ete.),

tools for making things ('hammer', 'awl', 'needle’,
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tnet measure and shuttle', etc.), baskets (types,
parts, how to make them, functions), canoes and boats
(types and parts, how to make them, equipment, how to
repair them, how to use them, ete,), modern transpor-
tation.

11. Food (types, how to cook).

12, Games and play (including 'make a point in sla-
hal (the bone game)', 'the feather game', 'footraces's,
'doll', etes).

13. Conversation and speech.

14. Emotions and feelings, attitudes and mental pro-
cesses.

15, Senses and perceptions: visual and qualities of
light, tactile perceptions, sounds, tastes, smells.,

16. Other qualities (Vaj): descriptive,.value Judge-
ments.

17. Directions and qualifiers (adverbials).

18, Demonstratives and Vaux's.

19, Personal pronouns.

20, Numerals.

21, Transitivizers, intransitivizers, benefactive,

22, Moods: interrogative, subjunctive, imperative,
declarative.

23, Voice: active, middle, reflexive, reciprocal,

passive.
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24, Continuative and plural.

25, Vprep's.

26, Interjections.

27, Pconj's.

28, Perhaps verb domains like: travel and motion,
acting toward, act on inanimates, act on animates,
change physical state (inanimates).

Some words may have memberships in several domains,
just as in phonet:’-.cs an [n] can be classified as a
sonorant, resonant, nasal, etc. There are perhaps as
many alternate ways of dividing Halkomelem words into
domains as there are sets of words with semantic com-
ponents in common. All may be relevant to our thinking
processes and therefore valid. I have tried in the
above list to find those which also share morphologi-
cal features. I am sure many domains have been omit-
ted because more words have yet to be gathered, and
much work remains to be done on those already gathered.
My files contain 8000 to 9000 words at present, but
Bloomfie1d6 estimates at least 20,000 to 30,000 words
in the speech of the adult speaker of English and many

more if the speaker knows technical and learned words,

6. Leonard Bloomfield: Language, 1933, New York,
p. 277,
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Jespersen7 cites a number of figures: for English,
25,000 to 35,00C and some as high as 50,000 words are
used by the average speaker without college; one pro-
fessor had his students use dictionaries to estimate
words they could define without context, and the maj-
ority reported a little below 60,000 words; another
professor counted all the words he knew in Webster's
Dictionary and found his vocabulary was 33,456 wordsj
linguists investigating speech of Swedish peasants and
Danish and French dialects agreed that 26,000 is pro-
bably too small a figure in each casej and a mission-
ary in Tierra del Fuego compiled e dictionary of 30,000
words in the Yaagan language. I have estimated that
Kuipers has about 9600 words (excluding inflections)
in his two volumes on Squamishs, and this is all from
one speaker in a matter of a few years of field work,

Halkomelem had and has many technical and learned
words, and a dictionary of 50,000 words might have
been compiled a hundred years ago. But today even the

most fluent speakers seldom get a chance to speak and

7. Otto Jespersens Growth and Structure of the Eang-
lish Language, 9th ed., 1938, New York, Pp.o24-227 of
Doubleway Anchor Books edition,

8. Aert Kuipers: The Squamish Laneguage, vol. 1, 1967,
The Hague, (dictionary pp.245-400) and vol. 2, 1969,
The Hague, (lexicor pp.32-96).
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hear their language more than several times a week,
and the old crafts which required many technical and
learned words have nearly died out, though some are
being revived with non-speakers as students. I have
been fortunate in having the weekly assistance of the
Coqualeetza Elders Group (a majority of the fluent
speakers of Upriver Halkomelem) and tapes of their
weekly meetings since 1972 to gather vocabulary and
texts. Through this group's efforts and the tapes of
Oliver Wells who gathered vocabulary, ethnogréphy and
some stories, and my own field work, we may be able to
preserve 30,000 words or so, eventually. This all
goes to show that the list of domains above is bound
to be incomplete and in need of later revision.

12,2, Allosemic Patterns of Several Domains,
12.2.1. Categories of Bumens, Kinship terms show
the clearest structure of the domains within this
group. The following terms have been found:
se?4s /'relative of any kind'/(Cheh.)
y&4(+)yotel /'blood relative'/
mel - méel /'father'/
t2e1 ~ té-1 /'mother'/
(zémel /'father (vocative), Dad (pet name)'/)
(tétel /'mother (vocative), Mom/Mum (pet name)'/3 tét
can also be used, short for tételj t6? /'Mom, Ma
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(slang)(pet name)'/)

n81(+)s (- m81(*)e ~ mél(+)e in socme idiolects, less
common) /'son, daughter, child (kinship term)'/

(mfmsle /'pet name for son or daughter'/)

sf+1s /'grandparent, grandparent's sibling, grandparent's
cousin'/

(sisele /'grandparent (pet name), grandparent's sibling
or cousin (pet name)'/)

(sf+si /'grandparent (pet name, perhaps baby talk)'/)

?{+mo® /'grandchild'/

sc’é-meq"’ /‘great grandparent, great grandehild?!/

(sc'4+ctomeq” /'great grandparent (pet name), great
grandchild (pet name)'/, scleme?4-moq” /'eldest
great grandchild'/, scemc?éelomoq” /‘eldest great
grandchildren'/)

‘76kwiyeqw (Chill,) ~ 28k"iyaq” (other dialects) /'great
great grandparent, great great grandchild'/

e’ép’iyeq" (~ 9’5p’ayeqw) /'great great great grand-
parent, great great great grandchild'/ (Note: a
minority of speakers of Upriver dialects exchange
the glosses on ?6k"iyeq" and ©?6p’iyeq”.)

ta’miyeqw /‘great great great great grandparent, great
great great great grandchild‘/

syowé+l /'ancestors, lineage'/

sx"owé1{ /'parents, (ancestors)'/

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



523
2£1exY /'sibling (Chill.), brother (Tait, prob. Cheh.)'/
sélk’a /‘eldest child, (prob. also child of parent's
eldest sibling)'/

séx'2tol /'elder sibling, child of parent's elder sib-
1ling'/

sq€+q /'younger sibling, child of parent's younger sib=-
ling'/

&¥£+%7 pet name for sqéeq; sqigé-q /'littie younger
sibling, little child of parent's younger sibling'/)

s4(+)seq"t /'younger sibling, child of parent's young-
er sibling'/

we?4+1 sdseq”t /'youngest sibling, (prob. also child
of parent's youngest sibling)'/

sx¥en1i( )K" /'parent's sibling, (possibly also parent's
cousin)'/

¥"iyd-s /'uncle or aunt (used in respect, especially
in the longhouse)'/

stf-wbl /'sibling's child, (possibly also cousin's
child)'/

swéqe® /‘'husband'/

std-les /'wife'/

(Tait) cé+x" /'wife (slightly disrespectful)'/

sk?¥{2o(w) or sk?"fiew /'spouse's parent, parent-in-law,
(wife's brother also?)'/

sciwté+: /'child's spouse, son-in-law, daughter-in-law,
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sister's husband'/

sox"s{+le /'grandparent—in~law'/

smétextol /'spouse's sibling, sibling's spouse'/

sx"?£16x7 /'husband's sister, woman's brother's wife'/

7 cépd /'spouse of parent's sibling (i.e. uncle or
aunt by marriage)'/

sk?W1wbs /' (relative's/sibling's spouses relative),
in-law's relative, in-law from any side'/ (Cowichan
dialect has 'parent/sibling/grandparent of child-
in-law' for this word)

s1sc?618q /'spouse's sibling's spouse (for ex. husband's
brother's wife), mothers-in-iaw of two sisters'/

syé(+)tel /'widow, widower'/

wélém /'orphan'/

smestiyé: /isibiing of deceased parent'/

swolné(+)y: /'child of deceased sibling'/

6*&-ye /'relative of deceased spouse'/ (for example,
mother, sibling, cousin or other relative of de-
ceased wife)

c'ixt+m /'deceased son or daughter!/ (root is x¢°m
‘ery' because "your brother or sister is mourning
along with you for your lost child", ¢?:- means
something like 'along with' as in c’ex(-)?£-y
'sweetheart, someone you keep going with' and

w

¢rox(~)x"é1mex? ‘neignbor')
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sx"omOiyé-2, (some use) geyé+t /'deceased uncle/aunt/
grandmother/someone who is respondible for ego dir-
ectly or indirectly'/
c2ilé+m /'step-parent'/
tox"mélom /'step-chiid'/
sk?¥omftom /'child raised by someone other than parents'/
slac?éweyst /'half-sibling'/
sxyé'ys /'co~-wife, female rival cf wife!/
sxVayé+seq /'ex-wife's husband, wife's ex-husband,
male rival of husband'/
2is1£+1tex" /'man with two wives'/
There are plurals for most of these and diminutives
for some (indicated in parentheses), but they are in-
flections.
A number of allosemic patterns can be seen here.
1., Of the above 58 kinterms, 44 have ['male'] ~ ['fe-
male'] allosemes. The ['male'] alloseme occurs after
a 'masculine’ article or swiyeqe 'male'; the [*female']
alloseme occurs after a 'feminine' article or s:éli
'female's some other semantic environments can also
determine which alloseme is present, for example
gender-marked words in another phrase referring to the
kinterm (such as 4,3 pronouns, sex-marked proper names,
ete.). sti-wél /'sibling's child, (prob. also cousin's

child) '/ —> to (swiyege) sti-wSl 'the nephew' and 6o
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(s2€1L) stf-wél ‘the niece'. The 14 kinterms which
have only one gender are mEel, t-1, mémel, tétel,
tét, t5?7; swéqed, std-les, céx¥, sxV4-ye, sx¥ayéesaq,
2551€+1t0x"; sx"?€16x7 and Tait dialect 2€1sx7 3 these
are all various words for 'father', 'mother', 'husband'
or 'wife' except the last two words.

2. Words for ancestors more than two generations
above ego each have an alloseme three or more genera-=
tions above ego and an alloseme the same number of
generations below egoj thus for each alloseme like
'great grandparent' there is one like 'great grand-
child' for the same word. Since one alloseme is three,
four, five or six generations above the other it is
usually quite clear from the semantic context which
alloseme is meantj such semantic factors as relative
age, tense, actions which could be done only by a
mature person or ancestor or by a child or descendant,
matching reference to a person whose age is known to
the hearer, etc. are diagnostic. This rule applies,
of course, to sc*4-meg”, 26x"iyeq”, 6'épriyed”, t4miyeq”
and their derivatives or inflections.

3, The word for 'grandparent', si<le, has an allo-
seme 'grandparent's sibling' which is predictable frem
features in the semantic environment such as: gender

of the article if the grandparent and the sibling are
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of different sex (the gender of the article indicates
the gender of the sibling), who the descendants, fami-
1y, and associates of the person in question are,
whether the person lives where the grandparent does
or where the grandparent's sibling doesj present or
future tenses can even bear on the determination of
allosemes if the grandparents are dead but a grand-
parent's sibling lives (or vice versa)., The mind of
the hearer searches all such aspects of the semantic
environment and makes an interpretation the moment
the relevant information is found.

4, The words for siblings and 'grandparent, grand-
parent's sibling! (with the possible exception of
2£1ex7) each have an alloseme which refers to a 'sib-
ling' and an alloseme which refers to the 'child of
parent's sibling'; the sibling is modified in bot!
allosemes by 'elder', 'younger', 'eldest', 'youngest',
'grandparent's' or whatever the gloss calls for. This
applies then to: sélk’a, sék’itol, sqéeq, WE
séseq”t, wo?4+1 siseq"t, and si+le and inflected ver-
sions of these words. (It may also apply to sti-wsl
and sx"omlf-k" as it does in the Cowichan dialect.)

By the rules given, sqé+q has allosemes [*younger
brother, younger sister, son of parent's younger sib-

ling, daughter of parent's younger sibling'] for ex-
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ample., The semantic envircnments determining which
alloseme is meant would be similar to those seen in 3.
just above. With sqé+q for example a preceding femi-
nine article, ©e, would limit the allosemes to [*young-
er sister'] or ['daughter of parent's younger sibling’].
The precise alloseme could then be selected if the
hearer knew or could detect from the semantic environ-
ment of the speech event, for example, that no 'younger
sister' existed, or that since the 'son of the parent's
younger sibling' had just been discussed it must be the
*daughter of the parent's younger sibling' now being
discussed.

5. There are nine terms for in-laws. One alloseme
is reported by Elmendorf and Sl;ttlesg but not yet at-
tested in my data, ['wife's brother'] for sk™M1zow.

But a pair of in-law words follow one allosemic pat-
tern: smétex"tel and sx"?£18x" both refer to sibling-
in-law with two allosemes ['spouse's sibling'] and
['sibling's spouse'l]. It seems that sx"?£16x7 has
the same allosemic pattern as smétex"tol and even has
the same gloss except that sx"?£16x° also has a requi-

red ['female'] component (thus /'husband's sister,

9. William W, Elmendorf and Wayne Suttles: "Pattern
and Change in Halkomelem Salish Dialects," in Anthro-
pological Linguistics, vol.2, no.?7, 1960, pp.1-32,
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woman's brother's wife'/). The allosemes of slec®618q
seem to require the slec’618q to be the same sex as
ego, i.e. ['husband's brother's wife, wife's sister's
husband, daughter-in-law's sister's mother-in-law (ego

is female)']. It is unclear whether slec?$16q also
has allosemes ['son-in-law's brother's mothér-in-law
(ego is female)'] or whether ['father-in-law (ego is
male)'] can replace ['mother-in-law (ego is female)']
or whether ['child-in-law's sibling's'] can replace
['daughter-in-law's sister's'] in the gloss of the
term., Also needing comment is the allosemy of
sk*81us including ['sibling's spouse's relative'],
more generally ['relative's spouse's relative'] or
[tin-law's relative'], and ['in-law from any side'].
These are not all mutually exclusive terms and not all
are clearly attested; some more elicitation seems re-
quired. The in-law terms can be divided into three
groupss one including spouse's relatives (spouse's
parent, spouse's grandparent, relative's spouse's
relative, reiative of deceased spouse), one including
spouses themselves (child's spouse, parent's siblings
spouse, spouse's sibling's spouse), and ore including
both spouse's relatives and spouses themselves (spouse's
sibling ~ sibling's spouse, husband's sister ~ woman's

brother's wife). This last observation is perhaps
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morphosemenic rather than allosemic,

6. There are eight kinterms with a 'deceased' com-
ponent present; in four cases the 'past' suffix is
present, but it is derivational rather than inflec-
tional here (as discussed in 8.5). Five of the eight
terms refer to a surviving relative of a deceased
person and three refer to the actual deceased relative
himself. Thus syé(+)tel 'widow, widower' is componen-—
tially 'spouse of a deceased person', wélém 'orphan'
is componentially 'child of deceased parents’,
smestiyé: is 'sibling of deceased parent’, swolmé( )y
is 'child of deceased sibling' (the root is wélém 'or-
phan' so the term may have implications of the death
of the sibling's spouse as weli, i.e. 'orphan chiid of
deceased sibling'), and 9%8+ye is 'relative of deceas-
ed spouse'. c’%yEem remains as 'deceased son, deceased
daughter', but I suspect the gloss is in error and
should be more complicated thanm I have shownj qeyé
- sxwemeiyé;} is 'deceased person (other than parent,
such as uncle, aunt, grandmother) who is reponsible
for ego'. The Stalo way of viewing the first five of
these terms is that you are related to a person who
dies or you are related to a person through another
person who dies, These terms are looked at as a pro-—

cess, perhaps as a suppletive inflection such as
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(swéqe®, stdeles, c€ex") = syé(+)tel
né1(-)e —> wélém
sx¥emlf k" —> smestiyé:
stiowbl —> swolmé(-)y:
sk'81ubs —> ©%&-ye

7. sxyé'ys and sxyac]é-ssq show parallel allosemy:
the first has allosemes ['co—wife‘] ané ['female rival
of wife']s the second has allosemes [twife's ex-husb-
and'], ['ex-wife's husband'] and ['male rival of hus-
band']., Both words combine multiple spouses with
rivals.

8. A number of verbs share in some of the allosemic
patterns mentioned and belong in the domain of kinterms
as functions of the kinterms: 8’tyéem 'marry one's
6'£-ye, marry a relative of one's deveased spouse',
tox"meléem 'to adopt', k*“Smet 'raise s-o', gald-qtel
'be siblings to each other, be cousins to each other',
Pixdyd+tol 'two co-wives jealous of each other',
gogemdtel 'having the same parents (as each other)®
(< gegemde 'suckling'}, sk"okV4tel 'separate in mar~
riage', melyi ‘marry', and others.

Age and status terms show more morphosemenic pat-
terning than allosemic patterning. I have so far found
about 14 age terms ('baby', 'adolescent boy', etc.)

and 62 status terms (9 social, 11 nationality or racé,
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8 tribal, and 34 occupations or roles). Half of the
age terms have sememes with only one sex gender pos-—
sible; the others either are unmarked for gender or
more likely have allosemes of each gender, determined
by semantic environment as with kinterms (te siyé'laxwa
tthe old man', 0o siyd+lex“e 'the old woman', etc.).
siy4elox"e, swiysqe, and s*é-1f all have adjectival
allosemes as well, respectively 'old person; old (with
animate or inanimate nominals)', 'manj male (with hu-
man or other animates, even plants)', and 'woman; fe-
male (of human, animate, plant)'. Social status terms
show no particular allosemic patterning, but siyéem
has an adjectival alloseme as well as its nominal ones,
tchief (a leading person in the community, generous,
wise, sought for decisions and advice), upper-class
person; boss (since coming of the whites); rich'.
The terms of racial or national status all also have
allosemes both nominal and adjectival, as with pélemel
'Frenchmani French', It is not certain yet whether
tribal status terms also show nominal and adjectival
allosemic patterning, but I believe they do. Occupa-
tional or role terms do not show any allosemic pat-
terns that I can detect, though a few show interésting
allosemes (X atemf: 'baby-sitter; "baby-sitter" of

new spirit dancer during the dancer's initiation and
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first winter dancing season, any of the workers who
help initiate a spirit dancer').

Many verbs are related to the terms of social sta-
tus and role or occupation. A verb like yéyotel 'make
friends' seems to belong in the same domain as zocial
status terms siyfe¢ye 'friend' and sxdomé+1l 'enemy'.
But many occupational or role terms belong in domains
with the activities (as towit 'expert hunter' and
1ox"shé+we 'a person that always hunts' appear to be
grouped more productively with the domain of hunting
than with that of occupations). Personal names {other
than nicknames) may belong in the domains of categories
of humans since they are usually marked for sex gender
as seen in Chapter 5, @.v.)3; but this would include
proper names of some fauna which ars characters in
stories and texts.

12.2.2, Flora. This domain shows patterning of

allosemes as well as morphosememic patterning. The
following plant terms each show allosemes of a native
plant and of a plant dbrought in by the white man or
non-Indian: q"e?4-podp 'crabapple tree (native),
apple tree', sk?¥§-lmex"oip 'wild trailing blackberry
(rubus ursinus)(native), ev-ergreen ‘blackberry (rubus
laciniatus)(native), Himalaya blackberry (rubus pro-

cerus)(all three refer to the whole plant with -sip)',
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m§+lsem 'big marsh blueberry (native or commercial)',
T &wbq 'wild carrot (native), domestic carrot',
k’ik’wf.yelp 'kinnickinnick plant (native), pea vine,
bean vine', sgé-wd 'arrowleaf or wapato (sagittaria
latifolia)(native), domestic potato (solanum ‘tuberosum) '
(but the 'arrowleaf or wapato' is also called by an
exclusive name, :;woq’wts-ls), s?4+-y60q”o2p 'raspberry
plant (rubus pedatus perhaps)(native), domestic rasp-
berry', t’enfsse 'wild rhubarb (dock, rumex occident-
alis)(native), domestic rhubarb®, qé-lgetp 'wild rose
bush (rosa nutkana)(native), domestic rose', and
sci-yt+Ip 'wild strawberry plant (fragaria glauca or
fragaria virginiana)(native), domestic strawberry
plant'. This pattern doesn't apply to all plants
however because st¥€x7et 'wild onion (esp. nodding
onion, allium cernuum)' and ?énysls 'domestic onion',
c14.k'%s 'skunk cabbage (lysichitum americenum)‘ and
képec ‘domestic cabbage' exist as pairs,

Further allosemy exists in that several terms
inelude several varieties of native plant as does
sk*V8 Imex"okps t2€.mx"edp 'gooseberry (ribes divari-
catum, ribes lobbii)', sé-3"el 'grass (any kind)',
gémpen 'horsetail reed (equisetum arvense, equisetum
fluviatile)', sk?éleq?” 'chocolate 1ily, rice root',

mé6ot 'dogbane, also a kind of grass used as hemp (as
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dogbane is)', ?elfl12-ip 'salmonberry plant (with yel-
low herries as well as one with red berries)',
yoxq’elé-2p 'False Solomon's sesl (smilacina racemosa),
Twisted-stalk plant (streptopus amplexifolius), Hooker's
fairy bells (disporum hookerii)' (the latter two vari-
eties of yoyq?elé-ip are also known as s6%{ems teo
?£3qoy 'snakeberries'):

Another feature is that several plants are pre-
pared as food or craft material or medicine, and the
preparation (an alloseme) is called by the same term
as the plant, Thus: s¥'ésem 'soapberry, Indian ice
cream’, ©%£-30y 'white straw grass for basket designs
(probably bluejoint reedgrass (calamagrostis canaden-
sis))(used for both the growing grass and the scalded
bleached product)', 6?91?€-1tel 'juniper, heart medi-
cine', sq'elfp 'beard moss, black moss bread (baked
underground till it forms a licorice tasting black
bread)', 86307y 'stinging nettle (the plant and the
cooked shoots with stingers poured offj these shoots
are sometimes called Indian spinach)', stréd et 'wild
nodding onion (plant or bulbs)', and perhaps others,

12.2.3. Fauna., As with flora this domain has a

great deal of morphosememic structure. There are no
large-scale patterns of allosemy in the names of fauna

except that almost all terms have both male and female

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



536
allosemes3 in all but a few cases these can be pre-
ceded by sté+I1{ 'female' or swiyege ‘male’ to disambi-
guate; kinship and age category words can be used too
where applicable (for example, stf-les 'wife', q’élemi
'adolescent virgin girls', ete.).

Some allosemy is shown by q’ayék’iye 'snail, slug
(rarely)', s66k*¥ 'worm, bug (rarely)’, spapsleq”i0’e
'screech owl, saw-whet owl, pygmy owl', sm6q’"e 'heron,
crane', yemyiméls 'large hawk, chicken hawk',
sq"iqVey4+6e1l 'big older rabbit, jackrabbit', hé(:)wt
'rat, large vole', sp£+® 'bear (generic), black bear,
(probably excludes the grizzly which has separate
names)', sméyo® 'animalj meat'. If there is any pat-
tern in these it is in yemximéls, sq¥iq¥ey4-691, and
hé(+)wt which link allosemes of ‘'large (generic)'
fauna with those of (large) 'specific varieties'.

Within the area of fauna anatomy (including human
znatomy) and funetions and dysfunctions of the body
there are several systematic features of allosemy.
With somatic suffixes, there are at least three allo-
semes for each suffix: ['(body part)'](usually sub-
ject of the verb root they are attached to) in body
function words and many place names, ['of the (body
part)'] partitive in independent words for body parts,

and locative ['on or in the (body part)'] elsewhere.
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In addition to this overall pattern further allosemic
patterns exist for sets of somatic suffixes.

In 'place names' or 'geographical features' the
following suffixes take their figurative (and geo-
graphical) allosemes: -i-ws [ton the covering'],
~ag” ['head'] of a river, -gol ['at head or source'l
of a river, and also ['head'] of an island, and also in
['inlet of river'] < ['the inside'] + ['at the head
(of the river)'], -es ~ -4°s ['face'] of a mountain,
-§(1)qsel ['point or end'] of land/island/mountain,
-£+051 - -(2)6el ['mouth'] of a river, -epsem ['neck']
of land, -2gel ['throat'] of a cliff or mountain,
—(s)1se ~ -1éc ['bottom'] of island, river, etc.

Some somatic suffixes have figurative allosemes
with a number of other nominals (-4+s, -$(1)agsel,
-01£301, and -f+wel have such allosemes, as do -&-y6el
and -aqel). The latter two are systematic in thisj
-4+3601 ~ —oyé6el ~ -sy8({1) has allosemes ['in speech'l]
and ['in music'] with language and music environments,
and -agsl has allosemes ['language'] in the environments
of 'nationalities' or 'tribes' and ['voice'] in the
environment of 'descriptive' words.

Some somatic suffixes have allosemes for more than
one part of the body: -i-ws ['on the body, on the

skin'], -oq¥ ['on top of the head, on the hair'],
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-£-1es ['on/in the eye(s), on the eyelids'], -4-y6sl
[*on the 1lip, on the jaw'], —opsem ['on the back of
+he head and back of the neck'](either a continuous
area or ['on the back of the head, on the back of the
neck']), -cos ['on/in the hand, on/in the finger(s)'],
~£+q ['on the genitals, on the penis/male' J(['on the
penis'] may be subsumed under ['on the genitals']),
—fewol ['in the rump, in the anus, on the inside(s)'],
-x7o1 ['on/in the foot, on/in the leg']. Sometimes
semantic compatibility deiermines which of these occur
(géym-laqw-t 'grab + on hair + on purpose + s-o' >
'grab s-o by the hair! since one is not likely to
grab s-o by the top of the head), sometimes either
one or both wouid fit (gqet-iews-sm 'take a sweatbath'),
and sometimes one is chosen over another for derivati-
onal purposes (to produce the word for a given thing) .
It should be noted that although these are lexical
suffixes functioning derivationally so that one would
expect morphosememic phenomena, the above rules are
sememic to determine allosemes, When all the allosemes
are selected and combined a new meaning sometimes re-
sults from morphosememic rules (qet-L-ws-am ['warm up
(by fire or steam)'] + ['on the body, on the skin'] +
middle voice/'onsself! —> ‘'take a sweatbath').

I can find little systematic in the allosemy of
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independent terms for body parts (human or other fauna)
and pdsq¥tel (body insult) words, unless it is the few
words for body parts which can apply to different
types of fauna (human, fish, animal, bird, insect and
reptile, sk®£legsm (supernatural creature)) and are
translated by different words in different cases.

For example, k?W61-4w 'skin, hide', q’w:;cwélces 'finger—
nail, claw', mélqw 'human uvula, fish heart'. A few
pairs of terms also behave systematically such as
x"e64q*Yces 'wrist joint, sprained wrist' and
x76624q""xY51 'ankle joint, sprained ankle'. But
otherwise all the patterning in these areas are morpho-
sememic and will be covered in the next chapter where
anatomy is treated in detail.

Functions and dysfunctions of the body show a
little more systematic allosemy., Allosemes are listed
with all the terms in Chapter 153, One of the most sys-
tematic is the use of many of these terms with animals,
birds, and iess often fish, insects and reptiles, as
well as with humans. The terms are divided in Chapter
13 into the five categories of fauna mentioned but
more for convenience (though some terms belong exclu-
sively to one type of fauna)., Many of the words are
glossed the same way in some or all of the five cate-

gories of faunaj the creatures may perform the func-
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tions in different ways (especially from humans), but
we have no terms in English or Halkomelem to express
this. With some of the words English does have sep-
arate words and these may be allosemes. Examples
include; q'2+1 'talk (of human), talk (of animal)
(no better term applies in English), chirp/twitter/
cheep/coo/ caw/cluck/ quack/ete, (of bird), croak (of
frog)', 0"6+1q¥e1 *talking together (humans), warning
(birds such as ravens and owls, a different cry than
q"t-1)", q¥elayef-lem 'meke music (of hunans), sing
(of birds), croak melodically (of frogs)', t'I-lem
tsing (of humans, birds), buzz (of insects, for ex.
bee, mosquito, fly)', *éqem ‘whisper (of humans), hiss
(of snake)', kK"e16x%t 'shoot s-o or s-th (of humen
actors), sting s-o (of reptile or insect actors)'.
Another systematic feature of allosemy in this domain
is seen with terms of health or sickmesss: ‘?é'yelexw
'alive, in good health', mo 7é-yel:~>xw 'come alive,
come back to life (literally and figuratively); get
better, get well', q’4q’ey 'sick; dying', sq’dq’sy
'sickness; dead for awhile', These terms join the
allosemes of life and health together, and those of
death and sickness together. q'4+y also joins 'die,

deads paralyzed'.

12,2.4. Land features, Weather features, Water
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features. These domains show small bits of allosemic
patterning mainly in pairs of words., For example,
t4mox” has allosemes 'dirt, earth, land (in any quan-
tity from a clump to a continent), world' and smé-lt
similarly covers 'vock (any size larger than a pebble) ,
mountain' (the pattern includes plural and diminutive
inflections of smé-lt, i.e., smelmé+lt 'rocks, moun=
tains' and smémelet 'little rock, pebble, little moun-
tain'); There are no smooth grassy hills in the Upper
Stalo area, all hills and mountains are basically
trocks!, Perhaps in similar fashion swfyel has allo-
semes 'sky, weather, day'. Other than such bits of
patterning there is little allosemic patterning ob-
servable yet; most of the semological patterning in
these domains occurs in morphosememics.

12.2.5. Religion and the Spirit., There is morpho-
sememic patterning in this domain aw well as a little
allosemic patterning. One allosemic pattern is for
the following group of words to have secular and spir-
itual allosemes, that is secular words are used also
for a number of spiritual things or actions where one
might expect special terms: smest{yex” ‘'conscience,
one's soul‘or spirit (which can be lost and recaptured',
spaleq”{6%c 'corpse, ghost', *£-wet 'chase s-th away

from s-o, cure s-o by Indian doctoring', s?6liye 'a
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dream (ordinary type), a spirit vision in which one's
spirit power or guardian spirit comes to him or com-
municates', q’4we 'cane, staff (of s-o old or infirm
for example), long staff or pole of a new spirit dan-
cer (fashioned in special ways and decorated)', x"V4xYs
'box (ordinary type), grave box (pre-white), coffin',
xJazen{: 'babysitter (ordinary), babysitter or worker
in the initiation of a new spirit dancer', sqéqsls
'baby (ordinary), new spirit dancer during his/her
first dancing season', Of course there are also many
special terms which only have religious, spiritual,
or ceremonial allosemes.

Another pattern is for the following words to
have allosemes referring to different spiritual roles
or functions: k’"sk'"{yeeet 'training oneself to be
an Indian doctor (shaman), training oneself to be an
Indien dancer (spirit dancer)', heywileg” 'a burning
ceremony song, a s:;"'éy:;"sy song', syuwi-l 'power to
do witcheraft for good or evil, a person with such
power (witch)(he or she can shoot power or objects
into people or remove these), ritualist (one who does
burning ceremonies at funerals, purifies the longhouse
or smokehouse upon its opening, ete.); an evil spell',
Perhaps similar is the word *fyesem 'paint one's face

red or black (for spirit dancing, Indian doctoring,
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etc.)! since red paint implies a different power or
strength of power or manner of obtaining power Shen
does black paint; The word syuw{+l also shows a third
pattern, words having both allosemes referring to a
power or role or object and allosemes referring to a
song, dance or spell done with same: syuwi-l (as
glossed above), syfwSl 'spirit power or guardian
spirit; spirit song®, and s:‘cwé;yxway 's:;wa’ya_cwey cos-
tume (with pegged-eye mask), sy"4yx'ey dancer,
sx"4yx"ey dance or ceremony' (inherited, done on spe-
cial occasions by groups of dancers as a chorus of
women (or men) sings a special song).

12.2.6. Man-made Things and Their Functions,

This collection of domains is very extensive, and most
of the domains contain a number of morphosememic pat~
terns as well as some a2llosemic patterns. I will just
give a sampling here from some of the domains.

With household goods (and other domains as well)
non-Indian things or functions of things are sometimes
expressed by new derivations coined specially, by
words borrowed from other languages (especially Eng-
lish, ¥rench, and Chinook Jargon), and sometimes by

new allosemes of a familiar pre-white word, The for-

mer two methods will be di d in morph ics,

the latter method is a case of allosemic patterns.
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For examples sc?é+loctal had alloseme 'bench'
and now also has 'chair's; sk*{ytel 'notched cedar
pole ladder (to enter pit house, etc.), rope ladder'
now also has 'wooden ladder, step ladder', q*¥6+1 tear'
now also has alloseme 'handle of a cup’, sek¥oléx” has
tarrow! and 'gun', X &t has 'sinker (for net)' and
*lead weight, lead, bullet®, x¥4q*'Welocon has 'big
high-bow canoe (lit, 'drags its behind')' and 'horse-
car, streetcar, trolley'.

Among a number of words (of various derivations)
for non-Indian man-made things (and their functions)
are z number of words with multiple allosemes reflect-
ing changing technology (since they were borrowed) .
These include for example: skiwecé'stel ‘mirror, win-
dow', (s)x?epiewel 'shirt, undershirt', sqemé-1€ 'bra,
nursing bottle (lit. 'container of breast or milk')',
62q"4+1oce 'gloves, mittens', s;;wéq’wsla:s} 'necklace,
scarf, neckerchief', popi-tem q"e14-y0stel 'flute,
wind instrument' (lit. 'blown musical instrument!),
q’wéq’wi 'fishing pole, fishing rod', squéyqegéeet
tsled, toboggan, ice skate', sy'f6i ~ sx"€yei 'like-
ness, portrait, statue, photo, (can include also ‘'mask’
and 'totem pole (of other tribes)', x6ltel 'pencil,
pen, anything one writes with', t?aléstel 'blinders

on horse, blinds, window shades', yoq¥i-1 'lamp, lan-
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tern, electric light', sx"8%ex ewl-ls 'sink, dishpan',
sx¥e14x"slweton 'washtub, washing machine', 2itetéwtx”
'hotel, bedroom', leméwtx” 'bar or pub, liquor store'
(< 1ém 'liquor' < English "rum").

Another pattern is seen in the domain of canoes
and boats, where words for positions in a canoe and
even numbers for counting canoe paddles all also have
allosemes referring to paddlers (especially in racing
canoes)., Thus: gq’34l 'bow of canoe or boat, bowman,
strokesman (in race)', ?6lwe: 'middle of canoe (on
inside), middle paddler(s)', ?ilé(+)g 'stern of canoe
or boat, sternman, skipper (in race)', lec’é:wes 'one
paddle, one paddler’, ?islé-wes 'two paddles, two
paddlers', etc.

A number of terms of no particular semantic
domain all have allosemes '(pattern in basketry design)'
or pattern in weaving design)'. Perhaps this is a
sign that they form a separate domain or category in
basketry to so mark them, Some that have been attes-—
ted for basketry patterns are: tYox’ 01€ ‘arrowhead,
arrowhead pattern in basketry design', sk’wiytal
'ladder, ladder pattern in basketry design'; for weav-
ing goat-wool/dog wool blankets (swéq*Vox): q"sfecel
tswallow (bird), swallow pattern in blanket weaving',

snfmay2e 'butterfly, butterfly pattern', smelmé-lt
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‘mountains, rocks, mountains pattern', x6leq’t te
sx¥ox¥4+s 'lightning (lit. 'thunder(bird) opens his
eyes'), lightning pattern in blanket weaving'.
12.2.7. Feelings and Emotions, Attitudes and Men-

2l Processess Allosemic alternation is fairly exten-—

sive_ in this domain., The allosemes seem to follow a
systematic pattern of variation which I can only char-
acterize as "slightly different in degree" or having
nslight emotional differences”. The following words
show this variation: sxéxes 'got one's mind made up,
determined', q’élmet 'believe s-o, trust s-o', xém-ot
£ 3cf-wsmet 'tired of s—th, bored with s-th',
xwayiwalstex"' 'make s-0 haﬁpy, cheer s-o up',
wawistélagmet 'jealous of s-o0, envy s-o', secolée
'eager, enthused' (Tait), (s)zaok?¥fwel 'dumbfounded,
speechless, overwhelmed, overpowered', 2ok Mool ~
lowf: 'surprised, shocked', t?£t’eyeq’ 'angry, stir-
red up, roused', q'e?i-16s 'wise, sensible', titoyex”
'getting carried away doing s-th, keep doing s-th in

a burry to finish', (Chill.) stek“téx" - (Tait) stekték
'in a daze, day-dreaming', sgelwix(met) 'hate (s-0),
hold a grudge (against s-o)', sx"§x"s 'ambitious, wil-
ling', sy4yk’@et ‘hot-headed, violent', (s)x"(o) ?&ywor
'good-hearted, generous, kind; easy-going, good-natured,

q¥ax"14nét 'get offended, get irritated' (q"4x"10x"
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Toffend s-o0'), *oq?eldmét 'know oneself, be confident’,
hiq"t 'coax s-o, persuade s-o, invite s-o (to go for
a trip)' (not ‘invite to gathering'), 7€y to sq*¥£lewel
'glad; grateful, thankful’, 14p 'learn a lesson, give
up'.
12,2.8. The Senses: Visval Qualities, Tactile

Peelings, Sounds, Tastes, Smells. I do not have ex-

tensive data yet on visual qualities, tastes, or smells
(about 20 terms, 8 terms, and 11 terms respectively),
but they show similar allosemic variations and morpho=
sememic patterns to those shown by tactile qualities
and sounds. Most of the words in these domains are
verbs whose allosemes are clearly selected by their
nominal subject. This selection by nominal is much
clearer here than in many domains, The allosemes of
a given sememe here seem to differ usually in onset
or duration of action, in quality, or in intensity.
With sounds these differences and their selec-—
tion by the nominal are shown in the followings:
@*f-cem 'toll or peal (of bell), ringing (of ear),
jingle (of money, bells, ete.), rattle (of dishes,
metal, a ceremonial rattle or deer-hoof rattle, ete.),
kwé(')t:;wem tpoar (of waterfall for ex.), rumble (of
thunder, a quake, a slide), banging noise (of hammer-

ing or other banging, of waterfall)®, :;épk’wsm and
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?e’émq’wals both glossed as 'make a crunching or crack~-
ing noise (of s-o chewing apple, of ice breaking, for
example)', q’£txem 'rattling (of dishes, metal pots,
wagon on ground, for ex.), scraping sound (like food
being scraped off dishes)’', q"Vétrcren 'sound of water
sloshing around inside (bottle, cance, etc.), gurgling',
ctétxon ~ ©%€tyem 'clinking, tinkiing {of glass, ice
in glass, glasses together, dishes together, metal to-
gether)' (perhaps used of shells before the white man
brought glass, dishes and metal), ?c’éleq’w 'a pop, a
shot' ()c’él?e’eleq’w 'continuous shooting or popping
shounds (of guns, firecrackers, etc,)' and wok?810q?"
'a shot, explosion'), 1tém 'a blast or boom (and the
earth shakes after)', k?"péx” 'make sudden noise when
s-th falls to the ground (and the sound echoes from
the ground), to thump, make a bang (when s-o falls)',

With tactile sensations the following are attes-—
ted (allosemes differ mainly by quality here):
smotnétq” 'lumpy (of ground, stick, etc.), rough (of
wood, opposite of smooth)', p€¢pe 'woolly, fluffy',
oétkVom 'tingle (like arm waking up), stinging',
6°16%0k"om 'prickly (from s—th one is allergic to like
fir bark, wool, etc,), irritated (tactilely)' (cp.
6°fk"em 'tiny slivers of fir bark'), +6x"em 'beating

(of heart), throbbing (of pain), throbbing pain',
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6{6%0qel 'muddy, soft and rotting (of fish)' (ep.
$6'fgel 'wet mud').

With smells: pépeqwam 'getting mouldy in taste
or smell', pépe6tem ~ pépec’em 'animal smell (of bear,
skunk, dog, etc.), human smell',

With tastess t'£t'e6%em (scmetimes t?£t?ec?em)
tsour (like berries or fruit), fermenting', cléclosenm
'tasty, good-tasting but not sweet (of meat, nut,
ete.)', cfcexdom 'bitter (of dried fish, anything),
rancid (of butter, other things)' (unclear how this
contrasts with séseyem 'bitter (of rancid peanuts, of
roots like cascara, medicines)').

12.2.9. Personal Pronouns. A number of allosemic
patterns are found in this domain, and most have al-
ready been mentioned in Chapter &4, Pronouns of set
4,1 each have four allosemes, as exemplified by the
first person singular member {?€16c} 'it's me, I do,
I'm the one that __, I'm the one to ___'. The seman-
tic environments distinguishing each of these are not
yet completely catalogued (see 4.1, 9.5, 11.1.4.4, and
11.2.9), but the first two allosemes can occur as
independent sentences (in answer to interrogative sen-
tences with tewét for example), while the latter two
cannot. The fourth alloseme is found mainly with

semantic 'future' (in preceding VP, following in VP,
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or attached inflectionally to 4,1)3 the third is found
more with 'present' and 'past's both must have a fol—
lowing VP, while a following VP is optional after the
first alloseme; the second alloseme cannot apparently
have a following VP attached within its sentence,

Pronouns of set 4.3 have both subject and object
allosemes (for te?€16g 'I, me'), which can be distin-
guished by syntactic placement which has semantic sig-
nificance and by co-occurrence in the VP with either
4,4, 4.5, 4.9, or 4,10 of the same person and number
(4,4 and 4,9 members are marked semantically as 'sub-
ject promoun' and 4.5 and 4.10 members as 'object pro-
noun').

Pronouns of set 4.7 have two allosemes as seen in
1 swf ‘mine, my own', etc. The first alloseme cannot
occur before a nominal, but the second can occur either
before a nominal or not. (Syntactic categories are
semantically marked.)

Each third person personal pronoun, except those
in 4,3, have six allosemes including the following
combinations of features: 'male sg.', 'female sg.',
tgender unspecified sg.', 'male pl.', 'female pl.',
and 'gender unspecified pl.'. This is seen in pronoun
Sets bk, 4.5, 4.6, 4.7, 4.8, 4.9, and 4,10 (4.2 and

4,11 have no third person members of their own)j; with
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1.1 the six allosemes are divided up between x4
(singular allosemes) and **4(-)lem (plural allosemes).
These are disam’f:iguated only if there are co-refer-
ential words with number and gender features marked
(6o std+les 'the wife' for example, or 4.5 pronouns
1ike Gux*4(+)lom 'they (female)'). Actually it should
be noted that the third persen pronouns of sets 4.1
and 4,3 can also be considered (simultaneously) as
members of pronominal demonstratives (see 9.6 and
even 9.5).

12.2.10. Demonstratives, Demonstrative articles

have been componentially analysed in 9.1. A11 the
"m," articles (to, k¥6e and k'%e) have allosemes with
'masculine sex gender' and 'gender unspecified' and
‘inanimate's all the "p." articles (ts and 6s) have
allosemes with 'present and visible' and 'proximity
unspecified'; all the "r." articles (x2Y, kYoo,
kwsa, %?) have allosemes with 'remote', 'distant (and
not visible)', 'abstract (or hypothetical)®, 'indefi-
nite', 'seneric', and 'past (perhaps also deceased)'.
So the "m.p." article to has allosemes: ‘the (pres-
ent and visible and masculine sex gender), the (prox~
imity unspecified and masculine sex gender), the (pre-
sent and visible and gender unspecified), the (proxi-
mity and gender both unspecified), the (present and

visible and inanimate), the (proximity unspecified
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and inanimate)'. 'The' is omitted (leaving the other
features) in the environment of proper names or poss-—
essive pronouns. The other semantic features are
shared with or transferred to the nominal which the
article modifies., The semantic environments of these
allosemes are given and discussed in 9.1 for each
article and will not be repeated here.

Nominal demonstratives in 9.3 show the same allo-
semy to a certain extent since they contain demonstra-
tive articles. Thus t@ 13 has allosemes 'this (person
here (masculine or gender unspecified)), this (pres-
ent and visible)(inenimate)', k*Vo 1% has 'this (ab-
stract thing, manner, or place)', and k¥6€ has 'that
person (masculine or gender unspecified, near, per-
haps visible)'.

Two of the adverbial demonstratives in 9.4 also
share the "p." vs. "r." distinction (1 to &£ versus
17 k*Wo 6£), but they do not share the allosemy.

The pronominal demonstratives in 9,6 also share
the distinctions of m., f., h., pl., absent (as in r.),
and deceased (as in 'past' in r,), but the absent and
deceased forms are separate forms and therefore not
allosemes. However the m, forms (td+kx?2, tuk?4lem,
x¥od %3, k"™f-x'4-2, t{-x’31%m, and probably also
tuk*$k’eli-m) all share the allosemy described above
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with 'masculine sex gender' - 'gender unspecified' =~
'inanimate'.

Demonstrative conjunctions with 'Y and kY
have numerous allosemes {'that, to (infinitive), for,
when (simulsaneous), while, as'), dbut these allosemes
do not pattern with those of other demonstratives,
though they are predictable from the semantic envir-
onment.,

The demonstratives of 9.3 and 9.4 as well as
Vdem and Vaux ('be here', 'be there', 1go(ing)(to)',
1come (to), coming (to)') all have semological fea=
tures of 'here' vs. 'there' which may be the verbal
equivalent of "p." and "™a." vs. "p," seen in the dem=-
onstratives above, However this is an example of
morphosemenic structrue rather than allosemic struc—
ture.

12.2.11, Other Domains. There are allosemes and
sometimes allosemic patterns in all the other domains
of Helkomelém, For example, within adverbial words
(directions and qualifiers) there is the allosemic
patterning of t4+1 ~ cdcu 'toward the river, away from
shore (if on a river)' and c4+10q” 'toward the back-
woods, away from the river (if on land)'. The domain
of descriptive qualities and value judgements (Vaj's)

has many pairs of antonyms which show allosemic pat-
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terning as well, but usually just within pairs of
word, though larger patterns may turn up. The domain
of prepositional verbs has three words with allosemic
patternings skropdelwet 'below, under, underneaths
the underside', scatsd+lwet 'above, over (in the air)j
the upper side', and sle?4+1wet 'across, on the other
sidej the other side'. Similar allosemes are condi~
tioned by the same or similar environments.here.

There are surely other allosemic patterns in the
domains not discussed yet, and as more data is gather-
ed (additions to glosses, refinement of glosses, mors
words for the lexicon) more patterms will become appar-

ent., Time does not permit any more analysis here.
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CHAPTER 13, MORPHOSEMEMICS

13,0, Introduction., As discussed in the last

chaptei', morphosememics covers the description of
meaning changes as & result of derivational or-inflec-
tional processes and the description of all other
systematic alternations of sememes resulting Irom
combination with other morphemes, other words, or
meaningful arrangements of order. This includes the
description of processes like assimilation of sememes,
merger of two sememes into one (common in derivation),
loss of redundant sememes within phrases or sentences,
and concord (agreement in gender or number). Morpho-
sememics also covers sememic co-occurrence restric—
tions, sememic structure of phrase and sentence, and
distribution of sememes or classes of sememes within
domains.

This chapter begins with a morphosememic analysis
of the domain of fauna (including man), including
names of fauna, parts (anatomy), and functions and
dysfunctions of the body. This is rather lengthy
because it is a fairly large -domain and all the data
is presented to show what is involved. Excluding
fauna names, the domain might be called the domain of
anatomy. After this comes brief sketches of most of

the other domains (without listing all the data).
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Then comes a discussion of the morphosememics of NP's
(with and without expansions), VP's (with and without
expansions), the sentence (with and without expan-
sions), and the speech event,

13.1. Fauna (including Anatomy). Terms for fauna
form the first part of this domain; they include humen,
animals, birds, fish, insects and reptiles, and super-
natural creatures, Anatomical terms are numerous and
form a distinct part of this domain, There are at
least 120 independent words for parts of the body and
nearly one quarter of these have lexical suffix equi~-
valents, The independent words are morphologically
and semologically analyzable to a surprising degree.
The lexical somatic suffixes have already been listed
in 5,2,1 and semantically analyzed in 12.2.3. Alsc
part of the domain (besides terms for fauna, indepen-
dent somatic words, and somatic suffixes) is a set of
insult and joking words called pésq"tel, which des-
cribe parts of the anatomy. Another part of the same
domain is the set of terms for the anatomy of non-
human creaturess fish, birds, animals, reptiles and
insects; a game was even played with terms for fish
anatomy -~ to see who could name all the parts of the
fish (there are at least 35). A final part of this
domain is the set of functions and dysfunctions of
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the body (including body functions, body products,
illnesses, curing, and death).

13.1.1. Names of Fauna.
Humang:

most¥ysx” 'human, person’

(see also the domain Categcries of Humans)
Animals:

smfye® 'animalj meat'

(Chill.) p*fp?s6’eléxel ~ (Cheh., Tait) sk'Wolyézel
'bat! (p?Ip?e6? 'sa ing' or 'sq a', -oléxel
‘on the arm')

sk*¥fk¥olydyel 'young bat' (Cheh., Tait)

spé+6 'bear, black bear'

syé+ylmet 'black bear with white spot on chest (male)
(part grizzly)' (3€(+)yl- 'mark, write')

sxéylud(+)t 'female black bear with white spot on chest'

cX{on spée6 ~ ck"fmogsl spf+® 'brown bear' (ck"fem
'red, reddish-brown', -sgel ‘on throat')

xeyR?€16 ~ k'¥{.col 'grizzly bear' (xéyk? 'cold',
possibly x'¥{y 'climb' or k'Yé&y 'hungry')

syeq"flmet 'name for male grizzly' (< yéa” 'burn' be-
cause of burnt color of fur)

syeq'{lmeteldt 'name for female grizzly’

sqeléew 'beaver'

sqec?émes ~ sqc’imds 'bobeat, wildeat'

sgoldc’emas 'lynx' (regarded as a larger bobeat)

pé+s 'cat' (< English)

3op’f+col 'chipmunk® (3eyp’- 'scrateh, stripe', -f-cel
'on the back!')("when they come out in winter and
shake their mats that's when the last snow has wide
flakes")
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sgexop?L+col ~ yoxp’f+cel 'chipmunk with more than
two stripes'

sx"éwe 'cougar’

mésmes 'cow, bull' (< Chinook Jargon)

mismesi1E 'calf’

slek'iyép ~ sk?ek’iyép 'coyote'

xrelqtéle 'deer! (x'éqt 'long', -le- 'plural’, -x ol
'leg' here >-6l9)

swiyegs x*clqséle 'buck, male deer!, sélf x’clqtéle
'doe, female deer', méwe¥ 'venison' (< Chinook Jar-
gon)

t¥ft%els 'fawn'

qowésteldt '(another kind of deer, perhaps female)'
(possibly < qowfs 'warmed face or side')(-tolat
'female name')

sq¥(2)né-y 'dog’

sq"fq¥eney 'puppy’

qayi+c or q’ayiyse (sometimes c?) 'elk'

sx"émecol 'fisher, possibly wolverine' (possibly -scel
'on the back')

sxowél ~ syowél 'fox'

p?q*£1gsl 'mountain goat' (p?éq? 'white', -elgsl 'wool')

sq"{q¥ ~ sq"1+q" 'groundhog, woodchuck, hoary marmot,
whistler'

stiqfw ‘horse!

stigiwid+1l% ‘'colt'

%4gel ‘martent

cecf+q?el {also in stories: sqéyex) 'mink'

spoléwsl 'mole' (pfl-t 'bury s-th')

sxwiyéxykyel 'moosej rack of horns' (prob. < Interior
language)

kY&t 20l 'mouse’

sbcotec (or sétsetec) 'jumping mouse'

8q?8%q’e% 'muskrat’
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sq?é+k? 'otter'

¥"o%§ 'pig' (< Chinook Jargon < French cochon)

sk*f+1 'pika, rock rabbit' (prob. < Interior Salish)

swotf+yé ~ swet'L-y& 'porcupine' (t' possibly error)

sqewfe 'rabbit!'

sqfqewt® ‘!small rabbit'

sq¥iq¥oy4+60l 'jackrabbit, big older rabbit'

m81(+)és 'raccoon'

hé(+)wt 'rat, large vole'

qé1lqel héwt 'packrat' (gélgel 'thief!')

lomotds (some speakers have mete) 'sheep' (< French
le mouton)

s6%4peq (a few say sc?$peq) 'skunk, striped skunk!

sq*V4e1e% 'squirrel’

sqép?3-6dL - qfp’afel 'flying squirrel! (gép?® 'cover
an opening', -4+631 'on the mouth')

3(2)c?é+n 'weasel' (perhaps < lec’- 'cut')

stoqdye ~ stadye (final o may be €) 'wolf!

Birdss

n&-a¥ ~ (Cheh.) x"&+yleq” 'big bird, (waterfowl
in a few idiolects, especially Cheh.)'

nf-meg” ~ (Cheh,) 3'fx"eleq” or :;wéy:;w916qw 'small
bird'

qteléq’e 'blackbird (probably Brewer's blackbird)"

¢y ~ zexesydwes 'bluejay, Steller's jay' (¥éxe
‘sacred', syfwe 'fortune-teller')

néIc?el ~ (Cheh,) siWikVok’ 'chickadee' ("when lots
come you'll have visitors; if you listen to them
they'll tell you how many children you'll have")

ksl 'chicken' (< English)

8o17%kolsd-1% 'baby chicks'

sifem 'sandhill crane (taller than heron, some were on
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Sumas Lake, make odd sound when flying)'

spé+1 ‘crow, big crow (Western crow)'

speldl 'smaller variety of crow (Northwestern crow)'

smé1x¥ee? ~ sméix¥ec? 'dipper (little gray bird seen
along creeks)?

toléqsel 'duck (cover term), mallard' (t4-1 'go out
in the river', -8gsel 'nose')

tolflegsel ‘baby ducks'

1emélweE 'canvas-back duck'

1é€qleqem 'diving duck of some kind' (1égem 'dive')

sése 'pintail duck'

;"’é'q’w 'sawbill duck, merganser'

q"iwi* 'wood duck (has nest in stump)'

36x7s1s 'eagle (any kind)'

sp?4+qies 'mature bald eagle' (p?4q’ 'white', -os 'face')

sk¥€.1x 'young bald eagle (before head turns white)'

c?8sqel ‘'golden eagle'

?£3e0 ‘goose, Canada goose'

*?5"onélgel (£ ~ §) 'big Canada honker goose' (x2657
'stiff, hard', -£lgel - -6lgel 'feather, wool')

x2£k*"zol 'small goose, brant'

mi«t? 'dlue grouse'

sk¥561¥e0? ~ sq¥60%q"e6? ~ (Cheh,) sk¥é8? twillow
grouse' (possibly cp. %x'¥46%em 'tippy (of canoe)'
referring to its flight, or q’wée’em tdefecating
(of a bird or chicken)')

yonzéyméls ~ yemyiméls 'large hawk, chicken hawk (i.e.
red-tailed hawk)' (yéym-ot 'grab s-o or s-th')

yiyomzéyméls ~ yixomximéls 'small hawk'

sx"atf{x’ 'helldiver, pied-billed grebe®

sm6q'wa 'heron (great blue heron, yellow-crowned night
heron), crane'

pésk’e 'hummingbird' (probably < Thompson language)

©%ec?élee ~ ¢¥81l+o 'kingfisher!'
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swik¥el 'loon'

q?swqewslfet 'female (name for) loon' (possibly qéw
'howl! + R 'plural action' +-e14-t 'female name')

q*owqtewsléce 'male (name for) loon' (-sléce 'male
name')

?£1el 'magpie’

pf+q? 'nighthawk, rain crow' (name imitates call, bird
is disliked "because it always asks for rain")

616x"e%ox" 'osprey, fishhawk' (probably < 963" 'wash')

cftmex” ~ cf+tmox” 'hormed owl, big horned owl'

spapaleqwie’s (e ~ @) 'screech owl, pygmy owl, saw-whet
owl! (spaleq”fe®e 'ghost')

sq¥6q¥eq" 'white owl'

xtclqtélsc ~ k?agtblec 'pheasant' (kéqt 'long', -le-
*plural', -§lec 'rump, bottom, tail')

hemi+ ‘pigeon, wild dove'

Kyl 'quail' (< English)

sqbweqs ~ (Tait) skéwegs ~ (in story) sk¥4uéls ‘raven'

skak¥aéq ~ sk?Wok?Wgéq 'robin (varied thrush)®

sgiéye? ~ sx"{k? 'bush robin, winter robin, (probably
the "snowbird")'

(Ghill.) q*¥elfteq ~ (Chill., Tait) ?£ews = (Cheh.)
s1flowye 'seagull'

wibiye ~ (Tait,Cheh.) wé6ws@ 'snipe (Wilson's or common)'

s§"66xYe0 tsparrow' (Katzie dialect, Lower Stalo)

q*Ysf+col 'swallow?

sx"6+qol 'whistling swan'

std*a ‘brown thrush'

s&a}e:;wélqsel nd+q" 'wild turkey' (skakex"$1gsel 'snot
hanging from its nose')

séwol 'whiskeyjack, grey jay, Canada jay' (séwel 'lunch,
provisions')

toné*épsem and tlat’ep?fqselem 'large red-headed wood-
pecker' (témex ‘red ochre', -épsem 'on back of head
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and neck', t'4t’ep’els 'pecking', -%gsel 'on the
nose', —om 'middle voice, its own')

6%{+q 'medium-sized woodpecker with red under wing
(probably red-shafted flicker)'

c?f+q (probably same word as the last one) 'small red~
headed woodpecker!'

témiye ‘wren'

4t %eniye 'baby wren'

(Tait) sa;w6 6e (Cheh, may replace & with %) 'type of
larger brown wren'
Fish:

smé(-)t:;w 'small bullhead, stickleback' (said to be a
tattletale on fishermen)

mecdes and ?€-yt 'ling cod'

spd+lesp 'grayling, gray ling (cod)'

K4tewi 'eel!

swiswe 'eulachon, oolachen'

s640"4 (EB and others s6°4q"i) 'fish (any kind), salmon
(any kind)'

c?4x" 'minnow', g8qemld 'lots of minnows'

K650 ~ K"6x"e0 'coho salmon (silver salmon)' (ori-
gin of the English term "coho")

s6'fuiye 'small adult coho' {s6'i-m 'berry, fruit')

x4 10x" 'dog salmon, chum salmon'

héliye ~ (Cheh,, Tait) hfliye *humpback salmon'

héheliye 'small-sized humpback salmon'

s64qi 'sockeye salmon' (origin of the English "sockeye")

616qi or ©{8qey ~ cbsqey ~ sk"fk"exVel 'small sockeye
salmon'

qwsciwiys "Fall sockeye salmon that comes up Chehalis
River'

%8150 o1 'spring salmon (all kinds), tyee salmon'
(x*olx- 'spotted', -x"el 'on foot' > 'on tail')
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*%elx" £lowek 'jack spring salmon with black nose'

pé+q*¥ (sometimes pé-%k*¥) 'big Harrison River or Che-
halis River spring salmon'

spaq?éss ~ spreq’é+s (- spogé’s rarely) 'white Fraser
River spring salmon' (p?éq? 'white')

sp4+yem ~ spégem 'March spring salmon, early spring
salmon'

sq"'é:;sm tsilver Harrison and Chehalis River spring
salmon'

s6%al4: 'May spring salmon that goes to Chehalis Lake
and back to sea'

sxwoq’wé'l or sxwoq’thwa} 'Silver Creek spring salmon
that runs in August'

qéywy 'steelhead trout'

sk"4( +)wee 'sturgeon’

q?4+3el 'big suckerfish, elephant sucker'

sk¥{me® 'little roundmouth sucker (many have red stripes)’
(c-k¥f+m 'red')

q*¥é-c 'little suckerfish with big salmon-like mouth'

x¥sfec 'cutthroat trout (have red gashes by gills),
rainbow trout'

(s)6exé-c 'dolly varden trout®

spipsh&+6? ‘speckled trout' (sp?€+6’ 'berry of red-
flowering currant')

s1éx"ec 'white trout'

q"61+8s 'whale!

qrelx4lemdeel 'killer whale' (-ecel 'on back', -%flem
texpelling air' < 'in one's throat')
Fish?2s

s‘?é(-);we tclam' (some freshwater clams were had)

?€+yx ‘crab’

2£.sx” 'hair seal' (came up even to Harrison Iake, were
hunted with special spears, etci)
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Insects and Reptiles:

xJ€-ysom 'ant'

3oqlotiwel 'bedbug' (F(e)q’ét 'wide', ~fwol ‘'in the
rump')

sx"o1ftomez méxc?el 'bedbug' (s-x"elftem-o% 'of the
white man, in the white man's ways', n&c el 'lousef)

sisomiye ~ sisemiye 'bee'

n&ic¥mok” 'bumblebee! (m&k” 'stout, thick around')

goxp?icel sisemdye 'yellow-jacket' (x0xp?icel 'striped
on back, scratched on back')

s6°8k*Y 'worm, bug'

smfmay2e ‘butterfly’

smimex£6 ‘caterpillar’

Tocinéls to pitxd ol 'centipede' (lit, 'comb of the
salamander', *oc?imél 'comb')

£4+107we 'cricket' (t4+1 'go down to the river')

x2£lagtx el q¥é+1, also spelwé: q¥£+1 'crane fly (fam-
ily Tipulidae), "leatherjacket™' (**é1oqtx ol
tlong-legged’, €1 'mosquito', spolwé: ‘last
year')

R*€logtxd ol q?8sq’es(s)cal 'daddy long legs, harvest-
man (spider)(order Phalangida)' (1it. 'long-legged
spider')

3f314+ye 'dragonfly’

t24c%eTom *‘flea’

37ox"éyo 'big fly, blowfly'

som$18c? ~ smémelsc ‘deer fly'

gVigWiyéye ~ gws;wiyéya 'housefly"'

pxigs or pg"{yeqs ~ (Cheh.) k92 (ye)gs 'mo-see-um
fly, sandfly’

pipohi+m 'frog'

pohd-mé-x 'bullfrog, big pretty frog'

welék? 'little green tree frog'
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wexés '(a kind of frog), (probably sound of a frog)'
pape:;wi-qsel (or papa;;wiyaqsal) tgnat!
x%omk?émxYel 'grasshopper' (< c'*'ém 'jump', -xDel
1leg")

q?€1g?elp?L+w 'inchworm' (q’sl-p? 'tangle on itself',
R 'plural action', -{+ws 'on the body')

s2£2i 'ladybug' (< sé1f 'woman, lady')

ceyl-yox 'big gray lizard, alligator lizard'

pftxYsl 'salamander (small, red or brown)'

méx7c?el 'louse' (homophonous with 'chickadee')

?£pel ~ ?£+pel 'maggot'

q"é+1 'mosquito’

2aliq"4t (Cheh, Zalaq"4t) 'moth'

¥8st?el 'nits'

k?éklete 'pill bug (black and gray, striped, found in
drying fish and in meat)'

c?éxytel 'rattlesnske' (c?43- 'sting', -tel 'device')

7eloqé+y 'slow-worm ("a slow-moving foot-long snake")
(actually a blind, legless lizard, Anguis fragilis)!'
("someone related or close to you will die soon af-
ter you see it unless you throw it over your shoul-
der and tell it to go to someone else and you name
then")

q'ayékliye 'snail, slug (rarely)'

?€2qey or ?£%qey 'snake'

q*8sq?9s(8)col 'spider' (cp. sx'"q’éyq’esecel 'netting
shuttle (device for making nets)', q’éys-ot 'tie
s=th', swéltel-s te g’$sq’escel ‘spiderweb' < swéltal
Tnet')

pipsham4+1% 'tadpole, baby frosg'

topf 'woodtick'

m88rexqiwdl 'woodtick' (mé6?e% ‘pus', -q 'container',
-fwel '(on) insides')

x7ox"fye 'worm in salmonberry' (x"ox"~ 'sudden')
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13.1.2, Morphosememic Structure of Fauna Names.
The above list has 58 terms for animals, 73 for birds,
42 for fish, and 45 for insects and reptiless this
list is probably not complete but covers a good pro-
portion of the names and 2ll I have found to date.
There are fewer words for fish and sea-life among
Upper Stalo dialects than among Lower Stalo dialects
because the Upper Stalo had little access to the sea
(being about 60 miles away at the closest point),

One feature mentioned in the last chapter was
the use of stélf 'female' and swiyeqe 'male' as Vaj's
to distinguish the sex of most fauna. The suffix
-4+1% 'young' and several types of reduplication
tdiminutive' can be used to indicate young fauna, 4
few terms have their own forms for male, female, or
young, but these are the exceptions. Kinship terms
and age categories can also be used with most fauna
as with humans, std+les 'wife', swéqe® 'husband',
q*é-mi 'adolescent virgin girl', g’¢-lemi 'adolescent
virgin girls', mél-s ‘'son, daughter', sqé+q 'younger
sibling, child of parent's younger sibling', and even
sex"si+le 'grandparent-in-law' are all attested with
animals such as bears and wolves,

Derivational analyses have been given for over

a third of the words for fauna, About ten more words
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are borrowed from Chinook Jargon, English, French,
Thompson, or another Interior Salish language., The
derivations discovered to date show the following
morphosememic patternss:

1, Similar patterns are shown in all types of fauna.

2. Thirty-six of the terms are derived with somatic

suffixes., The following occur in fauna names:

-a1éxel ~ -olyfxol 'on the arm', -oqel 'on the throat',
~fecol ~ -ocol 'on the back', -8le (irregular) ~ Vsl
ton the foot or leg', -os (possibly ~-€s) 'on the face',
-81qel ‘'wool, feather', -4+6s1 {probably ~ —e6) 'on
the mouth', -ags(el) ~ —8lgsel. ~ -Igs(sl) 'on the nose',
_-qgel 'in the head', -§lec 'on the bottom, rump, or
tail', -opsem 'on the back of the head and back of the
neck', -f+wel 'on the insides, in the rump', -I°-ws
(with the s dropped) 'on the body'., Other known af-
fixes used include several for 'proper names', for
'diminutive' and for 'plural's -met and -sléce 'male
neame', -ndt and -metelit and -toldt and —eld+t 'female
name', -(61)wet ~ -§-wet - —owek 'canoe, vessel', -iye
~ ~&ye 'diminutive', R 'diminutive', R 'plural', deri-
vational K (consonant ablaut without discernable mean-
ing), all these in multiple examples, and -el '-like,
-ish' and -tel 'device, thing for' in one example each,

A11 these sememes merge to form new sememes, the names
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of the fauna.

%, Ten terms are compounds of two words (phrasal
morphosememics): both terms for 'brown bear', both
terms for 'crane fly', and terms for *packrat’,
tbluejay', 'wild turkey', 'daddy-long-legs', 'bedbug’,
and 'centipede'. All feature a Vaj (or ¥ acting as
Vaj) preceding and modifying an Nj the sememes change
and combine into a single sememe (except perhaps for
the terms for 'brown bear’).

4, A1l the currently analyzable terms for fauna
are named for g.) roles or habits of the fauna, b.)
descriptions of appearance of the fauna, or c.) origin
of the faunas four remaining terms are either borrowed
by loan translation or fit into category =. uncertainly.

Thus terms named for roles or habits of fauna are
the following: 'grizzly' (k*"f:-col may be xt¥iyeal <
thungry' or ‘climbs' + unknown affixy 3eyk'€16 may <
teold! + unknown suffix (cold-blooded?, cold-hearted?)),
tmole' ('buries'), 'packrat' ('thief rat'), 'flying
squirrel' ('covers the mouth', so called because of
the tradition that it will fly down, land on one's
mouth and cover it as one walks in the woods at night),
tbluejay' ('sacred fortune-teller'), 'duck, mallard'
('nose goes down to the river'), 'sawbill' (perhaps

'pole a canoe' if that describes its appearance as it

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



567
swims and catches fish), 'large hawk, chicken-hawk'
('grabbing many times'), ‘osprey, fishhawk' (probably
tyashing repeatedly'), 'large red-headed woodpecker'
('pecking with its own nose'), 'whiskeyjack' ('lunch,
provisions' because it steals one's lunch or provi-
sions), 'diving duck' ('diving into water many times'),
tkiller whale' ('expelling air on the back'), 'frog'
('1ittle blower', referring to blowing up of cheeks) ,
1pullfrog' ('blower (on a canoe?)?, perhaps its cance
is a 1ily pad), 'no-see-um fly, sandfly' (possibly
1(Indian doctor) blows on patient on the nose' since
the no-see-um fly bites without being seen), 'grass-—
hopper! ('jumps many times on legs'), 'rattlesnake'
('thing that stings'), 'spider' (perhaps 'net-maker'
or ‘tying meny times'), and 'inchworm' ('repeatedly
tangling on its own body').

Terms named for descriptions of appearance of fauna
are: ‘'bat' ('squeezing (on the) arm' or 'squeezed
arm'), 'black bear with white spot on chest' (@ale and
female come from 'marked' + 'male name'! and ‘marked' +
tfemale name' respectively), 'brown bear' ('red, red-
dish-brown' + 'bear', second term is ‘reddish-brown on
the throat bear'), 'grizzly' ('gone burnt' + 'male
name' and ‘'gone burnt' + 'female name', referring to

the burnt color of fur), 'chipmunk® (‘stripe on back'),
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tchipounk with more than two stripes' ('striped on
back'), 'deer' ('long legs'), 'mountain goat' ('vhite
wool'), 'moose' ('rack of horns'), 'canvasback duck'
(possibly 'fold in middle of canoe', comparing the
duck to a canoe), 'mature bald eagle' ('white face'),
'golden eagle' ('growing in the head' (no longer 'bald')),
'big Canada honker goose' (probably 'stiff feather'),
tscreech owl, pygmy owl, saw-whet owl' ('1ittle ghost'
since it is tiny, hard to see except eyes, and gives
a ghost-like callj this owl also is the bringer of
news of impending death of someone close to the hearer),
'pheasant’ ('long tail(s)'), 'wild tsurkey' ('snot-hang-
ing~from-its-nose bird‘), 'large red-headed woodpecker'
('red ochre on back of head and back of neck'), 'spring
salmon' ('spot or spotted on foot (i.e. tail)'), 'Jack
spring salmon with black nose' ('spring salmon in
canoe'), 'white Fraser River spring salmon' ('white' +
'face?'), 'little roundmouth suckerfish' ('red' + 2,
because many have red stripes), tbumblebee’ (‘'stout,
thick around' + 'plural?'), 'woodtick’ ('pus container
on incide(s)'), 'daddy-long-legs' ('long-legged spider?,
terane fly, "leatherjacket"* ('long-legged mosquito'),
tbedbug' ('being wide in the rump', due to its flat-
tened-out appearance'), 'slow-worm' ('a kind of snake',

derivational consonantal eblaut removes it from being

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



569
glossed exactly as 'snake'), 'centipede' ('salamander's
comb', from its appearance rather than its role).

Terms named for origins of fauna are: 'small adult
coho! ('little berry', so called because of the tradi-
tion that this land-locked salmon originates as a berry
dropped into the lake or wvater), 'spsckled trout'
('little berry of red-flowering currant', so called
because of tradition that it originates from the red-
flowering currant dropping into the water), 'crane fly'
('last year's mosquito', because it resembles a giant
mosquito), 'bedbug' ('white man's louse', presumably
introduced by the white man), and tyellowjacket'
('striped on back bee', may belong with terms named
for appearance).

The term for 'ladybug' is apparently a partial loan-
translation ('lady') with consonantal ablaut to shift
meaning (sé+1f > sté+3f). The words for Tcricket!
('go down to the river' + 2, so called because it
calls you to go down to the river") and 'worm in sal-
monberry' ('little sudden thing' (2), possibly because
it is noticed with sudden reaction when the berry is
about to be eaten) may also be seen as expressing roles,
as may the term for ‘'bee' (possibly 'little thing one
is scared of behind one' < sisem 'scared of s-th be-

hind one').
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5. The terms for fauna in Halkomelem divide up the
world of fauna in different ways than does English,
These differences will be briefly considered here.
The terms are divided first into 'animal' (sméys8),
'large bird' (m&+q" ~ (Cheh,) xwé-yleqw), 'small bird'
(nf+meg” ~ (Cheh.) 5"fx"eleq"), 'fish' (sPdq"i, some
say s6%4q"i), and 'worm, bug' (s86x*¥), There are
remainders whose place in this classification is un-
certain at presen’c;’ ?2€+5x” 'hair seal! apparently
belongs with fish but ?£+yy ‘crab' and s?4()x"e 'clam'
may not. With insects and reptiles there appear tc be
many types that have fow members or go their own way.
Thus s68k*Y includes five or six 'worms' (q?£lqelp’few
tinchworm', ?€+pel 'maggot', tec’iméls to pitxdel
‘centipede', x"ox"fye 'worm in salmonberry', 5618k
'earthworm, any other worm', and perhaps snimex£0
'caterpillar', But it is unclear at present which
"bugs' $626k°" includes and whether all insects are
'bugs' in its definition or just non-flying ones are
'bugs'. ?£tqey 'snake' apparently includes ?elegéey
'slow-worm' (though zoologists claim it is a lizard),
c'8ytel 'rattlesnake', and all other kinds of snakes.
pfpshdem 'frog' apparently includes pehf-méwe: 'bull-
frog, big pretty frog', welék? 'little green tree frog',
pipehami+1t 'tadpole, baby frog', and 21l other kinds
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of frogs. sisemiye 'bee' seems also to include
¥oyp’icel sisemfye 'yellowjacket' and pékmek” 'bum-
blebee', while qwé-l '"mosquito' may include both words
for the 'crane fly' (x*£leqtxVel q"£-1 and spolwé:
q¥é-1), and q%sq’esacel 'spider' includes 'daddy-long-
legs' (k'éleqtx’sl q?“asq’ssecsl)., In addition to
these classifications, both ceyisyox 'big gray lizard,
alligator lizard' and pitx el 'salamander’ are con=
sidered lizards although there is no cover term; also
the area of flies is well-elaborated, with terms for
'tig fly, blowfly', 'housefly', 'deer fly', 'nc-see-um
fly, sandfly', and possibly ‘gnat', though these lack
a cover term as well,

With fish, terms for salmon are especially well
developed, including 16 different types (and 18 names)
at least., So far I have found two types of coho sal-
mon, one of dog salmon, two of humpback salmon, three
of sockeye salmon, and seven types of spring salmon
with an eighth term as a cover term for spring salmonj
there are likely more terms not yet elicited. Each
salmon species (coho, dog (probably), humpback, sock-
eye, and spring) are divided into large and small (fry,
small in size, or kokanee (landlocked))j; the spring
and sockeye (and perhaps others) have further terms

specifying the time of year they run and the river
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they spawn in or run upj color is sometimes mentioned
in these glosses but is not consistently or diagnos-—
tically present, 'Steelhead trout' are sometimes
classified as salmon by the Stalo. Salmon for such a
substantial part of this sub-domain and the food cycle
that the word seéqwi is often translated 'salmon' by
the Stalo people, though it includes all other types
of fish as well (even 'eel' and 'hair seal', 'whale'
and 'killer whale'). Other classification and speci-
alization within the sub-domain of fish includes five
types of trout (with no cover term) and three types
of suckerfish (with no cover term); these are differ-
entiated by description and for the suckerfish also
by size and type of mouth. The trout found so far
include steelhead, cutthroat or rainbow, dolly varden,
speckled, and white troutj the suckerfish so far in-
clude big suckerfish or elephant sucker, 1ittle round~
mouth sucker (with red stripes especially), and lit-
tle suckerfish with big salmon-like mouth.

With terms for birds, the division into big birds
or small birds is most noticeablej there is no term
for 'bird (of any size)'. Although diminutive R or
-iye can be applied to almost any words for fauna,
the following birds have been specifically mentioned

with both 'mature large' and 'mature small' varietiess
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crow, goose, hawk, owl, robin, woodpecker, wren. From
their diminutive inflections the tchickadee', 'snipe’,
and '(larger) wren' also seem to be considered as
nfemeq” or g"{gwaleqw tsmall birds'. It seems most
likely that baby birds would also be classed as 'small
birds' (for example: ¥oli&kTs1s412 'baby chicks',
t21{1eqsel 'baby ducks', and $’ét’emiye 'baby wren').
Also in the area of birds, tol8gsel 'duck' includes
at least six types of ducks (and more whose Halkomelem
names could not be recalled yet): canvasback duck,
diving duck, mallard, pintail, sawbill duck, and wood
duck. yéx"sle 'eagle (any kind)' includes three types
of eagles: young bald eagle (before head turns whitej
this occurs after a year or two) , mature bald eagle,
golden eagle (often mis—considered an immature bald
eagle, thus its derivation). Notice the use of the
eriterion of maturity or color of head feathers.
There are also three types of geese or two types and
a cover term ?€x903; it is unclear which is the case yet,
but the latter seems most likely. There are also five
varieties of owls found so far, three varieties named
in one case by a single term (spapeleq”i6?e 'screech
owl, pysay owl, saw-whet owi'); but there appears to
be no cover term for owls., Loons are given proper

names in two cases (in stories), but these don't seem
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to be separate varieties of bird from swdk"el 'loon's
the raven is also given a name in stories (sk¥4wéls),
and other birds may also have personal names in stories.

With terms for animals, large and small varieties
are only pointed out (by separate terms) in a few
cases: sgoldc?’emes 'lynx' is considered a larger
variety of sgec'émes 'bobeat, wildcat', and there are
three sizes of rabbit: sqwiqweyé-eal ! jackrabbit, big
older rabbit', sqewf® 'rabbit', and safqew6 'small
rabbit' (unless sqewé® is a cover term), Diminutive
R, -iye, and -4+1% provide the means of labelling the
young of animals (sk?V{kWolyéyel ‘young bat', spe€d-1E
'bear cub', pupsé-lE 'kittens', mismesd+1% 'calf',
sq"iq¥emey 'puppy', stiqiwd-1% 'colt’, x'ik"e¥d '1it-
tle pig', hindwt 'little rat, 1little vole', for exam=
ple). But one suppletive term for young animal exists,
43ft%01e 'fawn'. Bears are especially elaborated.
spé+6 covers black and brown bears and black bears
with a white spot on the chest (part grizzly) but is
said to exclude grizzlies, Black bears with a= white
spot on the chest (perhaps a special category because
of a story which makes them ancessors of the Wealick
family) can be named with two proper names (s3é-ylmat
and sxéylmdt) as can grizzlies (syeq'{imot and

syeq"’flmetal?at). But other animals are also given
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proper names (gawésteldt '(kind of female deer)',
sqéyex 'Mink’, sc’iq’w 'an 0ld wolf grandfather in a
story') as well as birds (as mentioned above). The
wolf is also addressed as siyé'm 'chief (of the wild
tribe)' when the old-time Stalo see it and tell it to
go on its way., Returning to bears, the grizzly bear
(which eats humans) and the brown bear (which does
not) also have two other names apiece, probably just
in free variation, At any rate this makes eight or
nine terms for bears. Chipmunks can be differenti-
ated as to how many stripes they (yop'f-cel vs.
syexop?i+col ~ yozp’i-cel).

A number of terms for fauna originated as imitations
of the noises made by the creatures, Few have been
positively identified yet, but several can be mention-
ed: plq’ ‘nighthawk, the cry of a diving nighthawk',
wegds '(kind of frog?), the noise a frog makes', and
probably sqwiqw 'hoary marmot, whistler, groundhog,

woodchuck' ,

Not mentioned in this section so far are the terms
for sk’élegem creatures, which form a separate sub-
domain perhaps: The terms are:

sk?€legem 'supernatural creature (often dwelling in
lakes, if you see one you get x4+14+s 'go into
shock upon seeing a supernatural creature and vomit
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till one dies')’

skf{x?eleqem 'a little supernatural creature’

scicf? (Tait: also sci? and ciei?) '(slang term for)
supernatural creature, monster'

sésqrec 'Sasquatch (hairy giant)' (possibly < séq?
tsplit in half' (half-man, or referring to rocks
he splits by throwing))(this term is the origin of
the English term)

6*6wyiye 'Cannibal Woman or Basket Ogress (catches
children, puts them in a cedar slat basket, 68wax,
on her back, and eats them in her cave)' (< 6'6wox
tcedar slat basket' + -iye tgiminutive')

sf+tqoy 'supernatural two-headed snake (head at each
end, rolls up in the middle, lives in lakes)' (<
2is(£19) 'two' with metathesis + ?£3qoy 'snake')

sx"ox"4+s 'thunder, Thunderbird (giant supernaturgl
bird, when he opens his eyes it produces the light-
ning, when he urinates it rains, when he shekes his
wings it thunders)' (a wind, spatpeteléysl precedes
him and is called 'thunderwind', 1lit. 'thing that
repeatedly blows from the mouth on the arm')
(sxox"4+s < s- 'nominal' + *Mox"- 'sudden' + -&°s
ton the face' or 'in the face'! or 'face')

s?4+1mox" 'dark-skinned water pygmies (about two feet
+tall, have black hair, lived in a pool just below
the little wooden bridge over the Coguihalla River
with the sign "to Union Bar", near Hopej when Ind-
ian people went to spear fish in that pool on the
Coquiballa, the pygmies would grab the spears and
hold on to thems thus the pool and river was called
k’wiyk’wiyé-ls 'Coquihallaj stingy container’j such
water babies also live in Chilliwack Lake and have
peen seen washed up on the beach and crying by
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Stalo people now living)' (-mox" 'people', root
meaning unknown) )

syoxamb+: 'huge pretty frog with supernatural powers'
(no story or further information has been obtained
yet on this creature)(< syéye ~ sybye Tsacred' +
pehamé-: or pshamfwe: 'big pretty frog, bullfrog')

The derivations kmown of the above terms show
1Sasquatch' may < 'split in half' + 2, 'Cannibal Woman,
Basket Ogress' < 'cedar slat basket? + 'diminutive',
'supernatural two-headed snake'! < 'double snake',
'Thunderbird, thunder' < 'thing that's sudden in the
face', 'water pygmies' < unimown root + 'people', and
'supernatural frog' < tsacred big pretty frog, sacred
bullfrog'. These may all fit into the categories of
being named for role, habit, or appearance. They also
include members related to most of the sub-domains of
faunas mnan-animal, woman, baby, bird, snake, frog.

13,1.3. Independent Words for Body Parts. In
the following list, {s-} nominalizer is not listed in
the anelysis after the first few examples, and T.m.u.
means root meaning unknown. Morphosememic patterns

are described in 13.1.7.
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whole body s-1ex"-f+ws (s- nominalizer, r.m.U., -{ews
tof the body")

half of body *q’~-{-ws (¥seq’ 'half', loss of s unex-
plained, -f-ws 'of the body')

head sxéy-os, sxdy+es (s- nominalizer, r.mil., —°s
'of the face')

crown of head, top of head s-q“ét—alaq“ (r.mou., -elaqw
'of top of head')

soft spot on a baby's head Tait: s-qo?-41sq", Chill,:
s—qo?-4+1s (qe? from géyge 'soft', -elaq” 'of top of
head', -4+1s 'fruit; round thing's the Chilliwack
word siso means 'juicy fruit' from homophonous qa?-,
bound form of af+ 'water')

scalp, top of head s-t*4m-1eq" (t’_em— fchopped*, -olaq¥
'of top of head')

bair on head méqel (possibly mé '(come) off', -gal 'of
the head')

red headed, red hair e-k¥{.m-eq" (c- 'color', kK"{.m
‘red, reddish-brown', -2q"¥ 'of top of head')(rare
Indians here were born with reddish-brown hair in pre-
contact times)

grey hair s-x4-lem (compare yd-lem-8st 'turn grey (of
hair)?')

curly hair s—q’elq’élp’-eqw (q%e1q*81p? 'tangled (of
its own accord)', -2q" 'of top of head')

sideburns s-30l-p-6le (xe1 'to mark', perhaps -p is
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thair', perhaps -6le is 'container', related to -€1€
tcontainer')

o braid s-tlemd-£-lc? (t'émex 'to braid something',
—£+1c? 'twisting around')

skull s-6'4.m-9q” (s-6'4+m 'bone', -2q¥ 'of top of head')

forehead s-q’"4méls (r.m.u. unless q*¥4m 'come out at
roots (of hair)' and -ols 'intransitive' are involved)

back of head and back of neck t&psem (-spsem 'of back
of head and back of neck', r.m.u; or empty morph)

side of head sx"-?f+1o (sx"- nominalizer, possibly -
'pertaining to head', r.miu. unless ?f+-1le 'right here')

eyebrow 64-mél (r.m.u.), eyebrows ©ome4 +mél (clscz-
reduplication 'plural')

eye qél+ém (r.miu.)

eyelashes *4p-tol (r.m.,u, unless related to 8%*sp- in
624plox” 'blink', ~tel 'device' or treciprocal')

pupil of eye q'Eyx-4-les (q'€yx 'black', -4+1les 'of
the eye')

blue eyes c'-me0’-F-les (c?- 'color', mee? 'blue’,
~4+10s 'of the eye')(rarely full-blooded Indians were
born with blue eyes)

freckles, spotted face X’ol-x’8ly-as (C19C,- 'plural',
x*81x- 'spot', —-d+s 'of the face')

face s-?4+6-es (r.m.u. unless -?4-6 'edge, point', -os
'of the face')

ear q'"6-1
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heir in ear s—q¥o1q"61~€-11 3= (01902- 'plural’, q¥81-
'body hair', -£-1f-ye fof the ear?)

nose m-5gsel (r.m.u, or empty, -éasel 'of the nose')

bridge of nose s-6'4m-gsel (s-6'4‘m 'bone', -gsel ‘of
the nose')

point of nose s-?£1gsal (r.m.u; %€ or 761, -(1)agsel
10f the nose! (also used figuratively for 'a point')

nostrils (unattested except by Hill-Tout 1902 who has
what could be interpreted as siaqwéleqsel or slaqwél—
agsel, probably 38q"¥ 'wet', -ol- or -le- infix ‘plur-
al', -agsel 'of the nose')

hair in nose s-q"e1q"$1-gsel (s-q"51q"41 'hairs' as
above, -gsel 'of the nose')

cheek  s-%oq"-6le, sx"-?11s (s-3{q" 'flesh', -§le 'con-
tainer', ?{fle r.m.u.), cheeks sx"-701?{1e (Clacz—
'plural')

mouth ©4£+0s1 (perhaps 6- 'big', -4:6el 'of the mouth')

upper lip s-ce:-4+y6ol (co: 'above, upper', -A+y8ol
1of the 1lip or jaw')

lower lip s-k’ep-4-yoel (k’ep 'below, lower', -§+y80l
'of the lip or jaw')

chin, jaw ctom-x’-4+y00l (c?om ~ c'em 'bite on, close
teeth on, put in mouth', possibly the - ¢ —oxY
‘transitivizer', -4+yoel 'of the lip or jaw')

tooth, teeth yél+8s (r.m.u. or empty, -41+4s 'of the
tooth')

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



581

guns  s-teq'-61+8s, s-taq'-il-és (s-31q" 'flesh', -81-4s,
_s1{s 'of the teeth', & and i metathesized in 2nd word)

tongue t-6x7692 (r.m,u, or empty, -5x"0e% 'of the tongue')

uvula mélg¥, s-n81q¥-sqel (mé1q” also means 'fish heart',
-aqel 'of the throat')

beard, mustache, hair on face g¥il-iyéesl (a"s1 or q¥i1
thairt, -iyé@sl < “4+yeel 'on the lip or Jaw')

front of neck s-qwél—iei, possibly s-q’wél—ia}, some
say sx"~-7£1-20% (qwél 1£alk', q'wél and ?€1 r.m.u.,
-30% 'of front of neck')

adam's apple s-x"oh-4mé1-2ex (x¥oh r.m.u, unless 'big'
or 'upstrean', -4mél 'part or member', -o tof front
of neck')

throat, gullet s-qelx"-£+1£ (s-q81-5x" t'greedy, eats
too much', -£+1€ 'container')

windpipe, air passage s-qwe—hém:éleeqw (s-q"€ 'hole’,
possibly -4+mél 'part or member')

shoulder sx"-?{-1é.m-£-1€ (?{-1€+m 'carry on one's
shoulder', -£+1£ 'container')

shoulder-blade k"ak"4q’-tel or k"eq?~t£l (r.m.u.,
citations quite variable, but -t€l ~ -tel ‘recipro-
cal' or 'device')

arm  t'€-18w, t?olt?€-1léw 'arms‘.(Clacz— ‘plural')

srmpit  sx"-?i-1éxel (r.m.u., -oléxel ‘of the arm')

elbow s-8’om-x"-oléxel (s-€'4+m 'bone’, -x" meaning

unknown, —-elégsl 'of the arm')
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wrist joint xwee’éq’w-ces (also means 'sprained wrist!)
(r.m.u., -cos 'of the hand')

wrist bone, lump of wrist ¥ mx"-cos (q"4mx¥ *lump’,
—cos 'of the hand')

hand  c€l&x

right hand s?eyiw-ces (less common s?eyiws-ces) (s?eyivs
'right (side)', -cas 1of the hand', s-?ey-iws itself
¢ s- nominalizer, ?£y 'good', -fews 'of the body'

1left hand s-0'fk%e-cos (s-0'fk"e 'left (side)', -cos
tof the hand')

¥nuckles and joints of hand Chehalis: qwemqwémxw-ces
(CyeCy- ‘plural’, q"4mx" 'lump', -ces 'of the hand or
fingers')

finger s-18x-ces (1%y 'widen', -cas 'of the hand'),
s1élexces 'fingers’ has ~1s- 'plural' infix)

fingernail q*¥xY81-cos ( o-q*¥ig" 'gray', -el '-ish',
-cos 'of the hand or fingers')

thumb  mek"-&-mél-ces (mekY ‘*stout (in strength)', -4-mél
tpart or member', —ces 1of the hand')

first finger (index finger) Tait: mét tes-amél, Chill.,
and Cheh,: mit’es-tel (mdt’es 'point, aim', -4-mél
'part or member', —tol 'device, thing to, instrument')

second finger sx"é-y-cos (sxwé-ys t(in) the middle',
-cos 'of the hand’or fingers')

third finger melyi-ces (post-contact coinage) (melyi

‘marry, married', -ces 'of the hand or fingers')
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little finger Tait: saseqwt-éIS-cas, Chill, + Cheh.:

séseq”-coes (sdseq”t 'youngest child', -4ls possibly
related to we?4dlswe 'most', -ces 'of the hand, fingers')

palm of hand sx"-?40es-cos (sx"- nominalizer replacing
s-, s?4+6es 'face', —cos 'of the hand')

hollow of hand x"-t'4x"-ss-css (x"- meaning uncertain
here, t94x" 'going downriver', -as 'on the face', -ces
'of the hand')

collarbone s-t'2-i14s-tol, t'3-118s-tal (t'e% ~ t'6%
'go across', —{+les 'of the chest', -tal 'device,
thing to')(t? = % in both citations)

chest s?-i-les (s~ nominalizer, ? probably empty root
to allow suffix to be attached and to erase locative
meaAing in suffix, -f+les 'of the chest')

breastbone 6'x~£émél (rim,u. but related to that in
6'x-{+1ss ‘inside brisket of meat' where -i-les is
Yof the chest', —€mél possibly related to -Z-mél
'part or member')

woman's breast, nipple, milk s-gomd+ (qgemi+ 'suckle’
< i+ or ga(?)- 'water, liguid', possibly relevant
is the slang term md®s 'milk' (+ < *? before conson-
ants)

woman's breast s-q"em6'~f-lss (q"4me? 'lump', -f-les
‘of the chest')

stomach, belly k*%41%¢ (r.m.u., -1+ probably related

to ~£+1€ ‘container')

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



584
navel, belly button mé;weys, mégways (r.miu,)

side of body Cheh.: s-taq’~-4-1lwet, Tait: s-7{-1wat
(3sg’- as in %eq’ét 'wide' or as in 2qif+ws 'half the
body', -4-lwet ~ ?{-lwok Tside')

rigaut side of body’ s?yiews ?i-1lwak

left side of body s6'fk"e ?{.lwei

back ?4-q"-elsc, ?8g¥-slac (?4+q" probably 'comes out
above or after', -slsc 'of the rump')

lower back . s-38q’-owe: (%eq? as in 2aq’ét 'wide',
possibly —owet 'of a canos')

good figure, good shape 2ey-¢:mec? (?€y ‘good', -£-mec’?
~ -£.moB? 'standing up')

brain s-m&8'-qel (m48? 'blue', -qol 'of the head')

heart ©°£+16 (r.m.u. or empty, -£+1£ 'container')

lurgs s-p?41x¥em (r.m.u., probably -em ‘passive')

liver s-cél+ém

jnsides s-c?olx"-fwel (c?814x" 'go into a quieter
slough or backwater', ~f.wsl 'of the inside of the
body*)

gall bladder, bile leléc’ (14c? 'full’, possibly -ol-
tpluralt)

kidney smelt-£14qel (s-mélt 'stone’, -£18qsl 'in the
head', 'head' is used in a figurative sense too, like
thead of a river')

intestines, guts q?eq'éy (zim.u.)

stomach (inside organ) k'Y41+€ (as above in 'belly')
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bladder s&’e-tsl, séx'o-tel (Jimmy Harris 1966 has

kVEesa1) (séx¥e 'urine’, -tel 'device, thing for',
sé:;wetal also means ‘urinal'j- —-£-1€ 'container’j
Harris's word is unclear unless root is k'"és 'burned
(of a person)')

flesh s-:iq”

blood s-6€eiyel (rim.u.)

fat s-14s (also means 'grease, lard, 0il')(14s 'be fat')

bone s-9'4'm

parrow  s-18s-x79l (s-14s 'fat’, ~x¥s1 'of the leg')

backbone xak’w-éles, :;ek’w-ales—ewic (:,ték’w 'narrow,
wedged in', -4les meaning uncertain unless teyes',
—owfc 'of the back')

rib  16wéx (r.m.u. or empty, -$wdx fof ribs or slats')

cord, nerve cord, tendon, musele *?2?imél, k’e?i-mel
(r.mou.)

vein tétee (r.m.u.)

pulse 1xY-én-dws (24-x*Y 'to fly', —€m *strength',
—4ws 'of the body")

skin, hide k?Vé1-6u, k816w

hair on body q"il-bus, eyl-Sus (a"i1 ~ Q"eyl 'hair',
~%ws 'of the body'), s-q"alqwéyl-sws 'hairs all over
body* (01602— ‘plural')

hip *eq?-léc (%eq’® twide', -1éc 'of rump or bottom*)

TUmp s-3-8lec (r.m.u, or empty, -%lec 'of the rump or

bottom*)
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penis  s-x"6le (possibly related to -x7el 'of the leg

or foot', possibly root x7- refers to 'genitals' as
in 'head of penis', ‘have an erection' and 'vulva,
vagina', see below)

head of penis (Jimmy Harris 1966 gives s=x1-Lq"
thead of penis' and x¥4+*? 'have an erection'; the
latter is obviously the root of s-xyk’-i-qw, while
-aqw 1of the top of the head' is probably the suffix)

foreskin (Jimmy Harris 1966 gives sx"-7£-q? 'foreskin',
root -is related to ?£q'sE 'choke on bone or something
solid")

testicles mécol (may be singular), s-némecol (may be
plural)(rim.ui)

vulva, vagina W é-wor (x¥- or x"£&- probably 'genital',
—wax or -£wet 'canoe or vessel')

pubic hair q“£yl-eq (a"éyl ‘hair', -oq 'of the genitals?')

womb, uterus s-m81t-tol (mdle ~ mé1Z 'child', -teol 'de-
vice, thing for')

afterbirth s=?4+q" (?4-q” probably 'comes out above or
after')

thigh s-peté-1lép (r.m.u.)

leg and foot s-x%l°s (r.m.u.), syoxfyle 'legs and
feet' (irregular reduplication *plural')

lower leg orom-{+wc-x7 el (r.m,u, unless < s-8’'4-m
‘bone', -{+wac meaning unknown unless related to -swfe

ton the back', -x’el 'of the leg and foot')
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knee s-q'ep’4-1-Be-tel (q’sp® 'cover over', -4+1 unknown,
—got 'itself' or 'verbalizer', -tel 'thing for, device',
compare q?ep?é-lactel 'a cover or 1id")

kneecap s-q’ep’él—eqw-tel-xyel (q*ep? ‘cover over', -4l
unknown, -2g" ‘on top of head', -tel 'thing for', =7 a1
tof the leg')

shin s-0'4m—x7ol (s-6?4+m 'bone', —x7ol ‘of the leg')

calf of leg q7ék’el-xyel (r:m;u. but probably related
to g'éqtok? 1convulsions' via 'being wrung tight' or
some such root meaning, -xe1 'of the leg')

ankle joint x¥e016q?¥-x7ol (also means 'sprained ankle')
Taits x"kx'-e18c-x76l (r.m.u. in both cases, -olec 'on
the bostom', -x7 o1 'of the foot or leg')

lump of ankle 0 émx"—x7 o1 (¢"4mx" '1lump', -xel 'of
leg or foot')

joints in foot  Cheh.: qwamqwémxw-xyel (q"4mx¥ 'lump',
CyoC5- ‘plural', -x7a1 ‘of the foot')

top of foot ct-fcal-x’ ol (co* 'top, above, upper',
-{csl 'on the back, of the back', -xYs1 'of the foot')

toe s-1&x-vol (183 ‘widen', —xYs1 'of the foot'),
sléla;xyal ttoes' (~1ls- 'plural')

big toe nok¥-4-m81-7 61 (mék¥ 'stout’, -4-mél 'member
or part', -x'ol 'of the foot')

little toes k"emk"-£+mel-x7ol (r.m.u., possibly méx"
*stout', unusual reduplication Cyo- fplural' or 'dim-

inutive', -4°mél 'part, member', -x7ol 'of the foot')
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toenail q*"x"é1-x el (q*"g"-el ‘grayish', -x7o1)
sole of foot sxw-'?é'eas—xy ol (sxw- nominalizer replac—
ing s-, s-?4-Ges 'face', -0l 'of the foot')
arch of foot -t 2 4x¥-05-%7 o1 (x"- meaning uncertain

here, t'4x”

tgoing downriver', -es 'on the face',
-x7e1 'of the foot')

heel ©'-sléc-xVel (r.m.u., -olec 'on the bottom', -x7ol
tof the foot'), ©r0co18c-x7 o1 'heels' (r.miu., 'plural’
by irregular reduplication, -elec and -x7el as above)

No words yet obtained for: lines on the hand, waist,

spleen, appendix, or clitoris.

1%,1.4. P&sq"tol 'snatomical insult'.
This category contains descriptions of the anatomy
of people which are used as insults or jokes. Pésqwt
means ‘'to insult someone by referring to his body'. The
list below is not complete since new examples are still
turning ups
xweé-qw 'big head' (x¥- prefix used only with the head
and its parts, meaning unclear, © big', —4eq" ~ —eq”
*in top of head')
x"04+s 'big face’ (=¥~ m.u., & 'big', -&+s 'in the face')
«¥04:601 ~ Goh4-yoel 'big mouth’ (%"~ m.u., © and 8o 'big',
-h epenthetic intervocallc, -4+601 'in the mouth',
-4.y0el 'in the jaws or 1lips')
sx"61-qel 'loud voice' (s- or sx"- nominalizer, perhaps

x"- as above, 61+ 'big', —egel 'in the throat')
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6f60q” 'big heads' (6fc 'big', recuplicative infix -C;s-

fpluralt, -oq" 'on top of the head')
{0eces 'big hands' (€I 'big', -Cy2- 'plural’, -ces 'in

the hand')

efeox’el 'big feet' (of+ 'big', -C,e- 'plural', -7 81
'in the foot')

0i6oh4-iss 'big eyes' (efi-, -C,0~, ~h as above, -4+les
'in the eye')

©i8shf-ws 'big bodied people' (6i-, -Cy8-y -h as above,
~{ews 'in the body')

@chfwel 'big rump, big asshole' (82 'big', -h epenthetic,
—fwel 'in the inside, in the anus')

@shélsc 'big rump' (6o, -h as above, -§lec 'in the rump')

6f+q 'big penis' (6 'big?, -£+q 'in the genitals’ or ‘in
the male' or 'in the penis')

sméqsel 'big nose' (s- usually nominalizer but here 'big',
mégsal 'nose')

sk'W61+£ 'big belly' (s- here 'big', k*¥61+£€ 'belly')

q"ome*f-los 'big breast(s)' (q¥4:me? 'large lump', -i:les
'in the chest')

%Y te smélq”egel. 'Your uvula is big. = You talk too
much, '

qala’-mexy L4 qela}é-maxy 'ugly, bad-looking, sloppy in
looks, walk or dress' (gel 'bad', -9 m.u., -§emox®
*in looks, -looking')

59681eq” 'pointed head' (y-&+€ 'point', -81aq” 'in the
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top of the head')

sp’ip’e}aqw 'flat head, flattened head (as with cranial
deformation done to babies by some Northwest Coast
tribes)' (sp'{p’e: 'flat, flattened' < p?f: *flatten'
+ s= and -Gla- participial adjective, —eqw fin the
top of the head')

cfroq” 'bushy and uncombed hair’® (cf* 'high, upper,
above', —eq” 'in the top of the head')

"% ?4-qtes 'long face, morose' (x"- m.u., **€+qt 'long',
ablaut to as derivational, -es 'in the face')

x"papd+s 'hair all over the face' (x"- m.u., pé+pc 'wool-
1y', -4*s 'on the face', Aa of & vowels before -4+5)

q8les 'bad face, cross face, bad expression on face'
(qé1 'bad', -es 'in the face')

¢*4pyes 'dirty face' (c’épx 'dirty', -es tin the face')

sk¥Wawecd+les 'sturgeon eyes = bliue eyes' (skwéwec 'stur-
geon', -4+1les 'in the eyes')

mapel4+les 'marble eyes = blue eyes' (mdpel 'marble
(glass-type)', -4+1es ‘'in the eyes')

stelielp?é+1f-ye 'slcppy ears' (s-%elp? 'sloppy, flabbdy',
Cy9C5= tplural', -£+1f+ye 'in the ear')

stolp’4+y6el 'sloppy lips, flabby lips' (s~%elp’ as above,
-4+y601 'in the 1lip')(applies mainly to lower 1ip)

c*epxélqsel 'dirty nose' (cépx ‘dirty', -6lgsel ‘'in the
nose')

3{.3k*Wolqs 'hook nose' (2£+%x°¥*'to hook', =Cqo- ‘contin-
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uative', -slgs 'in the nose')

sp?étgsel 'flat nose' (s-p*4% 'flat', -gsel 'in the nose')

siaia:;wélqsal *snot hanging from nose' (}s;wét 'to spit',
s- + -Cye- participial adjective (thus sdrsx” (with
metathesis) could be translated 'spat'), -élgsel 'in
the nose')

smotm&togsel ~ smetmétegsel 'snotty nose' (s-moté-gsel
'snot', Cy0Cy= *plural')(s-meté-gsel < r,m.,u,, -qsel
'in the nose')

Cheh.: kKomd-y@ol, Tait: kWamd-ydol 'round mouth' (k¥em
~ kX¥am must mean 'round', -{+ySel ‘'in the lips')

x"omé60l 'eats too fast' (¥"6m 'hurry, be fast', -4l
'in the mouth')

s:;syxee‘é-yeal fugly grin, ugly expression in mouth,
disappointed and engry look in mouth' (sx€yxe0® 'dis-
appointed and angry looking', -4+y6el 'in the 1lips")

st4mogel 'tooth or teeth missing, toothless' (s-25m
'spray or moisture', -egel 'in the throat')

*?4qtepsem 'long neck' (k'£-qt 'long', © ablaut, -eopsem
'in the neck')

q¥o?fq¥epsem 'small neck, scrawny neck' (q¥e?£q" 'scrawny,
thin', ~epsem 'in the neck')

spfyces 'crooked hand' (s-pfy 'bent, crooked' {< péy
'make a bend or crook'), -ces 'in the hand')

geléces 'dirty hand' (gel 'bad) dirty', -6 m.u., -cos

*in the hand')
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s6'émiec 'skinny rump' (s8'4-m 'bone', derivational ab-
iaut to e, -lec 'in the rump')
sk*Yfylec 'lame (esp, hip from birth)® (s- nominalizer,
x’Y{y tclimb', -lec 'in the rump')
sktep?8lac 'tail' (qsv.) and spi? are both used in a
slang sense for ‘rump’
ctopi-wal ~ sclepxi-wel 'dirty asshole’ (c*opx 'dirty',
—~{ewol 'in the anus or insides')
sq*éyxi-wsl 'black asshole' (s- nominalizer, q’ey¥
"black', -f-wel 'in the anus or insides')
2oqtfwSl 'wide rump' (%eq’ét 'be wide', -{.wol ‘'in the
anus')
spiypfyxel 'crooked leg' (sply 'bent, crooked', G, eC5~
tplural'?, —x751 'in the leg'and foot')
¢€14815c5x7 51 *short-legged runt' (c’£lec-om 'sit down',
possibly derivational glottalization of ¢, =-al- 'plu-
ral', -x"el 'in the leg, on the leg')
¢ épxx o1, c?épx’ ol 'dirty foot? (e’épx ‘'dirty', -xel
'in the foot')
Tn the following lists E stands for "also in human
anatomy"”, A for "also in animal anatomy", B "also in bird
anatomy", F "also in fish anatomy”, R "also in reptile

anatomy”, and I "also in insect anatomy"”.
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Fish anatomy:
s38y+es, sxdy-es 'head’ (HABRI)
sgépaqw tgristle and everything else in head of fish'
t2éwleq” 'skin of fish head without gristle’
q81%m 'eye' (HABR)
@ipéle 'fish cheek'
stoq”ble, sx¥?{le 'cheek' (HABR)
64+001 'mouth' (HABR)
scari-yosl 'upper 1lip or jaw' (HAR)
sk’epd+yool 'lower lip or jaw® (HAR)
y81-4s 'teeth' (HAR)
clemxI 4300l 'jaw' (HAR)
k¥81-4w 'skin' (HABR)
sifq” 'flesh' (HARR)
xyé-y 'gills and boot shaped organ attached to gills'
sc?éle? 'scales’ ’
stixlen 'slime’
q*étmel 'fin, neck fin, possibly back fin'
©'4tmel 'belly fin'
sx83xo% 'tiny fin above tail'
s8'4+m 'bone' (HABR)
s6?06%014°m 'small bones' (HABR)
xok?"4les 'backbone’ (HAB(R?))
sybwe 'dried fish backbone'
sxépxyel ‘fish tail'
s0€0iyel 'blood' (HABR)
sctolx"iwel ‘insides' (HABR)
F 1% e1éwe 'air bladder'
q’wayéq’w 'stomach, organ with filaments next to air
bladder'
mésel 'fish gall bladder'
mélg” 'fish heart'
k*"81+£ 'belly' (HABR)
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ab1+6x, qfwy 'salmon eggs’

sc'émex’ 'dried herring eggs (obtained in trade)'

q'¥§-1€ 'buried fish eggs, "stink eggs"'

%?fnt 'eulachon oil'

x10q"¥€+y 'fish milt'

no word for 'brain', just sxépeqw above

Animal anatomy:

c?f-stsl 'antlers, horn(s)'

séey 'fur, animal hair, wool, yarn'

(Hill-Tout 1902 has c’qéycas or c’q’£yces 'paw')

words for ‘i‘or'e].eg.l and 'hind leg' are said to exist but
have not been elicited yet

q'"x¥61ces 'claw, fingernail' (HB)

reportedly 'hind leg' is used instead of a word for 'rump'

reportedly 'ribs' (18wéx)(HB) is used instead of 'chest’

k*¥51-éw 'hide, skin' (HFBR)

sqwalqwélxyel ttufts of hair on horse's legs (like on
the Clydesdale)®

sk?ap?éloc 'tail' (BR)

spéx” 'animal tripe' (used in some dialects)

The remaining words confirmed in usage for animal anatomy
are the same as the following words used for human
anatomy (a.v.): head, eye, ear, nose, cheek, mouth,
upper 1ip/jaw, lower.lip/jaw, tocth/teeth, tongue,
jaw, front of neck, back of head and neck, throat,
breast, rib, belly/stomach, back, flesh, blood, bone,
marrow, backbone, insides, guts, heart, liver, cord/
tendon/muscle, penis, testicles, vulva/vagina; possi-
bly also (but unconfirmed): brain, gums, lungs,
bladder, vein.
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Bird anatomys:

t14p?els 'beak, billy to peck'

t34t%eprels 'beak, billj pecking'

sq'éyes 'real fine feathers, down'

sx98lc? 'small feather®

sk?p?€lqel 'long feather (from wing or tail)!'

sk?oq?ée1, sk?q'é-1l 'wing' (I)

némelshd -1t 'egg'

sktop?blec 'tail' (AR)

telaw' not yet confirmed for birds

Also confirmed for birds are the following terms from
human anatomy: head, eye, back of head and neck,
chest, back, leg, skin, flesh, blood, bone, little
bones, heart, stomach, guts; possibly also (but uncon-
firmed): brain, front of neck, throat, lungs, and
‘backbone.

Reptile anatomy:

skiop?éloc 'tail' (BA)

Also confirmed for reptiles are the following terms from
human anatomy: head, eye, jaw, tongue, back, 1leg/foot,
f1ask,- skin, bone, blood, insides, stomach; possibly
also (but unconfirmed): upper 1ip/jaw, lower 1ip/jaw,
cheek (esp. for frog), chest, and backbone.

Insect anatomys:

sx8y+es 'head' (HAFEBR)

skteq?éel 'wing' (B)

sx6l+0 'leg and foot' (HABR)

qé1+4m 'eye' (HAFBR)

13.1.6. Functions and Dysfunctions of the Body.
This semantic area can be subdivided into: human

body functions, human body products, human body dysfunc-—
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tions (living or healthy/dead or sick, sympton/state/

i1lness/disability, accident/injury, and possibly medicine/
curing), and non-human body functions and dysfunctions.
The following lists and analyses are not exhaustive, For
example, emotions are omitted though many harmful ones
are treated by Indian doctoring. Smells, sounds, looks,
tastes and feelings are omitted because it is unclear
that they belong in this domain., A number of grammatical
affixes recurr often and can be mentioned here to avoid
repetition: -at - -t -~ -£t ~ -4t 'action on purpose on
third person object(s), him, her, it, them', -1 'happen
to, manage to, accidentally', -st 'cause to' (the /t/ in
this suffix and the first one listed becomes /8/ when

the object is first or second person singular), -ox”
(after -1 or -st) 'third person object', -l4-met 'by one-
self', -6at 'oneself', -tel 'each other, reciprocal',

-om ‘middle-passive voice', reduplicatior and ablaut of
several types fseé Chapter 2) 'continuative', 'plural’,
'diminutive', s- + -Cla- reduplication (infixed after
first vowel of root) 'participial verb', and -ols ~ -€¢ls
tintransitive'.

13,1.6.1. Body Functions,

xV¢ sémele 'bear a child', ©s cwéle 'someone having a
baby' (méle ~ méla ~ méle 'child')

x"€ swiyeqe 'become a men'

x"¢ s2£.1{ 'become a woman'

q"4c’et "belch!
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q'$1met 'believe s—o, s-th', q'€+1 'believing'

gop’4+sem 'bend or stoop down, bow from waist'

q*€yk?¥ot 'bite into it'

c'émet ~ cémet 'bite on it, put it in one's mouth or
between the teeth'

9%4plex” 'blink', 9'{0%oplox” 'close one's eyes' (-1-ox"),
Q’épe’splexw 'blinking' (reduplicative 'plural')

pd+t 'blow'

Wonk¥{n&18sen 'blushing', K'{+mél t5.s?4°6ss 'his face
got red' (¥"f.m 'be red', -ol 'get, g0, come', -9s
{in) the face', CoCy~ fplural')

k"41 'be born'

spexoxé+1ém 'breathe’ = pox"2£1én 'breathe once' and
pox"oxé1én 'breathing’

qwelié-lem 'make breathy noise, grumble under the breath'
(a¥sl 'talk', -%é-l - -%ek '(in)front of throat')

74+t 'call s-o' (s-o = someone, s-th = something)

s?4k"ostox? 'carry s-o or s-th on the arm’(purse, person,
ete.)!

cfmet 'carry it on one's back, pack it'

?2{+1£+mt 'carry it on one's shoulder'

6%¢m 'chew, chewing', ©’£t 'chew it', 0120t 'chewing it'

%£yk?Vot 'chew it (s-th hard, apple, candy, pill, ete:)’

56pk?"t 'gnaw it, chew s-th hard', gapxépk’wt 'chew it up’
(xépk’wsm tmake a crunching or cracking noise, crunch-
ing, cracking (like chewing apple or ice breaking)'
is relateds *x?£émq*Yols is synonymous with xépk’wem)

e2fercplox’ 'close one's eyes' (compare 'plink')

(tox'qé+ylt 'comb s-o's hair', tex’ géylém 'comb one's
hair', téx7sladylt 'comb s-th, card ii (of wool)')

q*Vén 'come out (of hair)(as in comb, etc.)!

W €1x"est 'cool off (of a person)'

0t £s0at 'creeping along', trot s olom 'creeping (of
more than one)'

x¥2-m 'cry, weep'
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24+? 'defecate’

2§1iye 'dream, have a vision, have a trance', s?liye
tdream, vision, spirit dream'

gd-qe ‘drink', gd-get 'drink it' (< ad+ 'water')

1éplex ‘'eat s-th' (-ox? ‘transitivizer, 3rd person obj%)

2¢3tol ‘eat a meal' (perhaps -t2l ‘with each other')

hf-yGel 'finished eating' (blend word of hé-y 'finished'
and -£+y0el 'fin) lips or jaws' or -o@sl "in) mouth')

14s6st 'get fat' (-6et may be the verbd forming suffix
here instead of the reflexive)

t4q® 'to fart'

qétxt 'feel s-o or s-th', qétxels 'feeling around'

nélq 'forget', néiglex” !forget s-th or s-o', mélqeles
' forget, forget s-o or s-th'

Mox"{16x7 'get up with quick motion' (x¥ax” probably
'sudden', -i*1 'go, come, get', —ox’ 'upright')

c*f+som ‘grow’

k’wa’.-yxwem tgrowling (of the stomach)'

®¥Womléx¥os 'he's grown up' (-1-ox”, -es 'he (subj%)')
(see also 'raise s-o or s-th')

st1éwsl, Chill,: sto?éwsl 'guess', stéwdlmet 'guess or
thinking about s-th' (ste?, st’é 'liike, similar to',
—owel '(in) the mind")

¢tictzéem (some dialects c’ec’é+m) 'hear, hearing',
ct3éemet 'hear it'

héko: 'to hiccough' (imitative)

®Wolét 'hold s-th (in the hand)'

&%t 'hold a baby in arms’

cx"4-x"olstex” 'holding s-th up' (x"4:x"e ‘be lightweight',
—st 'cause to', —ex" '3rd person object')

gelwils ‘hug', qelwilst ‘'hug s-o'

k*V&+y 'hungry', x4k *Yiy '(being) hunery'

x%ix¥s76(t) 'imitating (s-o0)' (-o?€ also in sto?é 'similar')

6fct 'have intercourse with s-o' (6fcem 'have intercourse')

x'Véx? 'have intercourse'
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¢ ém 'jump'

lomé+t 'kick (s-0)', lemlemé-t 'kick it around',
1emé?{wét 'kick in the rump'

néK"e8(t), x"méK¥ee(t) 'kiss (s-0)', (x")mék¥e00l 'kiss
on the lips' (mék" 'stout, thick', -eBel *in) the mouth'
with final <el lost before ~t3 V- 'pertaining to head
or its parts') ‘

0'q?53xém 'kneel down'

2q?61-0x" ~ 26qrel-ox" 'know' (3~ meaning unknown, q'é1
tbelieve', -1 'happen to, manage to®, —ox" 's-th, s-o")

1{yém ~ leyém 'laugh’, 1é.yom 'laughing', 1lfyliyem 'lots
of laughing' (root %€y tgood*)

c'{-met 'lick s-th' (related to cémot 'put it in mouth
or between teeth')

x*We?{yoqel 'lie on one's back!

7£588 'lis down' (?€+3900 'lying down')

qeyqep’eyéd-io lie on one's stomach' (gép? as in 'bend
over, bow from waist') -

x¥1e1€. 'listen hard', «"1e1€+m 'listen', x"61lel m
'listening', x"1elé«met 'listen to s-o'

k*¥£cot 'look at s-o or s-th' (cp. 'see it' and 'stare')

1a'pzwamstsxw 'make a noise! (14p%"em 'noise')

%"ix"e?4+s 'making a face' (ep: 'imitate')

woc?€+14met 'masturbate, bring oneself to a summit (of
2 mountain)' (wec’é+ 'get to top or summit of a mt;
< ¢*é 'top, on top')

WixYqa’4-m 'mouth hanging open' (x7eq*4-00t ‘hang s-th
upt (-8et tyerbalizer'), -m or -4:m 'middle-passive',
Cyi- 'diminutive')

soxéylem 'move' (cp. six-ot 'move s~th')(~€yl may < ={-1
‘come, go', —om 'middle-passive')

1fq¥esem 'nod one's head, bow once from neck', 1{10q"ssem
'nodding (in agreement)' (-es 'face', =-om)

%6100t 'open one's eyes' (q* ~ @), ¥51xeleq’t te sxVex"4+s
'1ightning, thunder(bird) opening his eyes' (note that
tpaunder(bird)' is ‘sudden' + Y{in)face')
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(x"micesem 'pass s-th by hand')

(p&1eq” 'peek over, rise (of sun)' (-8q" 'top of head'))

6*2£k*Y 'pinch!

syémyem 'pregnant’

esei;" tgirl at puberty'
x'¥émot 'raise s-o or s-th'

csfeos 'reach with hand® (csét 'send it', -cos 'hand')

£81-0%" 'realize it, learn it, understand it' (té1
‘learn', -1 (> ¢ after 1), —ox")

hék*Yoles 'remember, remember it'

qé+w 'to rest, relax’

yék'q’ 'rudb it, Tub s-th or s-o'

“émxyalem trun' (¥ W4m 'hur ;, be fast', derivational
ablaut to /a/, -xyel 'feet', —om 'middle-passive'),
(x" Yomxd £lem 'running, racing (of people, animals, ete,)!
shows ‘'continuative' ablaut even in suffix)

x€yqtet 'scratch s-th (to iteh)' (ep. x€yp’et 'scrape
s-th, scratch s-th (leaving marks)*')

xVécom 'scream', sk VWécom 'a scream'

x1W4c1ex” 'see s-th or s-o' .

siwélmét 'sense s-th (that will happen)' (-f+wol ‘inside’
or -%wél 'mind, thought', -mét 's-th (obiect)")

(k"olcstels 'shaking hands' (k"1 'hold in the hand',
-cos 'hand', -é+1s 'intransitive'), X¥o1écest 'shake
s-o's hand')

(qwsy);élscem tshake or swivel one's hips® (qwsy:‘t 'shake',
-olec 'rump, hips', -em)

sk'Véc 'sight!

2omét ‘sit, sit down (if standing), sit up (1i‘ 1ying),
squat'

ctélocom 'sit down, take a seat' (e?é 'on top', -lec
trump', -em)

?{tet 'sleep) go to sleep', ?i+tot 'sleeping, asleep?,
?{tstem 'sleepy', ?itotlémet 'fall asleep'
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hé-q"at 'smell it on purpose', hé'qwlexw 'smell it acei-
dentally, hé-q"em ‘to give off a smell'

x"1fysnds 'to smile' (x"- 'pertaining to the head',
1{yém 'laugh’, -os 'face')

hésem 'to sneeze' (imitative)

;wiq’wem 'to snore! (imitative)

xéyxtem 'to sob! (//xfx¢en//, Cif ‘diminutive’, xEem
tcry, weep')

xY4.t 'spit it out', }égweics 'spitting' (-e%ce 'unclear
liquid')

pii6rat 'squeeze it'

};éyléxy tstand up' (%~ meaning unknown, 3éyl- 'feet',
—oxY tupright')

x*YakWocfls 'staring', k*Y¥4cost 'stare or look at s-o's
face')

?fmet 'step on it' (cp. ?fmox’ 'walk')(cp. 'take a step?)
(st?4qsel 'stick out, protrude' (st*¢ 'like, similar o',
-gsel 'nose')(included as it shows one Stalo concep-

tion of the function of the nose)

244200t 'stretch oneself' (?4t? 'stretched')

p*f-g"t 'stroke it, pet it’

6%4q ot 'suck it®

qem4* ‘'suckle' (< qd+ 'water' or its bound allomorph qe-)

mégret ‘'swallow it' (méq? 'full with food (in belly)*)

yéeq*Wem 'to sweat'

2fec()em 'swin', trittec(?)em ~ 19k aem 'swinming
(of human)' (Cli— 'diminutive', J&-k*Yom 'bathe!')

tiqxW£1ém 'take a step’ (-x7€1 is stressed version of
- s1)

q"2+1 'talk, speak' (q“4q"el 'talking, speaking')

6t 'taste, taste it, try, try it'

tat{lt 'thinking on it, pondering, studying, training'
(t4+1t 'learn it', -G,o~ 'continuative', -{+1 'go,
come, get', =t '3rd person object purposive')
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sf+7% 'tickle s-o', s&E'Xt 'tickle s-o's feet' (-6l
1oses the ol before -t 'purposive, 3rd person obi.")
t4solex” 'touch or bump s—0 accidentally', téset 'touch
s-o on purpose'

£94c%1ex" 'turn or snap the eyes away (from s-c?) in
disgust'

tol+4demot 'understand’ (tol- 'learn', -1&°met 'bY oneself')
(ep: 'thinking', trealize')

séx"s 'urinates urine'

q’w{q’welémqal 1(a boy's) voice is changing' (q’wéq’wel
tame', derivational ablaut to /i/, -ém ‘middle-passive'
or possibly tstrength', -2gqol 'throat')

x"{y 'wake', xV{yeet 'wake up', sx¥ox"{y 'awake' (the
root is //x"83//), x"iyl4-mst 'wake oneself', Xy ot
'wake s-o up'

2fmex” 'walk' (?im 'step', -oxY ‘'upright')

32£qet 'whisper'

x4-pem 'whistle', F{x7pa+m 'whistling'

o2ik*¥4-st 'wink at s-o', 07ik’V4-stel 'wink at each
other', 0710%ik*¥4-sem 'winking', 6*ik1¥4-18sem 'to
wink' (-4-s 'face', -4-les 'eye', -tel 'reciprocal')

(9’5:;w 'wash', takes many somatic suffixes)

wiqes 'yawn' (wigat 'spread or widen it (of a canoe for
example)', ~os tface')

t&-m(5t) 'yell, shout, holler' (-st is apparently not
the purposive suffix here), sté:m 'a shout or yell'

q’syxyelém 'to yell' (meaning may be too general)

13.1.6.2. Body Products.

1o14c? 'bile; gall-bladder' (1éc’ tfull')
seéeiyel 'blood' (s- + reduplication)
stéq¥em 'breath' (s-)

s?4+? ‘excrement' (s-)

stéq? 'a fart'
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sxéyltel 'footprints, tracks' (s-, xfyl 'mark, write',
—tsl 'device, thing for')

s1ds 'grease, fat, oil, lard' (s-)

sqemde 'milkj breast' (s-, qomd- 'suckle')

nd?s 'milk (slang term)'

safqew 'menstrual blood' (s-, afqsw 'menstruating')

mé68%e: ‘pus’

qéyqeyxolde 'shadow’ (q*éyx ‘'be black', derivational
deglottalization, reduplication, ~313+ unknown unless
related to ~€-1€, -8le tcontainer')

smétagsel 'snot' (s-, T.miu., —9gssl 'in the nose')

sk?olohé+lgsoel 'dried-up snot' (s=, r.m.u., -gsal 'in
the nose')

saéxVotce(s) 'spit’ (-s optional, s-)

sydeq?Ven 'sweat® (s}

ga?i+les 'tear' (qa(?)~ ~ aé+ ‘water', -%+1os 'in the eye')

sq"é+1lowol 'thoughts, feelings' (s-, qwé-l '5alk!, sq¥Eel
twords', =ewel 'in the mind')

sé;wa tyrine; to urinate' (s- disappears before s)

syéet 'vomit' (s-)

(not yet elicited: 'sleep in the eye', 'ear-wax', tspern')

13.1.6.%. Body Dysfunctions.

13,1.6.3.1, Living or healthy, dead or sick:

7£.yolex” 'alive, in good health' (?&+3 'keep on going')

me °é-y919xw tcome alive, come back to life (1it. and
figuratively)a get better, get well' (me 'come')

me 9é'yslesttexw 'keep s-o alive' (-st, -ax")

me 7é-yelaxwlexw 'bring s-o back to iife, save s-o's life'
(-1, -ex")

spaleq”{6’c 'corpse; ghost’ (s-, rom.,u., 8% 'clothing',
perhaps spaléqwrepresents a word for 'soul' or 'spirit!')

q*4-y ‘die, dead'

37eey ~ xwé-y ‘died in a group (in epidemic, fire, etc.)!
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x"€+1qcel 'I almost died' (x"€+1q 'almost, nearly', -cel
'T (subject)")

hf-qsel 'drop dead' (possibly root’ rélated to that in
hfl<em ‘to fall from = height', suffix probably -gsel
‘on the nose')

w8q?¥ 'drown'

1fex” we?éy (?)a(1l) 'how are you feeling?, are you doing
good?', 1fcx” wetu?éya 'are you feeling a little bet-
ter?', col tu %£ya 'I'm fine'

q*éyk’6et 'it healed up' (q*éyx® ‘heal', -6ot ‘'itself')

q°4-yt 'kill s-th or s-o'

s74+k'¥ 'lost (and presumed dead' (s-, 24k tget lost')

1s q%p’ 'he passed on a disease, he got addicted (to
anything)' (1 '3rd person subject, past tense')

q’ép’lsx“ 'pass on a disease to s-o, get s-o addicted!

kx*Yoml4emot 'pull through (an illness), pull through or
raise oneself (from childhood through puberty to mat-
urity)' (x'"émet 'raise s-o', -14+met 'oneself')

(me) ?i?éyel 'recover, get better' {(me 'come' optional,
reduplication prefix function unclear, 2€y 'good')
q*4q’ey 'sick; dying' (g'é-y ‘die', -Cyo- tcontinuative')
sqtéqley ‘'sicknesss dead for awhile' (s- nominalizer or

participializer)
me q’éq’systexw ‘make s-o sick' (-st, —ox")
q?4qteyd el 'sick foot or leg' (-x7el 'in foot or leg',
just one example of many)
x"¢ tstarve (and die)'
13,1,6,3.2. Sympton/state/ilinéss/dissbilitys
(A common suffix is -(2)tem which seems to mean
tstate of (verb)' though it derives ultimately from the
-ot transitivizer plus -em 'middle-passive's)

sé+yom 'to ache, be sore, to pain’
gé-p’q"'tsm teol s6'4°;m 'my bones are aching'
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%8 tol ©72-13 'my heart is aching'

sf+si 'afraid, nervous'

se’é-q"'alsqw 1bald! (s~s TeM e, —21aq” *on top of head')

sciyeléxel 'strawberry birthmark on arm' (sciye 'straw-
berry', =oléxel 'on arm')

caléx¥em 'bleed', c4e1x7om - 'bleeding'

aéyxes 'blind' (q’£yy 'be black', derivational deglottal-
jzation, -9s 'in the face')

qé+ciem 'a blister®, gScem 'be blistered'

sq*Wecém 'a boil’

2owbte s2éx*Yon (k’w - q’w) 'breathless, no breath'

st’a’,y:;w 1brooding' (symptom of spirit sickness)

t1£qsl 'be bruised', t'fgel to q81+5ms 'his eye is bruised’,
st?{t?eqel 'a bruise', st'it?eqd+1les 'black eye, brui-
sed eye'

qewém ‘walk with a cane', sq'owé 'person with a cane'
(q*8ws 'cane', s-, -£ unclear, -(e)m or -ém 'middle-
passive')

sk?¥€y 'can't, unable, impossible'

x¥o18xWos to s6?4%kem 'he caught a cold', KWolsx"es to
std+q?Wom 'he caught a cough' (x"s1 'get', -1 'happen
to, accidentally', —ox¥ 'it', te 'a, the', see below
for 'cold' and ‘cough')

spéleox” !'chickenpox’

©'4%om 'chilled', ©°46%s%em 'being chilled'

(s)e’42om sq’4q’ey 'a cold' (1it, "ehill sickness")

q*¥én 'come out {of hair)'

yexok?¥iwsl 'constipated (36x0k*" 'wedged in tight',
~fewel 'in the anus or insides')

ctiyx"{wel 'constipated' (c*iyx" 'ary', -L-wol)

tek"{wol 'constipated’ (t*ek” 'mired', -f-wol)

g?éqrok? 'convulsions, fits®

t4+q*Wem 'to cough', st4+q?"em 'a cough' (s-)

q*élpten 'to cramp, have cramps', q*é+1lptem 'cramped',
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q*£q'elpten 'cramping' (p ~ P’ in each case)(compare
q*41p’t 'shrink it', q*6lp’6et 'shrink', and q'elg’slp’
‘tangled on its own (of net, hair, etei)')

sxd+lc?iye0sl 'to have a crooked jaw (from birth, injury,
or from getting bumped by a ghost)' (s-, ¥£+1c? 'tur-
ned the wrong way, twisted', -iyeel < —4+y8el 'in
the jaw')

x*8&kYolee (& ~ @7 ~ k") tdeaf' (r.miu,)

%08 tom 'diarrhea' (possibly < *?6x) 'ripped apart'),
*?xd £tom 'continuing diarrhea’

s€+16%tem or sfelc’tem 'dizzy’

séles 'dizzy; drunk' (ssl 'spin around', -es 'in face')

¢¥fyx"oqol 'dry in the throat', c'{yx"2qe213m 'my throat
is dry'

starok?™{ewol 'dumbfounded, speechless, stupified, sur-
prized' (s- + -C;9- participial verb, £k 'to fly',
~fewol 'in the insides, in the anusy in the rump"')

séeyom tal q*¥8+1 'I have an earache, my ear aches'

scoléel to sk*“éc 'eyesight is fading'

melqf-wsem 'to faint' (melq 'forget', -{+ws 'in the body',
-om 'middle-passive')

q*6€+mtom 'forgetful, sbsent-minded' (q’6é+n 'short (of
memory, of reach, of food, etei)t)

1ox"mélgewer 'forgetfulj passed out if drunk' (lex"-
taluays', mélg (~ mélq) 'forget', -owok 'in the mind')

paleqwie’etam 'he got ghosted' ('ghost' minus s- > palsq”-
f6%c 'to ghost', —ot 'someone, he, etc.', —em ‘passive')

sméce 'goiter, lump on person or tree (burl)'

xexeletolisem 'grinding one's teeth' (x€1lc? 'twist, turn
around', -elfs 'teeth' or 'in the teeth', -em)

24+18st 'to groan', ?i?4:16st 'groaning' (compare o=t
'call s-o', -6et 'oneself')

2s8q? q*4+y 'half dead, half paralyzed'

x%2+18gel 'headache' (* ~ “)(¥o% 'ache, hurt', -2:18qel
iin the head')
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tsd+s 'heartbroken, poor, destitute’

yoq"{les ‘heartburn' (yoq” 'burn', -f-les 'in the chest!')

8'k*Y{wel 'hemmorhoids, open sores in rump or genitals'
(compare s-0%00*1k*Y 'open sore', -f+wel 'in the rump,
anus, insides, genitals')(loss of vowel length seems
to be due to speed of pronunciation and dizlecty Tait
dialect speakers seldom omit length even in rapid
speech while Chehalis dialect speakers do much more
readily, sometimes even in slow speech)

t'émiye, t'énfye 'hermaphrodite baby'

k*¥4k"os 'hot' (k'Wes 'get burned (of a person)')

sq”4mtcsl 'hunchback, lump on the back' (s-q"4°m 'lump',
_2col < -{:cal 'on the back')

x6% 'to hurt, ache (of head, earT, stomach, etc.)’

sx"4+x"6? 'to be insane, crazy', sx¥ix"4.x"e? 'a little
erazy, stupid'

sk*¥éy ¥¥s ?{-tet ‘have insomnia, can't sleep'

xéygecion 'to itch', yeyxec?émbot ''real itching™'

1e1éc? 'jaundice, bile troublej; bilej gall-bladder® (1éc’®
T£ull')

sk*¥fylec 'lame (of hip, esp; from birth)! (s-, k*¥{y
telimbs', -lec 'on the rump (or hip)') ’

s14k¥elec 'lame hip or leg; to limpj cripple(d)' (s-,
18x" tbroken (bone)', -slac 'in the rump (or hip)")

"4-me* 'lump’, sqwsmqwé'm;;w t10ts of lumps (any size)s
anthills')

qf*w 'menstruate', algew 'menstruating’, sk*¥x74+s sq*da’ey
'menstruation' (sk*"x4+s 'moon', sq’4q’ey 'sickness')

sk*¥éy ¥s ¢“2+1s 'mute, he can't talk'

héyetb1lmél 'nauseated' (néyet or héyst 'vomiting', -$1mél
'in the mind')

sf{+si 'nervous, afrail'

x4k Yoltem 'numb' (x¥4x"ol 'get numb' (-ol < ~1+1 'get,
go, come')), x74k*Yo1x7 61 ‘numb in the foot, one's
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foot is asleep’

pg"i-1les 'out of breath, overtired and overhungry (sim-
ultaneously)' (peq” 'split in half by hand‘(like of
an apple)', -f+les 'in the chest')

£26q*" to s:ék*™em (k'Y ~ ¢¥) 'run out of breath, break
one's breath! (£?8a’" 'break (of a rope)')

xWogé 'overheated'! (k?Wos 'burned (of a person)')

tt0q?W42et 'pass out, faint' (t%2q*" 'break or split
(of a rope)', -%ot 'in the throat')(see also 'faint!'
and 'forgetful')

q'4+y ‘paralyzed; dead, die'

syb16tem 'poisoned' (-, y816 'to poison', -t-sm)

:;é-p"qwtem frheumatism, aching (of bones)'

6%4q*Vem 'to rot'

2x¥41gsel 'runny nose! (#ax” 'to spit', -61lgsel 'nose'’
or ‘in the nose')

sq?éyk? 'a scar' (s- nominalizer, q’éyk’ 'heal')

3étytem 'to shiver, shivering, trembling' (see ‘tremble'),
3£tx6€-1lom 'I'm shivering'

&e1f-s 'fatal shock (with vomiting)' (upon seeing a
supernatural sk'£-lsqem creature)

sxWiyfews 'smallpox' (s-, root possibly x7%+5 'fish scales’,
-fews 'on the body')

p?6%, mo p?4% ‘to sober up', sp’ep’{: 'sober, sobered up'
(s- + =6y~ participial verb)

s0706fk*" 'open sore', s875k*¥e 11k topen sores!

xt*€ls 'put/cast/throw a spell', xt!6t 'put or cast a
spell on s-o'

yowf+1lt 'cast an evil spell on s-o', syswil ‘an evil
spells power to do witcheraft and predict future',
sy§+we 'witch, seer' (s-, yow ~ yé+w 'supernatural
power', -f+1 'get, go, come')

sybwel sq’4q’ey 'spirit sickness' (s-yéwel 'guardian
spirit, spirit power, possession by spirit')(symptoms
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of spirit sickness are: depression, insomnia, hearing
songs and drumming not physically present, pain in the
chest, and some others)

xéysel 'get spooked, fear something behind one'

sp*fq? 'white spotted skin' (s-, p*4q® 'white', + ablaut
for derivation), spteq’p’{q? ‘many white spots on skin'

€ 'to sprain', tlat’é tel s?{+1wst ‘sprain my side'

¢'26q""x 01 'sprain one's ankle' (r.m.u.)

xwae’éqﬁwxyel tankle jointj sprained ankle®, x2078qVeas
twrist, hand jointj; sprained wrist' (r.mous)

+41stem 'get staggered', (yi)té+1lstem and :;we:.twalé-ystem
tstaggering' (r.m.u., -t-om)

xV¢€ 'to starve, starving'

yoté+lwes 'have a stomach-ache' (xe% 'hurt', ~£elwes
tin the stomach®)

q'4°y te 2q*{+ws 'a stroke, half the body paralyzed'

s?8c?oc 'stuttering’, 28c?ec "to stutter' (compare
2&c-1-0x" 'hear about it')(imitative reduplication)

cxW6tem 'swelling (of infected sore, of balloon, ete:)',
cocfx” 'swollen’

Cheh.: *qi+le, Chill.: cgd-le ‘thirsty' (- ~ c- verb-
forming, Qi+ 'water', -12 unknown)

x"Yonéeot 'throw a tantrum, throw oneself on ground in a
tantrum, drop oneself into a seat angrily' (k’wqwem
'to club', -Bot 'oneself')

t6x%om tol ©%2+13 'my heart is thumping'

zcfows, ¥xén 'tired' (-I-ws in) the body', %% 'hurt',
—&m 'strength'), q’ayl-ws 'tired’ (q*4+y ‘dead or
paralyzed', -f+ws 'in the body*)

memé (or me mé) te yble8s 'the tooth came out' (mé 'come
out, come off', me- reduplication or me 'come')

yélyelesem 'a steady toothache' (reduplication is fplural’
or 'continuative', yél+6s 'tocth', —em verb-forming)

stémogol 1tooth/teeth missing, toothless' (s-, *om 'rain
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or spray' as in 34m4x” 'to rain', 2omzémox” 'rain-
showering off and cn', and stémxdel 'dew'.("rain on
the feet"), —-agel 'in the throat's "rain in the throa "
would refer to the juicier sound of speech by people
with missing teeth)

zétytem ‘to tremble’, 2étytem 'trembling, shivering'
('shiver(ing)' is to tremble more than once)

q*We15qel 'trenchmouth' (q*¥41 ‘'cooked; ripe', -6gsl
'in the throat')

tateq?W4-mosten 'tuberculosis’ (t4t0q?¥em 'coughing',
ablaut or -4+mes (meaning unknown) or -os *(in) the
face', ~t-om)

yé+t 'to vomit', héyet or héyet ‘vomiting'

scépx"el 'wart' (s-, c?épx 'dirty', x > x" derivational?,
-8l unknown)

qelé+m ‘weak' (qel 'bad', ~£.m 'strength', %eyém 'strong'
< "good strength")

preq’éyl to s?4+@es 'the face got white' (pleq?® 'white',
-£y1 < -1+1 'go, come, get') :

sp'fq? 'white spotted skin' as above

1%,1.6.3.3. Accident/injury:

Most of the verb roots below can be used with most of
the somatic suffixes, What follows is merely ¢ cross-—
section. Analysis is evident from suffixes already listed
previously.
sq6yk*¥ 'a bite' (s-)
1ok¥4t 'break a bone', s1f-k" 'broken (of a bone)';

18x"10k” 'all broken up (of all or many bones, also

of sticks)', lek"s1éyel 'break an arm', lek'x7€-1

'broke a leg', 1ekw5psem 'break one's neck', 1ekVowfc

Tbreak one's spine or backj have a hunchback'
xWés 'get burned, got burned', x*¥Wef.ws 'singe hairs off
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skin', k*Wes§+y0el ‘burned on lips', kx*¥és(e)qel
tburned in the mouth' (it appears from this that -aqel
'in the throat' includes the inside of the mouth t00),
x'%4scoes 'burned on the hand', etc.

?£q?et 'choke on bone or s-th solid'

9%¥{.18s ~ t?ok"fles 'choke on food', +98K"eles 'choking
on focd! (£%ek” 'mired', -feles 'in the chest®)

lox¥s2ém 'choke on water or liquid’ (1ex"s- 'always’',
2£n < *om 'to rain or spray')

p?i6'2£1t 'choke s-o' (p*i%! 'squeeze’, -3£1 ~ -¥e% 'in
the front of the neck', =t 's-o')

£28mx7el fchop one's foot' (as with an ax), similariy
t'8mces, t?6mgsel, etc.

k*Woq¥e1éxel 'club on the arm', many others (see exx, of
somatic suffixes)

12fctot 'cut s-th or s-o', 14c?1ex” 'cut s-o accidentally',
14c*ces 'cut a hand or finger', sx"#4c’ces 'a cut on
the hand or finger', *ec’eléxoel ‘cut one's arm'

¢6q*¥ 'hit (with bullet, arrow, s~th shot), wounded,
poked', ¢?oq?™14x" 'hit (with arrow, ete.) accident-
ally'.

*"mé1x°¥es 'get hit in the face by s-th falling'

t&%cos 'hit on the hand with a hammer, hammered on hand'

14-mst 'hit s-th with s-th thrown', 14-m 1i te tépsem
thit in the neck with s=th thrown'

néek": *to get hurt, be hurt'

©q?6t 'poke, prick, or stab s-o, spear s-th (for ex.
fish), pierce s-th'

6*fq*"ost 'punch s-o in the face'

%*f£q? 'run over (by car, train, etci), get wedged (by
falling tree), stuck in a trap'

xéyptot 'scrape s-o or s-th, scratch it (and leave mark)‘

?{x te megsal 'scratched on the nose, the nose is scratched'

k¥o18x7t 'shoot s-o or s~-th, sting s-o'
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¢4+l tal c€lex® 'skin my hand, peel the skin on my hand*
sx¥8cixVel 'splinter or sliver in the foot', sx4e’ces

'splinter or siiver in the hand or finger'
t%4 'to sprain’
sx6% 'a wound' (s=)

13.1.6.3.4. Medicine/curing:

q*ép’et 'bandage it up, tie it up' (the latter meaning
is the basic one--there is no specific word just mean-
ing 'to bandage')

q*éwe 'a cane'

3£+w ‘cured, healed', ¥é+wet 'cure s-o by Indian doctor-
ingy chase s-th away from s-o0!, :£+wetom 'cured by
Indian doctoring', éxewels *curing by Indian doctor-
ing, a medicine man "working"'

sx"1€+m 'Indian doctor, medicine man, shaman'

xWokW{yooet 'training oneself to be an Indian doctor
or spirit dancer' (k’wek’wiy tclimbing®, -9@ot 'one-
self')

t4kte 'non-Indian doctor!

qéyx*0st 'it healed up' (q*éyx? 'heal', -6ot titself')

c*81x7etal 'looking for lice in s-o's head' (perhaps
1100king for lice in each other's head!)(m8x7ctel
tlouse' + metathesis (derivational) > ¢4l , ~tel
'reciprocalt)

col xé+yles 'I made it (if laxative £inally works)'(r.m.u.)

st381mex” 'medicine' (r.m.u., unless st*i-lem *song')

stlelmex"4+1es 'eye medicine'

strelmox"fowol 'love medicine' (<i-wsl 'in genitals or
insides')

xWoqt¥e107€1t01 'hengover medicine' (possibly xaq?"é10
'scouring rush, horsetail', —2£1tel 'medicine' (inel:
-tel 'device, thing for'))

©r017€+1t61 'heart medicine, juniper' (6?£le 'heart',
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~7£+1t0l 'medicine')

syéettel 'throw-up medicine' (s-yéet ‘vomit', -tel 'device
or thing to')

T 457 o2met ©o cmble 'looking after s-o having a baby,
midwifing' (also without the reduplication)

nérs ‘nurse' (< Fnglish)

sqfgemel 'puberty hut’ (sqemél ‘'pit house', eli- fdiminu-
tive')

me?61-8sem ‘pulled out {(of a tooth or teeth)! (me 'take
out, come out', -?61+4s 'tooth', -em 'passive!)

néxdes te ybl+8s 'he took out or pulled the tooth! (mé
Ttake out', -sx? '3rd person object', -os '3rd person
subject')

Taits mf ck'Wée, Chili,: mi sk'Wéc 'recover sight, sight
came' (mf{ 'come')

sék?¥om 'outer cedar bark splint! (the word may also mean
touter bark')

qet{-wsem 'take a sweatbath' (qe 'water', -t unknown here,
-fews '(on) the body', -om 'middle-passive')

TegTtr4+10s 'trillium’ (cataract medicine, possibly. <
W &50-om 'swin (of a fish)', -Cyo- Tcontinuative',
-4+1es ‘in the eyes'y this may also be the word for
'cataracts')

13,1.6.4. Non-human Body Functions and Dysfunctions.

Fish:

¢'**én 'jump' (HABRI)

£1i18qel 'a spawning salmon with eggs loose and dangling'

k¥4mex¥ 'salmon after spawning (no egss left)!

x€yqeye 'old salmon ready to die!'

cowdtem 'spawning'

xéttem 'swimming (of fish)*

probably plus some verbs also used for humans like
x'¥8c1ox" 'see it', 14pex ‘eat it', etc.
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Animals:

-41sc 'enimal or bird droppings' (< -6lec ‘'in the rump*)

x¥4.00t 'to gallop®

3£€y1ém 'to growl (of an animal)' (cp. ¥éytem 'to growl
(of humans, under the breath)')

q?éew 'howl'

q“2+1 'talk' (HB and perhaps of frog also)

q*Y4q"Ye1 'tame’

*%ep?élecom (g may ~ 2) 'wagging its tail' (sk?sp?élec
1£ail', possible ablaut may be ‘continuative', —om
is verb forming suffix or 'middie voice')

sk"fkex® 'wild'

plus many verbs also used for humans such as q’éyk’"et
tbite into it', c’émet 'bite on it, put in mouth®,
14ptex’ 'eat s-th', kYéc1ox"¥ 'see it', tel-d+met
tunderstand', q’4¢y 'die', etec.

Birdss:

-8lec 'animal or bird droppings'

24 'to fly'

k’xwéylem 'hatch eggs, brood, incubate or sit on eggs'
(k’exw tcover over', —£+y: unknown unless related to
-?4+1% ‘young', -om 'middle-passive')

q"elayef-lem 'make music' (q¥ol 'talk', -£-ydel 'in lips',
~{+1 'go, come, get', —om 'middle-passive')

smfmelohd+12£+1€ 'little bird's nest' (s-, 01{— fdiminu-
tive!, memelsh+12 ‘egg’ (< mémele 'children', -hi-1%
‘young'), -£+1€ ‘container (o))

t24prels 'to peck’'

t3f+lom ‘'sing'

o¥Ee1 'talk', q"6-1q"el 'warning (a different ery)!

plus many verbs also used for humans such as lép’exy,
x*Wsc10xY, etes
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Insects:

q*€ykoVet 'bite s-o' (HAFER)

24k tpo fiy* (B)

¢%€m 'to jump' (HAFER)

£1f+lom 'to sing (used in place of a word 'to buzz')

K¥o147% 'sting s-o, shoot s-o or s-th' (x"e16x% 'shoot
(with arrow, gun, ete;)' < kK¥sl- 'hold in hand’,
~oxY ‘upright')

probably plus other verbs also used for humans like
k3¥8elox", 18ptex, etc.

Reptiles:

sqteléew 'coiled (of snake)! (s-, q@’el as in q’elq*él-p®
ttangled (on itself)' or q?o1g*41-G* ‘tangled on s-th,
snagged', ~£°w unknown), sq’slq?eléew 'coiling (of a
snake) , ready to strike! (reduplication tplural/cont~
inuative') q"¢+1 'talk, croak (of frog)' (HAB)

¢ %&m 'jump' (HAFBI) 3éqom 'hiss, whisper' (E)

probably plus other verbs also used for humans like
x'¥&clex”, 18ptexy, etes

13.1.7. Morphosenemic Patterns of Anatomy,

In 5.2.1 the somatic suffixes were presented,
showing that about a third of them have a suppletive
relationship to their equivalent independent wordsj the
remainder are etymologically related to the independent
word equivalents:; The somatic suffix system is extensive
in that about a quarter of all the independent words for
body parts have somatic suffix equivalents. The system-
atic morphosememic feature shared by these somatic suf-

fixes is that they are morphosememically locative (‘on
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or in the (body part)') except when used in independent
body part words; in the latter case the meaning shifts
to become partitive ('of the (body part)');

In section 3 the independent words for body parts
were presented and morphosememically analyzed., There are
several systematic features that can be seen in the ana-
lysis, 1. As with somatic suffixes (for ex, =cas 'on the
hand or finger', —x¥s1 'on the foot or leg'), the divi-
sion of the body by the Halkomelem words is sometimes
different from English divisions (tépsem 'back of the
head and back of the neck', syél+e 'ieg and foot', etc.).

2. The independent words are extremely analyzable
compared to the English equivalents,

3, There is marked morphosememic parallelism in the
treatment of the parts of the hands and feet, of the
knitckles, ankles and wrists, of the elbow and shin, of
the hair (other than on top of the head), and of the
genitals, Thus in both hands and feet: the fingers and
toes 'widen' the limb, the thumb and big toe are the
tstout member' or 'stout part' of the limb, the palm and
the sole are the 'face' of the limb, the hollow of the
hand and arch of the foot are 'going downriver on the face'
of the limb, and the nails of both hands and feet are
the 'grayish‘.pérts. The knueckles, ankles and wrists are

"lumps' and the joints of the ankle and wrist can both
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be named by a root that also means they are sprained.

The elbow and shin are both called the 'bone' of their
1imbs (arm and leg), while the penis, head of the penis,
and vagina/vilva all begin with the same root, xy, and
prefix s-=., The hair other than on the top of tvhe head
is differentiated by the somatic suffixes and pluralized
by reduplication.

4, All the independent body part words can be fit
within ten derivational types: a. unanalyzable at pres-—
ent (no suffixes detectable, about 22 cases), b. root
meaning unknown (suffixes segmentable, about 22 cases),
¢. Toot semantically empty (with somatic suffixes whose
locative meaning is cancelled out; examples include the
nose, mouth, tooth, tongue, back of head and neck, chest,
belly, rib, rump, and possibly heart and heel--with roots
m-, 6=, F-, t=, &=y 7=, K*¥=, 1-, -, and possibly 6’-
and 8-, respectively), d. verb roots describing an
action or functiom of the body part (about 21 examples
includings 'chop, mark, braid, come out (of hair), bite
on, talk, greedy/eat too much, carry on shoulders, club,
widen (2 cases), point/aim, marry, suckle, come out zbove
(2 cases), go into quieter backwater, wedged in, fly
strength, have an erection, and cover over), e. adject~
ival verb roots of descriptive nature (about 15 examples
including including: ‘'soft, red, tangled, black, blue

(2 cases), spotted, wet, stout (3 cases), wide (3 cases),
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good, full), f. aGverbial verb roots (nine exampless
1gbove (2 examples), below, right, left, middle, down=
river (2 cases), across'), g. body part roots (16 exam-
ples including only multiple examples of 'bone', ‘'hair',
'flesh', and tface'), h, descriptive noun roots (about
nine examples including five of "lump', and one each of
‘hole', 'half', 'stone' and 'fat'), i. noun kinterm root
(one or two examples include 'youngest child' in *little
finger' and 'child' in 'womb'js if s-8le is ‘have a child'
then this latter example ('womb') belcngs in group d.).
and j. ncun root to describe function (one example
1bladder' < 'vrine container! < ‘'urine' root).

5, The suffixes used in the independent body part words
are mostly somatici the few that are not includes =4-1s
tround thing; fruit', -5l ~ -£-1€ 'container’, =£elc?
ttwisting around', -tsl tdevice, thing to' or 'recipro-
cal', ~£né1 tpart, member!, -owsk ~ -fwet 'cance', -£+mac?
tstanding upright', —-ém 'strength', possibly -6t Titself®,

In section 4 we examined the pésqwtal, the anatomi-
cal insult, and discovered 50 examples. These consist of
an adjectival verb, a verb of another type or a noun,
foliowed by a somatic suffix, with three exceptions 0big
nose' and 'big belly' have prefixes on the independent
body part word instead, and tugly' uses the suffix ~4emox®
1-looking, in looks, in appearance’ which is not somatic

but is close); The verb and noun roots have a morpho-

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



619
sememic pattern: they describe size and shape (32 exam-

ples including: 'big, sloppy, pointed, high, flat, long,
hooking, round, scrawny, crooked, boney, wide, and short'),
looks (nine examples including 'bad’, teross' (< 'bad'),
tugly' (< 'disappointed and angry looking'), ‘'dirty',
and 'black'), anatomy (two examples, 'hairy' and 'snotty')s
four examples use analogies (sturgeon eyes, marble eyes,
climbing Tump, and tail (> ‘rump')), and three examples
gescribe miscellaneous actions (fast mouth, spray or
moisture in the mouth (> 'toothless, teeth missing'),

and something spit out of the nose)., The largest number
of examples found with one root have the bound root 61-
'big!, modified in several vways. © ~ 8eh 'big’ sometimes
appears (reduced ablaut grades), sometimes prefixed with
xV- tpertaining to the head or part of the head', some-
times reduplicated for 'plural’, ei6s ~ 6f6eh, ©i- only
appears once (in 'loud voice') and is prefixed by x7=
'pertaining to the head or part of the head' and then by
s- 'nominalizer'. Still another variant exists for 'big'
within the pésqwtel, shifting the meaning of s- nominal-
izer to 'big'! and prefixing it to two independent body
part words (mégsel and x*¥41+e); this could be like call-
ing someone ‘'The Nose' or 1The Belly' with the implica-—
tion of huge dimensions. A final variant uses the normal
word for 'big', hikw,and applies it in a sentence to

someone's uvulas the implication is that the person's
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mouth is open so much that his uvala appears huge.

Section 5 listed terms of non-human anatomy, along
with some words that apply to human as well as non-human,
For the fish there are 21 terms that apply only to fish
plus 17 which can also refer to other living creatures:
The 17 words have already been analyzed under human ana-
tomy; the 21 words of exclusively fish anatomy contain
two parallels: s-xép-sq" 'soft gristle and insides of
fish head' and s-¥ép-xyel tfich tail (including soft
gristle)' both have the root s-xép- which apparently
means ‘soft edible gristle of fish's q*$tmal 'fin, neck
fin, possibly back f£in' and ©*4tmel 'belly fin' both have
a rare lexical suffix which may mean *fin', The other
thing to note about the set of 38 words is that they iq-
clude the following somatic suffixes, all semantically
extended to apply to the fishs —aqw 'of the top of the
head', -4+yoel 'of the jaw or 1lip', -x¥s1 'of the foot
or leg', and possibly -es 'of the face' (in ‘head').

0f animal body terms 32 apply to humans as well, while
only eight or so do not: ttuft of hair on horse's leg',
‘fur, animal hair', 'horn, antler', 'animal tripe’, 'tail',
'paw', 'hind leg', 'foreleg'. The total 40 words include
the following somatic suffixes: ~x7el 'of the foot or
leg', -cos ‘of the hand or fingers', -fwel 'of the insides',
—slsc 'of the rump', —owfc 'of the back', ~4iy6el 'of the
jaw or lip', =51+6s 'of the tooth or teeth', -6x"esz 'of
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the tongue', -%e ‘of the front of the neck', and ~-dwex

1of the ribs'--all extended semantically to apply to
animals.

There are about 24 words found so far for bird anatomy,
eight of which do not also apply to human anatomys: Tegg',
tdown, real fine feathers’, 'small feather', 'long fea-
ther (of wing or tail)', 'wing', 'tail', and two words
for 'beak, bill'; The sizing of feathers is a morpho-
sememic feature of interest, as is the analysis of 'egg'
as 'children' + ‘young', The somatic suffixes used in
the set of 24 words ares -olsc 'of the rump', ~{wel -
1of the insides', -épsem 'of the back of head and neck',
—f+1os 'of the chest', and possibly -£1lgel which could
mean 'of the wing' or just 'feather'.

Terms for reptiles found so far include 12 terms also
applicable to humans &nd just one that is not, sk*ep?éloc
1£2i1' (applicable to humans however ac a slang term).
Somatic suffixes used ares -d9lec 'of the rump', -4+yoel
1of the jaw', -8x"8ek 'of the tongue', and ~fwsl 'of the
insides'. Confirmed parts of imsects include only three
words, of which only skaq?é+1l 'wing® cannot also apply
to humans., Neither the reptile nor the insect sets show
anything systematic in semantic design.

In non-human anatomy there are a few interesting
omissionss no word for brain of fish (Just sxépsqw

tgristle and insides of head' is used), no word for rump
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of an animal (just the word for 'hind leg® is used), and

there is probably no word for chest of an animai (Just
the word for 'ribs' is used)

Section 6 covers functions and dysfunciions of the
body. HMost of these words are verbsy the main exceptions
are body products, some illnesses and some medicines--
these and a few other body dysfunctions are nominals,
Body products include those resulting from both functions
and dysfunctions. Body dysfunctions include the follow=
ing subdivisions: living or healthy/dead or sick,
symptom/state/illness/disability, accident/injury, and
medicine/curing. One interesting semantic feature of
these subdivisions is that words relating to living and
healthy are semantically linked (°é-yelexw 'alive, in
good health', me Vé-yelaxw 'get better, get well, come
alive, come back to life'), as esre words relating to
Gying and sick (o'4q’ey ‘'dying, sick', sq*dq’ey 'sickness;
dead for awhile'). Another interesting feature is that
what non-Indian doctors might regard as symptoms, dys-
functional body states and even psychological states
are usually regarded as illnesses by the Upper Stalo
and are treated by Indian doctors and by Indizn mediciness
Some of the psychological states are also treated by
initiation into spirit dancingi; The subdivisions of
accident/injury and medicine/curing have been only sket-

ched in outline here by very incomplete lists of words;
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With the extensive use of somatic suffixes elsewhere

one would expect much heavier use of them in the body
function words than one finds. It seems there are a
goodly number .of body function roots which do not need
(and-do not allow) somatic suffixation, Those body func-
tion words which do use somatic suffixes show a clear
morphosememic shift in the meanings of the somatic suf-
fixes., The suffixes lose their locative meaning and
bacome very nearly subjects of the verb root (for example,
c'¢lacem 'sit down, take a seat' < c'é- 'be on_top' +
-lsc 'rump' + -em 'middle-passive'), In some cases it
is difficult to tell whether thé somatic suffix has a
subject or an object function (for example, mék"oe 'kiss'
——is it < 'the mouth gets thick' or 'get the mouth thick'?).
With pody dysfunctions this same shifting occurs except
when the somatic suffixes sre sttached to roots that can
also be used without somatic suffixesj this latter set
needs the locativeness to specify the location of the
dysfunction (for ex., q?4q’eyx’el 'sick in the foot',
q*4a’ey 'sick'; 1sk"épsem 'break one's neck', s-19k"
tbroken (of a bone)'). Somatic suffixes are used with
almost all the accident/injury words and are there dis-
tinctly locative.

Morphosememic analysis of analyzable body function
words shows several types of morphosememic derivation:

i. imitative, as in 'hiccough', 'sneeze', 'snore' and
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possibly in ‘plow', 'call s-o'; 'cry, weep', tdefecate',

tgrowl (of stomach)', 'spit', 'whisper' and tyawn',
2. descriptive of appearance, as in 'stand up' < 'legs
upright', 'walk' < 'step upright', ‘yawn' < 'widen or
spread face', 'kiss' < 'mouth thickens' or 'thicken the
mouth', 'shake hands' < 'hold a hand (in one's hand)',
tsmile' < 'laugh on face', 'stick out, protrude' < 'like
a nose', 'make breathy noise' < 'talk in breath or throat',
tpinished eating! < 'finish in lips or jaws', 'get up
with gquick motion' < tsuddenly go or come upright', and
tblushing' < 'getting red in face'.
3, description of function, as in 'swallow' < 'f£ill it
with food', 'run' < 'feet hurry' or 'hurry the feet',
tthinking or pondering s-th' < 'go learning it on purpose',
1understand' < 'learn (by) oneself', 'realize it' < 'hap-
pen to learn it', 'know it' < 'happen or manage to believe
it', 'sit down, take a seat' < *(put) rump on top, rump
is on top', 'masturbate' < 'bring oneself to a summit',
‘guess' < 'similar in the mind', 'one's voice is changing'
< 'the throat is tamed' or 'tame the throat',
4, diminutive, as in ‘'swimming' < 'little bathing', 'sob'
< 'little cry(ing) or weep(ing)'.
5, pluralizing, as in 'expect' < 1100k a number of times'.,
Body products are mostl, bedy function words nomin-
alized with s- (at least eight and possibly 14 of the 19

words fit this description); The rest are mostly descrip-
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tive of the product's function: 'thoughts, feelings' <

ttalk in the mind' (incidentally a nice confirmation of
the Wherf hypothesis), 1footprint' < 'thing that marks',
'milks breast' < 'suckled thing'y three are descriptive:
ttear' < 'water of the eye', 'bilej gall-bladder' < 'full
(+ unknown affix)', 'shadow' < 'black {4+ unknown affix)',

In the area of body dysfunctions, 1ittle other then
anecdotal can be said about words relating to 1ife/death/
sickness/health: ‘'cocrpse, ghost' < 'clothing of (the
soul?)', 'almost died! < ‘almost’ (verbal taboo?), 'drop
dead' < '(fall?) on one's nose'.

Words relating to symptom/state/illness/disability,
however, do contain scme systematic morphosememic organi-
zations
1, Fifteen of these words are formed with -tem 'state of
(verb)', which derives morphosememically from the -t
tthird person object, on purpose' + -om 'middle-passive
voice's; all are descriptive of physical appearance or
feeling and can be inflected for first or second person
subject by changing the passive ending (1 sg. -6&1¥m,

2 sg. -6%*m, 1 pl. -t41xYes, 2 pl. -t3ldm, 3 -tem),

Thus étytem is '(third person) is/sre trembling or shiv-
ering' and 3£t3021dm is 'I'm shivering or trembling'.

2. Related to this is the large number of words ending in
~om 'middle-passive' without the -tj there are 1% or 15

of these words (which seem to be conjugated with active
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subjects) s

3, Words descriptive of feelings: ‘weak' < 'bad strength',
trheumatism! < ‘aching', 'dizzy, drunk! < ‘face spins
around', 'dumbfounded, speechless' < 'rump or insides
flying up', 'tired' < 'hurt strength' and also < ‘dead

in the body', 'nauseated' < 'yomiting in the mind',
tplind' < 'black in the face', theadache' < 'hurt in the
head', 'stomach ache' < 'hurt in the stomach', 'to cramp'
< either 'tangled on its own accord' or 'shrunk’, ‘con—
stipated' (three words) < 'wedged or tight in the anus',

< 'dry in the anus' and < 'mired in the anus', 'heartburn’
< 'burn (of a fire) in the chest', 'trenchmouth' < *cooked
in the throat', 'faint' < 'the body is forgotten', 'passed
out drunks; forgetful' < 'always forgetful in the mind',
'pass out, faint (probably due to lack of air)' < 'break
or split rope in throat', 'run out of breath' < 'break or
split rope of breath!, and 'simultaneously out of breath,
overtired and overhungry' < 'split (in) the chest' (as

to split apple by hand). The last five show two subsys-
tems at works 'faint' and 'pass out (if drunk)' are
derived from the root 'to forget', and three 'out of
breath! words are derived from tbreak or split rope' or
1split (by hand)'.

4, Words descriptive of appearances thlack eye' <
thruised on eye', ttuberculosis' < 'coughing face',

tjaundice' < 'bile' < 'gall-bladder' < 'full’, 'lame’

R ) o )
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< 'climbing rump', 'hunchback' < ‘'lump on the back',
'hemmorhoids' < 'open sores in rump', ‘strawberry birth-
mark on arm' < 'strawberry on arm', 'wart' < 'dirty (+
unknown affix}', 'diarrhea' < 'ripped up', 'have a crooked
jaw' < 'jaw twisted or turned wrong way', *smallpox' <
'gills on the body's.
5. Words descriptive of actionss 'erinding one's teeth'
< 'twisting or turning the teeth the wrong way', 'throw
a tantrum' < 'club oneself', 'scar' < 'something healed',
ttoothless, teeth missing' < 'moisture or spray in throat'
(referring to the sound of spittle during talking), and
'runny nose'! < 'to spit from nose', X
6, Words descriptive of functions: 'paralyzed' < 'dead',
tstroke! < 'half of body desd or paralyzed', 'cripple,
to limp' < 'broken rump or hip',
7. Plural-continuative derivation: ‘'shiver!' < 'trembling'
because a shiver is multiple trembles, 'steady toothache'
< 'have a plural or continous tooth', and 'stutter' has
'plural' reduplication be.ause a stutter is a repetition,
8, Words requiring the word 'sickness': 'menstruation' <
"moon sickness', ‘a cold’ < ‘'chill sickness', and 'spirit
sickness' < 'spirit power or possession sickness',
9. Words requiring 'cen't, impossible to': ‘'mute’ <
tean't talk' and ‘insomnia' < 'can't sleep'.

Words relating to accident/injury show ne morpho-

sememic systems except that the roots are nearly all

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



628
verbs which can each be inflected with most of the soma-

tic suffixes (the latter retaining their locative mean-—
ing as a set): A few anecdotal things are ail that can
be noted otherwise: 'choke on food' < 'mired in the
chest' and 'hit (with arrow, bullet, etc.), wounded' <
'poked',

Words relating to medicine/curing show several ways
of expressing the sememe 'medicine’: st*4lmex", ~?£+1tel,
and -telj the first is used with somatic suffixes to spe-
cify where the medicine is to work, the secord is used
with roots for body parts or roots showing functions of
the medicine, the third is only attested with a root
showing the medicine's function ('vomit medicine')., An-
other way of specifying medicines is by naming a plant
for the disesse it cures: 'swamp gooseberry' < hemmo-
rhoid plant', 'trillium' < 'cataracts (2)' < 'swimming
like a fish in the eyes':; The word for curing is also
interesting since it refers only to an Indian doctor's
curing and is related to or derived from the word 'chase
something away'. I have not yet had access to much of
the vocabulary of Indian doctoring, but another inter-

sY{va@et 'training

esting word from that area is xYek
oneself to be an Indian doctor or spirit dancer' <
tclimbing oneself', The training involves fasting,
purification, and long hikes into the wilderness and so

involves both physical and spiritual climbing of oneself;
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Finally there is the area of non-human body functions

and dysfunctions. This area shows a number of words spe—
cialized and generalized in different ways than in English.
Greater specialization: three stages of spawning have
distinct terms; 'swim (of a fish)' is a different word
from 'swim (of a human)'s -8lec with animals and birds
means 'droppings' as distinet from human feces, s%4°?,
and from the human suffix -8lec, -(2)lsc 'on the rump' 3
an animal 'growls' with a gdifferent word than a human
{though the roots appear related)., Greater generaliza-
tion: animals and birds can g"2+17('21k') like humansj
the word t'f+lem 'sing' can be used of birds and iasects
as well as of people and with insects refers to buzzings
an insect 'stings' and a snake 'hisses' with words a per-
son uses to 'shoot' and 'whispér's the vocabulary of bird
eggs ('eggs', 'nest', 'sit on egss') treats all three
words by referring to the eggs as 'young children', The
corpus of words referring to non-human body functions and
dysfunctions still is rather incomplete, but it shows
some generalization of terms in the direction of consid-
ering fauna to have more human attributes than we do in
English, This anthropomorphic trend is born out in leg-
ends, stories, and folk beliefs as well (for example in
the legend of the Wealick brothers, the elder of whom
became a bear, and in the refusal of some Stalo people

o kill bears because they believe them to be people who
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can take off their coats and become human, and in
stories of wolves understanding and responding to
human language).

13.2. Survey of the Morphosememics of Other Dom-

ains, There is no space here to go deeply into the
morphosemenic structure of each of the other domains
mentioned in Chapter 12, There is no room to treat
them in any detail nor to list the data. So this sec—
tion will survey the strﬁctu.res of the following do-
mains briefly (as outlined in Chapter 12): 1, Land
features and place names, 2. Weatker fzatures, 3, Wat-
er features, 4. Fire, 5. Time periods and tense,

6, Flora, 7. Categories of humans and proper names,

8. Religion and the spirit, 9. Buildings and household
goods, 10, Clothing, 11, Hunting and processing the
catch, 12. Fishing and processing the cateh, 13, Tools
for making things, 14, Cedar root baskets, 15. Canoes
and boats, 16, Emotions and feelings, attitudes and
mental processes, 17, Senses: sights, touches, sounds,
tastes, smells, 18. Adverbials: directions and quali-
fiers, 19. Demonstratives and auxiliaries, 20, Personal
pronouns, 21. Transitivizers and intransitivizers and
benefactive, 22, Mood (including interjections), 23.
Voice, 24. Continuative and plural, 25, Nunerals,

26, Prepositionals, 27, Pconj's. The other domains
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have not been gathered together yet in list form to
be surveyed. The features and functions named and
elaborated in each domain show how the Upper Stalo
perceive their environment.

13,2.1. Land Features and Place Names, As men—

tioned in the semantics, 'mountain (any size)' and
trock (any size larger than pebble)' are namad with
the same term, sm€-lt. There is no word for rolling
hill, but there are sqateméylsp and tew2léhilsp (<
tewfle 'tilted'), both terms meaning 'sloping ground'
and leq’£ylep 'level ground' (< 18q? 'level'). Terms
for canyons and steep cliffs are elaborated (3éylés
'very steep slope, steep shore, steep dropoff’ (<
'marked in face'), s:;a:;ék’w 'canyon (narrow, walled-
in with rock)' (< 'wedged'), (s)q?%elégel 'vertical
rock face, cliff', ysq’ét 'bluff', &8q 'steep', etc.).
The suffix =-{lep ~ -£ylep 'ground, land' of course
is common. A number of mountain feat:lres are elabora-
ted (swec?e?é ‘summit, top of mountain', wec’ée 'get
to summit', sx"f-tel 'basin; morain lake; chamberpot',
y81t 'to rockslide', yélt te mé+qe 'have a snowslide,
to avalanche', :ftaqey ‘'glacier, Mt, Cheam' (%{%egey
was originally the name of the woman (wife of Mt. Baker)
who ran away and settled on the Fraser with ker child-

ren and dog, 21l becoming mountains), x¥s1qéy14m 'cave’,
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etc.). There are fewer terms for things in the flats
(spéxxyel 'prairie, treeless area', mdq”em ‘swamp, bog,
marsh; swamp tea, Labrador tea®. A ‘point of land'
is s?€1qsel and the 'tail of an island' is s6%oméx"oloc
with somatic suffixes for 'nose, point' and 'bottom,
rump'. Placenames also use many scmatic suffixes,
anthropomorphizing the geography if you will (-slsc,
~geel1, ~os, -o(1)gs(el), ~aq” ~ -1q”, and -qol each
appear in four or more placenames). sq?ow- 'a bend
or turn (in river or road)' and s:;wéy— (< ¥"¢-y 'many
people died at the same time') are common roots in
placenames (found in at least four each), Areas named
in placenames include: settlements, mountains and
rocks, points on the river, turns in the river, mouths
of creeks, many rock formations (often said to be peo-
ple turned to stone by ¥eoxéls 'the Transformer(s)'),
channels, rivers and creeks (usually two words: place
name + std-lo{w) ‘river'), locations where plants or
resources or animals are found (pdpq*"em 'Popkum,
puffballs', ciydem 'Cheam village, wild strawberry
place', §'ax“elé-3p 'Yale, Stalo village below Yale
Creek' (< 'willow tree' because a single willow stood
there for years), ?elgé<ysm 'place on rcck wall of
Fraser where lots of snakes sun themselves (above

x0q?ételoc which is above American Bar)', ete,), lakes,
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springs (q¥4+1s 'Harrison Hot Springs, boiling'), and
waterfalls ('Elk Creek falls, spawning ground') .
Places where things were done were also named (as in
k’waqwélis’s 'Coqualeetza, place to club clothes or
blankets', c’iyéqtel 'Tzeachten, fish weir', t%emiyehd-y
1Pamihi Mountain, hermaphrodite babies finish (such
deformed babies were left to die on that mountain)',
etc.). Some places zre named for stories too long to
explain here (c’e?{:18s 'Chehalis, on top of the chest'y
6vow€+1f 'Soovahlie, melted or wasted avay',
yaqueqwi-ws 1Yakweakwioose, repeatedly burnt out
(village or grass covering)', sgwégwiymei tsettienent
near Katz Reserve, many people died in the past (an
epidemic wiped oub 36 pit houses)', ete,). Other
features named include the following mineralss:
t24mq*s0el 'jade, any agate' (< t'sm- 'chop' because
jade was used as a whetstone), syl+c’em 'sand',
(spé-lk'wam tdust', €'43et 'gravel'), strowsk?”
tyhite clay (used for whitening powder, with wool)',
s871+gal 'wet mud', 6°£6%ex 'crystal', cikmel 'iron,
silver (in silver money)' (< Chinook Jargon) , &
‘iead, weight, sinker, shot, bullet', q"1q"i ‘*copper’,
k761 'gold' (< Znglish), sq?"61 'hard metal found in
mines (used for arrowheads)'.

13,2.2. Weather Features. 100 terms for weather
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(including 16 idiomatic phrases) have been found to
date. Almost half of these are verbs, showing equal
emphasis upon weather actions or functions and weather
products, At least 20 of the nominal terms have cor-
responding varbal forms (sq"4tx"em 'fog' + qwétxy om
1get fog(gy)', spehéels 'wind' + pahé«ls 'to blow (of
wind)', even swiysl 'sky, day, weather' + wéyal 'be-
come day' and wiweyel 'getting day, dawn').

The domain as a whole includes terms for: the
sun and lighting effects (19 or 20 terms, including
£941461 'an eclipse' and t?£ltes 'to eclipse s-th'

(< %1 'go out of sight')), the moon and its periods
(9 terms or phrases), stars and constellations (5
terms), clouds and fog (5 terms), wind (16 terms),
warm or cold weather (7 or 8 terms), actions of
Thunderbird (6 weather-causing actions), rain (9 terms),
hail (4 terms), snow (7 terms), ice and sleet (6 terns),
frost and dew (5 terms), and bad vs. good weather

(4 terms).

Quite a few of these terms use somatic metaphors
and somatic suffixess sxyeolyéls-s to syé~qw9m ‘rays
of 1ight' (< 'legs of the sun'), s@agelx’élém ~ (Cheh.
or Tait) swétexTol 'rainbow' and (Chill.) @slgx’£1lém
'getting a rainbow' (-xYo1 'leg, foot', ©8q 'steep',

-0l 'become, g0, get', -1- 'plural’ in the latter word,
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qeyqeyseléssem 'rays of sun from between clouds' [€3
qeyqeygeld 'shadow' + -4-s 'on the face', -om 'middle
voice'); sk™WexI4es 'moon' (< k*Wex'- 'count', -i-s
tface')s yeylyelomis 'fleecy wave clouds (resembling
sheep)' (< 'repeatedly marked on the face');
sk Wolk¥81xT el and qleyq’ele?iydsem spshé-ls (both)
ryhirlwind! (=x9s1 'leg', q’eyq’elc’~ 'twisting', -és
tin the face', —em 'middle voice'), spatpeteléxel
tthunder wind' (< 'repeated blowing with mouth' + Yon)

the arm')s actions of sx7ox"4+s 'Thunderbird, thunder'
2 9

z

(and sx"ex"-4+s itself as noted earlier): x8leq’t te
sx"ex"4+s 'to lightning' and x81xeleq’t to sxWox4 s
'1ightning' (< 38leq’t 'open on' eyeé', ¥61x0l0qt
topening one's eyes repeatedly'), q'fy¥tes teo éptels
to sx"ex"4es 'lightning' and ¢"fyxytes te k?qé-ls te
sxVex4+s 'thunder' (qwiy:;tss 'he shakes them', %éptals
'his eyelashes', (s)kx’qé+ls 'his wings')(cp. also
q"{yyeet te +4m8x" 'have an earthquake' < 'the earth
shakes itself'), mo sé3"e to sx"ex"4+s 'start to rain'
(sé5"e 'urinate'); x"émx el 'pouring (of rain)' (x¥4ém
'hurry, fast', -x’s1l '(in) legs or feet'), x786957 o1

~ x¥6c3x761 'stop raining' (r.m.u. + -x09L '(in) legs
or feet'), himgéx’el 'to rain and snow together (when
the snow melts fast)' or 'raining and snowing together'

{probably he- 'continuative', mé+ge 'snow', -xVel as
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in x"émxVol, etc.), sk?¥eq"3"4es (k3" ~ q*¥) 'the hail'
and kYogy"4-s (¥ ~ a*¥) 'to hail’ (k24" 'to club
with sticklike object', q*"6q¥ 'to beat', -4*s 'in the
face')(the other words for 'hail' and 'hailing' appear
to have k'em- as root < ¢**’ém 'jump', cp. 'grasshop-
per'), syelyelisem 'icicles' < yélés 'tooth' + R 'many,
plural')j one of the variants for 'dew' stémdd el < s-
tnominal® + 25m- 'moisture, rain' + -x°sl 'on the foot’
(actually underfoot).

Other morphosememic patterns to note are: the

elaboration of words for rain and snow (s:4méx” ‘the

rain', 34néx" 'to rain', *émt 'rainshover', 2elétom

tto sprinkle' (< 'one gets splashed'), temtémox” 'rain
on and off', x"émx el 'pouring (of rain), raining hard',
%8695l 'stop raining', himgéxYel 'raining and snow-
ing together', xwi-q’wel 'to sleet, rain freezing rain,
silver thaw', syig 'falling snow', mé-qe 'snow oz the
ground' (~ 'to snow' in a few idiolects), yiq 'to snow',
qtelsiyéqem ‘'snowdrift' or 'to snowdrift' (), and
sk"o1x4me 'fine snow that drifts in through cracks®)j
the compatibility of both xéx? ‘turbulent' and 11q¥e1

Tcalm' with both wird and water, the words for cessa-

tion of wind and of rain (Cheh, cémq 'to stop blowing

(of the wind)', x"48°x7el (87 ~ c?) 'to stop raining',

is there a word for 'to stop snowing'?), references
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to_the moon burning out and being new (xéus te
skVex74+s 'first quarter of the moon' < xéws 'new’
(the month begine on the first visible sliver after
the blacked-out moon), 8246%ex te sk'Wox¥4s tthe last
quarter of the moon' < ©48%sx 'burning out', ©?6% to
sk*¥exT4+s 'the new moon (blacked-out)' < €?4x 'burned

out'), and the existence of constellations (in a few

cases corresponding to ours, as in q’ayfysc?® 'the Elk
(corresponding to the Big Dipper or Ursa Major)'s
Hill-Tout (1902) and Wells (1965)1 report others which
I have not yet elicited but which seem transliterable
as te lowdmet 'Milky Way' (possibly < lewdmet 'costume
of any kind of dancer'), s?£le 'Pleiades' (possibly
sf+le 'grandparent'), and wiweyol k¥4sel 'morning star
(usually Venus, but also can be Mars, Jupiter, or Sat-
urn when rising before the sun)' (< wéweyel 'getting
day, dawn', k"4sel 'star')).

13.2.3. Yater Features, This domain contains

river features (about 85, a few of which may be used

with other bodies of water), functions of water, and

1, Charles Hill-Touts "Ethnological Studies of the
Mairland Halkomelem," in Report of the 72nd lNeeting of
the British Association for the Advancement of Science,
1902, pp.355-490. And Oliver N. Wells: A Vocebulary

of Native Words in the Halkomelem Language, second ed.,
1965, published by the AUGHOT, DD.1-47.
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bodies of water other than rivers (about nine, largely
unanalyzable, including kY& %"e 'ocean, sea', sk"81
twaterfall', sk"fk%el 'small waterfall', 6iy 'spring',
méq¥em ‘marsh, swamp, bog; swamp tea', xd-ce 'lake',
3&xce 'small lake, pond', sgoqf-qsl 'pond (with clear
water)', ©%eq"4ce 'dirty pond, dirty puddle'). The
Stalo people are named for the river, i.e, std+1o(w)
t(any) river, Fraser River, Halkomelem-speaking people
of the Fraser River', and live too far from the ocean
to make use of it., Thus it is not surprising that
river terms are elaborated in Chilliwack and other
Upper Stalo dialects. The only specializations (and
analyzable terms) in non-river features are those of
lakes and ponds; the only distinctions there are in
size and clarity,

Functions of water have not been fully catalogued
yet but include: q"8s 'fall into water®, xsV8z tspiil
(of liquid or solid, of river into dry area)‘, q*
‘water', pd+lx"em 'to steam', piwels 'to freeze',
spfew 'ice', q"41s ~ :4tq¥em 'to boil', 6'q?ém 'a drop
of water, to drip', p?4q*¥em 'to bubble, to foam',
t*eyfctom 'fizzing (of s-th dropped in water, of s;:da
pop, ete.)', g?¥ét'crem 'sloshing sound, gurgling',
k*¥&k'Wolonm 'pouring a liquid', 6'£gyet 'scald s-th',

and the like, to give a sample, Some of these terms
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also appear in other domains too (weather, sounds,
preparing food, etc.).

River terms so far include: types of river (8
terms), parts of rivers (19 terms), midstream obstruc—
tions (5 terms), turbulence (15 terms), seasonal fluc-
tuations (11 terms), directions (on and with respect
to rivers)(2l terms), depth (5 terms), and clarity
(2 terms). Types of rivers found so far include
std-lo(w) 'river', stdtelo(w) 'creek', toltslowém
t10ts of little streams (as come down a mountain after
a rain)', sc?618x" 'slough, backwater stream', *oltflsc
tchannel (that makes an island)', and correspdnding o
each root in this set are verbs to travel on these,
i.e., t4+1 'go toward or out in the middle of the riv-
er, go away from shore (in a cenoe or boat)', cr616x"
tgo into a slough or quiet backwater', and Zoltélacon
'go through a channel'.

Parts of rivers include shore features such as
semiddel 'riverbank', pSqeles 'riverbank caving off'
(< peq” 'split off' + 'tooth (2)'), stalowélf ‘'river-
bed' (~£+1€ fcontainer'), ?£6elec 'bottom (of river,
lake, waterfall, basket, anything)', cfcaw 'beach,
shore', syl+c?’emilep 'sand bar', and probably features
such as syl+c’em 'sand', ©'63et ‘gravel', q¥4m816p

'cottonwood bark driftwood (used to carve toy canoes)',
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q"2é-y 'driftwood; snag', Q"52q¥ ooy 'driftwood bits
of small bits of wood and bark'; ete, Parts of rivers
also include features of shape: skWotéx"qel 'inlet!
(< 'inside' + 'in head'), sméye 'bay', 5q’4wgel 'a
bend or curve (in river, lakeshore or road)’, q*ewaéylén
'go around a bend or curve (river, lakeshore, road)',
and st'8x 'fork (in river, road, tree)'; these last
three share compatibility with 'river' and 'road',
and the last nine words mentioned before st’éy all pro-
bably share compatibility with 'lake’ as well as 'riv-
er', Midstream obstructions include items like
%%océs 'island', k'fk’ces 'small islend', smé:lt
'rock!, stoqtéq 'jampile, logjam' (< tég- ‘closed'),
qwié-y 'snag; driftwood' and probably 'sandbar' as
2bove. These are also compatible wit! 'lake' as well
as with 'river' (except possibly steqtéq and syi-clem-
{1ep). v

Turbulence (and calmness) is an elaborated area
like parts of rivers,and directions; it even includes
a lexical suffix -eleq ~ —£leq 'waves' and a cover ternd
%£€k? 'turbulence (of wind or water)'. It also includes
features like: ‘'wave' (Chill,, Tait: syd-lc’e, Seabird
Is. syd-lec?ep, Cheh. smé-yelaq), 'waves are getting
bigger' (©iGohéleq), 'eddy' (x¥e1k*YLm and x"tiytiem

< x7(0)= 'go' + tiyt 'upriver' + -I+m 'repeatedly')
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and 'to eddy' (x"41x°¥), q*éyexyem 'whiripool' (possi-
bly < gy~ 'black'), lox"6m te qé- 'rapids, fast
water', *&-1tes 'sprav', sp?4q?Vem 'foam', sqém 'died
down a bit (of water), quieter (of water)', sqéqem
tcalm wajl:er' and 1iq¥sl 'calm or smooth'.

Seasonal fluctuations are expressed by verbs such
as spipew 'frozen', c{yx” 'dry', *'piel 'go down',
(Tait) 61 - (Chill.) hik"eet 'get big', or Kok iy
tclimbing, asceﬁding' followed by te std*lo 'the river'
or to g4+ 'the water's; but there are five specialized
terms also used (less often): 1€ ©'é+m 'subsiding,
(water) going down, tide going out, be low tide',
me qémcel tidz coming in', sqdmeol 'tide' (cp. qdem
tfetch water'. me lac'l8c? 'be high tide’, tengagd-
'high water time'. There is 1ittle tidal fluctuation
on the rivers, so snow runoff and summer heat produce
most of these 'tidal' effects.

Directions show a great deal of morphosememic
structure. These terms are of several types: direc—
tions toward and away from the river, upriver and
downriver, both previous types used at once (regard-
ing sides of a house), and for up and down movement
in the river one pair of words (p’ékw 'float, come to
surface! and miq? 'sink'). The river system is so

central to the Stalo people that these terms are the
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main set of general directional terms besides demon-—
stratives and the phrase 1f ts smé-1t 'to the mountain'.
Reference to the mountains is less useful than to the
river because there are mountains on three sides (north,
south, and east below Hope, B.€., north, cast, and west
above), Terms for toward and away from the river have
been analyzed inthe last chapter (cfcu and t4-1 (both)
'toward the river (on land), away from shore (on the
river)! and c4+1sq" 'toward the backwoods, away from
the river'). Upriver and downriver termss: wéq'w
'drift downstream, drown', :d-s 'drift downriver®',
72¢hfw 'upstrean' and tiyt 'upriver (perhaps more up=
river than %ehiw)' are the basic roots; they are suf-
fixed with =f+1 (~ -yl ~ -9l) 'go' and -om 'middle
voice' or -oysl 'way, -wards' and -prefixed with xVom
'go' or he- ~ R- 'continuative’ or tel- 'from'. This
produces: hé-wq?'¥ and wi-weq’“-f6et and hé—igtV-sl-sm
'drifting downstream' (all three), *o-%4+s 'drifting
downriver', woq’w—éyl—em 'drift downstream', xwe—-wq’“-
-éyl-em 'go downstream', x"o-hiw-o1l 'go upstream’,
x"o-hfw-ol-sm 'go(ing) upsiream', ds-oxel 'downriver
(-way), down that way', tiyt-exel 'upriver way, up
that way, way upriver', tol-%i+s 'from downriver',
tel-tiyt 'from upriver, people from upriver, dialect

from upriver (i.e, Tait dialect)'. s-6g’-qol 'way
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upriver! is not completely clear yet but may be rela-
ted to *eqlowi: 'opposite side of house (on inside)'.
For the sides or ends of a house -£xel (related to
-e:;sl) is added to both systems mentioned, as is s-
nominalizer: cucuwéxel 'front end of house (inside or
out)(side toward the river)', scelqwéxal (" ~ ¥
tback end of house (inside or out)(side away from the
river)', stiytégel 'upper end of house (inside or out)
(upriver side)', sowq?Végsl 'lover end of house (in-
side or out)(downriver side)'.

The number of somatic suffixes used (with semo-
logical extensions of meaning) has not been mentioned.
—(e)lec 'bottom', -46el 'mouth!, -qel 'head', and even
—eles 'teeth' (in péq¥-eles 'riverbank bresking off")
are used in the domain of river (or water) features.
xWo- 'go' is found as well in areas besides directions
(x"o-?£yem 'clear (of moving water)' < ?eyém 'strong',
xwtiyti-m ~ x%61x*Yf+m 'an eddy'). The domain of water
features (especially river features) is of course
closely related to that of canoes and canoeing.

1%,2,4, Fire. This domain is not very completely

compiled or analyzed, but some 40 words at least belong,
not including words for types of cooking or curing.
These 40 seem to fall in several categories: qualities

and parts of a fire, technology of fire, lighting and
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extinguishing of fire, and uses of fire. Qualities
and parts of a fire include terms like p&-ycrem 'to
spark, a spark', x"4tk"em 'a flame, have a flame',
wiweqem ‘red blaze (of a fire)', y4a" 'to burn',
héyoq” 'burning; fire', p?4x’em 'to smoke, to make
smoke; to smoke (tobacco)', sp'dx’enm "smoke',
plap?ek?éelogem 'smoky smell' (even prelk?4mst 'choked
with smoke'), X’£lyem 'crackle or pop (of a log on
fire, firecrackers, etc.)', sxViy4ttel 'heavy dirty
cinders, embers, charcoal', xw(h):fyaqwels fsoot',
sc'é+s 'fine white ashes', etc., Note the speciali-
zation of words with smoke (others will be seen) and
the three kinds of charcoal.

The technology of fire includes terms dealing
with firewood, ingredients for starting a fire, and
equipment for meking and using fire. For examples:
siyd+: or syi-: 'firewood', sydy: 'little sticks of
firewood', q'pét te siyd-: 'gather firewood',
siyaté-wtx" 'woodshed', x*Y{x¥oip 'pitchweod’,
81iq?¥é1cop 'chop wood' (6*2q*¥- 'punch', -elcep
'firewood'), syeq"zé-ltel 'tinder (dried cedar bark
pieces)', sfsq? 'kindling' (séq® 'split', R- diminu-
tive), sx"héysq"21e 'firepit in house', é{'lcsptel
'eiredrill' (sisl- 'spin', -olcep 'firewood', -tel

‘device'), sx"04-yolcop 'fire poker', splaktoné 1étel
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tsmoke-hole (built with covered cupola to keep out
rain)', **écteq 'torchlighting firebox, platform and
shield for fire in cance for torchlighting', std-p
tstove', méces 'mateh, matches', etc, Note the spe-
oial lexical suffix -elcep tfirewood' and the items
which are not found in the wh_te man's technology
(firedrill, firebox, etc,) as well as items borrowed
from white technology (stove, match, etc.).

Uses of fire also include terms not found in
white technology (as well as some that are): p'k'4mt
140 smudge (burn greens (esp. bracken fern) for smoks
to get rid of mosquitoes) ", lexéywe 'spear fish by
torchlight, to torchlight', peldgsl 'torch (made of
dried sockeye head or pitchwood) ', .p’ék’wet 'smoke s—th
(nides, sglmon, meat)', yeq"é+1s 'burn the belongings
of one deceased in a funeral ceremony, burn food for
the dead in burning ritual, "feed the dead", have a
burning', syaq"’é'ls 'food offered the dead at a burn-
ing ceremony', 3p4-kSom 'smoke a pipe', etc. In this
domain it may turn oub that Halkomelem has a more
highly developed voczbulary than English does.

13.,2.5, Time and Tense., Tense has already been
considered in the chepters on verbs, nominals, and
Jdemonstratives. With independent words for time, the

following periods are found: syildlem 'year',
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sk'Wex4+s 'moon, month' (s— nominalizer, k™ox¥- 'to
count', -4+s 'face'){used with quarters of the moon),
3qé-lc? 'moon, month' (use uncertain), tom- 'season,
time for', no word for week, swéyel 'day, weather, sky',
sk?¥{.1s 'what hour?', no words for ‘minutes or 'seconds.

- Tt is unclear how specific years were referred to but
probably by description of some events in giving some-
one's age, the number can precede either syildlem or
né-qe 'fallen snow(s)'. Each year began at about the
first quarter of the moon in October, The moon begin-
ning in October was the first of each year. There is
no cover term for seasons but four are named:
tomq?¥{les 'Spring' (the root is said to mean 'plants
coming up' but has not been attested otherwise),
tomk?Y4k*Wss 'Summer, hot time', tomhilélx” 'Fall!
(possibly < hil-sm 'fall, tumble'), bemyéyk® 'Winter,
cold time'.

The quarters of the moon have been mentioned in
weather features. There are names also for each monthj
each month was a lunar month (29,5 days) beginning on
the first gquarter of the moon visible after the dark
moon. Fach name refers to a time for some activity
or happening: the moon beginning in October was calied
tempdeq?¥ (~ tomp4+k*¥) 'time for Chehalis spring sal-

mon (time to catch and smoke-dry them)' or tomcéttol
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'time to dry fish'j the moon that began in November
was XV oc?8-wostel ‘time to store away canoe paddles
(for the winter)' (xyac’-— 'store away',\ -6+wss 'canoe
paddles', -tel 'device (i.e. month)' or 'reciprocal')
(paddles are stored with canoes because ice and rain
or snow prevent most canoe travel) or t91x"{c 'leaves
are falling'; the moon beginning in December was megé-s
tfallen snow season' (m€+ge 'fallen snow'); the moon
of January was paldges 'torch season' (< peldgsl
ttorch (used for torchlighting in January)'); the moon
of February was temx?{-q’es 'time to get
jemmed in or stuck' (< »'f-q* 'jammed or stuck (as in
a trap or under s-th fallen on top)', -es 'season’ or
possibly 'face'; so called because people lived in pit
houses at this time in winter and with a heavy snow
the entry hole at the top of the pit house might be
jammed)s; the moon beginning in February could also be
called temt?elémcos 'time one's hand sticks to things
(from cold)'; the moon beginning in March had two names,
welék?es 'little frog season (when they begin talking)'
or q"slayef+lem '(birds) making music'; the moon in
April was temk"fk¥exYel 'time for baby sockeye salmon'
or Temtdles 'time of spring showers in the eyes's the
moon beginning in May was tem?elfls 'salmonberry time'j

that in June was tomgaqd+ 'high water time' or
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tomt ?émx” 'time for gooseberries' (less common name)j
the moon teginning in July was ?epdléstel 'tenth moon'
or tamqwé‘l 'time for mosquitoes' or at Yale temcéktel
'time to dry fish' (fish was wind-dried there as early
as July)s the moon in August was tomeéqi 'time for
sockeye salmon'; and the moon beginning in September
was temk?W4-lex" 'time for dog salmon'.

Some years there were thirteen moons (the extra
name probably taken from and during a multiply-named
month), and some years, more frequently, there were
twelve, The events described in the month names were
probably taken as more important than the exact 2%.5
day periods. And it seems people frequently disagreed
over which moon it was., Cnly a few reople took the
exact count (one man tied knots long ago, and another
at Yale used sticks stuck in the ground), At any
rate, the morphosenemic patterns are pretty clear:
eight of the terms relate to gathering and processing
food, four relate to activities of fauna, seven relate
to weather or are caused by weather directly, and cne
is numbered (allowing the calculation of when the year
begins).

The days of the week and hours are given in the
chapter on numerals, Days of the week were given names

after the white man brought Christianity, as is obvious
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from Sunday < 'sacred day'. The morphosememics of
Saturday 'broken (of rope or string)' and Monday 'day
after (Sunday)' is interesting but not systematic.
The other days are named from numerals implying that
Monday is the first day of the week and shewing a
preference for less-used allomorphs of numerals (&em-
in. 'Tuesday' and més as a rare variant in tThursdey') .
The system of hours and lesser periods was discussed
and shows no morphosememic pattern except the use of
numerals.

Other time periods include past, present, or fut-
ure days, relative time periods {iargely Vadv's), and
divisions of the day other than hours, The first of
these includes words and phrases like colé-qo(e%)
tyesterday', yowélmels k*"e colé-qed{st) 'day before
Jesterday', t13wéyél 'tocay', t13 x"elé-lt 'tonight',
wéyoles 'tomorrow', and yeléw x'¥Wo wéysles 'day after
tomorrow'. The present is denoted using 13~ ~ 13
tthis®, the past using -o% ‘'past tense', and the fut-
ure using -es (perhaps with 'cyclic period' alloseme
to imply 'future'), For two days removed from present
'in either direction Vprep A N is used instead of swéyol
Vprep A N (i.e;, 'day before yesterday' < 'before yes-
terday' and 'day after tomorrow' < ‘after tomorrow').

Relative time periods include words like aé ys
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'lately, recently', hf+6 ~ wokf{+6(ex) 'long ago',
metx"4m 'early', ?4-yom 'late', and other words listed
as Vadv's, t13- and tense suffixes sometimes play a
role with these words as well.

Finally divisions of day other than hours includes
terms like: w4weysl 'dawn' (< 'being day'), 1é-tex _
"morning' (< 1€:t 'be night' + -s% ‘past tense'),
t6x7sweydl 'noon, mid-day', yoléew +4xswtydl 'after~
noon' (< 'after mid-day'), le 6?8y to sy4-q"em 'sun-
set' (< 'the sun has burned out'), ©sti-1l 'get dark',
6€+t 'darkness', x"ol€+1t 'evening' (< 'go being night'
xPo- + 1éet + -Ry~ 'continuative'), slé+t 'night', 1€t
'be night', téx"slE+t 'midnight', These show some
interesting morphosememic patterns: ‘'morning' is the
'past tense' of 'night', 'dawn' is 'being day' and
tevening! is 'béing night', 'noon' and 'midnight' are
both formed in the same way, mid- + day/night. All
these terms (and 6stf+1 which is in the process of
becoming 6£+t) can be seen to develop into each other
much more as processes (becoming something > be some-
thing) than the terms in English. They are less like
divisions of day and more like blendings. Another
pattern is with 'sunset' which uses the same 'burned
out' metaphor that 'new moon (i.e. dark moon)' does.

663 thus is compatible with 'fire', 'sun' and 'moon'.
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13.2.6, Flora. This domain includes names of

flora, classes and parts of flora, actions or proces—
ses of flora, and medicines. Harvesting and process—
ing the harvest and food preparation could be consid=
ered under this domain or as related but separate
domainsj they are here considered separate domains.
So far 136 names have been found for flora, and an
additional 26 derivationally related terms are attes-—
ted for specific fruit, bark, flowers, or piteh of
some of the 136 flora. The derivation has been dis-
covered for half of the 162 terms, so there ‘is much
fruit for siudy.

The 26 terms mentioned all show the same pattern:
when {-o%p} 'plamt, tree' is attached to them, they
form the word for the whole plant, bub yhen -s%p is
absent they refer to the edible fruit (in four cases
to the bark or wood, in two to the flower, and in one
to the pitch) of the plant or tree. For example,
'qwa"ép ‘crabapple, apple', qwe"'épeip ‘crabapple tree,
zpple tree' and sk?¥6+-1mox" 'blackberry', sk*¥6-1nex"oip
tblackberry plant'., To refer to the bark or wood,
either an s- nominalizer is added (as with st'elén
tyild cherry bark’® and slé-y 'Douglas fir bark') or
the suffix -£+y 'bark, wood' is present (as with ¥pé-y

tped cedar bark and wood' and e?sé+y 'fir bark and
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wood'), or both are done (s1é+y). With 'wild rose'
qélq refers to the fruit ('rose hips') or the flower
('wild rose'); with 'dogwood' there is no fruit so
q"{tx refers to 'dogwood flower'. The fruit of a
pitch tree' k?¥x%s2p can only be ¥4 tpiteh, sap'.
Tt is certain that there are more than 26 such sets
of fruit minus -s%p and plant plus —opj all of the
(edible) fruit-bearing flora probadly work this way.
The 26 words attested in such pairs inelude: apple,
blackberry, wild trailing blackberry, blackecap, black-
haw (berry), shiny black mountain huckleberry, blue
slderberry, red elderberry, gooseberry, red-flowering
currant (flover has separate name), June plum, kinnic-
kinnick berry/pea/bean, short Oregon grape, raspberrys
salalberry, salmonberry, saskatoon berry, wild straw-
berry, thimbleberry, and the seven words above refer-
ring to bark, flowers, or pitch. The other edible-
fruit-bearing flora (five more kinds of blueberries/
huckleberries, red huckleberry, two kinds of cherry,
cranberry, soapberry, wineberries, hazelnut, and or-
ange) probably follow the same morphosememic pattern
because their fruits are all attested without -eip;
it is merely that -e%p forms for the whole plant have
not been elicited yet.

Further morphosememic patterns can be seen in the
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terms for flora which can be derived: 20 are named
for their appearance, nine for uses as medicines, $ix
for uses for devices, five for what the plant does,
five for how it is harvested, three for its taste and
two for how it is eaten, three for fauna that use it,
and two for where the plant grows. These are named
for their appearance; x£y8?-oip 'unripe tree' (because
of its white bark) > ‘alder', 3(e)p-€-y-oip 'striped
or scratched bark tree' > 'red cedar tree', s-3£-m-e6
1tear(s) in the mouth' > 'cottonwood sap' (the sweet
sap is eaten), g'emc-4-ls ‘moss berry' > ‘wild bog
cranberry' (resembies moss), cack¥4-10s 'being distant/
far in the eyes' > 'goatsbéard plant' (flowers can be
seen from way far off), szémaléxweak 'tears on tongues'
> 'wild tiger 1ily' (descriptive of spotted petals),
sqwslip thair in the dirt' > 'beard moss, black moss
bread' (this moss, especially the black variety.growing
on spruce trees, does indeed resemble hair and is
baked underground to make a sweet licorice-flavored
loaf), qwiqwéysls tyellowish' > 'orange color, orange
fruit', q’weyiléxyeip 'tree that dances' > 'white pinef,
6rostfyotp 'metal n2il tree' > 'poplar' (because it
resembles a nail sticking out of the ground) ,
pielp’qu’amé-lews 'many-flashing leaves, many-spark-

ling leaves' or 'flashing or sparkling many leaves'
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(unclear whether R is ‘plural action' or 'plural ob-
ject') > 'poplar’, $?4°y69q" possibly 's-th sharp on
top of the head' (s- + ?ey-40 + -aq") > 'raspberry'
(some varieties of this berry are more pointed than
any other berry), c¢’esléc ‘grows at the bottom' >
tsaskatoon berry' (berries can be picked down to the
base of the bush), popq’éyé+s 'being white (+ 2) in
the face' > 'snowberry' (has white berries)(deglot-
talized p like in ‘red cedar tree®), (Cheh.) geldmes
teye in the face' > unidentified plant (good for
asthma) with roots resembling eyes, qéyqamxyel 'soft
(+ ?) in the foot' > 'plant with round bulbs like pota-
toes (which taste like potatoes)', xéxek?¥ 'wedged' >
tny;31d artichoke" (identity uncertain, a plant with
edible bulb or root, could be eaten raw, cooked, or
dried, grew on Seabird Island and by Chehalis)',
cralfc?oplex” (c? ~ ©) 'lots of eyes closed' >
11yineberries, Japanese wineberries"' (possibly 'red
tlackeaps')(leaves are twisted closed till just before
the berries are ripe, then they open like eyes), (Tait)
3éyoslétsl 'facing one another' > 'wild ginger (asarum
caudatum)' (large paired leaves face each other); and
*Vewoqél 'carrot-like' > 'yarrow' (the leaf is very
fine and carrot-like).

Named for uses as mediciness G’axw:\'.ys&p (xw may
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be :;") tyashing or cleansing (bark) plant' > ‘red-osier
dogwood! (the bark and berries are used to induce vom=
iting as a purgative), Q’q’w"-wfya’tp i sores-in~-rump-or—
on-genitals plant, hemorrhoids plant' > ‘swalﬂp goose~=
berry! (used as medicine for such sores), €’sl?&:1tel
theart medicine' > (Tait) 'juniper' and (Cheh,) ‘'wild
ginger', jo¥q’elé-3p 'scratching (to itch)(medicine)
plant' (¥€y-q’-els 'scratching without leaving cuts,
as in itching') > 'False Solomon's Seal' (used as med~-
icine for dandruff), e t24-10s 'swimming (fish-like)
in the eye' > 'trillium' (used as medicine for catar-
acts), pépepd-tem 'getting blown on by mouth' > 'rat=
tlesnake plantain' (the top and bottom surfaces of
each leaf separate and can be blown into and inflated;
the inside surfaces are then applied as a poultice
especially to open cuts and abrasions to promote heal=-
ing), x"4k’¥eltel 'numbing medicine' > 'big-leaved
avens', 6*i6x"ine1élews 'allergic reaction leaves' >
'big-leaved avens', stq’wels7é'1t91 "hangover medi-
cine' > 'alumroot'.

Named for uses in making devices: ©%e.3ey 'scal-
ded bark' > 'blue-joint reed-grass (bleachable grass)'
(this grass is scalded and ieft in sun to bleach white,
then it is split and used for white patterns on the

outside of cedar-root baskets), q’ewéwsip probably
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tstaff tree/plant’ > 'hardhack' (used for staff or
walking stick among other things), q’smé-wstp 'canoe
paddle tree' > 'broadleaf maple' (used to make cance
paddies), qf-6e2p 'fish spear prong plant' (qé-60ox”
tprong of fish spear') > 'Oceanspray’ (the prong is
still made from Cceanspray wood), t?ée<c’eip 'fish-
drying stretcher plant' > 'pink spirea’ (this wood is
still used to make t'£-c? 'crosspiece or stretcher to
hold open drying fish'), and té;weceip 'bow tree' >
'yew tree' (used to make bows).

Nemed for what the plant does: colgé mé 'berry
that falls or drops' > 'blackcap berry', x€yyomels
tgrabbing' > 'burdock', 6986x36%x (~ c?8ycrex) 'sting-
ing meny times' > 'stinging nettle' (cp. c?éxtel 'rai-
tlesnake'), c’aq’wc’éq’w 'poking many timesj thorn' >
'(Seotch) thistle', and c?q?Véxp 'tree that pokes' >
tspruce tree'. -

Named for how it is harvested: x"x"4-mé1ls 'kmock
or rap the berry' > 'shiny black mountain huckleberry
or blueberry', sk’wéqwces tsomething clubbed on the )
hand' > 'red huckleberry', t’elémedp 'stick to tree'
> 'wild cherry' (the outer bark is peeled off for de-
signs on cedar root baskets, some left natural (reddish
brown) and some dyed black with alder or ironj the

green inner bark is peeled for medicinej both are
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tricky to peel without ruining the outer bark which
seems to stick to the tree), q’wamétxw 'pull up by the
roots' (g*Wem$t 'pull up by the roots') > ‘water iily'
(use unknown), and possibly c?esléc 'grow at the bot-
tom' > 'saskatoon berry' (to describe harvesting).

Wamed for use by fauna: pipshamé+lows ‘frog leaf’
and séusls to pipehd+m 'frog's mat, frog's mattress’
both > 'plantain', and siéwsls te spé+@ 'bear's mat-
tress' > 'sword fern' (because the female bear lies on
this (and eats it) when she is going to give birth).

Famed for taste: gq’eotYemé-yokp 'sweet-tasting
bark tree' > 'balsam' (the cambium was scraped and
eaten), q'éytla 'sweet-tasting (+ 2)' > ‘orange honey-
suckle', and q’£q’etlem sqé+we 'sweet potato' >
tarrowleaf, wapato' (other names for this plant whose
tubers were harvested in marshes and in Sumas Lake
and eaten like sweet potatoes are (Chill.) x"0q?¥8-1s
and (Tait) sqeqewiBei).

Named for how eaten: &s;_:wiéxw 'spit out many
times! > 'choke cherry' (actually rather tasty once
one get used to it, but the huge stones nust be spit
out often) and c'ic?emé-wet 'licking a canoce' > ‘'cot-
tonwood sap' (c¢? in both cases seems an error for 7,
¢f6%m 'licking', -§-wst 'canoe'; because the bark

could be peeled off and the sap eaten out of it).
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Named for where it grows: cewé-ip or cewbweip
'beach tree, shore tree' > 'cottonwood' (which grows
along the cécew 'beach, shore') =nd ndq¥em 'swamp' >
'swamp tea, Labrador tea' (mdq”em actually means both).
Other morphosememic patterns include elaborations
of alders (2 kinds named), blackberries (2 kinds named),
blackcaps (3 named), blueberries/huckleberries (7 kinds
named [note: the terms 'huckleberry' and 'blueberry'
are interchangeable in botanyj I have used huckleberry
when the actual color is specified other than bluel),
cherries (3 named), elderberries (2 named), fernms (5
kinds, 8 names), firs (2 kinds + cover term), fungus
(3 kinds), gooseberries (2 kinds named) + one currant,
grasses (2 named + cover term), plantains (2 kinds,
3 names), reeds (4 kinds named), mosses (2 kinds named
+ cover term), Oregon grapes (2 kinds named). Diag-
nostic features (perhaps componential and allosemic)
which speakers refer to to differentiate the above
elaborations are as follows:
tall/shorts alder, blackberry, blueberry, Oregon grape
mt./anywhere/swamp: alder, blueberry, fern
color (black/blue/gray/red/white); blackecap, blueberry,
elderberry, moss; fungus
fruit bunched/not bunched: blueberry, cherry

taste good/bad/poison: ferm, (blueberry, elderberry,
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cherry, etc.)
leaf shape: fern, wineberry
stickers many/normal/none: gooseberry and currant
where growing, ground/under spruce/on trunk/on limbss
plantain, moss, fern, fungus
sharp/scaldable: grass
(unclear, possibly round (+ smooth) stem/serrated stem):
reeds
Thus: :;éye’eip 'alder', wésowey 'small mountain
alder's sk*"6+1mex" *blackberry', sx"olméx"et sk?¥8 1~
~mex¥ 'wild trailing blackberry's; celgd-mé 'blackeap’,
p*4g® colqi+né 'whitecap (white blackeap)', ¢relfcoplox”
(both ¢? may be €?) 'wineberry (probably red blackecap)'s
nf+lsem 'tall marsh blueberry', zowgi-n 'short gray
marsh blueberry (with berry in bunches)', 148ilec
'large gray mountain huckleberry', s:_:w(‘?)éxyixyeq
tsmall low-bush gray mountain huckleberry (grows on
summits)(probably 'dwarf blueberry (vaccinium caespi~
tosum))?', x¢x¥ox?Y 'pountain blueberry resembling
55;"5x7 ixY aq but sweeter (oval-leaved blueberry, vac—
cinium ovalifolium)®, xY5¥4.mé1ls 'shiny black mountain
huckleberry (vaceinium membranaceum)’, sgé-1s and
sk3Wéq¥ces 'red huckleberry (vaccinium parvifolium)'s
KWk¥ols '(bitter) cherry (prunus emarginata)(grows

in bunches)', (Tait) 2ox"283" 'choke cherry (prunus
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virginiana)(cherries in a line along branch)(grows at
Yale and above)', t?elémeip 'wild cherry tree (probably
prunus emarginata)'j 61{x"ek" 'blue elderberry',
s6'fwsq? 'red elderberry's €8x"e 'mountain fern with
wide top (now used by florists)', wsl8k"se 'poison
fern that grows in swampy places', oté-X%sm 'bracken
fern', sé+q 'bracken fern roct (can be roasted and
eaten)', (s)6xé-lem 'sword fern (root can also be
baked in ashes, peeled and eaten)', stéwsls te spé-6
teword fern!, stusldye ~ (Cheh.) X’esip 'licorice
fern (grows on trunk and limbs of maple trees, perhaps
on other trees, sweet licorice tasting roots chewed
for colds, coughs and asthma)'; 1£-yetp 'Douglas fir',
4%4q"e2p 'white fir', c?sé+yeip 'fir tree'; g’ém-es ~
g?4més 'big white mushroom that come out from under
moss (edible)’, s?4nd+q"es 'bracket fungus (Fomes sp.)
(grows perpendicular to trunk, edible from rotten alder
logs, washed and cooked it testes meaty like nushroom) ',
+t4né: 'Indian paint fungus (yrobably a lichen)(red on
rocks), red ochre, red paint', spépeq” 'mould (on food,
clothes, ete.)s £9€-mx" 'gocsaberry (ribes divaricatum,
ribes lobbii)(found in marshes or swamps, has large
spaced thorns)', ©9q?"fuiysty 'swamp gooseberry (ribes
lacustre)(has many thorns all over which can infect

like devil's club thorns)', sp?£:8? 'red-flowering
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currant {ribes sanguineum)(has no thorns)' (its flower
is called q”elfyes); psx’£+y 'sharp grass (which cuts
a person)', 6%€-30y or ©'£:xey 'white straw grass
(reedgrass, especially bluejoint reedgrass)', sé-x"el
tgrass {213 kinds)'; pipehamé-lows ~ siéwals te pipehd m
'plantain (comnon type)(grows most anywhere)',
pepepa-tem 'rattlesnake plantain (grows under spruce
trees)'s; s6'€-qal 'bullrush (used to weave mats)',
xélm:;am thorsetail reed', xwaq’wél's tscouring rush'
(perhaps < 'drag' + '(in) container' for its use in
cleaning bowls and dishes; this last-minute etymology
was not entered with the others), w6+l 'round reed,
tule's mext’4les 'gray moss hanging on tree limbs',
sq¥s1fp 'beard moss (gray, black when on spruce trees,
grows on truck and limbs), black moss bread’, qwé-m
'moss (any kind, on rocks or trees)'; selfyeip 'short
Oregon grape' (has term for fruit saliy), 6'8-16%iyeip
'£a1l Oregon grape' (lacks term for frul ).

Cther arsas of the domain of flora are classes
of flora, parts, actions or processes, and medicines.
Medicines will not be treated further here because
many of them and recipes for them are family posses—
sions not divulged outside a given family. They are
still used today and many are quite effective, but

only the most common are talked about generally.
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Classes of flora include about 16 terms so far,
characterized by frequent use of R 'diminutive' and
-stp 'plant, tree' and with words for weeds by use of
-slsp 'dirt, earth, ground'. Terms found includes
Goqé+t ~ Bqéet 'tree', 6i6qet (~ (Cheh.) e4eqet)
t1ittle tree', ?g?ex"{yatp 'small tree', ©ogeéqet
'many trees, thicket, forest, timber', sxixdec? 'the
woods' (cp. X sc?i*lem 'go through the woods'),
ciséeyotp 'fir tree', c?9q?Yc?4q?Ys3p 'thorn bush',
6?{-motp 'berry bush, berry plant', spé-l);w 'vege—
table food (any king, including bulbs, roots, stalks,
ete.)', x"Ix"s1 (both x” may be 3") 'small bush, shrub,
underbrush', sq?spléc 'dense underbrush' (< 'something
gethered together at bottom'), sc?écresem 'small
plants' (‘'something growing'), cteséuslisp ‘weeds in
garden', sq81ép 'weeds; a lot of dirt; garbage', sé-:;wel
tgrass', and g"4°m "moss'.

Parts of plants are perhaps more extensively dev-
eloped (32 terms so far) and are characterized by:
special terms for particular plants (14), frequent use
of lexical suffix -€+y ~ -y ~ -iy 'bark, wood' (9
terms) and somatic suffixes (8 or 9 terms)(especially
with -ces 'hand® > 'bough'), contrast between inmer
and outer barks, and sememic joining of [*fruit'] and

[*berry' J(s6?Z+m), ['bark'] and ['wood'] (-£+3), and
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['nut'] and ['seed'] and ['heart of root'] and [tcore
(of anything)'] (s@’emf-wel). Also notable are sev-
eral interesting but unsystematic sememic and morpho-—
sememic developments ('sewing needle, bullrush mat
needle, fir or pine needle', 'lump on tree (burl).
lump on person (goiter, ete.)'; 'knothole' < 'container
of branch', 'pussywillow' < *puppies in the hand',
etc.). Some of these terms for parts of plants are:
s-6%{+n 'berry, fruit', s-6'sm-f-wol 'nut, seed, heart
of root (removed in root-splitting), core (of anything',
s-6£6g-iy 'green inner shoots (of blackcap, salmon-
berry, thimbleberry, cow parsnip, wild rhubarb, fire-
weed, possibly others)(peeled and eaten raw in spring)',
s4q?¥ touter part of stem or sprout (of cow parsnip,
and perhaps other plants)', 9’5p-ey-aqw 'inner part
of berry (hull) left on bush when certain berries are
picked (raspberry, blackcap, wineberry, thimbleberry,
salmonberry, etc., not blackberry, etc.)' (< 'closed
(of eye)' + 'bark, wood' + ‘on top of head'), kK"4mlex”
troot', sc?é+x’t 'branch’, scréxdt-cos 'limb (of tree,
bush) ', serexdt-£€+1e 'kmothole', ypé-y-cos 'cedar
1imb, cedar bough', s-iew~-{y ‘inner cedar bark',
s8x™Wen (q*¥?) 'outer cedar bark, cedar bark splint',
s-1--y 'Douglas fir bark or wood', cts-£+y 'fir bark

or wood', sc’4-te 'leaf', s-p’é+q’em 'bloom, flower',
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p?é67-tel or p’66’~tel 'needle (fir, pine, sewing,
nat)', (Tait) sc?8k? 'cone (of fir, pine, etc.)',
p?el-y-f-us 'bark', x"éylem 'vegetable fibres or
strings, string, thread, rope', smocé 'lump (on tree
or person), burl, goiter', x¥¥x" t'pitck, sap, gum',
x'¥ex"-s3p 'pitchwood (usually fir)', 5629k -em 'tiny
slivers of fir bark', s?e-14c 'bottom or trunk of
tree!, st?8y 'fork (in tree, river, road)',
s-t?itYex-&y-eq 'fork in root or tree', creq¥e gV
tthorn', (Cheh.) sx"-t1én-scal ~ (Tait) sdsekY (<
Thompson [§1Zek?¥]) 'cedar sapling', sq”sq"enéy-cos
'pussy willow' (sq¥emé+y 'dog' + R- ‘'diminutive' >
sq"4q"smey 'puppy' + A of i 'plural (of diminutive)'
> sqwéqwamsy 'puppies' + -ces ‘'in the hand' > '"puppies
in the hand' > 'pussy willow'), s-qow-£-me@® 'side of
tree first varmed by sun' (cp. qow-$6et 'warm oneself
by fire'), sq'3ép 'stump'.

Actions and processes of flora include 19 terms
at present (some derivations) and features -em 'middle
voice' and -6ot 'reflexive' and s- (plus or minus R)
tparticivie’. -f(+)wel 'insides', -eme€® 'pole, stan-
ding (tree)' and -£-lews 'leaf, leaves' are featured
with living flora, while -iy ~ -£+y ‘'bark, wood' is
featured with dying flora, Terms include: c’iI+s-am

tgrow (of flora or fauna)', x"£(y) ‘uncurl, open shoots,
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wake up (of flora or fauna)', p’é+q’-em 'to bloom',
xolet-fwél-ém 'twisted of a tree', s-yé-lc’-omed’
tgrown twisted (of a tree)', sé-we’-em 'rustling (of
leaves, papers, etc., a sharp sound only)', qé-yk’-em
'(make) squeaking sound (of tree, chair, shoe, ete,)',
sme*nétq” 'lumpy (of bark, ground, ete.)', x'fs 'fall
off (of leaves, berries)' (cp. x"{s-ot 'shake off
leaves or berries'), x"es-£+lews 'leaves falling',
pix" and pfy”-em (possibly x¥) 'fall of or blow (of
pesals or seed fluff)', t?ép-iy-8et ‘die (of tree or
plant)' (t'dpiyeet 'dying (of tree or plant)'), st’épiy
tdead (of tree or plant, i.e., of flora)', yéq* 'fall
(of tree)' (ep. yéa’=st 'to fall a tree'), syéyeq’
'fallen tree, log', pqw-é-y 'rotten wood, decayed and
broken wood' (< p8a” 'break off, split off'), paé-y6at
tyood decays'. Note the allosemic metephor of the
plant 'waking up'.

Terms for harvesting and processing the harvest
are related closely to this domain and include terms
like 2q'W4t 'to bark a tree', x'iset "shake off ber-
ries or leaves', ¥f-m 'pick(ing) fruit (especially
berries), picking leaves', etc. They have been omit-
ted here becauss they are not fully compiled and because
they all involve action of humans or other fauna and

are not functions of flora themselves.
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Seven kinterms

13.2.7. Categories of Humans.

express relationships to a child whose parent or gvar-
dian (the comnecting link) has died or left, This
emphasizes the Stalo concern for orphaned children
and the cultural fact that Stalo children are frequent-
1y raised by relatives other than parent, Several
other terms also emphasize relationship even though a
connecting link dies; perhaps connected is the fact
that public response is much greater in attending fun-
erals and helping a bereaved family that it is in the
surrounding white society., A number of kinterms have
allosemes linking more distant relatives to nuclear
family members, and this may reflect extended family
lodging in lornghouses and pithouses. Social stafus
terms show four classes: chief, other upper class
person, average person, and slavej terms for tribes
and nationalities are usually borrowed from the out-
side group as are terms for non-Indian occupations.
Most native occupaticn terms tell what the person
does, often using lox"s- or s- + R added to the verd
root. Much interesting detail could be added to this
sumnary.

13.2.8. Religion end the Spirit, This domain
{100 terms attested so far) covers the categories

mentioned in the last chapter, Many of the terms
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have root yuw- or yow- 'possess power of a spirit'

(sybwe 'seer, fortune-teller?, sydwél 'spirit power,

guardian spirit; spirit song', syuwi+l 'power to do
witcherafts witchs ritualist; an evil spell’, yowi-lt
tcast an evil spell on s-o', sybwméqces 'large rattle
used by some dancers at spirit dance', heywileq? 'a
burning song; a sy 4yx'ey song', yuwi-leq” 'medicine
song'). Several different spirits are recognized with
separate terms (sx"elf 'life spirit', smestfyex"” 'soul,
spirit which can be lost and returned while remaining
alive', syfwél 'guardian spirit, spirit power', slé-m
'spirit power of an Indian doctor', and spaleqwie’e
'ghost; corpse'). The words for 'Indian doctor'
(sx¥1£+n) and his power (slé-m) seem to have root 1é-m
'go, going', while -+1 ~ -3l 'go' occurs in several
of the words quoted with root yow- =~ yuw—j perhaps
this is because all these words involve spirit-travel=-
ling to learn things, perform acts in otker places,
find other spirits, etc.

Other interesting metaphors involve 'elimbing
oneself' > 'training oneself to be an Indian doctor
or spirit dancer' (k*YokY{ye0st), ¢2618x" 'go into
quieter water' > scroléxem 'experienced spirit dan-
cer', 374y (or ¥7€y) 'many people die' > s:.cwéy:;way
's:%way':;wsy mask or dance' (many people die in the
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story of how the mask originated), '(rain)shelter de~
vice' > 'square dressing-room of blankets where the
sx"4yx"ey dancers dress' (q’alée’tel), 's-o is put
away' > 'funeral’ (qé+ylemtom), 'marking device' >
tcarved grave pole' (3£-6%-sc-tel), and 'breaking one's
canoe(s)! (yek?¥-4-2-em, ye-l-k’w-éi—am) as well as
‘7i3;weeet 'sweep up oneself' both > 'have thé last spif-
it dance of the season, have "the sweep-up"'.

13.2.9. Buildines and Household Goods. This do-
main includes more non-Indian items now than Stalo
items. It includes types of buildings (at least 27),
parts of buildings (at least 25), kitchen utensils (at
least 24), furniture (at least 17), other household
items (at least 30 to 40), and how to make or use any
of the foregoing (at least 33). Most of the Types of
buildings are listed in Chapter 5 under -£-wtx" 'buil-
ding'y some of the few that are not so suffixed are
sqénél 'pit house', sqfqemel 'puberty hut, menstrual
hut! (< 'little pit house'), gqoti-wstel 'sweat house',
sx"iyné-le 'store', and t'm-i-ws-2+1ls 'log cabin'
('chop(ped)' + 'on outside covering, skin' + .

Most of the -£+wtx" terms describe with verb root the
activity done within, Parts of buildings include
things like 'main rafters' (< 'climbing up'), 'wall’,

'housepost, carved inside post', ‘roof plank, wall
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plank, shake, covering of hole in pit.house', etc.
Kitchen utensils elaborate spoons (5 terms) and bowls
or troughs (7 terms).

13.2.10, Clothing (including ornaments and glasses).
Some 52 terms have been found so far (a1l but nire
completely analyzable). -tel 'device, thing for' is
common (on 15 terms)., 24 of the terms use 13 somatic
suffixes to specify where the item is worn. Other lex-
ical affixes include those natural with clothing:
~{+ys ‘'covering, skin', -§lwet ‘garment', -€yiws 'paats',
(< 'bark covering'), -iy 'bark', -£+1e 'container', etc.
-£+1laq is used to describes 'waves' in an 'underskirt'.
Few borrowings are found (only three, possibly five),
in spite of t'hev fact that most of the items were brought
by the white man., Some cases of diminutive R occur.
Roots dsscribe the appearance (22 cases), function (11
cases), or material (5 cases)., The same root is often
used in pairs or larger sets of words, with a somatic
suffix telling where the item is worn: 'gathered' >
tarmband' and 'garter', 'strap' > 'belt' and 'shoelace',
'poke' > 'ear-ring' and 'brooch', 'hook' > 'nose-ring'
and 'necklace, neckerchief, scarf', 'clothes' > 'dress'
and 'shawl', 'deep, under' > 'shirt, undershirt' and
'modern skirt' and 'underclothes' and 'underskirt,

slip' and ‘underpants' (all these items are worn under
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or are tucked under), 'dirt' > 'moccasin' and *diaper’
and 'menstrual pad', ‘denim’ (itseii named irom 'soft
rustling of material, shuffling') > 'denim clothes'
and ‘denim pants, jeans', 'inner cedar bark' > ‘'dress’',
touter cedar bark' > 'cedar bark skirt', 'animal' >
tbuckskin clothes', 'Eyeglasses’ has two terms (syn~-
onymous) 3 s-t%ale-?4+1las-tel 'lose sight of in eyes
device' (cp. 'eclipse') and sk*Woc-4s-tol-4+1os 'win-
dow or mirror on the eyes' or ‘'device on the éyes for
seeing faces'.

13.2.11. Bunting and Processing the Catch, Thisg
domain has not been compiled yet dbut _includes terms
for devices, methods, and verbs of hunting (at least
four traps are named and paired with distinct verbs
to set each, for example; also two slingshots, bow,
arrow, quiver, parts of the arrow (feather for arrow,
shaft, arrovhead) -- all are separately named); terms
for butchering, preserving, and storing meat; for
tanning hides and sewingj processing wool (carding,
spinning, dyeins, weaving: verbs and devices or items).
There are as many verbs as nominals in this domain,and
they are often paired (verb and nominal)., Weaving nets
(from plant fibre), weaving mats (from bullrushes or
cedar bark), and weaving baskets (from cedar roots and

slats, cherry bark, reedgrass) all belong with Gather-
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ing and Processing the Harvest.

13,2.12, Fishing and Processing the Catch., This
domain is even more highly developed than the last.
75 terms have been gathered so far and cover methods
of cabching and processing fish (butchering, smoking,
wind~-drying, storing, ete.), equipment used, and parts
of the equipment., At least 15 different methods (each
named) of catching fish have been found (dip-netting,
still-dipping (resting dip-net on river bottom), set-
netting or gill-netting, setting a line from shore for
sturgeon (gang-line or cross-line), spearing, spearing
sqwéxam, gaffing, torchlighting, pole-fishing, jerk-
lining, scooping eulachon, drift-netting between two
canoes, drift-netting between two canoes but for stur-
geon, setting a net and drifting with it, and trapping
fish by weir)j; these are distinet names too, not inflec-
tional veriations of one another, Zach method has a
number of verts and associateﬁ nominals (bait a hook,
mend a net, sliding bone rings for dip-net, etc.).
There are nearly 40 terms for equipment and parts of
equipment (attested so far)(8 nets including separate
ones for spring salmon, sockeye, ccho, etc.; a fish
spear has: té+2 'detachable harpoon points', qéeaxw
tprong of fish spear', s?£1ém 'shaft of spear',
taléptel 'string or line attached to points of fish

spear', and ¢?sfcim 'spear pole knot (clove hitch)'s
H
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there is even p’p’sk? 'sturgeon spear' and shélgs
tseal spear' beside té-% 'fish spear'). There are
different methods of cutting and drying fish as well,
each named, Much of the equipment is named with -tel
tdevice! (suffixed to each name for a type of salmon
it yields 'coho net', 'scckaye net', ete.). Verb roots
of this domain are more actions than descriptions,

13,2.13, Tools for Making Things. 29 terms have
been found so far (18 pre-contact, 11 post-contact
tools). MNost have —tel ~ -als 'device' (q.v. in Chap-
ter 5), s- ~ sx"~ 'nominalizer' and/or R 'continuative'’
(thus 'device or thing for doing an activity'). Roots
are verbs describing what the item does in all cases
but the few borrowings (lspyds 'hoe' < French la pioche
'pickaxe, mattock', lapél 'shovel' < French la pelle
'shovel', héme 'metal hemmer (for nails)' < English,
nétokes 'mattock' < English).

13,2.14. Baskebs and Basketry (especially cedar

root). This domain includes types of baskets (cover
term si*tol 'basket' plus 14 types attested to date),
parts (11 terms), and techniques (12 terms to date).
Four tools used may also belong (mattock and adze for
digging roots, awl and borer for making holes in weav-
ing). Baskets are named for what they contain (nominal

root + -£+1le 'container' as in: 'berry basket', 'bait
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basket®, 'clothes (belongings) basket', 'Indian ice
cream basket', 'stink salmon egg basket') or what they
do ('squeeze face' > 'basketry cradle, baby basket'
(p?46%es), 'thing to fetch water' > 'water basket'
(sx"qd-m), 'salmonberries in the hand' (Tait) and
tsomething poured' (Cheh.) both > 'little berry basket
(tied around waist, berries from hand go into it, when
it's full it is poured into thc large berry basket
(s6?fmE12) on one's back)' (1f+le-ces (Tait), sk?Vér-om
(Cheh.) respectively), ©%8wex ~ k'pft 'cedar slat
basket' (x?&p 'deep, under') and sk"€+m 'storage bas-
ket' are probably descriptive in origin. Parts of
baskets includes sk"4loc 'coiled bottom of basket
before the sides are on', yem-fubs-tol 'wide cedar
oot strips for baskets (wrapped around bundles of
fine strips)', sx"€§-3tel 'fine cedar root strips
for baskets (bundled and wrapped with yeméwSstel when
the basket is constructed)', yp-4+y-s 'wide cedar
slats from saplings (for 6'6wex baskets)', sxbles
tbasket design', st’elém 'cherry vark for basketry
imbrication', (Tsit) pélel - (Cheh.) e’q’éyx st?elém
'blackened cherry bark for basketry imbrication',
6'£yey 'reedgrass bleached white (for basketry imbri-
cation)', q?p?é-lectel 'lid, cover', yémgatel "buck-

skin strips cig-zagged over top of harvest as 1lid for
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berry basket'. Techniques includes sc’éq’w 'fine
cedar root weaving', c’sq’wé'wei 'to weave a cedar
root basket', 3¥pé-ys ‘cedar slat work', sfq?Wom 'peel
off outer cedar bark' (< s4q*Yom 'outer cedar bark'),
soqét to xWénlex" 'split the root', Wi-pst to Kén1ox”
'peel the root, scrape the roct, taper the root (with a
Xnife), straighten (unevenly split) root', sé:;w 'to
split a root from the wrong end (the small end)',
t'€cexelf+m 'to split roots an uneven thickness®,
efc?ot 'split it open (with fingernail){of white grass
for basket designs or of thin inside bullrush for
string)', q’$1lq’t 'wind it around s-th'!, Terms used
in techniques include four not specific to cedar root
basketry.

13.2.15. Cances. This domain includes types of
canoes or boats (10 terms), parts of canoes or boats
(8 terms), equipment for canoe or boat (7 terms), how
o0 make a canoe {16 words or phrases, possibly plus 9
relevant tools), accidents and repairing a canoe (14
terms), and how to canoe (67 termsi), River conditions
and counting canoes and canoe paddles are also related
to this domain but not part of it.

Types of canoes and boats include s18xYex 'any
canoe', q’e¥w6'we} 'war canoe, largest canoe made',

xwéq’walecem 'large river canoe with high bow' (< 'drags
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its behind'), k?elé-y 'shovel nose river canoe’ (pos—
sibly < root in %x261-1-ox" 'stop' + -£-y '(in) bark,
wood! referring to its ability to shovel onto shore
so travellers could step ashore), sq"4eem 'canoe with
shovel nose at each end', téyowst 'racing canoe',
t’q’wé-lec teanoe or boat cut off short in back (stern
couldn't be repaired)', &'téme 'raft', potbwe: 'row
boat', and stim*6t or stim+$+t 'steamboat'. Roots,
except for borrowings,refer to apjearance ('drag',
tproken (like string or rope)') aid function ('stop',
'to cance race'); two or three terms (if s1éx"o is
counted) use —ows: ‘'canoe's; two rsfer te the "behing"
{'stern') of the cance with -olsc,

Parts of canoes include g'%dl 'bow of canoe’,
281wet 'middle (on inside) of camoe', ?ilé(-)q 'stern
of canoe' (these three with allosemy already traced),
2oy-oludd-tel 'thwart or crosspiece in camoe' (< 'lay
in middle of canoe device'), eox-owSs—tel 'boards on
bottom of canoe tc set things on' (< 'lay paddle on
device'), (s)pdtel 'sail' (< 'blow device'),
(s)patol-£+1€ 'mast', (Tait) sx"eéysloc ~ (Cheh.)
eéyoloctel 'rudder' (< 'fixing in rear device').

Equipment incluﬁes: slex¥ozf wtx" 'canoe shed',
sq?4mél 'canoe paddle', -owos 'canoe paddle', 281te1

'canoe bailer', s;w6q’wtel 'canoe pole', potéwss 'oar
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(for rowboat)', q’51—xye-tal tcanoe mat (to kneel on)'y
s2éwél '(bullrush) mat (used for sail, camoe mat, house
mat, etc,)'. -tol and -owss are the common sufiixes
here, and roots (except for borrowed pot < English
'boat') express the activities done by the equipment
('bail device', 'pole (a canoe) deviece', 'protect leg
device').

How to make a canoe (hiey 'meke a cence') includes
(in order of construction): yéqlet 'fall a tree',
xwéylemt 'measure it (by hanging strings to check level-
ness)', paq"-fwé-t 'split it in half', t%4m-ags—t 'chop
the point or end of it, shape it (of a log by chopping
its end)’, eiyq“~fué-t 'dig it out inside' or trem-awlel-t
'chop the inside of it out' or tYomt2émet qosu eq"4t
fchop notches ‘in it and remove them', xyixyspéwa}
'planing a canoe', xyip-ewi'l—t 'plane it inside',
q*Y¥€-yt 'burn on piteh on it (of a canoe)(to keep it
from cracking in the sun, burn off splinters, and apply
pitch for better glide)', t£t 'try it out’ (to see if
it is tippy, etc.), wiget 'spread it wide (of canoe,
by filling it with water and dropping red hot rocks in
to boil the water; this spreads the cance)', 6iyt te
Toxolwéitel 'fix the thwarts or crosspieces', and
K41t to Togelwbrtsl 1 te q'24l 'bore a hole in the

thwart in the bow (so mast can be inserted at need)'.
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Tn the subdomain just above, how to make a canoe,
the roots are all activities of course; note the fre-
quent use of -iwsl ~ -owi*l 'insides' in terms that
would rarely be used outside of canoe-building. Some
of the above terms are not limited to canoe construc-—
tion, i.e. yéqlet, temt'émet, Teg'it, t'ét, efyt,
sJ4eit and probably x"éylémt. Tools used here may fit
in, for example, string, hatchet, broadaxe, wedge (veed
while chopping out the inside), hand-hammer (of stone),
nattock (used now), elbow adze for canos-making (h€léytol
'making canoes device', -le- 'plural object'),
Wz epels 'plane’, especially sq’wsméz_:w 1z opels
thorseshoe-shaped plane (bend blade with handles added)
for canoe-making', and T4.x"1+1s 'a borer, auzer'.

Canoes can be x"4x"a 'light', x4t +0s 'heavy', or
k*V46%em Ttippy® and can k&% 'tip over, spill (of
canoe, cup, anything)', x'Y¥2€p ‘capsize’, p iy 'leak
(of a canoe)', miq? 'sink (of anything)', qep4s '(be)
turned over (of caroe in water and other things)"
and everyone can qwés *fall overboard, fall in water'.
Repairs (6€-yt to s14xVe: 'fixing or repairing a canoe')
seen t¢ involve -~owe% in all terms: qep?dsowet 'canoe
turned upside down on land', gep’eséwe: 'turning over
2 canoe (on land)', t?$kYowe: or £98q"ows? 'ceulking a

canoe', *éqowsk 'paiching a canoce' (< 2oqgét 'patch it".
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T will not quote all the terms for how to canoe,
but here is a representative selection: 2 eyx"{+lom
tcanoe-riding, out canoe-riding' (< ?€+y ‘keep on go-
ing’), %iyx"{-lem 'go for a camoe ride', 7istéytiyel
tgroup of canoes travelling upstream (in moving to
camp for fish-drying)', +£26%°%91 'going across the
river', té+y 'to race a canoe', %9q’46el 'two canoes
side by side drift-netting for sturgeon' (cp. %eq’ét
Twide'), xy:'.xysmel 'two canoes side by side drift-net-
ting' (< ¥ém- ~ X ém- 'shallow'?), y557et 'untie it,
loosen it (of tied-up cance or anything)', ?slé°: 'get
aboard' (< 761 'middle (?2)' as in ?81wek), ?4:E 'be
aboard!, 24 e2stox"” 'put s-th aboard' {(last three words
can refer also to car, wagon, etc.), q"sét 'launch it,
push it (or s-o) into the weter, put it into the water'
(< ¢¥4s '£all into water'), %e6%4sem 'push out from
shore (man in bow does this with paddle when crew is
aboard)' (< x06?-5t 'shove s-th (i.e. sudden action)'),
Goydsem 'push out from shore (in cance)' (< 8o3-4t 'push
s-th (more steady action)'), higet te s14x"s2 'push out
your canoe into the water', t4+1 'go out into the mid-
dle of the river, go away from shore (in canoe)',
woq’“éylem 'drift downstream' (and the set of direction-
al words for upstream and downstream), ¥ 4x"eqVet

xVohfwel 'poling upstream (in a riffle)’, xwéq’wat 'pole
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a canoe', lexéywe 'to torchlight (spear fish at night
from canoe by torchlight or firelight or lantern)',
14q"ex¥ to p&tsl 'put up a sail', pdtelem 'to sail',
247751 'paddle a canoe', yo-?L-x751l 'paddling along,
travelling by paddling', x"e1x7-8wes ‘1ift one's pad-
dle while paddling', g’4-18s - q'4+18sem 'pry at bow
to turn sharply (return paddle to edge of canoe and
pry against it)', gq*é+lec ~ q*é-1lécem - q*£+158cal 'pry
in stern to turn cance sharply', *fmes ~ :fmesem 'puil
in once (at bow) to turn wide or slowly (reach out
with paddle and pull it toward canoe).', 6é+yaloc
'steering at stern to keep canoe straight (with paddle
or rudder)(may involve switching sides)', c¢’8lces
tswitch sides in paddling', c¢?éle?sl-ces ~ ctolctel-bus~
-om 'repeatedly switching sides in paddling', ?iy4-€st
tgo backwards (of anything), back up, paddle backward,
step backward, etc.', 341t-es-t 'splash/spray s-o with
water, flip water into s-o's face (with paddle or any-
thing), :f-16et 'bail (a canoce)', g’ewgé-ylem 'turn
around a bend, turn around to zo back', yalé'wxy ‘pass

by s-th', t&x"

osem ~ tx"6wsk 'tow a canoe, pull(ing) a
canoe by rope on bow through rough water (while a man
with paddle stays in to push away from bank)', t26kY
'get stuck in mud, get mired (of anything)', x"ok 1 8wo

'drag a canoe' *ok'V8uwbt 'dragging a canoe', ?ileméwei
*
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tcarry a canoe on shoulders' (cp. ?ilén~t ‘carry s-th
on shoulders'), c?616x" 'go into a quiet backwater',
32+1 or 2£-1 'land a canoe', o*"{m 'get out of a canoe',
q’wimels 'unloading a canoe, taking things out of a
canoe', tdx"et to s18x"e: 'pull up a canoe (on the
beach)', q’éyset 'tie it up (canoe, horse, laces, nets,
etc.), and % sc?8+wes 'store or put away canoe paddles
(for winter)'. (See chapter cn numerals for forms
like k*¥iléwsz 'how many canoes?', x'Yi16wes 'how many
paddles (or paddlers)?', g’sceséwet 'five canoes',
*qecesbwes 'five canoe paddles, five paddlers', and
2islé-wes 'two paddles (or paddlers)').

I have given many forms here because this special-
jzation seems quite remarkable and interesting. Most
of the terms apply only to canoeing (and boating in
recent times). This specialization is understandable
because the Stalo are a river people (as their name
implies); perhaps it has been aided by the fact that
canoe-racing has survived strongly and is very popular
with all ages. The area of canoeing could be divided
up into types of canoe travel, launching and landing,
directions, strokes, portages, sailing and bgiling and
poling, Several morphosememic patterns can be seen in
roots and in affixes. The distinction between %26’4sem

and ©sgdsem apparently derives from that between 'shove’
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and 'push' vhere the former implies [tsingle sudden
action'] and the latter ['steadier, more prolonged
action']. q'4-18s(em) and g*£-18c(em) both derive
from gtal- 'fwist' a2s in q?sl-g? end q?sl-p? (see lex-—
jcal suffixes chapter under -q® and -p?). im-os may
< 1f-m 'pick(ing)(fruit or leaves)' since both involve
reaching out and pulling s-th back towards one.
6€-y-aloc < root ey ['fixing‘] alloseme rather than
from ['making®], i.e. 'fixing (the direction of travel)
in the stern', {-1-6ot 'bail' has the same root,
tspray, splash', as in ¥éltes, 34+1ltes 'spray' and
2e1étom 'sprinkling' (t is lost before -8st). The
root in ¢?8l-ces may be the same as in ¢2816x" 'go
into quieter water' if the root means 'switch' and
c818x¥ is 'switch to quieter water'. As mentioned in
the allosemy, -4s ~ -ss has alloseme ['bow of canoe']
and -(@)lec has alloseme ['stern of canoe'] in this
domain (except with :8lt-es-t). -6wek 'canoe' seems
to be used in all the words for portages; -1 ~ =2l
'go' is common throughout the area of canoeing. And
when 'repeatedly switching sides in paddling' ones can
either switch hands (-ces) or switch one's body (-ows)
to do it.

13.2.16. Emctions and Feelinas, Attitudes and Men-
tal Processes. A partial list of words elicited con-
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tains about 86 terms. The allosemic variations of a
nupber of these were considered ir the last chepter. )
The domain expectedly contains many words with soma-
tic suffixes referring to the mind (-fwel ~ -i-wel =
—owel ‘in the insides (the mind and feelings)', -wet
t-minded', -$1lmel 'in the mind'), with lox¥- 'alvays'
and 1ex"s- 'one who always (verbs)' (reflecting atti-
tudes), s- ~ (s-) + R 'participle' (reflecting a state
of mind usually), with reflexive inflections (=65t and
-14met)(showing the internal nature of emotions, etc.),.z
and -met ‘'transitivizer (which implies indirect effect
upon the object)'.

As mentioned in 12.0, nine verbs can appear in the
structure V A-4,6 sqwélewel-l-l-.s and morphosememically
conbine to yield attituds terms: ?&y teol sq€1ewel
'I'n glad/grateful/thankful., I have good feelings.'
(7€y 'be good'), xVayiwel tel sq”élswel 'I'm happy'
(x"ayfwel 'be happy'), ¥6% tol sq"é€lewel 'I'm sorry'
(3%t 'to hurt'), &shit-cex  te sq¥€1susl 'keep your
mind on what you're doing!, concentratel’ (eshit 'be
careful of s~th'), x1épstax” te sqVé1ewel 'be patient!!
(x4pstex” 'cause s-th to be deep/under/low'), 2ey4nstox”
te sq"£lewel ‘nave courage!’ (%cybastox” 'make s-th
strong'), hik" tal sq¥€lewel 'I'm conceited/proud’

(hfk” 'be big'), me qelgéyl tal sq¥€lewal 'I've lost
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heart, I'm discouraged' (golqéyl 'be destroyed, get des-
troyed'), céce teo sq"é1lowsls '(s)he's emotional (cries
easily, happy or sad)' (céce 'be tender), and 7é°q
tol sq"élewel 'I change my mind' (yé-q 'to change').

sqwélawel itself, a cover term for this domain,
means 'thoughts, feelings, emoticns' and derives from
sqwe‘.-l 'talk, speech' + —-ewsl 'on the insides (in the
mind)'s this is a nice confirmation of the Whorf hypo-
thesis. In all nine cases then, the sememic structure
is 'My (your, his, etc.) thoughts/feelings (Verb).' or
"My thoughts/feelings are (verb).', vhich then converts
to the glosses above morphosememically.

Other systematic morphosememic patterns include
2iy~-£-1lwes 'brave' < 'good in the stomach® and qel-6lves
tcovardly, afraid to try' < 'bad in the stomach! (or
—£+1yes ~ -4lwes has alloseme ['in courage'] if one
allows that much semantic distance between allosemes)s
(s=)xo~7€y-wok ~ lox"-?£y-usk 'generous, kind, good-
hearted; easy-going, good-natured' < 'good-minded' and
'always good-minded', (x"-)g81-wet 'stingy® < 'dad—
minded', s-gel-wit(-mat) ‘'hate (s-0}, hold a grudge
(against s-o0)' < 'bad-minded' + ?, and lox"-qbl-wok
teranky, crabby, dirty-minded’ < faiways® + ‘bad, dirty’
+ '-minded's £30k?W-41m81 'homesick' < 'go home in the

nind'y s?§-met 'lazy (by nature)' < ?4-met 'sitting';
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statek?"{wel 'dumbfounded, speechless, surprised,
overwhelmed, overpowered' and 3k0¥fyel 2% 'excited
ne' < x4k 151y or s-24-zek?¥ 'flown up' + -Iwsl
ton the insides (in the mind)'; and X?elx"—I-ws~-em
tquiet down (of a person)' < 'stop one's body'.

13.2.17. Senses. This domain divides into sights
(visual effects), touches (tactile feelings), sounds,
tastes, and smells; each is compatible with certain
body function verbs (see 13.1)., Allosemic patterns
have been outlined in 12,2.8 and a number of terms
are listed there. As mentioned there, smells (11 terms
so far), tastes (8 terms), and visual effects (20 terms)
are not yet well-attested compared to sounds (76 terms)
and touch (3C terms). Zach area has cover terms
(shéc"em 'a smell', t£s 'a taste', sk*Vée 'a sight',
14px"sm 'a sound, a noise', and qétymels 'a feeling'),
but most members are verbs, often with —em 'middle
voice' or 'intramsitivizer', often participles or redu-
plications.

Smells also have a lexical suffix -€18qep (~ -29%p

~ -£lsgem once) ‘'smell, in smell' in four exampless

most Toots are also attested in obther words (?ey-€legep
'good smell', gSl-sqep 'bad smell', golgéyl-£léqep

tturn bad in smell' < qelaéyl 'destroy(ed)', selcimélégsp

‘how does it smell?').
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Tastes so far all have 'R'J.- plus ~-sm, probably

participles; a few have roots attested elsewhere (as
néktston 'salty' < X'é%om 'salt' and pépeqiem 'get-
ting mouldy in taste or smell' < péq’- as in péq"-Bet
Tget mouldy') s no lexical suffix for taste has been
found yet.

Sights or visual effects have a lexical suffix

(as seen in soicim-amex’ 'what color is it?, what does
it look like?', 7iy-é~msxy ~ ?2gy-4*mex’ 'good-looking',
ete.) and a lexical prefix for most colors, c- (q.v.)s
other terms are participial (s- + R, as in sk?slk?6lx
tspotted!, syfyxep? ~ syiyep’ 'striped', sk¥fxesol
tdark~colored', lec?ldc?tsl 'many-colored'); some have
-om but are otherwise unanalyzable (p*élqtel 'sparkle,
flash, reflect, glitter, sparkle', **€+uqlem 'bright',
cé+1c%em 'dazzlingt, ©?€1yen 'transparent').

No lexical suffix for touch has been found yetj

many of the words of touch are participles (with R,
s- + R, R + -om) and many merely have -sm 'middle
voice! or ‘intransitivizer'j a number of the terms
derive from nominals or verbs of similar meanings
(qfgexem *slippery' < gfyem 'slip, slide', titexd em
'slimy' < s-tixYem 'slime, (esp.) fish slime',
x3fx%eqtel 'gummy, sticky' < *’fq’- as in *?1q%eces

tstick to the hand', ©°{S%eqal 'muddy' < s8’Igel ' (wet)
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mud' , smolmdlx” 'oily' < méix"-t 'oil it, grease it',
etecd)e

Sounds include many terms with unanalyzable rootss
many of these seem sound symbolie (x¥4m 'to thud {aull,
on ground)', k’émq’“’ols 'make a crunching orhc'rack:i.ng
noise (like ice breaking or chewing apples)', wet?6leq
'to splatter', wot?4meq?” 'splash (once)', séwclem
'make a sharp rustling sound (leaves, paper, etcd) ',
¢34s 'ringing sound when s-th drops (spoon, heavy
ashtray, etc.)'; ?4+lyem 'a murmur', x'péx" 'make a
sudden thump when s-th falls to ground', t’équem
'suction sound of s-th pulling out of mud', etc.)s
Over 20 of these words have —om 'middle' or -em 'intran-
sitive', and some also have -£1s ~ -els 'intransitive®
(q?étxtes te 1814601 '(s)he's rattling the dishes',
q?et3éls 'to rattle (cams, etc. to shivaree or wake
newlyweds)', q’étyem 'rattling (of dishes, metal pots,
wagon on gravel), scraping sound (like food off dishes)'s
some of the same sounds can be made with wood, rocks,
shells, ete. instead of post-contact metal and pottery).
Many of these words can have continuative or plural R
KWink¥em 'thudding (of footsteps, horse on ground, eted,
?c’él?t’eleq’w tcontinuous shooting or popping sounds' <
x1618q°" '(make) a pop, a shot'); vsome have a we= pre-

f£ix of unclear meaning (wek?81eq®" 'a shot, explosion').
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Tyo subgroups of sounds exist, one referring to
the voice with -(8)qel somatic suffixs sef-gal 'loud
{of a voice), a loud voice' (&L~ 'big'), stle?€qel ~
steqi*l 'sounds like (a person)’ (ste?é ‘'similar, like9,
x7iydeoqel ‘'sharp (in) voice, high pitch in voice or
melody' (?iy-46 'sharp' < 'good edge'), ®aybmgel 'slow
(in) voice' (perhaps -qol ‘'language’ instead here)
(?&ySm 'slow'), x"?éyeqel 'clear voice' (x"s- 'becone,
go', 7€y 'good'), ?iySsqel 'pleasant voice' (?iyés
'pleasant, fun'), tI+wgel 'high-pitched (and/or) slow
words or talking' (t?f+w 'slow beat!). A few words
lack the suffix but fit in sememically: sxoioez

tsoft veice' (< X"

2{?2% 'talk quietliy'), k’epilastexw
te sqslxwé'la tlower one's voice in pitch’, étc. The
roots with these —(o)gal words are descriptive Vaj's
in all cases. selcfemolegel 'what does it sound like?’
nmay belong in this subgroup or the next.

The second subgroup has terms with -£16gsl 'sound'
(vwhich is homophonous with -£18gel 'smell, in smell')s
st€16qep 'a distant sound', sesetélégsp 'keep on hear-
ing a distant sound', 2ohé16gep 'a faint sound carried
by the air, sound within earshot or hearing distance'
(< ?eh- as in ?sh-4+t 'wrap s-th up'), o6x"é15gep ‘a
steady sound that's been stopped for a while' (< 662"

'disappear'), cq"€1éqep 'a loud sound' (weldy 64x"sloqep
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P

'sound getting softer', mi s cqwéléqep 'sound get-
ting louder'), ?iya®élégep 'sharp sound', $¥omyYome16qep
1alks fast (probably sic for 'fast Sounds')'; the roots
here too seem to be descriptive adjectivals.

13,2,18. Other Domains. The remaining domains
mentioned at the beginning of this chapter are somewhat
grammatical and somewhat syntactic, but grammatical and
syntactic categories are morphosememic categories to0.
As such they are stored with the other semological
information on each term in the speaker's bdrain. After
all, the fact that a word is an adverbial (can modify
a verd for example) or a personal pronoun (can be sub-
ject or object of a verb for example) or a reciprocal
has semantic (and morphosememic) effects as well as
grammatical ones, especially in sememic co-occurrence
restrictions and in the morphosememics of phrase expan-
sion (see 13.3).

Most of the data has already been given in other
parts of the grammar, and some morphosenenic informa-~
tion will also be found in those sections., Some of

these donmains and references include: 1. Adverbials

(directions and gualifiers)s 6.2.4, 7.3, 7.4, 9.43

MGl TeC O o S,

2. Demonstratives and auxiliaries: 2.1, 9.2, 9.3, 9.4,

Ce HEONSL A S e

5.2.7, 6.2.8; 3. Personal Pronouns: Chapter 4, 9.5,

9.53 4. Transitivizers, intransitivizers and benefactive:
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6.1.2, 6,1,33 5. Mood (interromative, subjunctive,

imperative, declarative) and interjections: 6.1,
9

6.2.5, 7.1; 6.Voice (active; passive; middle, reflex-
ive: reciproecal): 6.1.2.2, 6.1.3, 6.1.6 (also Chapter
4, especially 4.4, 4.5, 4.8, 4.9, 4.10); 7. Continua-
tive and plural: 2.3, 2.5, 6.1.9; 8. Numerals: 5.2.2,
Chapter 103 9. Prepositionals: 6.2.3; 10. Corjunct-
ive particles (and disjunctives, ete.): 7.2.

Besides having inflectional, grammatical, and syn-
tactic features unifying them, these domains also have
(other) morphosememic features of unity as well, Ad-
verbials include Vadv, Padv, Pmod, and Dadv’é; the
terms cover the morphosememic areas of intensity of
action or state (Vadv's #l, 2, 3, 37, 52 in 6.2.4),
sequence (%, 5), degree of action or state (#17, 18,
37, 39, 41, 51), direction and lccation (# through-16,
19, 503 all Dadv's), iteration (#20, 21), time (#22
tharough 36, 38, 42, 48, 49), accompaniment (#44, 45),
quality of action or state (46, 47), probability
(#40, 43, several Pmod's), obligation to perform action
or be in state (remaining Pmod's), 2nd perhaps negatives
(#53 through 56).

Demonstratives and auxiliaries are united into a
domain because they work together to express nearness

of state and destination of action towards or away from
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subjects they also provide the carriers for a number
of suffixes for verb or nominal,

Personal pronouns express the person, usually the
number and often the gender of each subject and/or ob-
ject of each verb phrase; they clarify these features
when nominals are also present as subject and/or objects
+they also express person 2nd usually number of the pos-—
sessor of a nominal, and are capable of expressing
emphasis of person, number, and gendér of possessor,
subject, or object.

Transitivizers, intransitivizers and the benefac-
tive may be categories of a single domain because they
specify the functions and intents of subjects and ob-
jects of each verb phrase. Thus these affixes spell
out whether the subject caused the object to do some-
thing, did something to the object on purpose, did
something for the object, did something accidentally
to the object, did something purposely but just for
the activity and not for an object in particular, etc.
In other words, these affixes spell out the functions
and intents of the pronouns required for every rerb
phrase.

Mood seems to be a domain indicating immediate
purposes or attitudes of the speaker in making an utter-—

ance: asking a question (interrogative), admitting
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uncertainty or dependence on time of action or state
(subjunctive and some interjections), giving a command
(imperative), making a statement (declarative}, or
expressing surprise or affirmation (interjections).

In these morphosememic functions all varieties of
interrogative for example (Vq, -o inflection, 2452
tag-question, etc.) perform the function witk similar
effects the only differences for interrogative would
be whether the speaker expects a yes or no amswer, an
explanation, etc, Mood effects the entire sentence.
An interesting morphosememic pattern is that interrog-
ative verbs can be put into the subjunctive mood, but
this annihilates both moods and produces verbs trans—
lated as relative clauses (as mentioned in earlier chap-
ters).

The domain of voice is broader morphosememically
+than inflectionally. It specifies the direction of
action between subject and object of a verb: the sub-
ject directs the action or experiences the state (ac-
tive), the object is directed (acted upon} by a sub-
jeet which may be unspecified (passive), the subject
directs the action towards himself (middle, and reflex-
ive), the subject and the object direct action at each
other (reciprocal). The distinction between 'middle
voice' and 'reflexive' is very delicate end is explored

in 6.1.6 especially.
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Continuative and plural are joined +togethex in a
morphosemenic relationship for several reasons: ablaut
and reduplication are both used to form plural for
nominals and continuative for verbsj reduplication is
also used to form plural subject, plural object, and
plural action inflections of some verbs; continuative
and plural are sememically similar in that they both
enlarge the quantity of what they apply tos both A and
R are complex processes with many phonological varia-
tions —-- these are easier to treat and keep in mind
with a linking of continuative and plural.

Numerals of course form a semantic domain because
they alone count things exactly, and because certain
affixes and cllosemes occur only with rumerals,

Prepositionals also form a domain with some morpko-
sememic coherence: they include words of direction
and location in relation to nominals (yowf+1lmals 'be-
sope' and ste?é 'similar to, like' are the only excep-
tions to this morphosememic categorization)j preposi-
tionals are also Vi's which require nominel objects
(as discussed in the syntax) and which require special
forms .of independent pronoun (as discussed in 4,113,

Finally, conjunctive particles and the other mem~
bers of Pconj (some are disjunctive ('or'), etc,) form

a semantic domain, not only because of how they corjoin
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syntactically, but also because they are the only
terms which morphosememically join nominals, indep-
endent proncuns, numerals, verbs, phrases or sentences
as 'co-ordinate' elements (other conjunctions subordin-
ate what they conjoin).

1%.%, Morphosememics of Phrases, Sentences, and

Speech Events. This last section in Chapter 13 is

more of a tentative nature than what has preceded. 4ll
the labels -for morphosememic classes within domains
would seem to be relevant in putting words into phrases
and phrases into sentences. They can for example be
used in determining semantic compatibility, as can
parenthetical elements within glosses (*énq*¥els

'make a crunching or cracking sound (of ice breaking

or eating apples)'). 4n example of using morphosememic
classes in this way would be the observation that terms
for basketry techniques would compatibly appear within
the same phrase, sentence, or speech event with types
of baskets, basket parts, or tools used for basketry.
T4 follows in many domains (perhaps most) that one
morphosememic class is compatible with the others in
its domain, and that classes of functions or techniques
(mostly verbs) are generally compatible within a verb
phrase with classes of types or parts {mostly nominals)

from the same domain.
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1%,3,1, Nominal Phrases (I'P's) and Their Zxpan-

sions. With unexpanded FP's of the shape 4 7V (using

abbreviations from syntax chapter throughout 13,3),
4 if marked for human or sex gender becomes 'someone
(male/female) that'; if A is not marked for buman or
sex gender it becones 'something that'j with the other
unexpanded NP's containing &u article (A N, 4 D, A Fum),
the semantic elements of the & set act as covert modi-
fiers of the N, D, or Num; ['indefinite'] and ['gener-
ic'] components are overtly translated as ‘a' and 'some'
or by omitting the article with ['generic'] and putting
the English noun in gemeric plural. Alternatively,
the gender component may be transferred directly to the
N, D, or Num if these are regarded as having no intrin-
sic gender rather than having allosemes of each gender.
Tt should be kept in mind that the N, D, or Num is the
item semologically modified in unexpanded NP's, and
that the A is the semological modifier.

Only A ¥ and A V are attested with modifiers,
and AV expansion is to be treated as VP expansion
which is then nominslized. A N expansion with modifi-
ers merely adds more modifiers modifying the N in most
cases. But with A Vadv Vaj ¥, the Vadv modifies the
Vaj which in turn modifies the N, With A !\I—l«-.é3 AN

the second A modifies the N following and “both in turn
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modify the first A N (as already discussed in the
syntax). With A 1\‘—4.65 A-4,6 N-4,6 similarly, the
second A and its 4.6 modify the sscond N, and the com-
bination in turn modifies the first A N,

When FP's are expanded by apposition, the second
nominal is usually more specific semantically than the
first, and the more specific term szems to semologic—
ally replace the less specific one as the thing modi-
fied, When 4,3 is involved in the apposition and is
first or second person {(thus identified with speaker
or hearer) it becomes the more specific and seems to
be the element modified.

When NP's are expanded by conjoining they are
conjoined as equals and function jointly.

13,3,2, Verb Phrases (VP's) and Their Expansions.

The morphosememic function of subject and object are
determined from syntactic placement of FP's, the tran-—
sitivity (or lack of it) of the verb, the type of verb
(for example, Vprep's require objects), and correla-
tion Oi‘.person and number of personal pronouns with
person and number of NP's. ‘her an NP is determined
to be the su'bjéc’c {8) or object (0) of a verb it is
marked as such semantically (semologically). When an
NP is present and is matched up with a personai pro-

noun suffix as S or O, the NP morphosememically re-—
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places the pronoun.

When the VP is expanded with internal modifiers,
some morphoseremically modify the main vert directly,
and some modify it indirectly by modifying a modifier
of the main verb. The main verb can be identifizd by
syntactic placement in most casesj when it is not so
identifiable and is not identifiable from inflection
the VP is ambiguous,

The following modify the verb directly: Vaux's
le and ma ~ mi, Pmod, and the Vadv physically closest
to the main verb, When there are two Vadv's preceding
the main verb, the first or outer one modifies the
second or inner onej where three Vadv's precede the
nain verb there are too few examples to bte certain,
but it appears that the first modifies the second which
modifies the third which modifies the main verb, It
may be that such chains of modification account for how
words or inflections can modify whole phrases; such
words modify directly the word which follows and indi-
rectly all the remaining modifiers and the main verb.
It seems that tense, interrogative, and negative ele-
ments which precede other internal modifiers work this
way too; the first element modifies the next modifier
which modifies the next, etc., till the main verb is

reached. Thus it is difficult to look at a sentence
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containing Vneg-4.4-Tense (?{, 1{)-4.9b Vadv Vadv M.V,
and tell whether the negative modifies (negates) the
first Vadv, the second Vadv, the main verb only, or
everything. Morphosememically it is a chain of modi-
fication.

13.3.3. Sentences and Their Expansions, VP's cam
be sentences by themselves, As such they can be ex-
panded with appositives and non-conjoined VP's (pre-
positional phrases and subjunctive phrases). N's
added in apposition are vocative and are so marked
norphosemenically because they merely direct the con-
versation. VP's added in apposition are parenthetical
in flaver and probably modify the main verb, but there
are too few examples to be sure, Prepositional phrases
and subjunctive phrases appear to modify the main verb
in the seme way as do Vadv's (of location and of time).

Sentences can also be expanded by subordinate
conjunction of VP's (relative clauses and regular sudb-
ordinate clauses)., Relative clauses are VP's preceded
by an A and morphosememically orsanized like the NP <
A V., Thus the A marked for 'humzn’ or sex gender
becomes 'someone (male/female) that' and if nct so mar-
ked it becomes 'something that'j; as mentioned in the
syntax, relative clauses can serve as S or O in the

main VP either the S or the O of the VP in the rela-
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tive clause so serves actually, and the remainder of
its VP modifies it. In other words, either the S or
the O (or -S or -0) can be relativized with the rest
of its VP modifying it adjectivally ('someone that I
saw' or 'someone who saw me'); then the item rela-
tivized can serve as S or C of the main VP in the sen-
tence ('I liked someone that I saw.' or 'I liked some-
one who saw me.'), A regular subordinate clause modi-
fies the main verb but undergoes many translational
shifts before a smooth English translation is obtained.
There may be some morphosememic subtleties going on
which there has not been time to study yet.

Sentences can also be expanded by co-ordinate
conjunction of independent VP's, The VP so added dces
not combine morphosememically with the preceding sen-
tence or VP except to the extent that it is almost
alwvays indicated as an action subszquent to that in
the preceding VP, This indication is done through the
co-ordinating conjunction in most cases.

1%.3.4, The Speech Event. Z=xcept for formal

speeches, the morphosememic structure of each spesch
event is highly individualistic., It depends much on
the style of the speaker, what the speaker and hearer
¥now together about the topic (or know each other kmows),

how informative the speaker wishes to be, how open the
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speaker is to questions from the hearer, etc. As men-
tioned in the last chapter ambiguities are often not
resolved even at the end of the speech event., The sto-
ries and narratives obtained so far feature many sen-
tences begun with co-ordinating conjunctions, sometimes
continuing for a page or more, These indicate subse-
quent events ani serve to carry on the narrative. They
also serve as hesitation forms, especially the longer
conjunctions like qok’as?ésu., In the fature as more
stories and some conversations are obtained, transcri-
bed, and studied, the morphosememic structure of speech

events can be illuminated.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



‘700

BIBLIOGRAPHY

Works Consulted on Halkomelem

Boas, Franz and Hermann Haeberlin: "Sound Shifts in
Salishan Dialects,” in IJAL, vol.4, 1927, pp.1l7-136.

Cope, Leonas "Calendars of the Indians North of Mexico,"
in University of California Publications in American
Archaeolosy and Ethnolofy, vol.16, no.4, Nov.6, 1919,
pp.llg~l7§ (Thanks to Mery R. Haas for this reference).

Duff, Wilson: The Upper Stalo Indians of the Fraser
Valley, B.C., Anthropologzy in British Columbia,

Femoir 1, British Colurbia Provineial Museum, 1952,
Victoria, B.C.

Elmendorf, William W,: "Lexical Innovation and Persis-
tence in Four Salish Dialects,™ in IJAL, vol.28,
1962, pp.85-96.

Elmendorf, William W, and Wayne Suttles: "Pattern and
Change in Halkomelem Salish Dialects,”™ in Anthropo-
logical Linguistics, vol.2, no.7, 1960, pp.1-32.

Galloway, Brent D,: "Some Similarities Between Semo-
logy and Phonology (With Illustrations from Chilli-
wack Halkomelem)," a paper delivered at the Sixth
Tnternational Conference on Salishan Languages (ab-
breviated ICSL), Aug.16-18, 1971, Vietoria, B.C.,
unpublished.

Galloway, Brent D.: "Reduplication in the Chilliwack
Dialect of Halkomelem (With a Sketch of Phonemics),”
a paper delivered at the Eighth ICSL, Aug.13-15, 1973,
Eugene, Cregon, unpublished. -

Galloway, Brent D.: "Two Lessons in Time in Upriver
Halkomelem," a paper delivered at the Tenth ICSL,
Aug,14-16, 1975, tllensburg, Washington, in Lektos,
Fall 1975, ed. by Robert St. Clair, University of .
Louisville, Kentucky.

Galloway, Brent D.: "Anatomy in Upper Stalo Halkomelem,
A Morphosememic Study," a paper delivered at the
Eieventh ICSL, Aug.l2-14, 1976, Seattle, Washington,
unpublished.

Haeberlin, Hermann K.: "Types of Reduplication in the
Salish Dialects," in IJAL, vol.l, 1918, pp.l54-174.

Harris, Jimmy Gene: "The Phonology of Chilliwack Hal-
komelem,™ M.,A, thesis, University of Washington, 1966,
unpublished.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



701

Hill-Tout, Charles: "Ethnological Studies of the
Mainland Halkomé'lEm, a Division of the Salish of
British Columbia,” in Report of the British Asso-
ciation for the Advancement of Science, vol.72,
1§5§, PD.355-490,

Hill-Tout, Charles: "Ethnological Repoxt on the
St ts Tribes cf the Halkomelem

ion of the Salish of British Columbia,® in

Journal of the Ro%al[ Anthropclogical Institute,

vol.54, July-December 1904, Tondon, Englana.
Suttles, Wayne; Unpublished grammatical notes on

Musqueam Halkomelem (untitled) for Anthropology 407,

Winter 1969, Portland State University, Portland,
Oregon,

Swadesh, Morris: "Salish Phonolagic Geography," in
Language, vol.28, 1952, pp.232-248,

Wells, Oliver N.: A Vocabulary of Native Words in the
Ealkomelem Languaz:, ond ed,, 1965, published by the
Soifomolen lancuas:

author.

General and Non-Halkomelem References Cited

zeneral and Jon-Ha’ftomelem Relferences Cited

Amoss, Pamela Thorsen: "Nooksack Phonemics,” ¥.A. the-
sis, University of Washington, 1951, Seattle.

Bloomfield, Leonard: Language, 1933, Holt, New York.

Ferguson, Charles A.: "Assunptions About Nasals; A
Sample Study in Phonological Universals,” in Univer-
sals of Lanzuage, ed. by Joseph H, Gresnberg, 2nd
ed,, 1966, M.I,T. Press, Cembridge, Mass.

Gleason, H. A, Jr.: An Introduction to Descriptive
Linguisties, rev. ed., 1961, Holt, Rinehart and
Winston, K.Y,

Halliday, M.A.K,: "Language Structure and Language
Function,” in New Horizons in Linguistics, ed. by
John Lyons, 197C, Penguin Books, Baltimore, Md,

Hockett, Charles F,: ™A System of Descriptive Phono-
logy,” in Language, vol.18, 1942, pp.3-21, reprinted
in Readings in Lingnistics I, ed. by Martin Joos,
4th"ed,, 1966, Chicago,

Hockett, Charles F.: "Problems of Morphemic Analysis,"

in Language, vol.23, 1947, pp.321-343 reprinted in
Joos LE?EE;: ’ ’ ’

Hockett, Charles F.: "Peiping Morphophonemics,” in
La.né_léage, vol.26, 1950, pp.63-85, reprinted in Joos

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



702

Jespersen, Otto:
L age, Ot

Growth and Structure of the English
h ed,, 1938, (Doubledsy Books ed,, 1961,
New York).

Kuipers, Aert:; The Squamish Lanruage, vol,l, 1967 and
vol.é, 1969, (cotﬁi Mouson Press, The Hague.

Schachter, Paul: "Some Comments on J.M., Stewart's 'The
Typolegy of the Twi Tcne System,'™ in Bulletin of
the Institute of African Studies (abbreviated here
BIAS), wol.l, no.l, 1965, pp.28-42.

tewart, J,Mis "The Typology of the Twi Tone System,"
in BIAS, vol.l, no,l, 1965, pp.1-27.

Stewart, J.M.: "Reply," in BIAS, vol.l, no.l, 1965,
pp.43-48.

Welmers, William E.: "Tonemics, Morphotonemics, and
Tonal Morphemes,” in General Linguistics, vol.4,
no.1l, pp.1-9, l§59, University of :fenﬁicky.

Welmers, William E.: "A Further Note on the Typology

of Tonal Structures," in BIAS, vol.l, no.l, 1955,
PD.49-67.

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.





